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2013. gada janv‚rÓ notika 23. Daugavpils Universit‚tes Humanit‚r‚s
fakult‚tes Zin‚tniskie lasÓjumi, kuru laik‚ vÁsturnieku diskusiju krustpunkt‚
bija tÁma Avoti un cilvÁki. VÁsturnieku darba grup‚ ir izveidoju‚s noteiktas
tradÓcijas ñ pieeju daudzveidÓba, uzskatu plur‚lisms un iecietÓba pret
atÌirÓgiem viedokÔiem. Uz nolasÓto refer‚tu pamata kop 1997. gada izn‚k
rakstu kr‚jumi. Pirms publicÁanas raksti anonÓmi recenzÁti. LasÓt‚ju
uzmanÓbai tiek pied‚v‚ts k‚rtÁjais ai tÁmai veltÓtais darbu apkopojums, kur‚
da˛‚du nacion‚lo historiogr‚fijas skolu p‚rst‚vji iedziÔin‚s pag‚tnes
problÁm‚s.

***

In January 2013 the 23rd Scientific Readings took place at Daugavpils
University, the Faculty of Humanities. Historians actively participated in
them. The theme Sources and People for several years remains at the point of
their opinion intersection. Since 1997 the collected articles based on the papers
presented have been published. All the materials of the Scientific Readings
testify that some certain traditions have been formed in the workgroup of
historians: the variety of approaches, pluralism of opinions and tolerance to
different points of view. Papers are peer-reviewed.
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Тамара Абросимова

Высшая школа России в первые годы

советской власти (1918–1923)

Ключевые слова: образование, высшая школа, реформа, университет,
профессор

Key words: education, Academia, reform, university, Professor

Высшая школа – важная составляющая любого государства. Придя
к власти в 1917 году, большевики, несмотря на экономическую разруху,
голод, массу других всевозможных проблем, сочли необходимым уделить
внимание высшим учебным заведениям страны. Большевистское руко-
водство не скрывало своих намерений, прежде всего, контролировать и
направлять образование и науку на служение господствующей госу-
дарственной идеологии. Но на тот момент они еще не были достаточно
сильны, чтобы противостоять столь мощной оппозиции, которую пред-
ставляло руководство вузов.

9 ноября 1917 года был принят декрет ВЦИК и СНК о создании
Государственной комиссии по просвещению, которая должна осуществ-
лять общее руководство народным просвещением [2, 59–62]. Комиссии
предлагалось фактически выполнять те функции, которые прежде были
возложены на министра народного просвещения. Комиссия обязана была
сотрудничать с Государственным комитетом по народному образованию,
созданному ещё Временным правительством.

Но Государственный комитет отказался от сотрудничества с советс-
кой властью, и 20 ноября 1917 года СНК принял декрет «О роспуске Го-
сударственного комитета по народному образованию» [2, 111–112].
Одновременно оппозиционно настроенное руководство вузов, профес-
сорско-преподавательский состав и студенчество, отрицавшее советскую
власть, создали объединенный совет высших учебных заведений. Вновь
созданный Совет считал невозможным государственное руководство
учебными заведениями. В конце октября – начале ноября 1917 года за-
седание директоров высших учебных заведений Петрограда приняло ре-
шение не признавать Совет народных комиссаров и ни в какие контакты
с комиссарами не вступать. К этой антисоветской установке не присое-
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динился только Политехнический институт, заняв осторожную позицию
по отношению к советской власти [16, 33].

11 января 1918 года было созвано совещание представителей выс-
ших учебных заведений и научных учреждений Петрограда и на нем при-
нято решение создать Российский совет учёных учреждений и высших
учебных заведений для защиты автономии и посягательств центральной
власти на руководство ими. Только Политехнический институт, вопреки
общему решению, вновь принял резолюцию, в которой подчёркивалось,
что существование института, как учреждения государственного, немыс-
лимо вне связи с органами существующей власти [10, 5].

Все же уже в феврале 1918 года руководство высших учебных заведе-
ний и академических институтов признало «невозможным избегнуть»
деловых отношений с властью [15, 5]. Решающим фактором в принятии
решения оказались деньги. Без государственного финансирования дея-
тельность высших учебных заведений и академических институтов была
невозможна.

Большевики стремились усилить своё влияние в вузах не только среди
профессорско-преподавательского состава, но и среди студентов. С этой
целью в конце ноября 1917 года при Петербургском комитете РСДРП(б)
была воссоздана студенческая организация [1, 296]. Представители сту-
денческой организации в дальнейшем отчитывались перед ПК о своей
деятельности [14, 6]. Члены студенческой организации проводили актив-
ную работу по вовлечению в партию студентов высших учебных заведе-
ний [8]. Организовывали лекции, одной из первых была лекция первого
наркома просвещения А.В. Луначарского (1875–1933) «Студенчество и
социализм». Она проходила в помещении Бестужевских курсов 14 де-
кабря, на лекции присутствовало около 2 000 человек [4]. В течение ян-
варя 1918 года лекции подобной тематики организовывались несколько
раз и неизменно сопровождались обструкцией и неприятием со стороны
основной массы студентов. Студенты-большевики пытались создавать в
вузах партийные ячейки, но, учитывая отношение к власти основной
массы студентов и преподавателей, первоначально это был вяло теку-
щий процесс [18, 14]. Это не останавливало большевиков, они понимали,
что это преодолимые трудности. Студенты достаточно раскрепощены и,
как вся молодежь, склонны к радикализму. Это та часть общества, кото-
рую можно и нужно было завоевать. Требовалось время на вживание сту-
дентов в советскую действительность.
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Большевики осознанно проводили политику подчинения всей выс-
шей школы партийному руководству. В отчёте перед Советом комисса-
ров Союза Коммун Северной области (СКСО) А.В. Луначарский заявил:
«Мы создаём учреждения, в которых доминировать будут студенты-ком-
мунисты» [16, 36]. Советской власти нужны были лояльные законопос-
лушные специалисты. С этой целью решено было реформировать высшее
образование. Весной 1918 года при Комиссариате народного просвеще-
ния была создана комиссия по реформе высшей школы. Председателем
комиссии был назначен П.К. Штернберг (1865–1920), также в комис-
сию вошли М.Н. Покровский (1868–1932), М.А. Рейснер (1868–1928) и
др. Один из важных вопросов, который предстояло решить комиссии, –
это обеспечение доступности высшего образования для рабочих и крес-
тьян. Комиссия изменила правила приёма в вузы. 2 августа 1918 года
Совет народных комиссаров утвердил декрет «О правилах приема в выс-
шее учебное заведение Российской Советской Федеративной Социали-
стической Республики» и постановление о преимущественном приёме в
высшие учебные заведения представителей пролетариата и беднейшего
крестьянства [3, 138, 141]. Это внесло некоторое замешательство, ибо к
этому времени приёмными комиссиями вузов уже был сделан набор по
старым правилам. Все же пришлось руководствоваться новым декретом,
согласно которому высшие учебные заведения были доступны для всех
граждан. Единственным условием приёма было достижение 16-летнего
возраста. Плата за обучение отменялась, а уже внесённая плата за первое
полугодие 1918/1919 учебного года должна была быть возвращена. От-
менялись вступительные испытания. Конкурс среди наиболее подготов-
ленных и способных не требовался. Приём шел под лозунгом улучшения
социального состава студенчества. Но для учёбы в высшем учебном за-
ведении рабоче-крестьянской молодежи огромным препятствием явля-
лось отсутствие необходимой общеобразовательной подготовки. Тогда
возникла идея создания при вузах сети рабочих факультетов, где в тече-
ние нескольких лет будет читаться учебный курс. 15 сентября 1918 года
Наркомпрос принял решение «Об организации рабочих факультетов при
университетах». Право на обучение в них имели только рабочие и крес-
тьяне. В декрете СНК РСФСР от 17 сентября 1920 года «О рабочих фа-
культетах» указывалось, что основной целью рабфаков является «вовле-
чение пролетарских и крестьянских масс в стены Высшей школы» [13,
381]. Среди профессуры возникновение рабфаков вызвало закономер-
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ную озабоченность. «Идет окончательный разгром высших школ, – пи-
сал в 1923 году В.И. Вернадский (1863–1945), – подбор подготовленных
студентов рабфаками, которые сверх того главное время проводят в ком-
мунистических клубах. Уровень требований понижен до чрезвычайности.
Университет превращается в прикладную школу» [7, 211]. Партия, пользу-
ясь своим монопольным политическим положением, делала все, чтобы
подчинить студентов своему идейному влиянию. В конце декабря 1922
года Центральный Комитет РКП(б) разослал циркулярное письмо «Всем
Облбюро, ЦК национальных коммунистических партий, обкомам, губ-
комам РКП(б)». В нем подчеркивалось, что задача высшей школы – дать
стране в кратчайшее время красных специалистов по всем отраслям на-
родного хозяйства. В документе отмечалось: «Собрав в высшей школе
кадры пролетарского и коммунистического студенчества, партия ныне
должна сделать следующий шаг в деле завоевания высшей школы, в ко-
торой до сих пор еще господствует буржуазный учёный и буржуазная
идеология… Партия должна пропитать своим идейным влиянием саму
работу школы. Только разрешение этой задачи устранит реальную угрозу
того, что пролетарские элементы студенчества будут подвергнуты бур-
жуазной обработке» [9, 134].

В процессе реформирования большевики сочли необходимым изме-
нить структуру гуманитарных факультетов. Из гуманитарных факультетов
преобладали юридические. После декрета 2 августа 1918 года и предпо-
лагаемой демократизации высшей школы на юридические и историко-
филологические факультеты был самый большой недобор. М.Н. Покров-
ский предложил закрыть юридические факультеты и заменить их другими
[5, 195]. В результате были учреждены так называемые ФОН-ы (факуль-
теты общественных наук), объединившие исторические отделения ис-
торико-филологических факультетов и юридические факультеты с тремя
отделениями: экономическим, юридически-политическим и историчес-
ким [12, 16].

Следующим шагом явилось упразднение звания профессора и замена
его званием преподавателя. 1 октября 1918 года был издан декрет СНК «О
некоторых изменениях в составе и устройстве государственных учреж-
дений и высших учебных заведений РСФСР» [3, 381–382]. Декрет отме-
нял учёные звания и степени. Физиолог Н.Я. Пэрна (1878–1923) писал
позднее в своем дневнике: «переименованный в преподаватели, я ока-
зался как бы кинут обратно в младшую степень – помощников, наравне
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с ассистентами, из которой я с таким трудом выкарабкался в 1917 году»
[11, 11–12]. Происходившие перемены крайне удручали профессоров,
но они ничего не могли изменить.

Право на занятие кафедры предоставлялось учёным и преподавате-
лям в порядке конкурсного избрания на определённый срок. По услови-
ям декрета, провозглашался открытый доступ к преподавательской ра-
боте. Профессора и преподаватели, превысившие допустимый стаж 10
лет в данном вузе или 15 лет в общей сложности, в первую очередь подле-
жали переизбранию. Безусловно, найти замену опытному преподаватель-
скому контингенту было крайне сложно. Стремясь выполнить постав-
ленную задачу создания новой школы, власть вводила реформы, но они
до конца Гражданской войны имели незначительное влияние на демок-
ратизацию высшего образования. Как отмечалось в отчёте отдела вузов
Наркомпроса за 1918–1919 гг., изменений в преподавательском составе
практически не произошло [6, 91].

Интенсивное наступление на вузовских преподавателей началось с
конца 20-х годов. Присутствовавший на совещании Наркомпроса
М.Н. Покровский предлагал ограничить деятельность преподавателей
высшей школы твёрдыми программами, потребовать от них знание мар-
ксистской литературы и успешной сдачи соответствующего экзамена, в
противном случае, по его мнению, было необходимо лишать их права
преподавания [17, 192].

С 1920 года старую профессуру постепенно начинают заменять пре-
подавателями, которые в дальнейшем стали видными учёными: Н.М. Дру-
жинин (1886–1986), В.П. Волгин (1879–1962), В.А. Городцов (1860–1945),
Ю.В. Готье (1873–1943), Е.А. Косминский (1886–1959), А.Н. Савин
(1873–1923), А.И. Яковлев (1878–1951) и др. В 1921 году был образован
Институт красной профессуры (ИКП), который стал готовить смену про-
фессорско-преподавательскому составу высшей школы. Часть старых
преподавателей лишилась работы, многие были высланы, но, несмотря
на все усилия власти, профессура «со стажем» по-прежнему продолжала
трудиться вместе с молодыми преподавателями.

Вместе с тем нужно признать, что, идя путём реформ, власть к 1923
году, в основном подчинила высшее образование государственной по-
литике.
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Kopsavilkums

Krievijas augstskolas pirmajos padomju varas gados (1918ñ1923)

Augstskolas ir jebkuras valsts svarÓga sast‚vdaÔa. N‚kot pie varas, jau
1917. gad‚ boÔeviki, neraugoties uz ekonomisko sabrukumu un badu, uzska-
tÓja par vajadzÓgu veltÓt uzmanÓbu valsts augst‚kaj‚m m‚cÓbu iest‚dÁm. ViÚi
cent‚s demonstrÁt savu lojalit‚ti, cerot uz atbildes reakciju. TaËu zin‚tnieki
un augstskolu pasniedzÁji s‚kotnÁji atteic‚s no sadarbÓbas. Sabot‚˛u viÚi
neuzs‚ka, kaut demonstrÁja savu naidÓgumu padomju varai. TaËu 1918. gada
febru‚rÓ lietiÌas attiecÓbas ar varu n‚c‚s atjaunot. IzÌiroais faktors lÁmuma
pieÚeman‚ bija nauda. Bez valsts finansÁjuma augst‚ko m‚cÓbu iest‚˛u un
akadÁmisko instit˚tu darbÓba nebija iespÁjama.

BoÔeviku vara cent‚s pastiprin‚t savu ietekmi augstskol‚s un padarÓt
t‚s ideoloÏiski paklausÓgas. Rezult‚t‚ tika Óstenota virkne reformu: atcelti
darbinieku zin‚tniskie nosaukumi, mainÓti uzÚemanas noteikumi, univer-
sit‚tÁs radÓtas str‚dnieku fakult‚tes utt.

1921. gad‚ tika nodibin‚ts Sarkan‚s profes˚ras instit˚ts, kas s‚ka gatavot
maiÚu augstskolu profesoru un pasniedzÁju sast‚vam. DaÔa veco pasniedzÁju
zaudÁja darbu, daudzi tika izs˚tÓti. Zin‚tnes darbinieki kÔuva par vienu no
vaj‚t‚kaj‚m iedzÓvot‚ju grup‚m.

1922. gad‚ vara paziÚoja, ka neÔaus str‚d‚t zin‚tniekiem, kuri nepiekrÓt
marksistiskajiem uzskatiem. Zin‚tnieki, kuri neuzst‚j‚s pret padomju varu,
mierÓgi turpin‚ja str‚d‚t. Vara atbalstÓja augstskolas, taËu t‚s nevarÁja cerÁt
uz patst‚vÓbu. Tika realizÁta zin‚tnes un augstskolu pilnÓgas pakÔauanas
partijas vadÓbai politika. J‚atzÓst, ka t‚ tika Óstenota sekmÓgi. Padomju vara
lÓdz 1923. gadam pamatos pakÔ‚va augst‚ko izglÓtÓbu valsts politikai.

Summary

Higher Educational Establishments in Russia under the Soviet Rule
(1918ñ1923)
Higher education is essential for every country. In 1917, having seized

power, the Bolsheviks despite serious economic issues and hunger paid close
attention to higher educational establishments of Russia. They tried to show
loyalty and expected the same for that. However, scholars and university
professors decided not to cooperate with them. There were no attempts of
sabotage but the hostile environment was noticeable. However, in February
1918, constructive relations with the country leadership were renewed. A
key factor in decision making became money. Without state funding activities
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of universities and research organizations were impossible. The Bolsheviksí
power tried to increase its influence in universities and made higher educational
establishments to accept its ideology. As a result several reforms took place:
academic titles were cancelled, admission standards were modified, and some
departments admitted blue collar workers only. In 1921, ìRed Professors
Universityî was opened, and training of the new generation of the faculty
began. A part of the prior faculty lost their jobs; many of the scholars and
professors were deported, thus becoming one of the most targeted population
groups. In 1922, the leaders of the country announced that they would give
an opportunity for scientists to work even if they did not support Marxist
views. Academia was supported by the Soviet power; nevertheless, it was not
independent. There was launched extensive propaganda in order to make
science and Academia obedient to the Party leadership, and it was rather
successful. By means of the reforms of 1923 the Bolshevik power in most
cases was able to ensure Academiaís obedience to political leadership.
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Ilga Apine

Nacion‚lo valstu n‚kotne
Jirgena H‚berm‚sa ideju gaism‚

AtslÁgas v‚rdi: Jirgens H‚berm‚ss, nacion‚l‚s valstis, Eiropas feder‚cija,
eiroskeptiÌi, pilsoniska lÓdzdalÓba

Key words: J¸rgen Habermas, nation states, European Union, eurosceptics,
civic participation

Nacion‚laj‚m valstÓm ir 200 gadu. –is valsts tips rad‚s 18. gs. beig‚s
pÁc franËu un amerik‚Úu revol˚cij‚m un izplatÓj‚s vis‚ pasaulÁ, kÔ˚dams par
paraugu m˚sdienu demokr‚tijai [6, 33]. Lok‚l‚s un dinastisk‚s apziÚas viet‚
s‚ka veidoties pilsonisk‚. T‚das valsts galven‚ tipoloÏisk‚ iezÓme ir t‚, ka
n‚cija ir ciei sasaistÓta ar valsti. To konstatÁ autoritatÓv‚kie zin‚tnieki. Georgs
Vilhelms FrÓdrihs HÁgelis (Georg Wilhelm Friedrich Hegel, 1770ñ1831) 19.
gs. s‚kum‚ rakstÓja, ka ar valsti n‚cija s‚k pilntiesÓgu dzÓvi. FrÓdrihs Meineke
(Friedrich Meinecke, 1862ñ1954) 20. gs. s‚kum‚ uzsvÁra, ka kult˚ras n‚cija
kÔ˚st arÓ politiski vienota. Nacion‚lisma pÁtnieks Ernests Gellners (Ernest
André Gellner, 1925ñ1995) uzskatÓja, ka n‚cijas sekmÓgai attÓstÓbai nepiecie-
ams savs politiskais ìjumtsî. Identit‚u pÁtnieks Entonijs Smits (Anthony
D. Smith) atzÓmÁja valsts lomu n‚cijas nostiprin‚an‚: ì[..] valsts bija uzÚÁ-
musies visu atbildÓbuî [16, 68].

Industri‚l‚ laikmeta etalons ir teritori‚la valsts ar kult˚ras substr‚tu un
kolektÓv‚s identit‚tes formu. T‚ ilgstoi nodroin‚ja gan tautsaimniecisku
efektu, gan pilsonisku demokr‚tiju. Nacion‚la valsts piedzÓvoja savu uzplau-
kumu 19. gs. PÁckara periods ienesa b˚tiskas izmaiÚas. Izveidoj‚s Eiropas
SavienÓba (ES) ñ tautu un valstu kopums. Rietumu autori non‚ca pie secin‚-
juma, ka ìdzimst jauna tipa nacion‚l‚s valsts modelisî: daÔu no savas suvere-
nit‚tes valstis deleÏÁ starptautiskajiem org‚niem, pieÌir liel‚kas pap‚rvaldes
tiesÓbas saviem reÏioniem un neatbalsta nacion‚lismu k‚ valsts ideoloÏiju
[4, 89].

Vai visas valstis, kas sevi uzskata par nacion‚l‚m, atbilst t‚da modeÔa
pazÓmÁm? Pieredze r‚da, ka uzreiz to pan‚kt neizdev‚s ES jaunpien‚cÁj‚m ñ
Austrumeiropas valstÓm. Rietumu demokr‚tijas principi ir gr˚ti savienojami
ar etniski raibu iedzÓvot‚ju sast‚vu un sare˛ÏÓtu etnisko attiecÓbu mantojumu.
Tas redzams arÓ Latvijas attÓstÓb‚.
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Nacion‚lo valstu transform‚cija 20. gs. notika virzien‚ uz liel‚ku centra-
liz‚ciju. T‚pÁc visa gadsimta garum‚ da˛‚dos kontekstos par‚dÓj‚s Eiropas
Savienoto valstu lozungs. Gadsimta s‚kum‚ to pieminÁja radik‚lie soci‚listi
V. œeÚins (Владúмир Ильúч Улья́нов, pseidonÓms Лéнин, 1870ñ1924) un
œ. Trockis (Лейба Давидович Бронштейн, pseidonÓms Лев Давúдович Трóц-

кий, 1879ñ1940), paredzot soci‚listisku valstu apvienÓbu Eiropas mÁrog‚.
Starpkaru period‚ Latvij‚ pazÓstamais tiesÓbu speci‚lists Pauls –Ómanis (Paul
Schiemann, 1876ñ1944) uzskatÓja, ka minorit‚u tiesÓbu problÁmu Eirop‚
varÁs atrisin‚t ne atseviÌas valstis, bet ìstarptautiska p‚ri valstÓm st‚voa
samierin‚an‚s instit˚cijaî ar p‚rnacion‚lu eiropeisku apziÚu [5, 61]. PÁc
Otr‚ pasaules kara Eiropas Savienoto valstu formu k‚ vÁlamu uzskatÓja
Vinstons »ÁrËils (Winston Leonard Spencer-Churchill, 1874ñ1965).

M˚sdien‚s arvien bie˛‚k Eirop‚ ietekmÓgi vÓri ñ ministri, lielo pilsÁtu
mÁri ñ par visvÁlam‚ko Eiropas perspektÓvu uzskata t‚s apvienoanu. Apmek-
lÁjot Latviju, da˛i no tiem dalÓj‚s p‚rdom‚s par Eiropas n‚kotni. T‚ds bija
Londonas eksmÁrs, p‚rliecin‚ts leiborists Kens Livingstons (Kenneth Robert
Livingstone, 1945). ViÚ izteica p‚rliecÓbu, ka tiei Eiropas Savienot‚s valstis
sniegot tai izeju no krÓzes [13, 27]. Eiropas politiÌi turpina diskutÁt, bet
FrankfurtÁ jau uzcelta monument‚la stikla un tÁrauda Áka ñ Eiropas Centr‚l‚
banka. T‚s prezidents Mario Dragi (Mario Draghi) pau˛ p‚rliecÓbu, ka naci-
on‚l‚s valstis savas suverenit‚tes daÔu gan nodod Eiropai, toties vienot‚ mo-
net‚r‚ politika Ôaus nostiprin‚t visu Eirozonu [10, 12].

Eiropas Komisijas prieksÁdÁt‚js fiozÁ Manuels Barrozu (fioze Manuel
Barrozu) 2012. gada septembrÓ, aicinot uz cie‚ku konsolid‚ciju, nosauca
Eiropas valstu feder‚ciju par t‚s n‚kotni [17, 4]. Feder‚cijas idejas noformu-
lÁana izsauca gan atbalstu tai, gan aubas. Tiek aktÓv‚k meklÁti argumenti
par un pret, teorÁtisks un ekonomisks pamatojums. Jaut‚jums nu ir kÔuvis
par diskusiju objektu arÓ Latvij‚.

–aj‚ problem‚tik‚ palÓdz orientÁties v‚cu filozofa un sociologa Jirgena
H‚berm‚sa (J¸rgen Habermas) monogr‚fija ìPostnacion‚l‚ konstel‚cija un
demokr‚tijas n‚kotneî. Nav tik b˚tiski, ka t‚ tapusi pirms vair‚kiem gadiem.
J. H‚berm‚ss ilgi pÁtÓ moderno nacion‚lo valstu t‚l‚ko likteni, ir Eirop‚
atzÓta autorit‚te, un viÚa gr‚mata nesen un Ósti savlaicÓgi p‚rtulkota latviski
(tulkojis Rihards K˚lis). Gr‚matas nosaukum‚ lietotie jÁdzieni jau kÔuvui
pazÓstami Eirop‚. V‚rdam ìkonstel‚cijaî angÔu valodas v‚rdnÓc‚ dots Ôoti
poÁtisks skaidrojums ñ ëzvaigzn‚jsí. T‚tad izk‚rtojums ñ saskanÓgs un har-
monisks. T‚dai vajadzÁtu b˚t Eiropas SavienÓbai ñ valstu kopumam.
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Uz liel‚ku un liel‚ku centraliz‚ciju Eiropas SavienÓbu jau piecdesmit gadus
virza un nacion‚lo valstu pamatus ‚rda globaliz‚cija. Ilgstoi past‚vÁja viens
izk‚rtojuma veids, viens konstel‚cijas tips: teritori‚l‚s valstÓs ar nacion‚l‚m
robe˛‚m, suverenit‚ti, ar n‚ciju un pilsonisku demokr‚tiju centr‚. PÁdÁjos
gadu desmitos tautsaimniecisk‚ darbÓba pl˚st p‚ri nacion‚l‚m robe˛‚m.
Past‚v kopÓgs tirgus, vienota monet‚ra darbÓba, transnacion‚li uzÚÁmumi,
un valstu suverenit‚te aizvien vair‚k non‚k starptautiska vai Eiropas mÁroga
instit˚cij‚s. Kl‚t n‚kuas arÓ jaunas tehnoloÏijas un inform‚cijas aprite, kas
visus savieno.

K‚ds labums ien‚k Eiropas iedzÓvot‚ju dzÓvÁ reizÁ ar liel‚ku ES centra-
liz‚ciju?
1. Eiropas SavienÓbai 2012. gad‚ tika pieÌirta Nobela Miera prÁmija. Un

t‚ ir pelnÓta. Eiropa ilgstoi ir bijusi karu un sadursmju kontinents. Eiropas
teritorij‚ plosÓj‚s divi 20. gs. liel‚kie pasaules kari. M˚sdien‚s Eiropas
SavienÓba pratusi p‚rvÁrst Eiropu par miera kontinentu.

2. Ekonomisti pievÁr uzmanÓbu jaun‚ izk‚rtojuma ekonomiskajai efekti-
vit‚tei. Eiropai past‚vÓgi bija j‚konkurÁ ar Amerikas Savienotaj‚m ValstÓm.
Tagad iezÓmÁjas arÓ jauns konkurences lauks ñ ar strauji augoaj‚m ¬zijas
valstÓm ñ ÕÓnu un Indiju. Speci‚listi neaub‚s, ka tas b˚s vair‚k pa spÁkam
apvienotai un lab‚k strukturÁtai Eiropai. Izskan arÓ pieÚÁmumi, ka centra-
lizÁt‚ka k‚rtÓba Ôaus ierobe˛ot finansi‚l‚s spekul‚cijas un banku patvaÔu.

3. IzÌirous lÁmumus aizvien vair‚k pieÚem Brisele, nevis nacion‚l‚s val-
dÓbas. Bet varb˚t t‚ ir lab‚k no lietderÓbas viedokÔa? BriselÁ koncentrÁjas
Eiropas mÁroga intelektu‚lais potenci‚ls, profesion‚lo ekspertu grupas
var precÓz‚k noteikt Eiropas attÓstÓbas perspektÓvas, nek‚ pam‚ju politiÌi.
Latvijas plasaziÚas lÓdzekÔos izskanÁjis viedoklis, ka pareizÁjiem vadÓt‚-
jiem Latvij‚ pat ir izdevÓgi novelt atbildÓbas nastu uz Briseli. Pan‚kumus
varÁs pierakstÓt sev, bet neveiksmes novelt uz Briseles birokr‚tiem [1, 2].
Ja pieÚemam, ka nacion‚l‚s valsts forma ir ieg‚jusi sava gar‚ m˚˛a

beigu posm‚, k‚ds varÁtu izskatÓties is (varb˚t arÓ ilgstoais) beigu posms?
J. H‚berm‚ss pieÔauj, ka nekas strauji arÓ nemainÓsies. Nacion‚l‚ rÓcÓbas telpa
k‚ forma arÓ saglab‚sies, jo cita palaik nav iespÁjama. MÁs sevi gan apzin‚-
mies k‚ eiropieus, bet ìnav iespÁjams un arÓ nav vÁlams izlÓdzin‚t dalÓbvalstu
nacion‚l‚s identit‚tesî un sakausÁt vien‚ Eiropas n‚cij‚î [6, 86]. T‚pat k‚
nav iespÁjama kosmopolÓtiska pasaules pilsonÓba. ANO ir irdena valstu kopÓba,
un t‚s vadÓba nekÔ˚st par pasaules valdÓbu [6, 95]. T‚ pilda savas funkcijas ñ
miera uzturÁanu un cilvÁktiesÓbu nostiprin‚anu, kam pievienoj‚s arÓ vides
aizsardzÓba.
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Daudz‚s Eiropas tautas un valstis paliek. Bet arÓ t‚m j‚main‚s, j‚kÔ˚st
atvÁrt‚k‚m vienai pret otru, j‚p‚rvar nacion‚lais egoisms un j‚atzÓst sevi
par vienas politiskas sistÁmas piederÓg‚m [6, 86]. Politiskais jumts
postnacion‚laj‚ konstel‚cij‚ saglab‚j‚s, bet tas ir kopÓgs Eiropas taut‚m.

Eirop‚ nav vienota viedokÔa par t‚s federatÓvo n‚kotni. J. H‚berm‚ss
saskata Ëetras pozÓcijas: eiroskeptiÌus, tirguseiropieus, eirofeder‚listus un
ìpasaules vadÓbasî piekritÁjus [6, 72]. Reakcija arÓ Latvij‚ nevarÁja b˚t
vienpr‚tÓga. ArÓ pie mums ir eiroskeptiÌi un eirofeder‚listi. Pragm‚tiska,
konstatÁjoa pozÓcija, k‚ likums, ir profesion‚liem ekonomistiem, kuri saredz
‚das perspektÓvas likumsakarÓbu. AkadÁmiÌe Raita KarnÓte atzÓst, ka neno-
vÁrami notiek Eiropas valstu cie‚ka integr‚cija. K‚da valstiska forma t‚
b˚s: ì[..] Eiropas Savienot‚s valstis vai t‚ b˚s feder‚cijaî mÁs pagaid‚m
nezin‚m [9, 2]. TomÁr arÓ ekonomistu vid˚ man‚ma piesardzÓba. Uz laikraksta
ìDienaî ˛urn‚lista Andreja PanteÔejeva tieo jaut‚jumu finanu ministram
Andrim Vilkam, vai viÚ ir feder‚lists, Latvijas galvenais finansists atbildÁja,
ka viÚ esot konservatÓvs un pagaid‚m par federatÓvo Eiropu nej˚smo [14, 5].

Droi varÁja paredzÁt negatÓvo attieksmi pret federatÓv‚s Eiropas ideju,
jo latviei sav‚ vÁsturÁ jau piedzÓvojui padomju feder‚cijas pieredzi. Sava
nacion‚la neatkarÓga valsts mums ir Ópaa vÁrtÓba. Ilgi lolots sapnis, reiz
Óstenots, traÏiski pazaudÁts un atkal atg˚ts. K‚ lai piekrÓt nacion‚l‚s valsts
zaudÁanai? DrÓz pÁc fi.M. Barrozu paziÚojuma par federatÓv‚s Eiropas
n‚kotni Latvijas prese pauda viedokli, ka t‚ b˚ot pretlatviska un uztverama
k‚ 18. novembra ide‚lu nodoana [11, 2]. Neizpalika latvieu humanit‚r‚s
inteliÏences daÔai raksturÓgais romantiskais nacion‚lisms.

Tipisks piemÁrs ñ m‚cÓt‚ja Gunta Kalmes gr‚mata ìPÁdasî. M‚cÓt‚ju
biedÁ globaliz‚cija, kapit‚lisma iesoÔoana, k‚ raksta G. Kalme, ìkorporato-
kr‚tijas f‚zÁî. Autors nevÁlas pieÚemt ìpostn‚ciju perioduî. ZÓmÁjot n‚kotni,
G. Kalmem r‚d‚s tradicion‚lais Latvijas k‚ cietÁjas, k‚ zaudÁt‚jas tÁls. Jo
liel‚s valstis uzbr˚kot mazaj‚m, v‚jaj‚m, grib ì[..] kolonizÁt Austrumu bloku,
to atbrÓvojot no kristÓg‚ mantojuma un nacion‚l‚m tradÓcij‚mî [8, 320, 325].
LÓdzÓgas noskaÚas caurstr‚vota komponista Imanta KalniÚa ìVÁstule visiem,
kas grib sevi un savu tautu saglab‚tî. Komponists aicina novÁrsties no Rie-
tumu civiliz‚cijas vÁrtÓb‚m un nepieÚemt ìutopisko projektu, kas sauc‚s
federatÓv‚ Eiropas valstsî [7, 6]. ViscÁl‚ko nodomu vadÓti, ie autori tomÁr
grib aizbÁgt no realit‚tes.

Toties cits izcils latvieu humanit‚r‚s inteliÏences p‚rst‚vis dzejnieks
J‚nis Peters saskata Latvijas n‚kotni arÓ apvienotaj‚ Eirop‚. ViÚu nebaida
tas, ka tiek ìtaisÓtaî viena valsts ñ Eiropas feder‚cija un ka mÁs sauksimies
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par eiropieiem. J. Peters ir p‚rliecin‚ts, ka paliek m˚˛Ógie jÁdzieni ñ Latvijas
zeme un latvieu tauta, kamÁr tre‚ kategorija ñ valsts ñ nav tik m˚˛Óga:
ìLatvija ir m˚˛Óga, vienalga k‚ds re˛Óms valda un k‚di laikiî [20, 2].

Nevienam Eirop‚ vÁl nav skaidra Eiropas Ákas n‚kotnes strukt˚ra. Un
neviena no lielvar‚m (Lielbrit‚nija, Francija, V‚cija) nedom‚ atteikties no
sav‚m nacion‚laj‚m tradÓcij‚m. Lielbrit‚nija gribÁtu elastÓg‚ku ES strukt˚ru,
kas atspoguÔotu valstu lielo da˛‚dÓbu [15, 2]. V‚cijas zin‚tnieki p‚rliecin‚ti,
ka V‚cijas nacion‚lo mantojumu iespÁjams savienot ar Eiropas vÁrtÓb‚m,
bet nacion‚lo identit‚ti (ko viÚi saprot k‚ valstisku, nevis etnisku) ñ ar eiro-
peisko. Visas valstis gribÁtu p‚rdom‚tu funkciju sadali starp nacion‚l‚m val-
dÓb‚m un Briseli. Nacion‚lo parlamenta lomu pat paredzÁts paplain‚t.

J. H‚berm‚sa gr‚matas krietnu daÔu aizÚem p‚rdomas par demokr‚tijas
likteÚiem Eirop‚. Pirmais postnacion‚lais demokr‚tijas paraugs ir Eiropas
SavienÓba. Ar sav‚m speci‚li radÓtaj‚m instit˚cij‚m un saistoajiem dokumen-
tiem Eiropas SavienÓba sarg‚ demokr‚tisk‚s vÁrtÓbas, iegro˛o valstu nacion‚lo
egoismu. VÁl samÁr‚ nesen‚ pag‚tnÁ Eiropa bija karu un etnisk‚s netaisnÓbas
arÁna. J. H‚berm‚ss pamatoti raksta: ìMÁs visi ñ barbarisk‚ nacion‚lisma
dÁli, meitas un mazbÁrniî [6, 92]. Demokr‚tijas principi viÚam ir p‚r‚ki par
nacion‚lo valstu etnisko komponentu. Eiropas n‚kotne ir atvÁrtÓbas, iekÔaua-
nas, nevis etnisk‚s norobe˛oanas politika, visu pilsoÚu kopÁja politiska kul-
t˚ra [6, 49].

–Ó J. H‚berm‚sa gr‚matas daÔa Ôoti precÓzi atsedz Latvijas demokr‚tisk‚s
k‚rtÓbas v‚jo vietu ñ mums past‚v hronisks demokr‚tijas deficÓts. To labi pa-
r‚dÓja valodas referendums 2012. gada 18. febru‚rÓ. T‚ds referendums visp‚r
neb˚tu iespÁjams, ja nepast‚vÁtu krievvalodÓgo iedzÓvot‚ju ilgstoa neapmie-
rin‚tÓba ar savu vietu valstÓ, ar atstumtÓbu no politisk‚s lÓdzdalÓbas. Varam
uzskatÓt referendumu k‚ etnisk‚ lÓdzsvara temperat˚ras izmÁrÓanu. Un k‚da
tad Ó temperat˚ra izr‚dÓj‚s? SamÁr‚ trausls lÓdzsvars, ko var sa˚pot. Referen-
dumu pavadÓja divas etnisk‚s mobiliz‚cijas un konflikta atmosfÁras uzkuri-
n‚ana interneta telp‚.

Pirms referenduma valdÓbas aprind‚s dzima doma, ka kaut kas j‚maina
integr‚cijas politik‚, ka nepiecieams dialogs. T‚ izr‚dÓj‚s ÓslaicÓga baiÔu lÁkme.
Referendums notika, bailes saplaka, un dialoga ideja izË‚kstÁja. Palika spÁk‚
agr‚k‚ etnopolitika: Kult˚ras ministrij‚ SarmÓtes «lertes izstr‚d‚ta integr‚cijas
programma uz latvieu etnisko vÁrtÓbu pamata [3, 6]. Par‚d‚s vÁl radik‚l‚ka
t‚s versija ñ nacion‚l‚s valstis oblig‚ti postulÁ etnocentrismu politik‚ [12,
3]. –eit arÓ saskat‚ma lietas b˚tÓba. Vai politiÌu uzmanÓbas centr‚ b˚s latvieu
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etnisk‚ n‚cija un tai pakÔauta etnopolitika, vai attÓstÓba tiks virzÓta Eiropas
demokr‚tijas gultnÁ ñ uz pilsonisku n‚ciju?

Latvij‚ nav vienota skatÓjuma uz to, k‚dai j‚b˚t integr‚cijas programmai.
Valdo‚s koalÓcijas akceptÁtais projekts b˚vÁts uz etnisk‚ nacion‚lisma pamata.
Neapmierin‚tÓbu ar to neslÁpj daudzas personas un organiz‚cijas. Kriev-
valodÓgie uztver S. «lertes programmu k‚ asimil‚cijas variantu [21, 8]. Latvijas
zin‚tnieku viedokli par‚da desmitiem politologu un sociologu sarakstÓt‚s
monogr‚fijas un zin‚tnisk‚s konferences ñ t‚s paredz minorit‚u lÓdzdalÓbu
politiskaj‚ proces‚ un pilsonisk‚s, politisk‚s n‚cijas veidoanos. –o pau
kontrastu ar valdÓbas atbalstÓto integr‚cijas ceÔu atspoguÔo daudz‚s intervijas
Latvijas presÁ. Savu viedokli par integr‚ciju pauda speci‚listi, augstskolu
pasniedzÁji, redzami publicisti: Juris Rozenvalds, Kl‚vs Sedlenieks, Ilze Ostrov-
ska, Ilga Kreituse u.c. DrÓz pÁc referenduma Viktors AvotiÚ secin‚ja: ja neb˚s
izmaiÚu Latvijas etnopolitik‚, neb˚s nek‚das saliedÁtas sabiedrÓbas [2, 2].

Rada izbrÓnu tas, ka Latvijas politisk‚s elites p‚rst‚vji negrib redzÁt, cik
liel‚ kontrast‚ viÚu atbalstÓtais integr‚cijas variants atrodas ar Latvijas liel‚ko
baznÓcu virsganu pausto p‚rliecÓbu. Abu konfesiju arhibÓskapi ñ katoÔus p‚r-
st‚voais ZbigÚevs StankeviËs un luter‚Úus J‚nis Vanags ñ aizst‚vÁja izlÓguma,
dialoga taktiku un pÁc b˚tÓbas pauda kritisku attieksmi pret valdÓbas akcep-
tÁto. Uz intervÁt‚jas, ̨ urn‚listes Elitas Veidemanes tieo jaut‚jumu ìKo darÓt
ar t‚ dÁvÁto integr‚ciju?î arhibÓskaps ZbigÚevs StankeviËs sniedz tikpat tieu
atbildi: ìKatrs saglab‚ savu identit‚ti, bet kopÓgi str‚d‚ Latvijas lab‚.î Arhi-
bÓskaps uzskata integr‚ciju par abpusÁju procesu, kur abas puses ciena viena
otras kult˚ru un apg˚st to [18, 3].

ArÓ J‚nis Vanags uz lÓdzÓgu jaut‚jumu dod nep‚rprotami skaidru atbildi:
ì[..] j‚dom‚, k‚ latvieiem un krieviem integrÁties par vienu sabiedrÓbu ar
kopÓgiem mÁrÌiem un vÁrtÓb‚m.î ArhibÓskaps izsaka p‚rdomas par to, ka
latvieiem arÓ b˚tu j‚m‚c‚s krievu valoda un j‚mÁÏina saprast krievu cilvÁka
identit‚ti, kas izpau˛as 9. maija ritu‚l‚ RÓg‚ [19, 2].

Integr‚cijas redzÁjumi Latvij‚ ir Ôoti da˛‚di, un tikpat da˛‚da b˚s arÓ prak-
tisk‚ rÓcÓba. T‚ var veicin‚t patieso sapratni vai arÓ to graut. Latvijas Valsts
prezidenta Andra BÁrziÚa konsekventie centieni satuvin‚t abu puu kara veter‚nus
integr‚ciju veicina. Savuk‚rt politisk‚s elites st˚rgalvÓg‚ atteikan‚s atzÓt
pareizticÓgo ZiemassvÁtkus par ofici‚li atzÓmÁjamu dienu to kavÁ. Jebkura sa-
pr‚tÓga pretimn‚kana tikai uzlabotu atmosfÁru valstÓ, veicin‚tu novirzÓanos
no etnisk‚s hierarhijas uz pilsonisku lÓdzdalÓbu. J. H‚berm‚sa prognozÁt‚
n‚kotne ir ìnacion‚l‚s valsts pilsonisk‚s solidarit‚tes paplain‚ana un lab-
kl‚jÓbas valsts politika postnacion‚l‚s federatÓv‚s valsts mÁrog‚î [6, 100].
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Summary

The Future of Nation States in the Light of Ideas of J¸rgen Habermas

In 1918, independent Latvia was born as a nation state, and it also
revived as such in 1991. Nation states in Europe, in their turn, are 200 years
old and their golden age was the 19th century. Several well-known contem-
porary scientists hold a view that in the time of globalization the final period
of existence of nation states has begun. One of the modern nation state
researchers is an outstanding German philosopher J¸rgen Habermas whose
political essays ìThe Postnational Constellationî have been translated into
Latvian in 2012. At the same time, the leadership of the European Union
puts forward the idea about its transformation into federation. Negative
reaction of the Latvian people to this idea is quite expectable. Behind time,
Latvia joined the community of European nation states, but 20 years later
the nation state of Latvia is apt to be forcibly destroyed. Therefore, the attitude
of the Latvians contains not only rational arguments, but also national ro-
manticism. By the way, a definite part of the society traditionally reduces
ìnationalî to ìethnicî. All in all, the future of federative Europe is both
supported and denied in Latvia.

Contemplations about the fates of democracy in postnational Europe
are widely represented in J. Habermasí book. For J. Habermas, the principles
of democracy are superior to the ethnic component of nation states. In Latvia,
on the contrary, a deficit of democracy exists. The integration programme
accepted by the government is built not on the foundations of civil solidarity,
but on ethnic nationalism. Latvian scientistsí vision of the integration differs
from that expressed by the government, and it is closer to the future forecasted
by J¸rgen Habermas. It is an ìexpansion of civil solidarity of the nation state
and well-being state policy on the scale of the postnational federative stateî.



27

Dagnija BaltiÚa

Dokument‚rais mantojums k‚ koncepcija:
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Kult˚ras mantojums ir viena no Ó brÓ˛a aktu‚l‚kaj‚m starpnozaru dis-
ciplÓn‚m pasaulÁ, kas, pati vÁl neesot lÓdz galam atzÓta k‚ patst‚vÓga disciplÓna,
tiek attÓstÓta da˛‚du citu disciplÓnu ietvaros, k‚ vÁsture, arhitekt˚ra, Ïeogr‚fija,
socioloÏija vai antropoloÏija. Paas kult˚ras mantojuma disciplÓnas ietvaros
viens no trim galvenajiem mantojuma diskursiem lÓdz‚s materi‚lajam un
nemateri‚lajam mantojumam ir dokument‚rais mantojums. Ja par materi‚lo
un nemateri‚lo mantojumu var tikt run‚ts k‚ par jau pla‚ki izdiskutÁt‚m
mantojuma disciplÓnas apaknozarÁm, tad dokument‚rais mantojums gan
pasaulÁ, gan arÓ Latvij‚ vÁl arvien ir maz‚k pÁtÓta un izdiskutÁta mantojuma
joma un jÁdziens.

Neskatoties uz to, ka arhÓvi un bibliotÁkas, kas visvair‚k tiek saistÓti ar
dokument‚ro mantojumu, ir vissen‚k‚s mantojuma instit˚cijas pasaulÁ [9,
110], dokument‚r‚ mantojuma jÁdziens k‚ viena no mantojuma apakno-
zarÁm ir attÓstÓjies salÓdzinoi nesen. –obrÓd is termins liel‚koties tiek lietots
Apvienoto N‚ciju IzglÓtÓbas, zin‚tnes un kult˚ras organiz‚cijas (The United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization ñ UNESCO) prog-
rammas ìPasaules atmiÚaî ietvaros. “emot vÁr‚ to, ka UNESCO ir vado‚
organiz‚cija pasaulÁ, kas virza diskusiju par mantojuma jaut‚jumiem, un
atzÓstot t‚s ietekmi arÓ nacion‚l‚s kult˚rpolitikas un nacion‚l‚s identit‚tes
politikas veidoan‚ [7, 142], is jÁdziens ‚tri vien ir kÔuvis virspusÁji visp‚r-
zin‚ms. TomÁr pats fakts, ka to lieto UNESCO, vÁl nepadara o jÁdzienu
plai izprastu un pieÚemamu, t‚pÁc ir b˚tiski to attÓstÓt ne tikai k‚ terminu
politikas dokumentu ietvaros, bet arÓ akadÁmiski.

Kult˚ras mantojuma (Piez. 1.) ideja ir attiecin‚ma uz nacion‚lisma ideju
attÓstÓbu, nacion‚laj‚m valstÓm tiecoties pÁc noteiktas pag‚tnes interpret‚cijas
radÓanas ar, jo Ópai, arhitekt˚ras un m‚kslas palÓdzÓbu un t‚dÁj‚di esot
galvenaj‚m mantojuma pas˚tÓt‚j‚m un radÓt‚j‚m [15, 9]. –odien, lasot par
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kult˚ras mantojuma jÁdziena ÏenÁzi, liel‚koties saskaramies ar pag‚tnes
materi‚lo un monument‚lo vÁrtÓbu, Ópai arhitekt˚ras un m‚kslas priekmetu,
kategoriz‚ciju un interpret‚ciju, uzsverot mantojuma visp‚r‚k‚s taust‚m‚s,
vÁsturisk‚s un estÁtisk‚s vÁrtÓbas. TomÁr vienlaikus jau 19. gs. attÓstÓj‚s arÓ
mantojuma teorÁtiskais ietvars, ko odien mÁs varÁtu saistÓt ar dokument‚ro
mantojumu. Tas saist‚ms ar nacion‚lo arhÓvu attÓstÓbu un priekstatu attÓstÓbu
par dokumentu vÁrtÁanu, glab‚anu un aizsardzÓbu nacion‚l‚s vÁstures rak-
stÓanas nol˚kos. Lai gan dokumenti tika atzÓti par rakstÓtajiem pag‚tnes
pieminekÔiem, vienlaikus tie tika izslÁgti no visp‚rÁj‚s diskusijas par manto-
juma jÁdzienu [14, 70]. IespÁjams, ka to var skaidrot ar Leopolda fon Rankes
(1795ñ1886) ietekmi, kur uzsvÁra tiei rakstÓto avotu patiesumu un ticamÓbu
vÁstures ñ viÚa izpratnÁ ìto, k‚ ir bijis patiesÓb‚î ñ radÓan‚ un t‚pÁc tos
uzskatÓja par t‚diem, kuri neprasa papildu uzlabojumus, kas tos paskaidrotu
[9, 83].

20. gs. jaut‚jums par dokumentu b˚tÓbu, saglab‚anu un interpretÁanu
attÓstÓj‚s dokumentu teorijas ietvaros. TaËu 20. gs. sedesmitajos gados, no-
briestot dokumentu teorijai un vÁrtÁjot dokumentu nozÓmi attiecÓb‚ uz vÁstures
rakstÓanu, notika konceptu‚ls pagrieziens, ko var uzskatÓt par dokumentu
teorijas neapzin‚tu tuvin‚anos mantojuma disciplÓnai. Miels Fuko (Michel
Foucault, 1926ñ1984), analizÁjot vÁstures disciplÓnu, uzsvÁra, ka dokumentu
loma ir ne tikai izteikt taj‚ ierakstÓto saturu, bet jo b˚tisk‚ka ir to nozÓme
noteiktas vÁstures radÓan‚, t.i., vienk‚rs inform‚cijas nesÁjs pats par sevi
vÁl nav dokuments, bet par t‚du kÔ˚st tikai, esot k‚da noteikta st‚sta daÔa
[12, 7]. Sekojot M. Fuko idej‚m, attÓstÓj‚s da˛‚das kritikas par dokumentu
patiesumu, par to, ka gan dokumentu radÓana, gan to vÁl‚ka izmantoana
ir subjektÓva un var apzin‚ti kalpot k‚ kontroles un manipul‚cijas instrumenti.
Tiei dokumentu atzÓana par instrumentiem noteiktu tagadnes priekstatu
radÓan‚ par vÁsturi, odienu vai n‚kotni, kas t‚dÁj‚di pÁc b˚tÓbas nevar b˚t
simtprocentÓgi patiesi, arÓ ir tas, kas nosaka dokumentu teorijas satuvin‚anos
ar kult˚ras mantojuma disciplÓnu.

Vienlaikus 20. gs., kult˚ras mantojuma jÁdzienam attÓstoties un saska-
roties ar da˛‚diem izaicin‚jumiem, jo Ópai mantojuma zudumu un iznÓci-
n‚anu, arvien pieauga vajadzÓba paplain‚t mantojuma konceptu‚lo ietvaru,
lai nodroin‚tu t‚ aizsardzÓbu. 1945. gad‚ dibin‚t‚ UNESCO kalpoja par
forumu, savedot kop‚ ekspertus no visda˛‚d‚kaj‚m nozarÁm un politikas
veidot‚jus no visas pasaules un veicinot viÚu diskusiju par mantojuma jomu
un priekstatiem par to. S‚kotnÁj‚s diskusijas par kult˚ras vÁrtÓbu un Ópauma
(cultural property) aizsardzÓbu sk‚ra arÓ arhÓvu kolekcijas, gr‚matas, manus-
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kriptus [1, 1. pants] un skaÚu, foto un kino dokumentus [2, 1. pants]. TaËu
1972. gad‚ pieÚemt‚ konvencija par pasaules kult˚ras un dabas mantojuma
aizsardzÓbu (turpm‚k ñ Pasaules mantojuma konvencija), izceÔot jÁdzienu
ìkult˚ras mantojumsî tiei nekustam‚ materi‚l‚ kult˚ras mantojuma aiz-
sardzÓbas nepiecieamÓbas kontekst‚, netiei radÓja aizspriedumu par kult˚ras
mantojuma jÁdziena saistÓbu un attiecin‚anu uz ‚da tipa mantojumu.

Jebkur‚ gadÓjum‚ is vis‚ pasaulÁ nozÓmÓg‚kais starptautiskais manto-
juma aizsardzÓbas instruments kalpoja un arvien kalpo par pamatu t‚l‚k‚m
diskusij‚m par mantojuma konceptu. Kritika tiei par o ierobe˛ojoo un
maldinoo kult˚ras mantojuma jÁdziena pielietojumu izskanÁja jau drÓz pÁc
Pasaules mantojuma konvencijas pieÚemanas. 1979. gad‚ profesors Deivids
Lovent‚ls (David Lowenthal) uzsvÁra, ka maldÓgi mantojuma jÁdziens tiek
attiecin‚ts tikai uz fizisk‚m un aptaust‚m‚m vÁrtÓb‚m, t‚dÁj‚di nepamanot
vÁrtÓbas, kas ir uztveramas ar cit‚m maÚ‚m [11, 15]. 1982. gad‚ Mehiko
kult˚ras politikas deklar‚cija kult˚ras mantojuma jÁdzienu attiecin‚ja arÓ uz
arhÓviem un bibliotÁk‚m [8, 23. pants].

T‚l‚ka diskusija par arhÓvu un bibliotÁku nozÓmÓbu cilvÁces atmiÚu sagla-
b‚an‚ tika aktualizÁta 1985. gad‚ toreiz ietekmÓg‚ ̨ urn‚l‚ ìUNESCO kurjersî
(UNESCO Courier). fiurn‚l‚ tika izcelta UNESCO mor‚l‚ atbildÓba iest‚ties
par arhÓvu un bibliotÁku glab‚to vÁrtÓbu saglab‚anu k‚ daÔu no cilvÁces
kult˚ras mantojuma un nepiecieamÓbu radÓt Ópau starptautisku ietvaru o
vÁrtÓbu aizsardzÓbai [13, 16]. 1992. gad‚ Sarajevas Nacion‚l‚s bibliotÁkas
nodedzin‚ana pilsoÚu kara laik‚ Ópai izcÁla vajadzÓbu pÁc arhÓvos un bibli-
otÁk‚s glab‚to vÁrtÓbu aizsardzÓbas, un 1992. gad‚ tika izveidota UNESCO
programma ìPasaules atmiÚaî ar nol˚ku aizsarg‚t un uzsvÁrt dokument‚rus
objektus k‚ neatÚemamu visp‚rÁj‚ pasaules kult˚ras mantojuma daÔu [6, 260].

Lai gan programma ìPasaules atmiÚaî pati nerada terminu ìdokumen-
t‚rais mantojumsî un tas da˛‚dos avotos par‚d‚s jau 20. gs. s‚kum‚, t‚ ir
pirm‚, kas o jÁdzienu skata tik visaptveroi un iekÔaujoi. S‚kotnÁji t‚s
ietvaros dokument‚rais mantojums tika skaidrots k‚ gr‚matas, manuskripti,
arhÓvu dokumenti, audiovizu‚lie materi‚li, ieraksti un elektroniskie dati [3].
Programmai attÓstoties, 2002. gad‚ t‚s atjaunotaj‚s vadlÓnij‚s tika uzsvÁrts:
ìProgramma aptver dokument‚ro mantojumu par visu dokument‚li atainoto
pag‚tni, s‚kot no papirusa vÓstokÔiem vai m‚la pl‚ksnÓtÁm lÓdz film‚m, skaÚu
ierakstiem vai digit‚laj‚m datnÁm. Nekas nav p‚r‚k vecs vai p‚r‚k jauns, lai
to atst‚tu bez ievÁrÓbas.î [4, 6] Programmas mÁrÌis bija ne tikai veicin‚t
dokument‚r‚ mantojuma aizsardzÓbu un saglab‚anu, bet jo Ópai ñ t‚ pieeja-
mÓbu, kas ir b˚tisks mantojuma diskursa nosacÓjums.
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Lai gan lÓdz ar Ós programmas izveidi teorÁtiski uz dokumentiem tika
attiecin‚ts mantojuma jÁdziens, programm‚ skaidrotie dokument‚r‚ manto-
juma objekti bie˛i tika apzin‚ti neievÁroti k‚ mantojums. Gan uzskatot to k‚
slÁptu un nepieejamu dokumentu kr‚tuvju daÔu, kuru t‚ nepieejamÓbas dÁÔ nav
nepiecieams iekÔaut mantojuma koncept‚, gan arÓ pretÁji ñ pau t‚ glab‚t‚ju
nevÁlÁan‚s dÁÔ o mantojumu darÓt pieejamu un atvÁrt pla‚kai sabiedrÓbai
[5]. Mantojuma jÁdziena piemÁroana vis‚m arhÓvu un bibliotÁku kolekcij‚m
pau arhÓvistu un bibliotek‚ru vid˚ radÓja ba˛as, ka arhÓvistu un bibliotek‚ru
radÓt‚s kolekcijas un dokumentu interpret‚cijas varÁtu tikt apaubÓtas, vÁl jo
vair‚k, ka interesenti no malas varÁtu iejaukties aj‚ ìpriv‚toî dokumentu
pasaulÁ [10, 18].

Ja M. Fuko run‚ par dokumentu izmantoanu noteiktas vÁstures radÓ-
an‚, tad mantojuma jÁdziena piemÁroana dokumentu teorijai papildina o
ideju. PieÚemot dokumentu k‚ mantojumu, ir iespÁja ne tikai veidot t‚ Ó
brÓ˛a interpret‚ciju odienas vajadzÓb‚m, bet arÓ ieskatÓties un analizÁt pag‚tnÁ
izdarÓt‚s izvÁles, lietu izpratni, noskaÚojumu. Ne velti programmas ìPasaules
atmiÚaî vadlÓnij‚s ir uzsvÁrts, ka dokument‚r‚ mantojuma objekti ir t‚di,
kas raduies apzin‚ta dokumentÁanas procesa rezult‚t‚ [4, 40]. T‚dÁj‚di
tiei dokument‚rais mantojums, Ôaujot iel˚koties cilvÁces domas, intelektu‚lo
atkl‚jumu un sasniegumu evol˚cij‚ un mantojuma radÓanas nol˚k‚, kalpo
par p‚rÁjo mantojuma diskursu pamatot‚ju un izgaismot‚ju.

Neskatoties uz dokument‚r‚ mantojuma obrÓd eksistÁjoo normatÓvo
pamatu, tas arvien turpina b˚t par vienu no vissare˛ÏÓt‚kajiem mantojuma
diskursiem. To var saistÓt ar to, ka dokument‚rais mantojums ietver ne tikai
pozitÓvu un pag‚tni slavinou mantojumu, bet labu daÔu materi‚lu, kas saist‚s
ar pretrunÓgi vÁrtÁtiem pag‚tnes notikumiem, kurus valsts un sabiedrÓba vÁlas
aizmirst, atmiÚ‚m, kas var tikt viegli izmantotas odienas manipul‚cij‚m vai
ir neÁrtas un nepatÓkamas [9, 110]. VÁl jo vair‚k ñ kopÁj‚ mantojuma discip-
lÓnas spÁja p‚rvarÁt atmiÚas par s‚pÁm, kaunu un netÓkamiem notikumiem
pag‚tnÁ arvien vÁl ir tikai attÓstÓbas s‚kumstadij‚. TaËu te nenoliedzami tiei
dokument‚ram mantojumam ir priekroka. Materi‚lais mantojums liel‚koties
saist‚s ar tiekanos pÁc skaist‚, apbrÓnas vÁrt‚ un reprezentatÓv‚, bet attiecÓgi
ierobe˛ot‚, taËu mainÓg‚ izpratne par iem raksturlielumiem laika gait‚ ir
spÁcÓgi ietekmÁjusi mantojuma objektus, neapzin‚ti tiecoties tos vien‚dot.
Turpretim dokument‚rais mantojums Ôauj izcelt citus vÁrtÓbu sl‚Úus, citas
emociju gammas, kas materi‚l‚ mantojuma ietvaros paliek neievÁrotas, Ôaujot
veidot daudzveidÓg‚kas individu‚l‚s asoci‚cijas, k‚ arÓ mudinot aktÓv‚k dis-
kutÁt par mantojuma saturu un t‚ nozÓmi un ietekmi sabiedrÓbas attÓstÓb‚.
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PiezÓme
1. PÁtÓjum‚ kult˚ras mantojums definÁts k‚ sava laika noteiktas atlases un

interpret‚cijas produkts, kas t‚d‚ veid‚ ne tikai Ôauj izzin‚t atlasÓt‚s
vÁrtÓbas, bet jo vair‚k ñ caur o atlases un interpret‚cijas procesu izzin‚t
sabiedrÓbu, kas to rada.
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Summary

Documentary Heritage as a Concept: Its Theory and Application

Documentary heritage is a significant part of the memory of the humanity.
Still next to the well known discourses of material and intangible heritage,
documentary heritage is less known and analyzed in academical circles. More
broadly it has been developed since 1992 when UNESCO programme
ìMemory of the Worldî was established. The programme recognizes textual
items, non-textual documents, audiovisual items, virtual and electronic docu-
ments as components of the documentary heritage. Recognition of the value
of the documentary heritage opens broader perspectives in analyzing and
understanding the past, as well as for the development of new perspectives,
awareness, and re-evaluation of various dominant narratives and presump-
tions of the past.
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В начале 19 века в России была проведена реформа образования.
Основными принципами новой системы стали: бесплатность, бессослов-
ность (кроме крепостных крестьян), преемственность учебных заведе-
ний. В каждом губернском городе была образована мужская гимназия,
которой руководил директор [21].

Однако реформа не предусматривала серьезных изменений в систе-
ме женских учебных заведений, их сближения с гимназиями.

Первые попытки приблизить учебные программы женских школ к
гимназиям были предприняты в 50-е годы 19 века. Вновь создаваемая
женская школа, «в отличие от женских институтов (Прим. 1.), задумыва-
лась как открытая и всесословная. При этом в своем учебном курсе она
ориентировалась не на женские институты, а на мужские гимназии, что
позволяло преодолеть второсортность женского образования и сближало
его с мужским образованием. Правительство на этом «начальном этапе
не брало на себя никаких обязательств перед этой школой» [19, 115–116].

В 1860 году было принято «Положение о женских училищах ведом-
ства Министерства народного просвещения». Этим документом устанав-
ливались два типа бессословных женских училищ: I разряда – 6 лет обу-
чения; II разряда – 3 года обучения. Цель женских училищ – «сообщить
ученицам то религиозно-нравственное и умственное образование, кото-
рое должно требовать от каждой женщины, в особенности же от буду-
щей супруги и матери семейства». Открывать эти учебные заведения
могли частные лица и общества [22].

Рост пореформенной активности русского общества в Риге поста-
вил вопрос и об открытии в Риге мужской и женской гимназий, где пре-
подавание велось бы на русском языке. Первой была открыта мужская
Александровская гимназия (1868), а вслед за ней и женская Ломоносов-
ская (1868).
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Для изучения истории Ломоносовской гимназии есть достаточно
хорошая база. Среди опубликованных материалов надо назвать ежегод-
ные отчеты о ее деятельности, начиная с 1868 до 1891 (всего 13), брошюру
секретаря Педагогического совета гимназии и преподавателя русского
языка Н. Н. Миронова «Двадцатипятилетие Рижской Ломоносовской
гимназии 13 октября 1868–1893 г.» [7].

Несколько дел по истории гимназии хранится в Латвийском государ-
ственном историческом архиве. Это отчеты о работе гимназии, которые
не повторяют опубликованные; Устав Общества вспомоществования
нуждающимся ученицам Рижской женской Ломоносовской гимназии,
23 отчета о его деятельности с 1882/83 до 1905/6 уч. года; личные дела
работавших в ней людей. Сведения о деятельности гимназии есть и в га-
зете «Рижский Вестник».

Во время чествования столетней памяти М. Ломоносова (Михаúл

(Михáйло) Васúльевич Ломонóсов, 1711–1765) в апреле 1865 года предста-
вители русского общества Риги решили открыть русскую женскую гим-
назию. Н. Миронов писал, что побудительными событиями для начала
работы по подготовке ее открытия послужили три важных события: праз-
днование 1000-летия России, освобождение крестьян от крепостной зави-
симости и, что особенно важно, чествование столетия памяти М. В. Ло-
моносова. Автор также подчеркнул, что русский мальчик, получивший
образование на немецком языке, «мог еще освободиться от иноплемен-
ного влияния, вступая в сношения с русскими внутренних губерний», а
«русская девушка, выходя из немецкой школы, вполне отторгалась от
круга сородичей, чуждалась всего русского и забывала родной язык и,
таким образом, порывала всякую связь со своей народностью». Он рито-
рически восклицал: «Могла ли такая женщина стоять во главе русской
семьи?» [7, 3–5].

Правительство, как отметила исследователь женского образования
в России Е. Лихачева, учреждая на счет казны женские училища в при-
балтийских губерниях, а также в Варшавском, Виленском и Киевском
округах, «руководствовалось целью взять в свои руки женское образова-
ние и воспитание и тем ослабить влияние на него местных элементов»
[20, 267].

С разрешения Прибалтийского генерал-губернатора была открыта
подписка для сбора необходимых для открытия гимназии средств (было
собрано 9 000 руб.). В мае 1865 года был избран комитет из 8 человек,
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который и должен был провести всю необходимую работу по подготовке
к этому [7, 5].

Комитет составил проект устава гимназии и объяснительную запис-
ку, в которой доказывалась необходимость открытия русского женского
училища в крае. По мысли членов Комитета, создаваемая гимназия дол-
жна была подчиняться ведомству императрицы Марии, как это уже было
в Санкт-Петербурге, Москве и Вильно. Однако дальнейший процесс со-
здания гимназии затормозился, так как было неясно, кому она будет под-
чиняться. Если Ведомству императрицы Марии, которое получало деньги
из Опекунского совета (Прим. 2.), то гимназия не могла бы получать их
из Государственного казначейства. Так как от Государственного казна-
чейства на учреждение гимназии выделялось единовременное и посто-
янное пособие, то Комитет принял решение, что она будет подчиняться
Министерству народного просвещения [7, 13].

1 июля 1868 года Государственный Совет постановил: «Учредить в
городе Риге женскую гимназию, присвоив оной наименование «Ломо-
носовской»». Она создавалась на основании Положения 10 мая 1860 о
женских училищах ведомства Министерства народного просвещения.
Выпускницы гимназии имели право получать свидетельства на звание
домашней учительницы. Государственное казначейство с 1 августа 1868
года отпускало на содержание гимназии 3 000 рублей в год в дополнение
к суммам из городских доходов и платы за обучение гимназистками [8,
4–5].

Был образован Попечительский совет, состоявший из 4 избранных
и 4 «непременных» членов. Преподавание поручалось в основном учите-
лям Александровской гимназии, плата за обучение была определена в 30
руб. в год, а приемные испытания назначены на 2 октября. Непосред-
ственно работой гимназии руководил педагогический совет [7, 18; 8, 9].

Открытие Ломоносовской гимназии прошло 13 октября 1868 года.
Первоначально приняли 63 учениц, но желающих было так много, что в
январе 1869 года открыли еще один параллельный класс [8, 4–5, 8].

В первое время помещения для гимназии снимали на Московском
форштадте. Но уже 1 августа 1869 года состоялась закладка специального
здания для гимназии на бульваре Наследника и молебствие по этому слу-
чаю. Проект принадлежал архитектору Я.Ф. Бауманису (Янис-Фридрих

Бауманис, 1834–1891). Освящение нового здания прошло 10 января 1871
года. На все этажи здания были проведены вода и газ [8, 13; 10, 3–4, 18; 17].
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Несмотря на то, что гимназия создавалась как русская и большин-
ство гимназисток были православными, в ней с самого начала учились
девочки разных национальностей, о чем можно судить по их вероиспо-
веданию, которое указывалось в каждом отчете.

Таблица № 1
Выборочная таблица основных вероисповеданий в %

к общему числу гимназисток

Год
Право- Римско- Лютеран-

Иудейского
Старо-

славного католического ского обрядческого

1868 89% 3% 6% 0.7%
1893 66.5% 9% 16.7% 3.5% 1.9%

1910 80% 2% 8.9%. 6.1% 2%

[8, 10; 1, 124; 6, 37–38]

При приеме в гимназию соблюдался принцип всесословности. Не-
большая выборка дает представление о распределении учениц по сослов-
ному происхождению.

Таблица № 2
Выборочная таблица принадлежности к сословию в %

к общему числу гимназисток

Год
Дворян и Духовного Городского Сельского

Иностранки
чиновников звания сословия сословия

1868 36.1% 20%
24.6% купцы и

почетные граждане;
19.2% мещане

1893 51.4% 8.9% 34.7% 4% 1%

43.4% (6.8%
1910 потомствен- 8.9% 34.7% 12% 0.9%

ные дворяне)

[8, 10; 1, 124; 6, 38]

Цели, которые стремились достичь в обучении девочек, резко отли-
чались от тех, которые ставила Александровская гимназия. Если та со-
здавалась, чтобы открыть мальчикам путь к карьере на территории всей
Российской империи, то у Ломоносовской гимназии были другие зада-
чи: воспитание будущей матери, хозяйки дома. Большинство девочек
выбирало практическую деятельность. Те, кто оканчивали педагогичес-
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кий класс, получали диплом домашней наставницы или домашней учи-
тельницы. Максимум, что он позволял, это работать в младших классах
женской гимназии.

С первых лет работы в гимназии очень большое внимание уделялось
изучению языков. Кроме русского, в ней учили немецкий и французский.
Необходимость обучения в женской гимназии двум иностранным язы-
кам объясняли тем, что немецкий являлся одним из местных языков об-
щения, а без знания французского языка девушка не могла претендовать
на место домашней учительницы.

Педагогический совет Ломоносовской гимназии много внимания
уделял вопросам методики преподавания языков. В начале 1881 года ко-
миссия преподавателей русского языка выработала положение о его пре-
подавании. В нем, в частности, отмечалось, что «темы, предлагаемые для
упражнений, как в высших, так и в низших классах должны будить мысль,
воображение и чувство учащихся, не переходя за тот круг сведений, кото-
рый соответствует известной степени развития учениц» [7, 23–24, 40–43].

В этой связи интересно посмотреть на темы письменных работ, кото-
рые выполняли ученицы 5–6 классов: «Объяснение пословицы: «Ученье
свет, а неученье тьма»», «Сравнение четырех возрастов человеческой жизни
с четырьмя временами года», «О переселении в чужие страны», «Забота
об образовании – священная обязанность человека» и др. [11, 9–10]

Педагогический совет совершенствование программ и распределе-
ния часов на предметы обосновывал тем, какие предметы в дальнейшем
придется преподавать выпускницам.

Обеспечение гимназисток качественным образованием сталкивалось
с различными трудностями. Одной из них, причем долголетней, было
то, что для старших классов у гимназии было очень мало штатных препо-
давателей. Обычно в ней работали преподаватели мужских гимназий. В
отчете за 1909 год говорилось, что гимназия «не могла установить окла-
ды, одинаковые с мужскими гимназиями, и вынуждена была приглашать
преподавателей оттуда, и находилась в зависимости от их свободных ча-
сов». Гимназия, остававшаяся единственной в Риге правительственной
женской гимназией, обучала, главным образом, служилое население го-
рода, для которого увеличение платы до уровня частных гимназий было
обременительно [5, 6–7].

Традиционно помощь гимназии оказывала рижская общественность.
Это были представители самых разных слоев. Деньги на стипендии гим-
назисткам или на полную оплату учебы давали генерал-губернаторы,
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общественные организации, русское купечество и др. Так, например, в
1874–75 учебном году из 215 гимназисток бесплатно обучалось 79, из ко-
торых за 36 учениц платили представители общественности [12, 5–6].

В декабре 1879 года прошел базар в пользу «недостаточных учениц».
Часть денег пошла на помощь нуждающимся ученицам, а часть была
положена в банк «для расходования по мере необходимости» [13, 10].

В 1882 году было создано Общество вспомоществования нуждаю-
щимся ученицам Ломоносовской гимназии. Численность членов обще-
ства была значительной. Так, например, в 1884–85 уч. году их было 82
[16, 7–8]. Среди них были чиновники, общественные деятели, купцы,
священники, директора и преподаватели гимназий. Многие годы чле-
ном Общества и его ревизором был архитектор Макс Шервинский, ко-
торый преподавал в гимназии рисование, а в начале века был автором
проекта празднования 700-летия Риги. Ежегодно выпускались отчеты о
полученных и израсходованных средствах. Например, в 1883 году из
средств Общества оплачивалась учеба 12 бедных гимназисток (из 70 гим-
назисток, учившихся бесплатно). Кроме того из сумм Общества «недо-
статочным ученицам» выдавали пособия платьем, обувью, книгами и
деньгами на лекарства и молоко [14, 6].

В феврале 1902 года впервые был организован благотворительный
спектакль в пользу Общества вспомоществования нуждающимся учени-
цам Ломоносовской гимназии. В городском (русском) театре давалась
комедия А.И. Сумбатова-Южина (1857–1927) «Ириновская община». По
этому поводу «Рижский Вестник» писал, что на гимназию жертвуют лица
всех религий, народностей и общественного положения [18]. Такие бла-
готворительные спектакли проводились и в дальнейшем. Собранные
средства пошли на аренду дач на Рижском взморье для летнего отдыха
бедных учениц [2, 33; 3, 12; 4, 12].

«Недостаточные ученицы» пользовались бесплатно книгами из спе-
циально созданной для этого библиотеки, которая была особой заботой
гимназии. Она постоянно пополнялась. Приоритет отдавался художе-
ственной литературе, которая выдавалась и на дом. Учителя читали уче-
ницам книги во время свободных уроков [8, 12; 9, 14–15].

В 1870–71 учебном году было положено начало созданию отдела
французских книг. Книги на иностранных языках гимназия получала и в
подарок. Были и другие дарения [9, 15–16; 10, 16–17].

Большое внимание в гимназии уделяли воспитанию учениц. Но эта
тема требует отдельного исследования.
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Ломоносовская гимназия может гордиться своими выпускницами,
которые внесли заметный вклад в развитие образования в Риге. Многие
выпускницы гимназии посвятили свою жизнь преподавательской дея-
тельности. Например, широко известно в Латвии имя Наталии Драудзини
(Nat‚lija DraudziÚa, 1865–1949), которая окончила гимназию с серебря-
ной медалью [15, 8], основала свою школу, которая существует до сих
пор и носит сегодня ее имя.

В годы Первой мировой войны гимназия была эвакуирована. В 1919
году была открыта Рижская городская русская гимназия (бывшая Ломо-
носовская), но это было уже совсем другое учебное заведение.

Примечания

1. Закрытые учебные заведения Ведомства учреждений императрицы
Марии (государственный орган по управлению благотворительнос-
тью в Российской империи).

2. Опекунский совет – государственное учреждение. Управлял рядом
женских, ремесленных и художественных училищ.
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Kopsavilkums

RÓgas sievieu Lomonosova Ïimn‚zija (1868ñ1914)

RÓgas Lomonosova Ïimn‚zija uzs‚ka darbu 1868. gada 13. oktobrÓ. T‚
tika dibin‚ta, pamatojoties uz Tautas ApgaismÓbas ministrijas 1860. gada
10. maija Nolikumu par sievieu skol‚m. Ãimn‚zijas absolventÁm bija tiesÓbas
saÚemt m‚jskolot‚jas apliecÓbu.

Neraugoties uz to, ka skola tika realizÁta k‚ krievu Ïimn‚zija un liel‚k‚
skolnieËu daÔa bija pareizticÓgas, jau no pirms‚kuma Ïimn‚zij‚ m‚cÓj‚s da˛‚du
tautÓbu meitenes. No pirmajiem darba gadiem Ïimn‚zij‚ liela uzmanÓba tika
pievÁrsta valodu m‚cÓanai: bez krievu valodas m‚cÓja arÓ v‚cu un franËu
valodu.
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RÓgas sabiedrÓba r˚pÁj‚s par Ïimn‚zijas attÓstÓbu, sniedza materi‚lu pa-
lÓdzÓbu t‚m meitenÁm, kuras nebija spÁjÓgas samaks‚t par m‚cÓb‚m. Darboj‚s
Lomonosova Ïimn‚zijas tr˚cÓgo palÓdzÓbas biedrÓba.

Pirm‚ pasaules kara gados Ïimn‚zija tika evakuÁta un vairs netika atjau-
nota.

Summary

The Lomonosov Grammar School in Riga (1868ñ1914)

The Lomonosov Female Grammar School was opened in Riga on October
13, 1868 on the grounds of the Regulation on female schools adopted on
May 10, 1860; these schools were under the supervision of the Ministry of
Public Education. Graduates of the Grammar School were granted the right
to obtain a home teacher certificate. Despite the fact that the Grammar School
was established as a Russian school and that the majority of the schoolgirls
were Russian Orthodox, girls of various nationalities attended the School.
The enrolment criteria included the principle of irrelevance to the social class.
From the onset, one of the educational priorities at the School was languages
training. Besides Russian, German and French were also taught. The School
was supported by Riga inhabitants who systematically contributed to its de-
velopment and helped the schoolgirls, who were unable to cover the School
tuition fee, to pay for their education. For this aim, there was established the
Society of Assistance to the Lomonosov Grammar Schoolgirls-in-need. The
Grammar School had a good library as well as necessary study materials
which were either bought or received as gifts. During World War I the Gram-
mar School was evacuated and was never restored in its original form.
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Baltieu emigr‚cijas rietumos
publisk‚s politisk‚s akcijas

AtslÁgas v‚rdi: latvieu emigr‚cija rietumos (trimda), Latvijas neatkarÓbas
atjaunoana, politiskas akcijas, demonstr‚cijas, Baltijas brÓvÓbas un miera
kuÏis

Key words: latvian émigrés, the renewal of Latvia State independence, political
actions, demonstrations, Baltic Freedom and Peace Cruise

Otr‚ pasaules kara nogalÁ bÁgÔu gait‚s uz rietumiem izklÓduo latvieu
liel‚k‚ daÔa Ëetrdesmito gadu beig‚s un piecdesmito gadu s‚kum‚ apmet‚s
uz past‚vÓgu dzÓvi da˛‚d‚s pasaules valstÓs: ASV, Austr‚lij‚, Zviedrij‚, V‚cij‚
un cit‚s. DaÔa no iem cilvÁkiem Ós‚ laik‚ pilnÓb‚ integrÁj‚s jauno mÓtnes
zemju sabiedrÓb‚, pat pilnÓb‚ saraujot saites ar latvieu kopien‚m, vai arÓ bija
neaktÓvi kopienu dzÓvÁ. Savuk‚rt daÔa tiei otr‚di ñ laiku emigr‚cij‚ uzskatÓja
par p‚rejou st‚vokli un par savu galveno uzdevumu uzst‚dÓja latvietÓbas
saglab‚anu sveum‚ un Latvijas valstisk‚s neatkarÓbas atjaunoanu. Valstis-
k‚s neatkarÓbas atjaunoana bija o emigrantu augst‚kais un galvenais mÁrÌis,
kuru k‚ sava darba galveno uzdevumu formulÁja arÓ sveum‚ ‚tri vien izvei-
dot‚s latvieu organiz‚cijas atseviÌu valstu un visas pasaules lÓmenÓ. PiemÁ-
ram, Amerikas latvieu apvienÓbas (ALA) stat˚tu 2.b. punkts paredz, ka
apvienÓba ìveicin‚s latvieu n‚cijas centienus sakar‚ ar panoteikan‚s tiesÓbu
atjaunoanu latvieu tautaiî [1, 207]. VÁl noteikt‚k o organiz‚cijas galveno
politisko mÁrÌi uzsvÁra t‚s dibin‚anas kongres‚ [1, 185ñ207].

IzvirzÓtais mÁrÌis ñ Latvijas valsts neatkarÓbas atg˚ana ñ nebija tikai
nodeva sentiment‚l‚m atmiÚ‚m. T.s. trimdas organiz‚cijas un sabiedriskie
darbinieki aktÓvi mÁÏin‚ja pan‚kt Ó mÁrÌa Óstenoanu dzÓvÁ. MÁrÌa sasnieg-
anai izmantotie lÓdzekÔi bija Ôoti da˛‚di un pla‚k‚ nozÓmÁ ietver vai visu
latvieu emigrantu aktivit‚u kopumu ñ arÓ kult˚ras aktivit‚tes, valodas un
tradÓciju saglab‚ana un m‚cÓana jaunajai paaudzei bija daÔa no galven‚
mÁrÌa Óstenoanas. ìMÁrÌis var past‚vÁt tomÁr tikai tad, ja past‚v arÓ pati
grupa, kas o mÁrÌi grib sasniegt. Ja par visu latvieu prim‚ro mÁrÌi uzskat‚m
brÓvÓbu latvieu tautai, tad pati latvieu tauta un viÚas dzÓvÓbas nodroin‚ana
n‚kotnÁ ir taËu pats galvenais.î [12] TomÁr vistie‚k‚s r˚pes par okupÁt‚s
Latvijas neatkarÓbas atjaunoanu latvieu sabiedrÓba rietumos Óstenoja ar sava
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politisk‚ darba palÓdzÓbu. Politiski aktÓv‚k‚s latvieu kopienas atrad‚s ASV,
Austr‚lij‚ un Kan‚d‚, k‚ arÓ Lielbrit‚nij‚, V‚cij‚ un Zviedrij‚. Nelielas un
vietÁjo apst‚kÔu dÁÔ politiskaj‚ darb‚ specifiskas bija kopienas BrazÓlij‚,
ArgentÓn‚, Francij‚ un JaunzÁlandÁ.

Politiskos pas‚kumos latvieu organiz‚cijas ciei sadarboj‚s ar lietuvieu
un igauÚu emigrantu kopien‚m un organiz‚cij‚m. SadarbÓbai pamatus ielika
V‚cijas bÁgÔu nometnÁs ieg˚t‚ pieredze, ka daudz liel‚ku uzmanÓbu iespÁjams
pievÁrst gadÓjumos, kad tiek iesaistÓts liel‚ks cilvÁku un pla‚ks tautÓbu skaits.
Triju Baltijas valstu lÓdzÓgais liktenis Otr‚ pasaules kara laik‚ radÓja Ôoti lÓdzÓ-
gas politisk‚s prasÓbas un vienu mÁrÌi ñ Baltijas valstu neatkarÓbas atjauno-
anu. SadarbÓba Ó mÁrÌa sasniegan‚ veidoj‚s dabiski un bija acÓmredzami
izdevÓga visu triju Baltijas valstu emigrantiem. AtseviÌos gadÓjumos sadarbÓba
notika vÁl pla‚k‚ mÁrog‚ ñ piemÁram, ar ukraiÚu vai poÔu kopien‚m.

Da˛‚das politiska rakstura akcijas noritÁja no Otr‚ pasaules kara beig‚m
lÓdz pat 1991. gadam. Lai arÓ da˛‚dos laika posmos vai da˛‚d‚s mÓtnes zemÁs
akciju raksturs un intensit‚te atÌÓr‚s, kopum‚ t‚s noritÁja divos galvenajos
virzienos. Viens darbÓbas virziens bija tiea politiska lobija darbÓba ñ vÁran‚s
ar sav‚m prasÓb‚m un jaut‚jumiem pie mÓtnes zemju p‚rvaldes instit˚cij‚m,
valdÓbas locekÔiem, politiÌiem, k‚ arÓ starptautisk‚m organiz‚cij‚m. Otrs
vienlaikus Óstenojams virziens bija uzmanÓbas piesaistÓana Baltijas jaut‚ju-
mam, mÓtnes zemes sabiedrÓbas informÁana un pÁc iespÁjas liel‚kas sabied-
rÓbas daÔas noskaÚoana par labu Baltijas valstÓm. –Ó darbÓbas virziena svarÓ-
g‚k‚, lai arÓ ne vienÓg‚ (1. piez.), paÚÁmienu grupa bija publiskas politisk‚s
akcijas. Turkl‚t ‚du akciju rÓkoan‚ trimdas sabiedrÓba izr‚dÓja vÁr‚ Úemamu
kreativit‚ti, izdom‚jot un pielietojot arvien jaunus un interesantus paÚÁmie-
nus, k‚ piesaistÓt sabiedrÓbas uzmanÓbu.

RÓkoto publisko politisko akciju formas bija da˛‚das. Vienas no regul‚r‚-
kaj‚m akcij‚m, kuras norisin‚j‚s jau no pirmajiem emigr‚cijas gadiem ik
gadu praktiski vis‚s trimdas kopien‚s, bija da˛‚du piemiÚas dienu atzÓmÁana:
Latvijas neatkarÓbas pasludin‚anas gadadiena, deport‚ciju piemiÚas dienas
u.tml. PiemiÚas dievkalpojumus un g‚jienus rÓkoja pat Dienvidamerikas zemÁs,
kur‚s atkl‚t‚ka politiska aÏit‚cija par labu Baltijas valstu neatkarÓbai poli-
tisk‚s situ‚cijas dÁÔ nebija iespÁjama. PiemÁram, 1968. gada 17. novembrÓ,
atzÓmÁjot Latvijas neatkarÓbas 50. gadadienu, kopÓgs latvieu, lietuvieu un
igauÚu dievkalpojums tika noturÁts ArgentÓn‚, Buenosairesas katedr‚lÁ, kur‚
sprediÌi lasÓja kardin‚ls Kad˛j‚no (Antonio Kardinal Caggiano, 1889ñ1979),
bet l˚ganas ñ baltieu m‚cÓt‚ji. Dievkalpojumam sekoja svinÓgs g‚jiens ar
karogiem un vainagu nolikanu pie Maija piramÓdas [10, 46].
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IzplatÓt‚k‚s izteikti politisku akciju formas bija piketi, g‚jieni un demon-
str‚cijas. G‚jieni un demonstr‚cijas bie˛i norisin‚j‚s saistÓb‚ ar konkrÁtiem
politiskiem notikumiem vai gadadien‚m. G‚jieniem varÁja b˚t arÓ Ôoti da˛‚di
mÁrÌi ñ viens no iecienÓt‚kajiem bija puÌu vai vainagu nolikana pie da˛‚diem,
parasti kara varoÚiem vai brÓvÓbas cÓnÓt‚jiem veltÓtiem pieminekÔiem.

Bie˛‚k izmantotie vizu‚lie izteiksmes lÓdzekÔi
Demonstr‚cij‚s, g‚jienos un piketos latvieu emigranti izmantoja Ôoti

da˛‚dus vizu‚los izteiksmes lÓdzekÔus, kas kalpoja uzmanÓbas piesaistÓanai
un arÓ t˚lÓtÁjai skatÓt‚ju informÁanai par g‚jiena vai demonstr‚cijas dalÓbnieku
prasÓbu galveno b˚tÓbu. Tika izmantoti demonstr‚cij‚s ierastie lÓdzekÔi ñ
plak‚ti un da˛‚di uzraksti ar tr‚pÓgiem un uzmanÓbu piesaistoiem tekstiem.
RaksturÓgi, ka baltieu rÓkoto akciju plak‚tu tekstos j˚tama arÓ zin‚ma deva
ironijas un humora. Bie˛i izmantoja arÓ karikat˚ras (1. att.)

1. att. Plak‚ti protesta mÓtiÚ‚ VÓnÁ
saistÓb‚ ar Eiropas DroÓbas un sadarbÓbas apspriedi 1986. gad‚.

Latvijas Valsts arhÓvs, 2219. f., 1v. apr., 47. l., 6. lp.

Demonstr‚cij‚s ierasti tiek izmantoti arÓ transparenti un karogi. Neat-
karÓgo Baltijas valstu nacion‚lajiem karogiem bija ne tikai dekoratÓva, bet
arÓ emocion‚la un simboliska nozÓme. NeatkarÓgo Baltijas valstu karogi lab‚k
k‚ jebkas cits simbolizÁja visu emigrantu rÓkoto publisko akciju b˚tÓbu un
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galveno mÁrÌi ñ centienus atjaunot Baltijas valstu valstisko neatkarÓbu. K‚
simboliska cieÚas izr‚dÓana savai mÓtnes zemei demonstr‚cij‚s vienmÁr kop‚
ar Baltijas valstu karogiem tika nesti arÓ mÓtnes zemes karogi.

Baltieu rÓkotajiem pas‚kumiem Ôoti raksturÓga bija arÓ nacion‚lo tautas-
tÁrpu izmantoana. Nacion‚lie tautastÁrpi emigr‚cij‚ bija lepnums un sava
veida piederÓbas zÓme latviskajai kult˚rai. LÓdzÓgi k‚ Latvijas karogs, tautas-
tÁrpi bija latviskuma simbols, valk‚t‚ja latvisk‚s identit‚tes apliecin‚jums.
Turkl‚t baltieu tautastÁrpi ir arÓ vizu‚li pievilcÓgi un kr‚Úi. –o abu faktoru
ietekmÁ tautastÁrpus Ôoti plai izmantoja da˛‚d‚s publisk‚s akcij‚s. Jau V‚cijas
p‚rvietoto personu nometnÁs notikuajos pas‚kumos latviei, lietuviei un
igauÚi redzami tautastÁrpos [6]. TÁrpties tautastÁrpos, piedaloties da˛‚d‚s
demonstr‚cij‚s un citos protesta pas‚kumos, bija ierasta prakse visu emigr‚-
cijas laiku, un arÓ 1990. gada demonstr‚cij‚s, atbalstot Baltijas valstu neatka-
rÓbas atjaunoanu, baltiei izg‚ja iel‚s tautastÁrpos [7] (2. att.).

2. att. Demonstr‚cija AdelaidÁ (Austr‚lija) 1990. gada 4. maij‚.
Foto no Gunta BÁrziÚa priv‚t‚ arhÓva.

AtseviÌas emigr‚cij‚ Óstenot‚s publisk‚s politisk‚s akcijas izcÁl‚s ar Ópau
izdomas bag‚tÓbu. Papildus jau minÁtajiem ierastajiem izteiksmes lÓdzekÔiem
un simboliem emigranti bie˛i interpretÁja savas prasÓbas teatr‚l‚ un lirisk‚
veidol‚. Teatr‚li elementi, simbolisku tÁlu atveide un ideju vizu‚la iemiesoana
bija bie˛i izmantots paÚÁmiens. Daudz bie˛‚k ‚dus paÚÁmienus akcij‚s s‚ka
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izmantot 1960. gadu beig‚s un septiÚdesmitajos gados. Jaunu un atraktÓv‚ku
uzmanÓbas pievÁranas elementu ien‚kana politiskaj‚s akcij‚s sakrÓt ar jaun‚s
paaudzes, respektÓvi ñ jau sveatnÁ dzimuo latvieu, aktÓvu iesaistÓanos poli-
tiskaj‚ darb‚ un liel‚ mÁr‚ Ó darba p‚rÚemanu no iepriekÁj‚s ñ vec‚k‚s
emigrantu paaudzes.

AtseviÌos gadÓjumos baltieu akcijas ieguva tie‚m pasaules mÁroga
ievÁrÓbu. SabiedrÓbas atbalsts spÁja pan‚kt arÓ praktiskus rezult‚tus, pat
mainot mÓtnes zemju politiku Baltijas valstu lab‚, piemÁram, Austr‚lij‚
1975. gad‚ (2. piez.).

Da˛as redzam‚k‚s publisk‚s politisk‚s akcijas
Ar da˛‚d‚m netradicion‚l‚m protesta form‚m izcÁl‚s demonstr‚cijas

saistÓb‚ ar 1975. gada Helsinku konferenci un tai sekojoaj‚m Eiropas Dro-
Óbas un sadarbÓbas apspriedes (EDSA) konferencÁm. VÓnes EDSA izvÁrtÁanas
konferences laik‚ 1986. gad‚ Minsteres latvieu Ïimn‚zijas skolÁni konferen-

ces pils priek‚ demonstrÁja ìielu te‚triî,
kur‚ sarkanarmijas form‚s tÁrpti tankisti
simboliski sabrauca Baltijas valstis. Savu-
k‚rt pie Sv. Stefana katedr‚les jauniei
uzst‚dÓja kar‚tavas, kur‚s simboliski tika
pak‚rtas Baltijas valstis [4, 427]. Daudz
nopietn‚ka un dramatisk‚ka akcija bija
m‚cÓt‚ja M‚ra Õirsona protests EDSA
atkl‚anas dien‚ 1980. gada 11. novembrÓ
konferences nama priek‚ MadridÁ: savu
asiÚu tecin‚ana uz zemÁ izkl‚ta PSRS
karoga (3. att.). –Ós akcijas rezult‚t‚
M. Õirsonu ÓslaicÓgi apcietin‚ja un ievie-
toja slimnÓc‚ [9, 378]. M‚cÓt‚ja foto-
gr‚fija par‚dÓj‚s Sp‚nijas liel‚kajos laik-
rakstos, tostarp laikraksta ìABCî titul-
lap‚ [5].

Viena no vispla‚ko ievÁrÓbu guvu-
aj‚m baltieu Óstenotaj‚m publiski
politiskaj‚m akcij‚m bija 1985. gad‚ no-
tikuais Baltijas brÓvÓbas un miera kuÏa
brauciens. KuÏa braucienu organizÁja visu
trÓs Baltijas valstu emigr‚cijas jaunieu

3. att. M‚ra Õirsona protests
1980. gada 11. novembrÓ

MadridÁ.
Foto no Ãirta ZÁgnera

priv‚t‚ arhÓva.
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organiz‚cijas cie‚ sadarbÓb‚. T‚ galvenais mÁrÌis bija ìIgaunijas, Latvijas
un Lietuvas tuv‚kiem kaimiÚiem atg‚din‚t, ka miers Eirop‚ nav atdal‚ms
no cilvÁka tiesÓbu respektÁanas un demokr‚tijas atjaunoanas trÓs PSRS
okupÁtaj‚s Baltijas republik‚sî [11, 127]. Brauciens tika Óstenots uz kuÏa
ìBaltic Starî, un t‚ marruts veda no Stokholmas pa Baltijas j˚ru starp
Gotlandi un Baltijas valstu krastiem, kuÏis viesoj‚s Helsinkos un t‚l‚k no
Helsinkiem dev‚s atpakaÔ uz Stokholmu. Braucien‚ piedalÓj‚s 206 latviei,
55 lietuviei un 40 igauÚi, vairums no tiem jauniei. T‚pat piedalÓj‚s arÓ ap
50 da˛‚du rietumu zemju laikrakstu, radio un televÓzijas p‚rst‚vju un ap 20
politiÌu, zin‚tnieku, rakstnieku un m‚kslinieku [13, 45ñ46].

Savuk‚rt brauciena starpposm‚ Helsinkos norisin‚j‚s demonstr‚cija, veltÓta
Eiropas droÓbas un sadarbÓbas konferences Helsinku NolÓguma parakstÓanas
desmitgadei. T‚ bija pirm‚ ofici‚li atÔaut‚ politisk‚ demonstr‚cija pÁckara
Somij‚, kur‚ somu varas iest‚des atÔ‚va publiski demonstrÁt Baltijas valstu
karogus [3]. Medijos publicÁtie apraksti atzÓmÁ, ka somi o demonstr‚ciju uz-
ÚÁmui Ôoti pozitÓvi un t‚ noritÁjusi emocion‚li sak‚pin‚t‚ gaisotnÁ, daudziem
somiem piedaloties demonstr‚cij‚ un j˚tot lÓdzi Baltijas valstu liktenim. Kopum‚
demonstr‚cij‚ un vainagu nolikan‚ pie Igaunijas BrÓvÓbas cÓÚu atbalstÓt‚ju
pieminekÔa varÁtu b˚t piedalÓjuies ap 2 000 cilvÁku [2, 13]. LÓdzÓga demonstr‚-
cija brauciena ietvaros notika arÓ Stokholm‚ un taj‚ tika izmantota simbolika ñ
ÌÁdes butaforija, kas simbolizÁja nebrÓv‚s un sava˛ot‚s Baltijas valstis (4. att.).

4. att. Demonstr‚cija Stokholm‚ 1985. gada 29. j˚lij‚
Baltijas brÓvÓbas un miera kuÏa akcijas ietvaros.

LVA, 2253. f., 1. v. apr., 52. l., 27. lp.
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Kopum‚ Baltijas brÓvÓbas un miera kuÏa braucienu pieminÁja vair‚k
nek‚ 2 000 rakstu da˛‚du valstu presÁ, k‚ arÓ radio un televÓzijas raidÓjumi.
–Óm publik‚cij‚m sekoja arÓ virkne rakstu par Baltijas valstÓm visp‚r, k‚ arÓ
intervijas ar baltieu kopienu p‚rst‚vjiem. Par kuÏa braucienu plai rakstÓja
Skandin‚vijas un Eiropas prese, bet publik‚cijas par‚dÓj‚s arÓ t‚d‚s t‚l‚s
valstÓs k‚ ArgentÓna, BrazÓlija, Austr‚lija, Sa˚da Ar‚bija un Jap‚na. –Ó akcija
ìizvirzÓja Baltijas neatkarÓbas jaut‚jumu laikrakstu pirmaj‚s lapaspusÁs laik‚,
kad tikai retais, izÚemot paus baltieus, uzskatÓja, ka ‚ds jaut‚jums visp‚r
eksistÁî [8]. Tik pla‚ apjom‚ Baltijas valstu jaut‚jums pasaules plasaziÚas
lÓdzekÔos izskanÁja vÁl tikai 1991. gad‚, risinoties neatkarÓbas atjaunoanas
procesiem.

T‚dÁj‚di baltieu emigrantu publisk‚s politisk‚s akcijas ar mÁrÌi veicin‚t
Latvijas neatkarÓbas atjaunoanu norisin‚j‚s ar mainÓgu intensit‚ti no 20.
gadsimta Ëetrdesmito gadu beig‚m lÓdz 1991. gadam. UzmanÓbas piesaistÓanai
publiskaj‚s akcij‚s ñ g‚jienos, demonstr‚cij‚s, piketos ñ baltiei izmatoja
gan ierastus vizu‚lus lÓdzekÔus k‚ plak‚tus un karogus, gan teatr‚lus elemen-
tus, gan arÓ baltieiem raksturÓgos tautastÁrpus. –Ós politisk‚s akcijas nekad
nebija vardarbÓgas.

Ar publisko politisko akciju palÓdzÓbu trimda mÁÏin‚ja piesaistÓt savu
mÓtnes zemju sabiedrÓbas uzmanÓbu Baltijas valstu jaut‚jumam, informÁt par
baltieu likteni, cilvÁktiesÓbu un tautas panoteikan‚s tiesÓbu p‚rk‚pumiem
PSRS okupÁtaj‚s Baltijas valstÓs. Publiskas, vizu‚li atraktÓvi un piesaistoi
noformÁtas akcijas bie˛i piesaistÓja arÓ mÓtnes zemju plasaziÚas lÓdzekÔu
interesi. To uzmanÓba Ô‚va vÁl pla‚k‚ informatÓvaj‚ telp‚ run‚t par Baltijas
valstÓm, atg‚din‚t par nelikumÓgi zaudÁto neatkarÓbu un uzturÁt dzÓvu ideju
par Baltijas valstu neatkarÓbas eventu‚lu atjaunoanu.

Baltieu emigranti ar neatlaidÓgu darbÓbu vair‚k nek‚ Ëetrdesmit gadu
garum‚ un nerimstou cerÓbu pan‚kt Baltijas valstu neatkarÓbas atjaunoanu
uzturÁja dzÓvu Baltijas valstu neatkarÓbas ideju ne vien sav‚ vid˚, bet ar da˛‚du
publisku demonstr‚ciju palÓdzÓbu pauda o ideju arÓ savu mÓtnes zemju
sabiedrÓbai.

PiezÓmes
1. IespÁju robe˛‚s tika, piemÁram, ievietota inform‚cija plasaziÚas lÓdzek-

Ôos, izdotas un izplatÓtas gr‚matas un bro˚ras par Baltijas valstÓm u.tml.
2. 1974. gad‚ Austr‚lijas valdÓba de jure atzina Baltijas valstu inkorpor‚ciju

PSRS. Liel‚ mÁr‚ tiei baltieu protestu rezult‚t‚ 1975. gad‚ is lÁmums
tika atcelts.
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Summary

Public Political Actions by Baltic Émigrés in the West

Most of the Second World War refugees of the Baltic origin left displaced
person camps in Germany during the end of the 1940s and the beginning of
the 1950s and settled in different countries: the USA, Australia, Sweden,
Germany, Canada and others. Part of the émigrés fully integrated in their
new countries and completely severed any ties with their country people.
The largest part of the émigrés, on the contrary, formed close-knit communities
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and treated their situation as transient, considering the renewal of the inde-
pendence of the Baltic States their main goal. Baltic organizations and indi-
viduals actively promoted the fulfillment of this goal, both by means of direct
political lobby in their countries of habitation and by informing the society
through different kinds of public political actions.

Public political actions ñ processions, demonstrations, meetings and simi-
lar ñ usually used several kinds of visual means for drawing attention and
informing about the aims and views of the party that organized the action.
Different placards and slogans, as well as flags were most commonly used.
Practically all Baltic public political actions made use of these typical visual
means of expression. In case when flags were used, they were, of course, the
national flags of the three Baltic States, therefore being not only ornamental,
but also highly symbolic, since the bottom idea of all public actions was the
restoration of the independence of the Baltic States, directly symbolized by
the flags. Because of this symbolic meaning, the flags of Latvia, Lithuania
and Estonia were used in practically all public actions in 1949 as well as in
1991 and in the years between these dates. Colorful national costumes of the
three Baltic States were widely used in 1945ñ1991 both as a purely decorative
attribute and as a symbol of the wearersí national identity.

Besides usual visual means of expression, the émigrés often made use of
more complicated visual attractions, sometimes showing truly amazing creati-
vity. Theatrical elements and plays were often used, graphically illustrating
the situation in the Baltic States under the illegal dominion of the USSR.

Thanks to the devotion to the idea of the Baltic Statesí national indepen-
dence, public demonstrations often received more than only local attention.
In several cases, public political actions organized by the Baltic émigrés gained
worldwide attention. One of the most visible actions was the Baltic Peace
and Freedom Cruise in 1985, which resulted in more than 2000 publications
in newspapers worldwide and countless television and radio broadcasts.
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J‚nis Brente

Komunistisk‚ re˛Óma lÁmumi par augst‚ko izglÓtÓbu
Latvijas PSR (1948ñ1953)

AtslÁgas v‚rdi: augst‚k‚ izglÓtÓba, LKP CK birojs, politisk‚ ìtÓrÓanaî, akadÁ-
misk‚ person‚la sagatavoana

Key words: higher education, the Latvian Communist Party Central Com-
mittee Office, political purge, training of academic staff

Augst‚k‚ izglÓtÓba ir ne vien nozÓmÓgs ekonomisks, bet arÓ soci‚ls faktors ñ
viens no soci‚l‚s mobilit‚tes ìliftiemî, kas rada pieeju noteiktam statusam
sabiedrÓb‚. Augstskolas veic arÓ sekund‚r‚s socializ‚cijas funkcijas. Augst‚ko
izglÓtÓbu apguvuie darbinieki ir svarÓgs ekonomiskais resurss.

Augst‚k‚s izglÓtÓbas vÁsture Latvijas PSR arÓ agr‚k piesaistÓjusi pÁtnieku
uzmanÓbu. Kop Latvijas neatkarÓbas atjaunoanas Ós jomas nozÓmÓg‚kais
pÁtÓjums ir profesora Heinriha Stroda (1925ñ2012) Latvijas Valsts univer-
sit‚tes vÁsture [16], kura t‚lu p‚rsniedz vienas augstskolas vÁstures robe˛as
un raksturo komunistisk‚ re˛Óma izglÓtÓbas politiku vis‚ t‚ past‚vÁanas laik‚.
No Ós jomas jaun‚kajiem pÁtÓjumiem ir plaa autoru kolektÓva veidot‚ LVU
VÁstures un filozofijas fakult‚tes vÁsture [18], kuras izpÁtÁ izmantoti da˛‚di
avoti. Abos pÁtÓjumos apl˚koti arÓ aj‚ rakst‚ apskatÓt‚ laika posma notikumi.

Rakst‚ skatÓta augst‚k‚s politisk‚s lÁmÁjinstit˚cijas darbÓba augst‚k‚s
izglÓtÓbas jom‚ Latvijas PSR 20. gadsimta Ëetrdesmito gadu beig‚s un piecdes-
mito gadu s‚kum‚.

Komunistisk‚ totalit‚r‚ re˛Óma apst‚kÔos Latvij‚ vietÁj‚s politisk‚s varas
re‚l‚ augst‚k‚ instit˚cija ñ Latvijas Komunistisk‚s partijas Centr‚l‚s komi-
tejas birojs (LKP CK) ñ augst‚k‚s izglÓtÓbas st‚voklim, uzdevumiem un kon-
krÁtu augstskolu darbam pievÁrs‚s samÁr‚ neliel‚ apjom‚. Apl˚kojam‚ laika
posm‚ katru gadu augstskolu darbs vai k‚ds cits augst‚k‚s izglÓtÓbas jaut‚jums
tika apl˚kots LKP CK biroja sÁdÁs. T‚du biroja sÁ˛u skaits, kur‚s izlÁma
politikas, ekonomikas un citu sabiedrÓbas dzÓves jomu jaut‚jumus, p‚rsniedza
pat trÓsdesmit gad‚, bet darba k‚rtÓbas jaut‚jumu skaits varÁja p‚rsniegt
divdesmit (neskaitot amatpersonu iecelanu vai apstiprin‚anu). Apl˚kotaj‚
laika posm‚ Komunistisk‚s partijas aur‚kais vadÓbas loks tiec‚s regulÁt ‚dus
augst‚k‚s izglÓtÓbas jaut‚jumus:
� PSRS augstskolu m‚cÓbu programmu ievieanu un Óstenoanu;
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� ideoloÏisko katedru ìvado‚s lomasî nodroin‚anu;
� piekÔuves augst‚kajai izglÓtÓbai lieganu politiski nevÁlamo soci‚lo sl‚Úu

p‚rst‚vjiem un soci‚li uzticamo sl‚Úu p‚rst‚vju uzÚemanu augstskol‚s;
� akadÁmisk‚ person‚la ìtÓrÓanuî no politiski neuzticam‚m person‚m;
� akadÁmisk‚ un zin‚tnisk‚ person‚la sagatavoanu;
� politiski uzticamu ìpadomju speci‚listuî kadru sagatavoanu nozarÁm,

kur‚s rad‚s person‚la tr˚kums;
� augst‚k‚s izglÓtÓbas iest‚˛u darba materi‚lo nodroin‚anu.

Galven‚ pÁtÓjum‚ izmantot‚ avotu grupa ir Latvijas Komunistisk‚s
partijas Centr‚l‚s komitejas dokumenti, no kuriem svarÓg‚kie ir CK biroja
lÁmumi. Tie ietverti CK biroja sÁ˛u protokolos, kuri bija politisk‚s vadÓbas
(un lÓdz ar to arÓ valsts p‚rvaldes) ofici‚li dokumenti. Tie par‚da, ko partijas
augst‚k‚ vadÓba uzskatÓja par politisk‚m, ekonomisk‚m vai ideoloÏisk‚m
problÁm‚m. Situ‚cijas raksturojums lÁmumos var b˚t nepilnÓgs vai tenden-
ciozs, bet tas tika izmantots konkrÁtu uzdevumu formulÁanai. Protokolu
lÁmumu daÔas liecina par t‚m metodÁm un paÚÁmieniem, ar k‚diem LKP
vadÓba cent‚s pan‚kt izvirzÓtos mÁrÌus.

Latvijas PSR augst‚k‚s m‚cÓbu iest‚des kop 1944. gada bija iekÔautas
Padomju SavienÓbas augstskolu sistÁm‚. Augstskolu studiju programmas,
atseviÌu studiju kursu programmas bija centr‚lo izglÓtÓbas p‚rvaldes iest‚˛u
apstiprin‚tas. VietÁj‚ politisk‚ vadÓba kontrolÁja augstskolu iekÔauanu aj‚
centralizÁti vadÓtaj‚ sistÁm‚.

LÁmums par PSRS augst‚k‚s izglÓtÓbas programmu ievieanu tika
pieÚemts 1946. gad‚. PÁc 1948. gada politisko lÁmÁjinstit˚ciju dokumentos
is jaut‚jums vairs netiek izvirzÓts, bet arÓ vÁl‚k tiek konstatÁtas da˛‚das
atk‚pes no PSRS augstskolu m‚cÓbu pl‚niem un programm‚m.

1948. gad‚ LKP CK birojs pieÚÁma lÁmumu par Latvijas Valsts univer-
sit‚tes FiloloÏijas, Ãeogr‚fijas, Ekonomikas un MedicÓnas fakult‚u darbu.
Tika konstatÁts, ka MedicÓnas un Ekonomikas fakult‚tÁs liel‚ko daÔu
priekmetu m‚cÓbspÁki lasa saskaÚ‚ ar PSRS Augst‚k‚s izglÓtÓbas ministrijas
apstiprin‚t‚m programm‚m [1, 36]. Situ‚cija FiloloÏijas fakult‚tÁ tika novÁr-
tÁta k‚ Ôoti neapmierinoa, m‚cÓbu priekmeti tika lasÓtas no programmas
paraugpl‚na atÌirÓg‚ secÓb‚. Tika minÁti profesori, piemÁram, Pauls D‚le
(1889ñ1968), J‚nis Alberts Jansons (1892ñ1971), kuru lekcijas neatbilda
ideoloÏiskaj‚m nost‚dnÁm [1, 37]. ArÓ Latvijas LauksaimniecÓbas akadÁmij‚
vÁl 1953. gada s‚kum‚ m‚cÓbu pl‚ni neatbilda PSRS augstskolu standartam,
jo studentu noslodze vis‚s fakult‚tÁs, izÚemot Zootehnikas fakult‚ti, bija
liel‚ka par paraugpl‚n‚ paredzÁto [14, 7].
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LKP CK lÁmumi par ìideoloÏisk‚ darbaî uzlaboanu augstskol‚s tika
pieÚemti 1946. gada rudenÓ [1, 36], tomÁr arÓ pÁc ievÁrojama laika nebija
izdevies sasniegt izvirzÓto mÁrÌi ñ ideoloÏisko katedru vadoo lomu augst-
skol‚s. CK biroja lÁmum‚ par Ëetr‚m LVU fakult‚tÁm konstatÁts, ka ìmark-
sisma-ÔeÚinisma, politekonomijas un citu sabiedriski politisko priekmetu
katedras vÁl neatst‚j pietiekamu iespaidu uz citu katedru darbuî [1, 38].
Marksisma-ÔeÚinisma katedra ìvadoo lomuî nebija iekarojusi arÓ Fizisk‚s
kult˚ras instit˚t‚, kur studenti ìnestudÁ klasiÌu darbusî [3, 4]. 1953. gad‚
CK biroja lÁmum‚ ìPar tr˚kumiem Latvijas PSR Valsts m‚kslas akadÁmijas
darb‚ un pas‚kumiem t‚ uzlaboanaiî konstatÁts, ka ìspeci‚lo priekmetu
pasniegana nav organiski caurstr‚vota ar politiskajiem uzdevumiemî [14, 80].

Vienlaikus tika konstatÁts, ka ideoloÏisko priekmetu katedras augst-
skol‚s darbojas v‚ji m‚cÓbspÁku slikt‚s sagatavotÓbas dÁÔ. Tas tika konstatÁts
lÁmum‚ par Latvijas LauksaimniecÓbas akadÁmiju, kuras Marksisma-ÔeÚinisma
pamatu katedra arÓ nebija ìieguvusi vadoo vietuî, bet vair‚ki t‚s m‚cÓbu
spÁki lasÓja lekcijas ìzem‚ idejiski teorÁtiskaj‚ lÓmenÓî [9, 111]. Tika nolemts
uz attiecÓgo katedru M‚kslas akadÁmij‚ nos˚tÓt darb‚ divus augsti kvalificÁtus
m‚cÓbspÁkus no aspirant˚ras beidzÁjiem [14, 82].

Augst‚k‚s izglÓtÓbas pieejamÓbas pamat‚ komunistisk‚ re˛Óma apst‚kÔos
tika likti Ìirisk‚s piederÓbas kritÁriji. 1948. gada janv‚rÓ CK birojs konstatÁja,
ka LVU Ekonomikas un MedicÓnas fakult‚tÁs uzlabojies studentu ìsoci‚lais
sast‚vsî [1, 36]. Latvijas LauksaimniecÓbas akadÁmijas rektors J‚nis Peive
(1906ñ1976) 1948. gada aprÓlÓ ziÚoja CK pirmajam sekret‚ram, ka noskaid-
roti 35 studenti, kuru vec‚ki ir iekÔauti ìkulakuî kategorij‚, ka viÚi veido
2,1% no studentu kopskaita, un prasÓja nor‚dÓjumus, vai os studentus izslÁgt
no augstskolas [2, 61]. 1950. gad‚ LVU rektora ziÚojum‚ LKP CK par politiski
neuzticamo personu atlaianu minÁts, ka no universit‚tes atskaitÓti (laika
posms nav nor‚dÓts) 866 studenti, 284 no viÚiem politisku motÓvu dÁÔ [11, 19].

Politiski nevÁlamu personu darbs augst‚kaj‚s m‚cÓbu iest‚dÁs minÁts
samÁr‚ daudzos LKP CK biroja dokumentos. LÁmum‚ par Fizisk‚s kult˚ras
instit˚ta darbu minÁti divi katedru vadÓt‚ji un vÁl Ëetri m‚cÓbu spÁki, kuri
klasificÁti k‚ Ìiriski svei un padomju varai naidÓgi [3, 4]. LauksaimniecÓbas
akadÁmijas vadÓbai un partijas organiz‚cijai tika nor‚dÓts, ka nav veikta
profesoru un citu m‚cÓbu spÁku lietiÌo un politisko ÓpaÓbu izpÁte. M‚cÓbu
spÁki ñ partijas biedri ñ bija s˚dzÁjuies, ka, sadalot slodzes, da˛iem politiski
neuzticamajiem ñ bijuajiem aizsargiem ñ pieÌirta pilna slodze, bet da˛i
Komunistisk‚s partijas biedri pat tiekot ìizspiestiî no darba augstskol‚ [10,
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111]. Augstskolas vadÓbai tika uzdots ìveikt pas‚kumus profesoru un pasnie-
dzÁju sast‚va uzlaboanaiî [10, 113].

1950. gada febru‚rÓ notika LKP Centr‚l‚s komitejas plÁnums par kadru
sagatavoanu un izvietoanu. DebatÁs par CK sekret‚ra Fjodora Titova (1910ñ?)
refer‚tu piedalÓj‚s LVU prorektors K‚rlis Pugo (1896ñ1955). ViÚ paziÚoja,
ka 1949. gad‚ no darba augstskol‚ atbrÓvoti 107 m‚cÓbu spÁki ñ 18% no
akadÁmisk‚ person‚la. K‚ liel‚k‚s atlaisto grupas tika nor‚dÓti ìbur˛u‚ziski
nacion‚listiskie elementi un vienk‚ri bijuie [..] meÚevikiî [6, 93].

1950. gada 29. j˚lij‚ LVU rektors nos˚tÓja LKP CK p‚rskata ziÚojumu
par person‚lu. Taj‚ minÁti ‚di dati par atlaistajiem: 121 m‚cÓbu spÁks, 74
personas no m‚cÓbu palÓgperson‚la un 56 personas no administratÓv‚ un
saimniecisk‚ person‚la (dati sniegti par laika posmu pÁc 1949. gada janv‚ra).
ìVeicot sistem‚tisku kontroliî, tika noskaidroti ìÌiriski svei pretpadomju
noskaÚoti un tamlÓdzÓgi bur˛u‚ziskie nacion‚listiî ñ 135 personas no m‚cÓbu
spÁkiem jeb 25% no visa akadÁmisk‚ person‚la. P‚rskata autori nor‚dÓja,
ka no Óm person‚m nevarÁja atbrÓvoties t‚dÁÔ, ka ìlekcij‚s viÚi uzvedas pilnÓgi
loj‚liî, un arÓ t‚dÁÔ, ka n‚c‚s meklÁt ìlabus padomju speci‚listus un zin‚tnÁ
spÁjÓgus jaunieusî [11, 19ñ20]. Jaut‚jums par ìkadru pies‚rÚotÓbuî LVU
vÁl tika izskatÓts LKP CK biroj‚, un tika atzÓts, ka ìkadru tÓrÓanas [..] darbs
vÁl nav pabeigtsî [9, 205]. Par politiski neuzticamo m‚cÓbu spÁku darbÓbu
LLA tika minÁts refer‚t‚ LKP CK 7. plÁnum‚ 1950. gada decembrÓ [7, 100].

PÁckara situ‚cija, politisk‚s represijas augstskolu darbinieku atlaianu
ar ideoloÏisku pamatojumu ieskaitot, augstskolu un studiju vietu skaita palie-
lin‚ana izraisÓja problÁmas m‚cÓbu spÁku kvalit‚tes uzturÁan‚. 1950. gad‚
LVU no 96 katedr‚m 61 nebija neviena profesora, bet 18 katedr‚s neviena
m‚cÓbu spÁka ar zin‚tnisko gr‚du. M‚cÓbu gada laik‚ bija aizst‚vÁtas 34
disert‚cijas. Atbilstoas kvalifik‚cijas m‚cÓbu spÁku tr˚ka arÓ cit‚s augstskol‚s,
bet IzglÓtÓbas ministrijai pakÔautajos CÁsu un Liep‚jas skolot‚ju instit˚tos
ilgu laiku nebija neviena m‚cÓbu spÁka ar akadÁmisko gr‚du. LKP CK birojs
mÁÏin‚ja mainÓt situ‚ciju, piemÁram, l˚dzot PSRS Augst‚k‚s izglÓtÓbas minis-
triju komandÁt darbam par katedru vadÓt‚jiem LVU m‚cÓbu spÁkus no
cit‚m PSRS augstskol‚m [9, 206]. LÓdz 1951. m‚cÓbu gadam LVU saÚÁma
septiÚus no cit‚m augstskol‚m komandÁtus m‚cÓbu spÁkus [13, 56]. TomÁr
tas nevarÁja b˚t akadÁmisk‚ person‚la papildin‚anas galvenais virziens, un
m‚cÓbu spÁki bija j‚sagatavo aspirant˚r‚ [8, 11ñ12]. Augstskolu vadÓbai tika
dots nor‚dÓjums ìizvirzÓt pasniedzÁju un vadÓt‚ju darbam cilvÁkus no jauno
speci‚listu vidusî [12, 117]. M‚cÓbu spÁku tr˚kums tika konstatÁts arÓ turp-
m‚k ñ 1953. gad‚ [15, 104].
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Latvijas PSR ekonomisk‚ sistÁma un politisk‚ re˛Óma izvirzÓtie attÓstÓbas
uzdevumi da˛‚d‚s sabiedrÓbas dzÓves jom‚s radÓja nepiecieamÓbu pÁc liela
skaita augst‚k‚s kvalifik‚cijas speci‚listu sagatavoanas augstskol‚s. LKP
CK birojs l˚dza PSRS p‚rvaldes iest‚dÁm attiecÓgu kvotu un resursu iedalÓanu
[11, 18]. LÓdzÓga bija situ‚cija ar augstskol‚m nepiecieamo materi‚lo resursu
iedalÓanu [10, 113].

M‚cÓbu neatbilstÓba PSRS augstskolu programm‚m vair‚k‚s LVU fakul-
t‚tÁs tika konstatÁta divus gadus pÁc lÁmuma pieÚemanas par attiecÓgo prog-
rammu ievieanu. LLA ‚da situ‚cija tika konstatÁta pat 1953. gad‚.

Pan‚kt ideoloÏisko katedru vadoo lomu augstskol‚s lÓdz apskat‚m‚
laikposma beig‚m politisko lÁmumu pieÚÁmÁjiem neizdev‚s. Netika pan‚kts,
ka visu katedru m‚cÓbspÁki masveid‚ sav‚s nodarbÓb‚s propagandÁtu komu-
nistisko teoriju.

Avoti liecina, ka studentu vid˚ non‚ca arÓ personas no soci‚lajiem sl‚Úiem,
kurus uzskatÓja par politiski neuzticamiem vai nevÁlamiem.

AkadÁmisk‚ person‚la ìtÓrÓanaî no politiski neuzticam‚m person‚m
notika kop 1945. gada, bet kampaÚas raksturu t‚ ieguva 1950. gad‚. No
darba tika atlaisti daudzi LVU m‚cÓbu spÁki un darbinieki.

AkadÁmisk‚ un zin‚tnisk‚ person‚la politisk‚s ìtÓrÓanasî tikai saasin‚ja
augst‚k‚s kvalifik‚cijas m‚cÓbspÁku tr˚kumu. LÁmumi par akadÁmisk‚ perso-
n‚la sagatavoanu Latvij‚ un cit‚s PSRS republik‚s tika pieÚemti vair‚kas
reizes. Tas liecina, ka o lÁmumu Óstenoana nedeva paredzÁto rezult‚tu.

Politisku prasÓbu izvirzÓana augst‚ko izglÓtÓbu ieguvuo speci‚listu profe-
sion‚lajam derÓgumam ierobe˛oja augstskolu absolventu darba iespÁjas. Tas
veidoj‚s arÓ tautsaimniecÓbas attÓstÓbas ievirzes rezult‚t‚ ñ industrializ‚cija,
kolhozu sistÁma lauksaimniecÓb‚ un izglÓtÓbas sistÁmas un citu soci‚l‚s jomas
nozaru attÓstÓba paredzÁja augstas kvalifik‚cijas darbinieku skaita pieaugumu.

Augstskolu materi‚l‚s b‚zes problÁmas konstatÁtas vairum‚ LKP CK
biroja lÁmumu par atseviÌu augstskolu darbu, tomÁr lieli papildu resursi
t‚m tika pieÌirti reti.

Avoti
1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓvs (turpm‚k ñ LVA), PA

101. f. (LKP Centr‚l‚ komiteja), 11. apr., 20. l. (Latvijas Komunistisk‚s
partijas CK biroja sÁ˛u protokoli).

2. LVA, PA 101. f., 11. apr., 57. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
slepen‚ sarakste par izglÓtÓbas jaut‚jumiem).
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3. LVA, PA 101. f., 12. apr., 15. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

4. LVA, PA 101. f., 12. apr., 18. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

5. LVA, PA 101. f., 12. apr., 74. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
slepen‚ sarakste par izglÓtÓbas jaut‚jumiem).

6. LVA, PA 101. f., 13. apr., 2. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
4. plÁnuma stenogramma).

7. LVA, PA 101. f., 13. apr., 8. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
7. plÁnuma stenogramma).

8. LVA, PA 101. f., 13. apr., 18. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

9. LVA, PA 101. f., 13. apr., 19. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

10. LVA, PA 101. f., 13. apr., 20. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

11. LVA, PA 101. f., 13. apr., 73. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
slepen‚ sarakste par izglÓtÓbas jaut‚jumiem).

12. LVA, PA 101. f., 14. apr., 25. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

13. LVA, PA 101. f., 14. apr., 72. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
slepen‚ sarakste par izglÓtÓbas jaut‚jumiem).

14. LVA, PA 101. f., 16. apr., 18. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).

15. LVA, PA 101. f., 16. apr., 25. l. (Latvijas Komunistisk‚s partijas CK
biroja sÁ˛u protokoli).
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Latvijas Universit‚te, 1999.
17. Latvijas Valsts universit‚tes VÁstures ñ filozofijas fakult‚tes vÁsture
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2010.
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Summary

Communist Regimeís Decisions on Higher Education
in the Latvian SSR (1948ñ1953)

Under the communist totalitarian regime, the higher political authority
in Latvia ñ Central Committee of the Latvian Communist Party relatively
rarely focused its attention on higher education and the specific tasks perfor-
med by the universities.

The Party authorities tried to regulate the following issues in the field of
higher education:
� implementation and enforcement of the USSR universitiesí syllabi;
� ensuring the ìleading roleî of the ideological departments;
� denial of access to higher education for politically undesirable social

classes;
� ìcleansingî the academic staff of the politically unreliable persons;
� training of the academic and research staff;
� training of politically reliable ìSoviet expertsî in the areas where there

was a lack of experienced staff.
Historical sources indicate that a part of the students came from the

social groups that were considered politically unreliable or undesirable. Acade-
mic staff ìcleansingî of unreliable persons was implemented since 1945.
Political purges reduced the share of qualified staff.
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Edgars Ceske

Heinrihs FrÓdrihs fon –torhs un viÚa ceÔojums
uz Franciju 1786. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: v‚cbaltiei, ceÔojumu literat˚ra, apgaismÓba, izglÓtot‚ pilsoÚu
k‚rta, Francija un Elzasa 1786. gad‚

Key words: Baltic Germans, travel literature, Enlightenment, Bildungsb¸r-
gertum, Alsace and France in 1786

Heinrihs FrÓdrihs fon –torhs (Heinrich Friedrich von Storch, krievu avotos
Андрей Карлович фон Шторх, 1766ñ1835) Krievijas ekonomikas vÁsturÁ
ir labi pazÓstams. Ar viÚa v‚rdu saist‚s politisk‚s ekonomikas aizs‚kumi
aj‚ valstÓ. TomÁr maz‚k pazÓstama ir viÚa gr‚mata ìSkices, ainas un novÁ-
rojumi, apkopoti ceÔojum‚ uz Francijuî (Skizzen, Scenen und Bemerkungen
auf einer Reise nach Franckreich gesammelt), kura par autora personÓgajiem
lÓdzekÔiem izn‚ca Heidelberg‚ 1787. gad‚. –Ó publik‚cija atnesa viÚam popu-
larit‚ti. ìUzrakstÓta atraktÓvi nepretencioz‚ stil‚, Ó ceÔojumu dienasgr‚-
mata atkl‚j asu skatÓjumu uz soci‚l‚m detaÔ‚mî [1, 33]. 1790. gad‚ sekoja
atk‚rtots izdevums, bet 1792. gad‚ t‚ LeidenÁ izn‚ca arÓ holandieu valod‚
[1, 33].

H.F. fon –torhs dzimis RÓg‚ un s‚kotnÁjo izglÓtÓbu ieguvis RÓgas Dom-
skol‚; tomÁr lÓdzekÔu tr˚kums viÚu spie˛ o skolu tikai pusgadu pirms pabeig-
anas atst‚t. LaimÓg‚ k‚rt‚ jauneklim ñ sava gada spÁjÓg‚kajam un Ëakl‚kajam
skolniekam ñ talk‚ n‚ca da˛i RÓgas tirgot‚ji, pieÌirot individu‚lu stipendiju,
lai viÚ varÁtu pabeigt Domskolu un pÁc tam 3 gadus studÁt ‚rzemÁs. Par to
sav‚s atmiÚ‚s detalizÁti raksta G. MerÌelis (Garlieb Helwig Merkel, 1769ñ
1850) [2, 317ñ319].

No 1784. lÓdz 1787. gadam H.F. fon –torhs studÁja JÁnas, pÁc tam Hei-
delbergas universit‚tÁ. PÁdÁj‚ viÚam pied‚v‚ja ‚rtata profesora vietu. TomÁr
H.F. fon –torhs 1788. gad‚ atgriez‚s Krievij‚, kur kÔuva par vÁstures un
valodniecÓbas pasniedzÁju elit‚raj‚ PÁterburgas Kadetu korpus‚. 1789. vai
1790. gad‚ s‚ka str‚d‚t Krievijas ‚rlietu ministra gr‚fa A.A. Bezborodko
(Александр Андреевич Безбородко, 1747ñ1799) kancelej‚. Tiei eit H.F. fon
–torhs pievÁrs‚s Krievijas ekonomikas vÁstures un statistikas pÁtniecÓbai.
1795. gad‚ RÓg‚ tika izdots viÚa darbs ìStatistikas p‚rskats par Krievijas
impÁriju t‚s sav‚dajos kult˚rapst‚kÔosî (Statistische ‹bersicht des russischen



Edgars Ceske
Heinrihs FrÓdrihs fon –torhs un viÚa ceÔojums uz Franciju 1786. gad‚

59

Reichs nach ihren merckw¸rdigsten Kulturverh‰ltnissen), bet 1804. gad‚
H.F. fon –torhs kÔuva par SanktpÁterburgas Zin‚tÚu akadÁmijas Ósteno locekli.

Kop 1799. gada audzin‚ja cara P‚vila I (Павел Петрович, 1754ñ1801)
meitas, 1801. gad‚ tika iecelts par Krievijas Ìeizarienes Marijas Fjodorovnas
(Мария Феодоровна, lÓdz p‚rejai pareizticÓb‚ Sophia Marie Dorothea Augusta
Luisa von W¸rttemberg, 1759ñ1828) ñ imperatoru Aleksandra I (Александр

I Павлович, 1777ñ1825) un Nikolaja I (Николай I Павлович, 1796ñ1855)
m‚tes ñ priek‚ lasÓt‚ju. PÁc tam audzin‚ja arÓ lielkÚazu Nikolaju (vÁl‚ko
caru Nikolaju I) un viÚa br‚li Mihailu (Михаил Павлович, 1798ñ1849).

H.F. fon –torha lekcijas apkopotas viÚa ievÁrojam‚kaj‚ zin‚tniskaj‚
pÁtÓjum‚ ìPolitisk‚s ekonomikas kursa un to nosakoo principu izkl‚stÓjumsî
(1815) (Cours díéconomie politique ou exposition des principes qui détermi-
nent la prospérité des nations), kas vÁl ilgus gadus kalpoja k‚ nozÓmÓg‚kais
darbs politekonomij‚ un kam bija Ópaa nozÓme Krievijas ekonomisk‚s
literat˚ras vÁsturÁ. H.F. fon –torhs Ôoti labi p‚rzin‚ja Krievijas saimnieciskos
apst‚kÔus; savu darbu ilustrÁja ar praktiskiem piemÁriem no Krievijas dzÓves.
ViÚ sevi par‚dÓja k‚ asu dzimtb˚anas pretinieku, tiei dzimtb˚an‚ saskatot
galveno Krievijas atpalicÓbas cÁloni. H.F. fon –torhs kritizÁja arÓ Krievijas
tieslietu sistÁmas bÁdÓgo st‚vokli, vÁrs‚s pret taj‚ valdoaj‚m izÌÁrdÁanas
tieksmÁm un nor‚dÓja uz augstu valsts amatpersonu savtÓgaj‚m interesÁm.
T‚dÁÔ viÚa gr‚mata tika par upuri cenz˚rai (netika izdota krieviski).

1830. gad‚ H.F. fon –torhs k‚ pirmais PÁterburgas Zin‚tÚu akadÁmijas
vÁsturÁ iecelts par t‚s viceprezidentu un taj‚ pa‚ gad‚ arÓ par slepenpadom-
nieku [3, 303ñ304].

JaunÓb‚, brÓvlaik‚ starp m‚cÓb‚m JÁnas un Heidelbergas universit‚tÁs,
1786. gada pavasarÓ un vasar‚ viÚ apceÔoja Elzasu un Francijas austrumdaÔu,
apmeklÁja –trasburgu (Straflburg) (tagad Strasb˚ra (Strasbourg) Francij‚),
k‚du laiku uzturÁj‚s ParÓzÁ un tad caur Reimsu, –alonu, Tulu, NansÓ u.c.
atgriez‚s –trasburg‚ un no turienes ñ ReinzemÁ. Sav‚ ceÔojumu aprakst‚ autors
cenas lasÓt‚ju iepazÓstin‚t ar apceÔojamo pilsÁtu saimniecÓbu, soci‚lo sfÁru,
izglÓtÓbu un gr‚matniecÓbu, ievÁrojam‚kajiem arhitekt˚ras pieminekÔiem, k‚
arÓ izklaides iespÁj‚m un sadzÓvi. TomÁr vienreizÓbu gr‚matai pieÌir nevis
plaais izziÚas materi‚ls, bet gan autora neapaub‚m‚s liter‚r‚s dotÓbas. ViÚ
spÁj aprakst‚mos objektus vizualizÁt, radot lasÓt‚j‚ kl‚tesamÓbas saj˚tu. No
Ó viedokÔa gr‚matu k‚ aizraujou rom‚nu var lasÓt arÓ m˚sdien‚s. Apraksta
beig‚s ievietots pielikums, kur‚ apl˚koti Francijas ìvec‚ re˛Ómaî b˚tiskie
tr˚kumi. Gr‚mata atkl‚j plau H.F. fon –torha liter‚ro iespÁju amplit˚du: no
neitr‚la dokumentÁt‚ja un kritizÁjoa publicista lÓdz aspr‚tÓgam humoristam
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vai romantiskam sapÚot‚jam. Neskatoties uz jaunÓbu (apraksta sacerÁanas
laik‚ –torham bija tikai nedaudz vair‚k par 20 gadiem), viÚ apliecina plau
erudÓciju un atzÓstamas analÓtisk‚s spÁjas.

Pirmais ceÔojuma pieturas punkts, k‚ jau teikts, ir –trasburga, ie austrumu
ìv‚rti uz karalistiî, kas Francijai pievienota 17. gadsimta beig‚s. Interesanti,
ka H.F. fon –torhs, pats b˚dams v‚cietis, akceptÁ Elzasas v‚cieu asimil‚ciju
(acÓmredzot t‚pÁc, ka, labi p‚rzin‚dams un augstu vÁrtÁdams franËu kult˚ru,
atzÓst t‚s p‚r‚kumu iepretim v‚cu ìviduslaicÓgajaiî, jo apgaismÓba, k‚ zin‚ms,
bija kosmopolÓtiska par‚dÓba: ìT‚d‚ pa‚ mÁr‚, k‚ pak‚peniski pagrimst
v‚cu tikumi un impÁrijas pilsÁtas satversmes pÁdÁjie, satrunÁjuie pamat-
principi, pieÚemas spÁk‚ gaume uz franËu tikumiem un mÓlestÓba pret valdoo
n‚ciju. Un te nu reiz es nevaru pievienoties v‚cu mietpilsoÚu (deutschen Bieder-
m‰nner) ̨ Álab‚m, kas apraud sava v‚ciskuma (ihrer Deutschheit) zaudÁjumu
un ar visiem saviem spÁkiem pretojas gallom‚nijas uzpl˚diem. Liktenis ir
lÁmis nest sveas n‚cijas j˚gu, un b˚tu nepr‚ts to [..] padarÓt vÁl smag‚ku un
nÓstam‚ku, nek‚ tas jau ir. Jo izsmalcin‚t‚k un pilnÓg‚k franËu valoda, tikumi
un gars p‚ries uz elzasieiem, jo laimÓg‚ki tie b˚s.î [4, 12ñ13] Asimil‚cijas
sekas visvair‚k j˚tamas valod‚, kas ir galven‚ nacion‚l‚s identit‚tes pazÓme:
ìLai arÓ cik nepiecieama vÁl joproj‚m b˚tu v‚cu valoda, tomÁr vienmÁr var
teikt, ka franËu valoda ir valdo‚ [..].î [4, 18]

Apraksta daÔ‚, kas veltÓta ParÓzei, H.F. fon –torhs vispirms sniedz infor-
m‚ciju, kura varÁtu interesÁt potenci‚lo ceÔot‚ju ñ par satiksmes lÓdzekÔu,
viesnÓcu, p‚rtikas cen‚m un kvalit‚ti. PiemÁram, ìp‚rtika un visas citas pirm‚s
nepiecieamÓbas preces ParÓzÁ ir Ôoti d‚rgasî [4, 303]; ìpie t‚ vainÓga augst-
maÚu uzdzÓves k‚re un akcÓzes nodokÔiî; vidusÌiras galds ir ìslikti apg‚d‚tsî;
viesnÓcu pusdienas ir Ôoti tr˚cÓgas (mager), ìmaize it visur ir tikai balt‚, kas
slikti spÁcina un ir bezgarÓga. Labs vÓns ir rets, un visbie˛‚k var sastapt
burgundieti. Bie˛i sastopami t‚ viltojumi. [..] SÁnas ˚dens Ôoti bie˛i izraisa
vÁdergraizes.î [4, 261ñ262]

Tiek sniegtas arÓ ziÚas par da˛‚diem pakalpojumiem ñ m‚jkalpot‚ju
birojiem, pirtÓm, veÔas mazg‚anu, k‚ arÓ preses izdevumiem, kafejnÓc‚m,
zin‚tniskaj‚m biedrÓb‚m, azarta un sporta spÁlÁm, modi, da˛‚d‚m ceremo-
nij‚m, policijas darba stilu un kvalit‚ti; H.F. fon –torhs apraksta n‚vessoda
izpildi diviem naudas viltot‚jiem ñ vÓram un sievai, da˛‚dus tautas svÁtkus,
taj‚ skait‚ neizdevuos izmÁÏin‚juma lidojumu gaisa balon‚ utt. Turkl‚t
ParÓzei raksturÓgi, ka ìvisi eit cenas nopelnÓt naudu. –eit Ìeras pie visret‚-
kajiem lÓdzekÔiem, izmanto dÓkdienÓg‚ p˚Ôa muÔÌÓgo ziÚk‚ri, kas labpr‚t ziedo
da˛us li‚rus, ja tikai dab˚ uzjautrin‚ties. Nevar paspert ne divdesmit soÔu,
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lai neuzdurtos k‚dai marioneu te‚tra b˚dai, kur‚ izr‚dÓt‚ no˛Álojam‚ leÔÔu
spÁle joproj‚m izraisa interesi, lai arÓ to demonstrÁ jau desmit gadus. Uz
bulv‚riem var redzÁt zeÔÔus uz augst‚m koka k‚j‚m, kuri par naudu taisa
da˛‚das grimases!î [4, 249]

IevÁrojamu sava darba apjomu (gandrÓz 60 no 460 lpp.) autors velta
franËu te‚tra vÁsturei, estÁtikai, ievÁrojam‚kajiem ParÓzes te‚triem, operai
un baletam, muzicÁanas un dzied‚anas tradÓcij‚m [4, 153ñ210; 350ñ351].

TomÁr vÁrtÓg‚k‚ H.F. fon –torha apraksta daÔa ir t‚, kur‚ atkl‚jas viÚa
sabiedriskie uzskati. Vispirms tie izpau˛as soci‚lo kontrastu pamanÓan‚, ar
kuriem Francijas galvaspilsÁta ir tik bag‚ta: ìPa to laiku, kamÁr viena Ós
grezn‚s galvaspilsÁtas [iedzÓvot‚ju] ceturtdaÔa dzÓvo neizmÁrojam‚ izÌÁrdÓb‚,
p‚rÁj‚m trim j‚mÁÏina vilkt no˛Álojama dzÓvÓba smag‚ darb‚, nezinot, vai
tie n‚kamaj‚ dien‚ spÁs apmierin‚t savas visneatliekam‚k‚s vajadzÓbas. –ie
nelaimÓgie k‚ insekti r‚po p‚ri bag‚to durvju slieksnim un apk‚rt piÔu kolon-
n‚m, kur visam piemÓt labkl‚jÓbas zÓmogs [..]. –Ó milzÓg‚, postam nol‚dÁt‚
cilvÁku Ìira no sava vidus papildina ̨ ÁlsirdÓbas iest‚des, hospit‚Ôus un nabag-
m‚jas, kuras atrodamas liel‚, taËu vÁl nepietiekam‚ skait‚.î [4, 86ñ87]

H.F. fon –torhs apmeklÁ arÓ VersaÔu, kur viÚam ir iespÁja divas reizes
sav‚m acÓm redzÁt Luiju XVI (Louis XVI, 1754ñ1793). Autoram, t‚pat k‚
vairumam t‚ laika ceÔot‚ju, liekas uzkrÓtoi, ka ìLudviÌim Sepadsmitajam
viÚa izskat‚ nepiemÓt nekas karalisks; t‚s drÓz‚k ir bailes nek‚ godbijÓba, ko
iedve viÚa izskatsî un ìFrancijas karalis dzÓvo tik mierÓgu, lauciniecisku
dzÓvi, ka to nek‚di nevar savienot ar domu par lielu, mirdzou galmuî [4,
310ñ311].

Taj‚ pa‚ laik‚ H.F. fon –torhs Ôoti augstu novÁrtÁ Luija XVI veikt‚s
reformas, kuru Óstais iniciators, tiesa, bija finanu ministrs A.R.fi. Tirgo (Anne
Robert Jacques Turgot, 1727ñ1781): cunfu atcelanu [4, 299] un ceÔu klauu,
kuras lÓdz im ìar visu savu smagumu g˚l‚s uz pavalstnieku nabadzÓg‚ko
daÔu ñ zemniekiem un rentniekiemî aizst‚anu ar visp‚rÁjo ceÔu nodokli
[4, 337].

Tiesa, H.F. fon –torhs sav‚ darb‚ (gan netiei) vÁras arÓ pret karaÔa
varu ñ tomÁr ne pret Luiju XVI personÓgi, bet vienÓgi pret pau absol˚tisma
ideju, kuru apgaismÓbas un vÁl‚k FranËu revol˚cijas ideologi apzÓmÁja ar
jÁdzienu ìdespotismsî. Tas zÓmÓgi atkl‚jas Luija XV pieminekÔa aprakst‚
Reims‚, kur slavinoais ìolektÓm garais uzrakstsî, ì[..] ja pieÚem, ka tas nav
ne zemisko glaimu izpausme, ne arÓ verdziskas dvÁseles un nopirktas spalvas
produktsî, varÁtu b˚t vienÓgi smalks m‚jiens, ìar kuru tauta grib vÁrst sava
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monarha uzmanÓbu uz pien‚kumiem un tikumiem, k‚du tam tr˚kstî (izcÁlums
mans ñ E. C.) [4, 359].

TeorÁtisk‚ lÓmenÓ H.F. fon –torha sabiedriskie uzskati vair‚k atkl‚jas
jau minÁtaj‚ pielikum‚. Tas veltÓts trim galvenaj‚m jom‚m ñ politiskajai
iek‚rtai, valsts finansÁm un valdÓbas reliÏiskajai politikai, kuras, pÁc autora
dom‚m, atrodas viskritisk‚kaj‚ st‚voklÓ. No teksta izriet, ka H.F. fon –torhs
p‚rzin‚jis –.L. de MonteskjÁ (Charles Louis de Montesquieu, 1689ñ1755)
darbu ìPar likumu garuî (De líesprit des lois, 1748), fi.fi. Ruso (Jean Jacques
Rousseau, 1712ñ1778) ìSabiedrisko lÓgumuî (Du contrat social, 1762), k‚
arÓ da˛us 18. gadsimta ievÁrojam‚ v‚cu vÁsturnieka un statistisk‚s metodes
nodibin‚t‚ja A.L. fon –lecera (August Ludwig von Schlˆtzer, 1735ñ1809)
rakstus, kas publicÁti viÚa periodiskaj‚ izdevum‚ ìValsts Sludin‚jumiî (Staat-
sanzeigen, 1782ñ1793), jo uz tiem viÚ atsaucas un tos citÁ. Visvair‚k Ós
ietekmes saskat‚mas pirmaj‚ sadaÔ‚, kas veltÓta tautas varai un monarhijai.
Lai arÓ H.F. fon –torhs nekur tiei nepiemin fi.Z. Ruso pazÓstamo ìSabiedrisk‚
lÓgumaî teoriju, tomÁr viÚa viedokÔa izkl‚sts nep‚rprotami tiek balstÓts uz
to. Raksta galven‚ doma ñ ir notikusi tautas suverenit‚tes pak‚peniska uzur-
p‚cija Francijas vÁsturÁ no monarha puses. S‚kotnÁji Merovingu (franËu
Mérovingiens, franku karaÔu dinastija, kas no V gs. lÓdz 751. gadam valdÓja
m˚sdienu Francijas teritorij‚) dinastijas laik‚ un pÁc tam ìpie pirmajiem
Karolingiem (franËu Carolingiens, franku karaÔu dinastija, kas valdÓja no
751. lÓdz 987. gadam) noteico‚ loma valstiski svarÓgu lÁmumu pieÚeman‚
bijusi ìnacion‚lajiem kongresiemî, kas notikui ar nosaukumu ìmarta un
maija laukiî [4, 415] (eit gan H.F. fon –torhs ìaizmirstî vai varb˚t arÓ ne-
zina, ka minÁt‚s sapulces patiesÓb‚ bija karaspÁka ikgadÁj‚s skates, un pat
tad, ja nevarÁtu noliegt to zin‚mo (lai gan nelielo) lomu lÁmumu pieÚeman‚,
nav j‚aizmirst, ka ‚das tiesÓbas bija vienÓgi karavÓriem). Tautas ìlikumÓg‚s
tiesÓbasî, t‚l‚k turpina autors, t‚s ìcÁl‚k‚ daÔaî pati labpr‚tÓgi ìÔ‚va sev
izÚemt no rok‚mî un vÁl‚k vairs neuzdroin‚j‚s pieprasÓt. Feod‚l‚ iek‚rta
(sadrumstalotÓba) nesa sev lÓdzi ìiekÁj‚s vÁtrasî; tomÁr beigu beig‚s ìtronim
[..] tiei tad gadÓj‚s spÁcÓgs lÓdzeklis monarhijas nostiprin‚anai: valdnieks
atcÁla dzimtb˚anu un ierÓkoja pilsÁtas. [..] T‚ rad‚s vidusÌira, kura Francij‚
tiek dÁvÁta par la roture; t‚ bija ietekmÓgs karaÔa varas sabiedrotais, ar kuru
vienÓgo t‚ spÁja noturÁtiesî [4, 411]. T‚l‚k‚s tautas varas tie‚s instit˚cijas,
pÁc H.F. fon –torha p‚rliecÓbas, bijui t.s. provinËu parlamenti (iest‚des, kuru
galvenais uzdevums bija reÏistrÁt karaÔa rÓkojumus un ziÚot, ja k‚ds no jau-
najiem rÓkojumiem izr‚dÓtos esam pretrun‚ ar iepriekÁjiem). –o parlamentu
ietekme politik‚ atbilstoi iekÁj‚s dzÓves stabilit‚tei te pastiprin‚jusies, te
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pav‚jin‚jusies. Luija XV valdÓanas laik‚ ìviens pÁrkoÚdimdos ViÚa Majes-
t‚tes uzsauciensî darÓja galu ìbrÓvÓbas saj˚tas eksistenceiî [4, 420] (eit
dom‚ts t.s. kanclera R.N. Mop˚ (Rene Nicolas Maupeou, 1714ñ1792)
1771. gada janv‚rÓ izdarÓtais apvÁrsums, kad tika arestÁta un izs˚tÓta liela
daÔa ParÓzes parlamenta locekÔu, kas bija protestÁjui pret karaÔa patvaÔu, k‚
arÓ likvidÁti vair‚ki provinËu parlamenti, bet p‚rÁjie reorganizÁti. –is solis
izraisÓja asu opozÓciju ne tikai sabiedrÓbas liber‚laj‚ daÔ‚, bet pat augst‚k‚s
aristokr‚tijas vid˚, lai gan parlamenti pÁc b˚tÓbas bija Ôoti reakcion‚ras dabas
instit˚ti). Luijs XVI (Louis XVI, 1754ñ1793) t˚lÓt pÁc k‚panas tronÓ atjaunoja
visas parlamentu tiesÓbas (pÁc H.F. fon –torha izteiciena ñ ìatdeva tautai t‚s
zaudÁt‚s tiesÓbas un kÔuva par n‚cijas elkuî) [4, 422]. LÓdz ar to viÚ ParÓzes
parlamentu (tiesa gan ñ nepelnÓti) pasludina par ìn‚cijas brÓvÓbas un Ópauma
konstitucion‚lo garantuî. TomÁr is ìgarantsî esot visai v‚j: ìVajag tikai
rasties t‚dam vÓram, k‚ds bija LudviÌis Piecpadsmitais ñ un t˚lÓt parlamenta
vairs neb˚sî [4, 423]. T‚dÁÔ H.F. fon –torhs brÓdina no ìgalma centieniemî,
kas draudot ar liber‚lo reformu likvid‚ciju un ìdespotijasî atjaunoanu.

Run‚jot par valsts nodokÔu politiku un Ópai vÁroties pret nodokÔu atpir-
cÁjiem, H.F. fon –torhs min ìtrÓs varen‚kos balstusî, kas nekad neesot Ô‚vui
Francijai pagrimt: lielo iedzÓvot‚ju skaitu, zemes dabisko auglÓbu un t‚s amat-
niecÓbu. Bet jau kop LudviÌa XI (Louis XI, 1423ñ1483) laikiem esot darÓts
viss, lai os pamatbalstus apg‚ztu: ìZemei tika atrauti t‚s str‚dÓg‚kie iedzÓvo-
t‚ji, lai lielaj‚s pilsÁt‚s tie k‚ bezdarbÓgi dÓkdieÚi kalpotu bezgaumÓgai greznÓ-
bai. [..] Tiek uzturÁts tik spo˛s galms, kas ir par iemeslu, ka uz vienu bag‚t-
nieku izn‚k t˚ksto nabagu. [..] CentÓgo tautu apspie˛ ar nedzirdÁtu nodokÔu
j˚gu, [..] kur tiek padarÓts vÁl trÓsk‚rt smag‚ks ar kÔ˚mÓgo saboj‚t‚s finanu
sistÁmas labirintuî [4, 437ñ438]. Tiek sniegts arÓ Francijas un Pr˚sijas
finansi‚lo apst‚kÔu salÓdzin‚jums, kas p‚rliecina par labu pÁdÁjai. KritizÁjot
nederÓgo finanu sistÁmu, H.F. fon –torhs tomÁr nepasaka svarÓg‚ko, ka
finanu ministra nomaiÚa galarezult‚t‚ atkarÓga no galma.

Run‚jot par reliÏiskaj‚m attiecÓb‚m, galvenais akcents likts uz tolerances
nepiecieamÓbu. H.F. fon –torhs konspektÓvi attÁlo starpkonfesion‚lo cÓÚu
vÁsturi no 16. gadsimta pirm‚s puses lÓdz 18. gadsimtam, nor‚dot uz Nantes
edikta (pieÚemts 1598, atcelts 1629) atcelanas katastrof‚laj‚m sek‚m Fran-
cijas saimniecÓbai. TomÁr ìn‚cijai nav ne maz‚k‚s noslieces uz intoleranci.
[..] Bet klerik‚Ôi slepus aizdedzina p˚Ôa svÁto niknumu; to interesÁs ir veicin‚t
fan‚tismu un ieg˚t labumu no nekrietnaj‚m Ìild‚m, kas p‚rÌeÔ kr˚tis valstij.î
[4, 460]
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H.F. fon –torha ceÔojuma apraksts sniedz interesantas un noderÓgas ziÚas
par Francijas galvaspilsÁtas un da˛u citu pilsÁtu infrastrukt˚ru, soci‚laj‚m
attiecÓb‚m un kult˚ru FranËu revol˚cijas priekvakar‚. Lai arÓ da˛as viÚa
p‚rdomas varÁtu Ìist subjektÓvas un da˛k‚rt pat vÁsturiski nepamatotas (t‚,
piemÁram, reliÏisk‚s attiecÓbas atspoguÔo no protestanta pozÓcij‚m), tomÁr
viÚa darbs paliek nozÓmÓgs, lÓdz im ne lÓdz galam izvÁrtÁts vÁstures avots
apgaismÓbas laikmeta sabiedrisk‚s domas pÁtniecÓb‚.
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Summary

Heinrich Friedrich von Storch and His Journey to France in 1786

Heinrich Friedrich von Storch (1766ñ1835), in the early 19th century a
well known Russian economy theorist, was born in Riga. He attended the
Riga Cathedral School, then from 1784 to 1787 studied at the Universities of
Jena and Heidelberg. In 1788, he returned to Russia and joined the teaching
staff of the Corps of Cadets in St. Petersburg, then he made a career in the
College of Foreign Affairs. After that, he became a secretary (responsible for
literature) of a Russian Empress Maria Feodorowna and a tutor of Czarís
Paul I children. It was there that Storch began his researches on the current
state of the economy of the Russian Empire. Between 1793 and 1815, Storch
published several volumes dealing with demography, trade and industry,
which are still useful sources, among them ìCours díéconomie politique ou
exposition des principes qui déterminent la prospérité des nationsì (1815) is
of special importance. Storch was an opponent of serfdom, where he saw the
main reason of the economic backwardness of Russia.

His first book ìSkizzen, Scenen und Bemerkungen, auf einer Reise durch
Frankreich gesammeltî, published when he was in his early twenties, recorded
his experiences and reflections during an extended tour of the Rhineland,
Southern Germany and France. ìWritten in an attractively unpretentious
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style, this journal reveals a sharp eye for social detail and a willingness to
generalize on national characterî (Roderick E. McGrew). The book combines
historical sketches, anecdotes, descriptions of streets, monuments and various
governmental institutions with demographic and economic information. The
book is still informative. It is also an early example of the attempt to use
statistical methods in the analysis of social structures.

Storch gives a special analysis of the political structure of pre-revolu-
tionary France (relations between the ìpower of peopleî and absolute mo-
narchy), he criticizes the worthless system of taxes and intolerance of the
French Government in the sphere of religious affairs. Views reflected in his
book were influenced by the ideas of the representatives of French Enlighten-
ment ñ Ch. L. de Mountesquieu and J. J. Rouseau (especially the theory of
the ìcontract socialî). His work is a significant source to investigate the
history of public opinion in Europe in the late 18th century.
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Valda »aka

»uhÚa: v‚rda izcelsme un nozÓmes transform‚cija
m˚sdienu diskurs‚

AtslÁgas v‚rdi: ËuhÚa, jauna nozÓme

Key words: ËuhÚa, new role

Tautu attÓstÓba un demogr‚fija ir saistÓta ar Ïeogr‚fisko vidi, t‚s faktori
b˚tiski ietekmÁ gan kult˚ras, tostarp valodas un mentalit‚tes iezÓmju, gan
arÓ ekonomikas un politikas veidoanos. Attieksme pret ìsveuî, lÓdz tam ne-
iepazÓtu teritoriju, vidi vai cit‚di run‚joiem cilvÁkiem, kas veidojas saskarsmes
un pieredzes proces‚, laika ritum‚ tiek ietÁrpta valodas konstrukcij‚s. Atse-
viÌi v‚rdi, kuru izcelsme meklÁjama hronik‚s, laika gait‚ transformÁjas, un,
pau˛ot citas paaudzes attieksmi pret vidi un lÓdzcilvÁkiem, main‚s to jÁga.

Raksta mÁrÌis ir, balstoties uz vÁstures literat˚ras un avotu (hronikas,
intervijas, prese, interneta vietnes u.c.) liecÓb‚m, noskaidrot v‚rda ìËuhÚaî
izcelsmi, t‚ nozÓmes transform‚ciju laika gait‚ un m˚sdienu lietoanas iezÓmes.

PÁtÓjuma pamatdati ieg˚ti, str‚d‚jot RÁzeknes Augstskolas realizÁtaj‚
projekt‚ ìTeritori‚l‚s identit‚tes lingvokulturoloÏiskie un soci‚lekonomiskie
aspekti Latgales reÏiona attÓstÓb‚î, kas ar ESF finansÁjumu tika realizÁts laik‚
no 2010. lÓdz 2012. gadam. IntegrÁjot projekta rezult‚tos jaunus datus, kas
ieg˚ti no SubatÁ, Jaunpiebalg‚ un RÁzeknÁ veiktaj‚m iedzÓvot‚ju intervij‚m,
tiek realizÁta starpdisciplin‚r‚ pÁtniecisk‚ pieeja, kuras pamat‚ galvenok‚rt
ir kvalitatÓv‚s metodes.

 V‚rds ìËuhÚaî ir veidojies vair‚ku gadsimtu garum‚, un taj‚ ir sapl˚-
duas vismaz triju senkrievu valod‚ lietoto v‚rdu nozÓmes: “чудь” [19, 314],
“чушьî [25] un, atsaucoties uz iepriekÁjo paaud˛u pÁtnieku atziÚ‚m, arÓ
v‚rd‚ “чушкаî [26]. No iepriekminÁtajiem v‚rdiem Krievijas impÁrij‚ jau-
najos un jaun‚kajos laikos atvasin‚ti v‚rdi “чухна” [18], “чухонцы” [27,
695] k‚ diezgan nicinoa nor‚de uz cittautieiem (galvenok‚rt somugru valodu
saimes piederÓgajiem), kuru krievu valodas izrun‚ bija raksturÓgi cit‚d‚ki uz-
svari jeb cits ritms, nek‚ krievu valod‚ ierasts. Lai arÓ katr‚ no v‚rdiem ir
savi atÌirÓgi akcenti, tomÁr to kopÁj‚s iezÓmes apliecina bin‚ro opozÓciju
ìsavÁjieñsveieî k‚ striktu robe˛u starp da˛‚d‚s valod‚s run‚joajiem cilvÁ-
kiem. MeklÁjot Ó v‚rda attiecin‚anas uz latvieiem izcelsmi, var secin‚t, ka
t‚ ir izveidojusies salÓdzinoi nesen.
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Latvieu un krievu ìvietÁjas nozÓmesî vÁsturisko kontaktu pieredze
liecina, ka, piemÁram, Pleskavas un Tveras apkaimes vienk‚rrun‚ uz latvieu
valod‚ run‚to sen‚k tika attiecin‚ts apzÓmÁjums “латышать” – ‘говорить
неразборчиво, невнятно’ [21]. –Ó etnonÓmiska nor‚de nav izplatÓjusies tik
pla‚ are‚l‚ k‚ v‚rdi “чухна” un “чухонцыî, tomÁr krievu valodas vÁsturisko
dialektu, vienk‚rrunas vai ˛argona un onomastikas pÁtÓjumi liecina, ka
nacion‚lo iezÓmju stereotipiz‚cija, kas balst‚s uz specifisko semantisko iezÓmju
konstat‚ciju, lÓdz pat 20. gadsimtam bijusi atÌirÓga Krievijas pierobe˛‚ dzÓ-
vojoo igauÚu, somu un latvieu raksturoanai.

To apliecina arÓ laikraksta ìDrywaî 1916. gada numur‚ fiksÁtais skaid-
rojums v‚rdam ìËuhÚaî. Rakst‚ ir pamatots, ka v‚rds uz latgalieiem tiei
netiekot attiecin‚ts, jo ìne tikai senaj‚s sl‚vu hronik‚s, bet pat jaun‚kajos
caru laikos Krievij‚ latgaÔi ir saukti ñ lotyi. Toties p‚rÁjie apk‚rt latgaÔu
zemÁm ñ ËuhÚaî [9]. MinÁtaj‚ rakst‚ vienlaikus tiek paskaidrots, ka pÁc
lietojuma emocion‚l‚s nozÓmes gan neesot pamata uzskatÓt, ka krievu ierÁdÚu
attieksme pret latgalieiem t‚pÁc b˚tu uzskat‚ma par lab‚ku, jo ì(..) kriwys-
kajs ìlatyî, pa Óspaidom pilnÓgi leidzynojas wordim ì˛idî unî ËuhÚaîî [9].

HipotÁtiski var pieÚemt, ka v‚rda ìËuhÚaî attiecin‚anu uz latvieiem
ir sekmÁjusi imperatore KatrÓna II (1729ñ1796), kura savos memu‚ros, netiei
nor‚dot uz KatrÓnas I (1684ñ1727) neskaidro izcelsmi un Al˚ksnes tuvumu
igauÚu apdzÓvotaj‚m teritorij‚m, daudzviet piemin, ka KatrÓnai I, k‚ arÓ viÚas
un PÁtera I (1672ñ1725) meitai Elizabetei (1709ñ1762) tuv‚s ìnekrievuî
personas, kas nebija v‚cu vai zviedru izcelsmes un kuru izruna atÌÓr‚s no
ierast‚s krievu valodas, galm‚ niev‚joi sauktas “чухонцы” (Ëuhonci) un
“чухонкиî (Ëuhonkas). K‚ pieÔauj o memu‚ru pÁtnieks Ernests Blese (1892ñ
1964), tiei is iemesls, iespÁjams, bija saistÓts ar faktu, ka arÓ ìvienk‚rie
krievu Ôaudis XX gs. s‚kum‚ PÁterpilÓ t‚ sauca latvieusî [15, 209ñ210].
E. Bleses viedoklis Ôauj secin‚t, ka valodas iekÁjais faktors, lai arÓ ciei saistÓts
ar jÁdziena vÁsturisko izcelsmi, tomÁr k‚ ekspresÓva skaÚu simbolika laika
gait‚ ievie zin‚mas korektÓvas. V‚rd‚ ietvertais fonosimboliskais tÁls vÁstures
notikumos kÔ˚st par savdabÓgu konotatÓvu fonu, un ìatrakcijas proces‚ ar
citiem etnonÓmiem tas tautas naivaj‚ apziÚ‚ asociÁjas ne tikai ar vÁsturiskaj‚m
ìziemeÔuî un ìme˛onÓgaj‚mî taut‚m (чудь, чушь, чухна), bet, transformÁ-
joties vienk‚rrunas v‚rd‚ ìËuhÚaî ñ чужойî [20], tiek attiecin‚ts arÓ uz
cit‚m taut‚m. Savuk‚rt, salÓdzinot Latgales, citu Latvijas novadu un Krievijas
iedzÓvot‚ju Ó v‚rda m˚sdienu izpratni, ir redzams, ka taj‚ galvenok‚rt dominÁ
ìacÓm redzam‚sî [20], bet ne vairs izrun‚ dzirdam‚s atÌirÓbas.
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AtseviÌu uzmanÓbu pelna v‚rda ìËuhÚaî lietojuma iezÓmes multikul-
tur‚laj‚ LatgalÁ un citos Latvijas novados. Latgales latviei, Ópai vidÁj‚
paaudze, v‚rdu ìËuhÚaî lieto diezgan reti, izÚÁmuma gadÓjumos ar t‚ starp-
niecÓbu sarunvalod‚ ironiski nor‚dot uz naivumu, neizdarÓgumu vai pieze-
mÁtÓbu: ìJo kaida jaunkundze ir naattapeiga voi bez apgrÓzÓnim, tod parosti
soka: ìTu taida kai nu ËuhÚis!î Par ˚ vÙrdu ir laseita ari anekdote. Kaids
jauneklis, atsagrÓzÓs nu Parizes, sateik sovu kaimiÚu. S‚bris vaicoj: ìA iz
kuru pusi tei Parize ir i cik tÙli?î Jaunais cylv‚ks atbiÔd: ìIz PreiÔu pusi i ap-
m‚ram 2000 kilometru tÙli.î Tod atskaÚ vaicÙjums: ìA k˚ ta tu tam‚ ËuhÚ‚
dareji?îî [3].

V‚rda lietojuma kopÓg‚s iezÓmes zin‚m‚ mÁr‚ apliecina arÓ bin‚ras
opozÓcijas cilvÁka dom‚an‚. V‚rds ìËuhÚaî m˚sdienu sabiedrÓb‚ galvenok‚rt
izsaka vÁrtÁjou attieksmi un atkl‚j etnisk‚s un teritori‚l‚s piederÓbas izpratni
vai stereotipisku dom‚anu. Past‚v zin‚mas atÌirÓbas v‚rda lietojum‚ starp
Latgales reÏiona krievvalodÓgajiem iedzÓvot‚jiem, Latgales latvieiem un citu
Latvijas novadu iedzÓvot‚jiem. Aptauj‚jot da˛‚du tautÓbu cilvÁkus LatgalÁ
un citos novados, tika uzdoti divi jaut‚jumi: 1. Kas ir ìËuhÚaî? 2. Vai zin‚t
Ó v‚rda vÁsturisko izcelsmi un jÁgu?

IzvÁrtÁjot Latgales krievvalodÓgo iedzÓvot‚ju atbildes par v‚rda ìËuhÚaî
jÁgu, ir konstatÁjamas gan kopÁjas, gan arÓ atÌirÓgas iezÓmes ar m˚sdienu
krievu valodas pÁtÓjumos konstatÁto. Krievijas interneta vietnÁs pieejamie
valodnieku pÁtÓjumi liecina, ka savstarpÁj‚ komunik‚cij‚ m˚sdienu krievu
n‚cijas piederÓgie ar v‚rda ìËuhÚaî starpniecÓbu joproj‚m pau˛ nicinou
attieksmi pret ìsveajiemî, t.i., mazo n‚ciju p‚rst‚vjiem, lietojot o v‚rdu k‚
sinonÓmu v‚rdam ìnecienÓgsî: ìTu ko, lÓdzini m˚s, krievus, ar o ËuhÚu?î
[22, tulkots]. Otrk‚rt, ar o v‚rdu nor‚da arÓ uz k‚da apgalvojuma vai dar-
bÓbas bezjÁdzÓgumu, stulbumu, muÔÌÓgumu (lÓdzÓgi k‚ ar vienk‚rrunas v‚rdiem
“чушь”, “фигня”). T‚pat v‚rdu ìËuhÚaî izmanto, nor‚dot uz bezatbildÓgu
rÓcÓbu vai darbÓbu: ìuz skatu torÚa laukuma raksta (..) lÓdzÓgu ìËuhÚuîî [22,
tulkots]. Par izplatÓt‚kajiem Ó v‚rda sinonÓmiem krievu valodas vienk‚rrun‚
m˚sdien‚s ir atzÓti trÓs v‚rdi: “вранье”, “ерунда”, “чушь” [23], kas saturiski
nav saistÓti ar v‚rda ìËuhÚaî s‚kotnÁjo nozÓmi.

Aptauj‚jot RÁzeknes iedzÓvot‚jus, konstatÁts, ka vair‚kums no viÚiem,
izÚemot augstskolas vÁstures kursu docÁt‚jus [11], nezina v‚rda ìËuhÚaî
vÁsturisko izcelsmi, bet diezgan bie˛i sarunvalod‚ lieto t‚ m˚sdienÓg‚s nozÓmes.

Starp krievu tautÓbas iedzÓvot‚jiem, kuri vair‚k‚s paaudzÁs dzÓvo LatgalÁ,
ir konstatÁtas gan Krievijas sarunvalodai lÓdzÓgas iezÓmes, gan arÓ nedaudz
citas nianses. AtÌirÓba ir t‚, ka Latgales krievu tautÓbas cilvÁki o v‚rdu
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nepiemÁro ìsavai teritorijaiî, t. i., Latgalei vai latgalieiem, bet opozÓcija
ìsavÁjieñsveieî tiek saglab‚ta galvenok‚rt attiecÓb‚ uz citiem Latvijas nova-
diem un tur dzÓvojoajiem, piemÁram, apgalvojums, ka ìvisi ËivÔi dzÓvo ËuhÚ‚î
[4; 16, 151]. Tikai vienas cienÓjama vecuma krievu tautÓbas sievietes atbildÁ
varÁja konstatÁt v‚rda s‚kotnÁj‚s jÁgas saglab‚anos. ViÚa vair‚kus gadu
desmitus ir nodzÓvojusi Tallin‚ un uz dzÓvi RÁzeknÁ p‚rcÁlusies nesen, bet,
tauj‚ta par v‚rdu ìËuhÚaî jÁgu, ÌelmÓgi atbildÁja: ìProtams, zinu, tie ir
igauÚi!î [6; 16, 151].

Savuk‚rt latgalieu jaun‚ paaudze liel‚koties apliecina v‚rda ìËuhÚaî
m˚sdienu transform‚cijas tendences: jaunieu izpratnÁ ìËuhÚaî ir noslÁgta,
papietiekama telpa bez domas un gara kustÓbas, kur dzÓvo ìcilvÁki bez zo-
biemî [5; 16, 151]; t‚ ir esamÓba, kura, saÚemot pozitÓvu impulsu, tomÁr var
progresÁt, ja cilvÁks spÁj un grib organizÁt savu dzÓvi. V‚rdu ìËuhÚaî jauniei
galvenok‚rt attiecina uz lauku vidi. ì»uhÚaî, viÚupr‚t, ir pretstats progresam ñ
pilsÁtas dzÓvesveidam raksturÓgo pazÓmju, Ópai jaun‚ko tehnoloÏiju izman-
toanas iespÁju tr˚kums [5; 16, 151]. Jauniei atzÓst, ka apzin‚s v‚rda krievisko
izcelsmi, tomÁr savstarpÁj‚ komunik‚cij‚ reizÁm to lieto situ‚cij‚s, kad ap-
sprie˛ nepatÓkamus iespaidus.

Pirms aptauju veikanas ‚rpus Latgales reÏiona tika mÁÏin‚ts noskaidrot
arÓ v‚rda ìËuhÚaî lietojumu m˚sdienu latvieu literat˚r‚. Rezult‚t‚ konsta-
tÁts, ka literat˚r‚ tas reti satopams. Reti par‚d‚s, piemÁram, publicistik‚ k‚
nor‚de uz atpalicÓbu, sastingumu, bezdarbÓbu: ìzibens aj‚ tuksnesÓ jeb prÁrij‚
ne bez providences ziÚas nokÔ˚st kaut k‚d‚ galÓg‚ ËuhÚ‚, Dieva pamest‚
pilsÁtas tipa ciemat‚î [8]. SavstarpÁj‚ komunik‚cij‚ is v‚rds p‚rsvar‚ tiek
lietots neform‚l‚s situ‚cij‚s ñ starp ìsavÁjiemî, t. i., paziÚu, draugu un radi-
nieku starp‚: ì»uhÚa. J‚a. »uhÚa bija fora vieta. Tur visi savÁjie. Viens
otru saprata.î [10] LÓdzÓg‚ kontekst‚ tas ir sastopams arÓ latgalieu rakstÓtajos
tekstos, piemÁram, par vides problÁm‚m, rakstos par ìaizlaistu, atpalykuu,
nak˚ptu i aizauguu vÓtuî. Interesanti, ka minÁtaj‚ rakst‚ ir j˚tama r˚pe arÓ
par latgalieu valodas tÓrÓbu, jo raksta autore iesaka, ka ìreizem it˚ vÙrdu
var‚tu ari aizstÙt ar vÙrdu ìpeissîî [3].

T‚dÁj‚di gan latgalieu inteliÏence, gan arÓ jaun‚ paaudze apzin‚s krievu
valodas vienk‚rrunas negatÓvo ietekmi, gan arÓ to, ka reÏiona atÌirtÓba no
p‚rÁjiem latvieu novadiem pag‚tnÁ ir atst‚jusi ietekmi ne tikai uz Latgales
reliÏiskaj‚m un saimnieciskaj‚m tradÓcij‚m, bet arÓ pies‚rÚojusi latgalieu
valodu. T‚pÁc latgaliei nebrÓn‚s, ka ciemiÚi te atÌirÓgo pamana un itin
bie˛i arÓ ìpar sav‚do smejasî [17, 78], nereti attiecinot v‚rdu ìËuhÚaî uz
visu Latgali: ì»uhÚa! Tai Ósasauce aiz maÚa autobus‚ s‚duuo malnmataina
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meitiÚe sovys muotis pÓsmoku˚ smÓklu pavadeita autobus‚ Valmierañ
RÁzekne, puorbrauc˚t Gulbinis-Bolvu r˚be˛iî [13].

ArÓ subjektÓvie viedokÔi, kas las‚mi da˛‚d‚s interneta vietnÁs, liecina, ka
to autori v‚rdu ìËuhÚaî attiecinot uz Latgales pilsÁt‚m, kur‚s pai vÁrojui
neg‚cijas vai par kur‚m ir dzirdÁjui negatÓvas atsauksmes, netiei taj‚ saskata
arÓ krievu valodas faktoru: ìun kas tad tik fors ir tavos Bolvos?! T‚da pati
ËuhÚa k‚ visa Latgale! Ne velti k‚ds krievu partijnieks uzst‚joties teica: ìDo-
rogije bolvani i bolvanki! T‚ l˚k!!!îî [1]. –ajos viedokÔos par v‚rda piemÁ-
roanas kritÁrijiem galvenok‚rt kalpo t‚das soci‚l‚s dzÓves kvalit‚tes iezÓmes
k‚ lielveikalu skaits vai k‚das ra˛oanas (iedzÓvot‚ju nodarbin‚tÓbas) un
kult˚rvides liecÓbas [16, 152].

–ie interneta vietnÁs un presÁ publicÁtie viedokÔi kopum‚ apliecina vÁsturisko
metropoles un provinces statusa hierarhizÁto izpratni ñ viss, kas t‚l‚k no centra,
ir nepilnvÁrtÓgs. Nereti ie viedokÔi apliecina arÓ paapziÚas un painiciatÓvas
tr˚kumu: ìVisi mÁs esam ËuhÚa, izÚemot RÓgu!î [16, 151]. ViedokÔi liecina,
ka to saturiskais pamats liel‚koties ir aizg˚ts k‚ stereotips no plasaziÚas lÓ-
dzekÔiem vai lÓdzcilvÁkiem, bet ret‚k balst‚s uz pieredzÁ uzkr‚tajiem iespaidiem.

Kopum‚ ‚rpus Latgales veikt‚s aptaujas liecina, ka v‚rda ìËuhÚaî lieto-
jums tur nav tik intensÓvs k‚ LatgalÁ. PiemÁram, no SubatÁ aptauj‚tajiem 36
iedzÓvot‚jiem v‚rda vÁsturisko izcelsmi nezin‚ja neviens un tikai divi pieÔ‚va,
ka tas saglab‚jies no ìkrievu laikiemî [12]. 7 cilvÁki apgalvoja, ka o v‚rdu
nekad nav lietojui, bet visbie˛‚k to ir dzirdÁjui lietojam starp jaunieiem,
bet 14 aptauj‚tie apgalvoja, ka ar to sastapuies interneta vietnÁs. Kopum‚
tikai 8 no aptauj‚to kopÁj‚ skaita atzina, ka o v‚rdu reizÁm lieto: starp
savÁjiem, lai paÌircin‚tos ñ 3; divi krievu valod‚ run‚joi vÓriei atbildÁja, ka
v‚rdu lieto nenormatÓv‚s leksikas nozÓmÁ k‚ sinonÓmu v‚rdam x(..); trÓs
jauniei minÁja, ka lieto to sarunas uzturÁanai starp vienaud˛iem, galvenok‚rt
k‚ sinonÓmu neattapÓbai (latvieu valod‚ tas skanÁtu k‚ ìbremzeî) [12].

Skaidrojot v‚rda nozÓmi, subatieu atbildes liecina par ‚d‚m v‚rda
transform‚cij‚m: 8 v‚rdu daÔÁji saprot k‚ nor‚di uz nekoptu, pies‚rÚotu vietu;
12 uzskata par krievvalodÓgo pies‚rÚot‚s valodas iezÓmi; 9 uzskata, ka tas ir
no krievu valodas aizg˚ts ˛argonv‚rds, un 7 to saprot k‚ niev‚jou, cilvÁka
cieÚu aizvainojou v‚rdu, kura lietoana ìpazemo pau run‚t‚juî [12].

No Jaunpiebalg‚ aptauj‚tajiem 42 respondentiem v‚rda vÁsturisko izcelsmi
ar interneta starpniecÓbu bija noskaidrojui trÓs cilvÁki pÁc tam, kad to ievÁro-
jui anekdotÁs par igauÚiem. Savuk‚rt 39 aptauj‚tie, nezinot v‚rda vÁsturisko
izcelsmi, da˛‚di interpretÁja t‚ nozÓmi: 16 aptauj‚tie v‚rda m˚sdienu izpratnes
pamatojumu saistÓja ar interneta vietnÁs ieg˚tu inform‚ciju, kur is v‚rds lie-
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tots k‚ apzÓmÁjums nekoptai videi; Ëetri to uzskata par ìlamuv‚rdu, kas aiz-
g˚ts no krievu valodasî[7], pieci uzskata, ka v‚rd‚ ir ìj˚tama negatÓva nozÓme
un tas varÁtu b˚t vÁsturiski p‚rmantots no cittautieiemî[7]; viens pieÔ‚va,
ka ìv‚rds varÁtu b˚t radies no anekdotÁm par ËukËiemî [7]; vÁl viens respon-
dents pauda p‚rliecÓbu, ka tas ir m˚sdien‚s jaunizdom‚ts v‚rds (t‚pat k‚
mÁstule) [7]; bet 15 vec‚k‚s paaudzes respondenti apgalvoja, ka ir dzirdÁjui
to lietojam, tomÁr pai nelieto un arÓ nej˚t vajadzÓbu noskaidrot t‚ nozÓmi.

Atbildot uz jaut‚jumu par Ó v‚rda lietoanu ikdien‚, divi pusm˚˛a respon-
denti atzina, ka ir lietojui to sarunvalod‚ k‚ sinonÓmu ìneaudzin‚tÓbaiî,
savuk‚rt 8 no aptauj‚tajiem jaun‚k‚s paaudzes respondentiem atzina, ka
reizÁm to lieto nenopietni, jokojoties, savstarpÁji apceÔoties, jo ìv‚rds izklaus‚s
t‚ rÁcÓgiî [7]; sei atzina, ka is v‚rds gan neesot viÚu leksikai raksturÓgs,
tomÁr viÚi nav p‚rliecin‚ti, ka to nekad nav lietojui, ietekmÁjoties no sarunu
partneru leksikas. No aptauj‚to kopÁja skaita 7 respondentu atbildes bija
izvairÓgas, nekonkrÁtas, bet to vienoja kopÁja iezÓme ñ atziÚa, ka m˚sdienu
sarunvalodai v‚rds ìËuhÚaî nodara maz‚ku Ôaunumu nek‚ angÔu valoda,
kas jau s‚k izspiest latvieu valodu.

Var secin‚t, ka daudzviet m˚sdienu sabiedrÓb‚ v‚rds ìËuhÚaî tiek lietots
k‚ emocion‚ls un stilistiski ekspresÓvs apzÓmÁjums, pau˛ot da˛‚du sabiedrÓbas
grupu atÌirÓgu attieksmi pret reÏionu vai konkrÁtu apdzÓvotu vietu, lÓdzcil-
vÁkiem vai arÓ raksturojot atseviÌa cilvÁka darbÓbu. Da˛‚du tautÓbu un soci‚l‚
st‚vokÔa run‚t‚ji ar o v‚rdu atkarÓb‚ no v‚rda formas un lietojuma konteksta
apliecina savu subjektÓvo attieksmi pret realit‚ti amplit˚d‚ no krasas neg‚cijas
lÓdz no˛Álai un lÓdzj˚tÓbai.

Saistot v‚rda saglab‚anos vienk‚rrun‚ ar latvieu-krievu vÁsturiskajiem
kontaktiem un apst‚kli, ka ar o v‚rdu m˚sdien‚s run‚t‚ji nereti apliecina
pasvÓtrotu, varb˚t pat p‚rprastu atbrÓvotÓbu, kas nav savienojama ar politko-
rektumu, tas tiek lietots galvenok‚rt starp ìsavÁjiemî. T‚dÁj‚di, no vienas
puses, v‚rda nozÓme run‚t‚jam nav svarÓga, bet svarÓgs ir komunik‚cijas
konotatÓvais (ar valodas vienÓbas emocion‚lo, ekspresÓvo pusi saistÓtais) fons,
bet, no otras puses, v‚rda publiskais lietojums netiei ietver arÓ neapzin‚tu
protestu pret soci‚lo realit‚ti, Ópai pret nesak‚rtotu vidi.

Latvieu sarunvalod‚ v‚rds ìËuhÚaî ir vÁrtÁjams k‚ barbarisms [14],
un t‚ lietojums m˚sdien‚s da˛‚d‚s sabiedrÓbas grup‚s atkl‚j nekritiski do-
m‚joa cilvÁka orient‚ciju pasaulÁ un viÚa stereotipisk‚s izj˚tas soci‚laj‚
situ‚cij‚. Apst‚kÔos, kad sabiedrÓbas ikdienas dzÓvi skar b˚tiskas p‚rmaiÚas,
v‚rda lietot‚ji nesaskata vai nevÁlas ieraudzÓt jaunas attÓstÓbas perspektÓvas
re‚laj‚ esamÓb‚, Ôaujas inercei, ner˚pÁjoties par savas valodas tÓrÓbu.
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Summary

»uhÚa: Word Origins and Transformation of Its Meaning
in Modern Discourse

The aim of the paper is to clarify the historical origins of a word ËuhÚa
(chukhnia), transformation of its meaning in the course of time and its usage
nowadays, basing upon the evidences of historical narratives (analysis of
Old Russian chronicles) and other sources (interviews, the press, Internet
sites, etc.). The basic data were acquired in 2010ñ2012 within the ESF Project
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ìLinguo-culturological and Socio-economic Aspects of Territorial Identity
in the Development of the Region of Latgaleî that was carried out at RÁzekne
Higher Educational Institution. In addition, the data of the interviews con-
ducted by the author in 2012 (Subate, Vecpiebalga, RÁzekne) were used in
this research. The data allow clarifying whether the word ËuhÚa, which is
used nowadays, maintains its historical essence or it is a reflection of some
stereotypes in colloquial speech.

Within the research, it was established that the origin of the word is
related to the Russian чухна, чушь, чудь, used as ethnonyms in Old Russian
chronicles of the 12thñ15th centuries denoting people speaking a foreign
language and living in a foreign land. In the course of time, from these words
such words as чухонцы, чухонки (the Estonians and the Finns living in the
neighbourhood of St. Petersburg, Catherineís II courtiers of foreign origin,
and later ñ the Latvians living in St. Petersburg) were derived.

Within the research, it was concluded that the internal factor of a
language is related to the historical origin of the word; however, the word
ËuhÚa as an expressive symbolism of sounds makes corrections in the forma-
tion of a foreignerís image.

Within the process of transformation, the word has acquired several
additional meanings and is used as a synonym to the word disrespectful; in
colloquial speech, it denotes socially blameworthy behaviour or action, but
mainly it is used as a reference to backwardness, numbness, inactivity, silliness,
senselessness, etc. The interviews testify that the users of the word mostly are
not informed about its origin and initial meaning. On the Web and in the
press, the word ËuhÚa is used as an emotional and stylistically expressive
designation, expressing attitude towards a region or a certain populated area
or describing actions of an individual.

Nowadays, depending on the form and usage context, a speaker by the
word ËuhÚa confirms the biased attitude ranging from sharp negation to
regret and sympathy.
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Pirmais pasaules kar izraisÓja pirmo bÁgÔu krÓzi, bet Otrais pasaules
kar veicin‚ja Eirop‚ jaunu tautu masu p‚rvietoanos, k‚ rezult‚t‚ apmÁram
40 miljoni cilvÁku kÔuva par bÁgÔiem [17, 42]. ViÚu vid˚ bija arÓ vair‚k nek‚
200 000 Baltijas valstu iedzÓvot‚ju, no tiem apmÁram 120 000 latvieu [16,
219; 22, 37]. Pirmajos pÁckara gados vairums bÁgÔu atgriez‚s sav‚ etniskaj‚
dzimtenÁ, taËu viÚu vid˚ bija arÓ t‚di, kas da˛‚du apst‚kÔu dÁÔ nevÁlÁj‚s at-
griezties un par patvÁrumu izraudzÓj‚s valstis, kas pÁckara gados bija atvÁrtas
jaunu imigrantu uzÚemanai. Laika period‚ no 1947. lÓdz 1951. gadam
Austr‚lij‚ no V‚cijas p‚rvietoto personu nometnÁm ieceÔoja aptuveni 36 500
Baltijas valstu iedzÓvot‚ju, no tiem apmÁram 20 000 bija latvieu, 10 000
lietuvieu un aptuveni 6 500 igauÚu [25, 151; 24, 321; 21, 16].

PÁc past‚vÓgas dzÓves uzs‚kanas Austr‚lijas kontinent‚ latviei, t‚pat
k‚ vair‚kums austr‚lieu, apmet‚s uz dzÓvi liel‚kaj‚s valsts pilsÁt‚s ñ Mel-
burn‚, Sidnej‚ un AdelaidÁ ñ vai dzÓvoja to tuvum‚ [18, 14]. Latvieu koncen-
tr‚cija pilsÁt‚s labvÁlÓgi ietekmÁja latvieu kultur‚li sabiedrisk‚s dzÓves
attÓstÓbu. Jau pirmajos gados pÁc ieraan‚s nodibin‚ja latvieu sabiedrisk‚s
organiz‚cijas, arÓ skolas, bibliotÁkas, te‚tru ansambÔus, korus, darbÓbu uzs‚ka
tautasdeju kopas un jaunatnes pulciÚi.

PÁc ieraan‚s Austr‚lij‚ daÔa latvieu sevi neuztvÁra k‚ piederÓgus p‚rÁ-
jiem imigrantiem, jo viÚu izpratnÁ latviei bija politiskie bÁgÔi [8]. Nelok‚mi
o nost‚ju ir paudis laikraksta ìAustr‚lijas Latvietisî galvenais redaktors, vÁl‚-
kais Latvijas vicekonsuls un Ïener‚lkonsuls Austr‚lij‚ un JaunzÁlandÁ E. DÁliÚ
(1921ñ2004): ìMÁs esam politiskie bÁgÔi. MÁs neesam emigranti.î [5]

LÓdz‚s ai nost‚dnei vienmÁr ir past‚vÁjusi un pat m˚sdienu Latvijas his-
toriogr‚fij‚ (Piez. 1.) joproj‚m past‚v tendence lietot jÁdzienus ìtrimdaî un
ìtrimdinieksî. To, k‚da ir atÌirÓba starp ìtrimdiniekuî un ìemigrantuî,
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ieskicÁ k‚ds Austr‚lijas latvietis 1979. gad‚. ViÚ teicis, ka ìpasaules brÓvÓb‚
dzÓvojot, trimdinieks trimdu izj˚t k‚ netaisnÓbu. Emigrants tajos paos ap-
st‚kÔos emigr‚ciju atzÓst par lab‚ko lietu, kas ar viÚu m˚˛‚ varÁjusi notikt.
Emigrants smaida, p‚rskatÓdams savas jaun‚s dzÓves vietas plaumu. ArÓ trim-
dinieks skat‚s un priec‚jas par Dieva zemes skaistumu, bet to nej˚t k‚ visu
savu dzÓvi. K‚pÁc tad trimdinieks izj˚t netaisnÓbu? Varb˚t t‚dÁÔ, ka tas savu
trimdu nav meklÁjis. Emigrants emigr‚ciju ir meklÁjis un atradis. Trimdinieks
ir meklÁjis ceÔu uz brÓvÓbu ne sev, bet savai tautai. KamÁr Ó tautas brÓvÓba nav
atrasta, viÚa mÁrÌis nav sasniegts.î [2] Atliek noprast, ka Austr‚lij‚ mÓtoie
latviei pieskait‚mi tai grupai, kas ticÁja pau trimdinieku ideologu radÓtajai
definÓcijai un bija ìpolitiski cÓnÓt‚ji par Latvijas neatkarÓbu, tÓra latviskuma
sarg‚t‚ji sveum‚ un nesamierin‚mi antikomunistiî [19, 440]. Rezult‚t‚ pat
30 un 40 gadus pÁc piespiedu dzimtenes pameanas viÚi spÓtÓgi atteic‚s sevi
saukt par emigrantiem. Soci‚lo zin‚tÚu doktore B. Bela identificÁanos ar
ìbÁgÔaî un ìtrimdiniekaî jÁdzieniem skaidro ar viÚu vÁlmi turpin‚t uzturÁt
savu atÌirÓgo identit‚ti un kult˚ras mantojumu [13, 16, 17]. LÓdzÓgi uzskata
arÓ O. Overlands (Øverland), sakot, ka jÁdzienu ìemigrantsî vai ìtrimdinieksî
lietoana vair‚k atspoguÔo jaun‚ imigranta attieksmi pret pamesto dzimteni,
lai gan princip‚ abi jÁdzieni ir lÓdzvÁrtÓgi un vÁsta par aizbraukanu, vien
atÌiras to aizbraukanas iemesli. TaËu tiklÓdz emigrants un trimdinieks
nokÔ˚st mÓtnes valstÓ, viÚi paliek lÓdzvÁrtÓg‚s pozÓcij‚s un ieg˚st ìimigrantaî
apzÓmÁjumu, jo uzÚemo‚ valsts maz pievÁr uzmanÓbu izceÔoanas iemesliem
[20, 9, 10]. Lai gan ìtrimdiniekaî un ìtrimdasî jÁdzienu lietoan‚ ir vÁroja-
mas zin‚mas tradÓcijas, k‚ arÓ pai bijuie politiskie emigranti sevi labpr‚t
pieskaita ìtrimdaiî un arÓ m˚sdien‚s is jÁdziens aizvien ir popul‚rs, vÁstu-
riskajai situ‚cijai atbilsto‚ka b˚tu jÁdzienu ìpolitiskais emigrantsî ìvai
ìpolitiskais bÁglisî lietoana.

Latvieu politisk‚s emigr‚cijas sabiedrisk‚ darbÓba, s‚kot no reÏion‚l‚m
biedrÓb‚m lÓdz atseviÌu mÓtÚu zemju un glob‚lo organiz‚ciju lÓmenim, izvirzot
savus sabiedriski politiskos mÁrÌus, vadÓj‚s pÁc MÁrbek‚ (V‚cij‚, 1947) iz-
teikt‚ uzst‚dÓjuma. Uzst‚dÓjuma, kur starp citiem minÁti arÓ ie v‚rdi: ìk‚
trimdiniekiem mums ir mor‚ls pien‚kums saglab‚t m˚su valodu un kult˚ru
un veidot t‚das n‚kam‚s latvieu paaudzes, kas pievienotos m˚su cÓÚai par
Latvijas neatkarÓbas atjaunoanu.î [7] K‚ apliecina vÁl‚k‚ latvieu politisk‚s
emigr‚cijas kopienu attÓstÓba ASV, Kan‚d‚, Austr‚lij‚ un cit‚s Rietumu zemÁs,
tad kaut k‚d‚ mÁr‚ viÚi cent‚s pildÓt o MÁrbek‚ izplatÓto ìmor‚lo testa-
mentuî. Pirmajos sveatnes gados daudzi vÁl cerÁja, ka drÓz b˚s iespÁjams
atgriezties dzimtenÁ. Juzdami atbildÓbu pret dzimteni un taj‚ palikuajiem
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tuviniekiem, Austr‚lijas latviei, igauÚi un lietuviei nodarboj‚s ne tikai ar
savu kult˚ras tradÓciju un valodas saglab‚anu, bet iespÁju robe˛‚s veica arÓ
politisko darbÓbu. Gadu gait‚ ar da˛‚du sabiedriski politisko akciju starpnie-
cÓbu baltiei austr‚lieiem periodiski atg‚din‚ja par Baltijas valstu nelikumÓgo
iekÔauanu Padomju SavienÓb‚ un vis‚m no t‚ izrieto‚m sek‚m. Atg‚din‚ja
un cerÁja, ka k‚dreiz viÚu cerÓbas piepildÓsies.

Pirmie sign‚li Austr‚lijas latvieu publiskaj‚ telp‚ par ‚du iespÁju tuv‚k‚
n‚kotnÁ n‚ca no Latvijai tuv‚s Zviedrijas, ìAustr‚lijas Latvietimî 1990. gada
august‚ publicÁjot Latvieu nacion‚l‚ fonda vadÓt‚ja AgÚa Balo˛a (1932ñ
1994) rakstu. A. Balodis tieus vai netieus aicin‚jumus likvidÁt politisko
emigr‚ciju bija saklausÓjis Pasaules brÓvo latvieu apvienÓbas (PBLA) prieksÁ-
dÁt‚ja G. Meierovica (1920ñ2007) teiktaj‚ par to, ka pÁc XX Dziesmu svÁt-
kiem RÓg‚ t‚dus svÁtkus sveatnÁ vairs neb˚s iespÁjams rÓkot. ViÚapr‚t, dau-
dziem politiskajiem emigrantiem is pas‚kums kÔuva pa viÚu latvisk‚s dzÓves
zenÓtu. ViÚi izjuta un redzÁja to, par ko bija sapÚojui visus garos emigr‚cijas
gadus. TaËu viÚi neredzÁja, ka RÓgas ielas bija sapostas svÁtku dÁÔ un ka pa-
tiesÓb‚ vairums no jaun‚s Latvijas veidot‚jiem bija tie pai, kas vÁl nesen
aizst‚vÁja komunistu idejas [1]. T‚dÁÔ princip‚ A. Balodis bija skeptisks un
brÓdin‚ja nesapriec‚ties par ‚tru un negaidÓt politisk‚s emigr‚cijas galu.

SamÁr‚ negaidÓti politisk‚s emigr‚cijas sabiedrÓbas past‚vÁanas mÁrÌis
tika sasniegts 1991. gada 21. august‚, kad LPSR Augst‚k‚ Padome pieÚÁma
Konstitucion‚lo aktu par Latvijas k‚ neatkarÓg‚s valsts statusu [14, 727],
izbeidzot vair‚k nek‚ pirms gada postulÁto p‚rejas st‚vokli. Tika pasludin‚ta
Latvijas Republikas neatkarÓba. LÓdz ar prieku par Latvijas neatkarÓbas atjau-
noanu politiskie emigranti apjauta, ka ir beigusi past‚vÁt gandrÓz 50 gadus
ilgusÓ dzÓve sveum‚, jo pÁkÚi bija pazudis viÚu k‚ politisko bÁgÔu past‚vÁ-
anas iemesls.

Politisk‚s emigr‚cijas gadi bija beiguies. Gr˚ti spriest, vai politiskos
bÁgÔus is notikums p‚rsteidza nesagatavotus, taËu interese par atg˚to tÁvzemi
viÔÚveidÓgi bijusi pastiprin‚ta jau kop izceÔoanas uz rietumiem. Tikai 80. gadu
beig‚s un 90. gadu s‚kum‚ rietumu zemÁs dzÓvojoajiem latvieiem bija
radu‚s iespÁjas palÓdzÁt finansi‚li nepastarpin‚t‚ veid‚, taËu, kad viÚi vÁlÁj‚s
precizÁt iespÁjamos palÓdzÓbas virzienus, izr‚dÓj‚s, ka tas nav tik vienk‚ri
izdar‚ms pat Austr‚lijas latvieu virsorganiz‚cijai. VÁl 1991. gada oktobra
Latvieu apvienÓbas Austr‚lij‚ un JaunzÁlandÁ (turpm‚k ñ LAAJ) valdes sÁdÁ
t‚s dalÓbnieki konstatÁja, ka vajag palÓdzÁt praktiski, bet nebija zin‚ms, kam
palÓdzÓba b˚tu vajadzÓga, jo tr˚ka kontaktu ar jaundibin‚to valsti un t‚s
organiz‚cij‚m. TomÁr tas valdes locekÔus neatturÁja no secin‚juma, ka atbalsts
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ir j‚turpina kult˚ras jom‚ un nepiecieamÓbas gadÓjum‚ LAAJ no uzkr‚tajiem
fondiem zin‚mu naudas summu rezervÁs jaunizveidot‚s Latvijas valdÓbas
vajadzÓb‚m [6]. Savuk‚rt Latviju redzÁjuie sprieda, ka vislietderÓg‚k b˚tu
s˚tÓt to, kas visak˚t‚k nepiecieams. PÁc viÚu novÁrojumiem t‚s bija trimd‚
izdot‚s gr‚matas par Latvijas vÁsturi un cita literat˚ra, b˚vmateri‚li un sa-
dzÓves priekmeti, k‚ arÓ finansi‚lais atbalsts saimnieciskajai attÓstÓbai un
apr˚pes nodroin‚ana represÁtaj‚m person‚m un bijuajiem leÏion‚riem,
par kuriem Ópai r˚pÁj‚s Daugavas Vanagi. TomÁr tr˚ka precÓzu nor‚dÓjumu
ar konkrÁtiem adres‚tiem, jo personÓgie kontakti vÁl tikai veidoj‚s. VÁl citi
ieteica apzin‚t trimdas speci‚listus, kuru zin‚anas potenci‚li b˚tu noderÓgas
Latvijas atjaunoan‚. Savuk‚rt viens otrs uzskatÓja, ka trimdai nevajag p‚r‚k
daudz uzb‚zties ar savu palÓdzÁanu un ieteikumiem, ko un k‚ darÓt neatka-
rÓbas atg˚an‚, nep‚rzinot patieso situ‚ciju valstÓ [4; 11; 12; 9].

PÁc pirm‚s saj˚smas par atg˚to Latvijas neatkarÓbu politisko emigrantu
reakcija zin‚m‚ mÁr‚ lÓdzin‚j‚s uzvarai loterij‚, kuras balvu katrs pats varÁja
izvÁlÁties saÚemt vai tomÁr nÁ. Vismaz t‚ var noprast pÁc Brisbenas Latvieu
biedrÓbas nam‚ 1991. gada oktobrÓ izskanÁjuaj‚m diskusij‚m. Brisbenas
latviei, p‚rrun‚jot jaut‚jumus par to, vai viÚi joproj‚m atrodas trimd‚ un
k‚ Latvijas neatkarÓba ietekmÁs viÚu dzÓvi, secin‚ja, ka trimda ir un paliks
tik ilgi, kamÁr izveidosies Latvijas valdÓbas strukt˚ra un tiks atrisin‚ti citi
nozÓmÓgi jaut‚jumi [12]. –Ìiet, ka liel‚k‚ daÔa no viÚiem nebija gatavi riskÁt
un doties uz Latviju, bet lab‚k izvÁlÁj‚s ieÚemt nogaidou pozÓciju, kas varÁja
kalpot par attaisnojumu gadiem ilgi. LÓdzÓg‚s dom‚s bija arÓ Tasm‚nijas
latviei. ViÚi uzskatÓja, ka trimdinieku statuss nekad nebeigsies un nav j‚aub‚s
par latvieu sabiedrÓbas past‚vÁanu ‚rpus Latvijas arÓ n‚kotnÁ [3].

LÓdz ar Latvijas neatkarÓbas atjaunoanu, RietumvalstÓs, kur‚s pÁc II pa-
saules kara bija apmetuies latviei, rad‚s jauna latvieu grupa, kas sevi pilnÓb‚
s‚ka apzin‚ties tikai pÁc t‚s raan‚s cÁloÚa izbeigan‚s 1991. gad‚. LÓdz tam
t‚ sevi bija identificÁjusi ìpolitisko bÁgÔuî jeb ìtrimdiniekuî status‚, bet
laika gait‚ t‚ neman‚mi bija p‚rvÁrties par jaunu specifisku identit‚ti, ko
varÁtu dÁvÁt k‚ ìAustr‚lijas latvietis ar politisk‚ bÁgÔa izcelsmiî. –Ós jaun‚s
grupas kodolu veidoja tie, kas dzimteni bija atst‚jui apzin‚t‚ vecum‚ un
Austr‚lij‚ aktÓvi bija iesaistÓjuies politisko emigrantu sabiedriski politiskaj‚s
aktivit‚tÁs. Un nu vair‚kums no viÚiem non‚ca smagas dilemmas priek‚.
Sen gaidÓt‚ Latvijas brÓvÓba tika atg˚ta, un atgriezties dzimtenÁ varÁja ikviens
pasaulÁ dzÓvojoais latvietis. TomÁr gaidÓt‚ saviÔÚojuma viet‚ daudzi neat-
sauc‚s katra politisk‚ bÁgÔa ide‚lajam atrisin‚jumam ñ iespÁjai atgriezties
dzimtenÁ. T‚ viet‚ meklÁja iemeslus un attaisnojumus, lai to nedarÓtu.
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K‚ nor‚da Austr‚lijas latvietis E. Silkalns (1937), viens no galvenajiem
iemesliem bija pÁkÚ‚ apjausma, ka dzÓve ‚rpus dzimtenes ir stipri ieilgusi un
ì‚rpusÁî nodzÓvoto gadu skaits ir krietni liel‚ks, nek‚ dzimtenÁ pavadÓtais.
ìMÁs esam laidui eit jau Ôoti dziÔas saknes, esam te iesakÚojuies. Mums te
ir Ópaumi, un m˚s ar ejieni saista jau ilgu gadu pag‚tnes atmiÚas. M˚su
bÁrni un m˚su mazbÁrni daudzos gadÓjumos ir ieprecÁjuies austr‚lieos un
cittautieos. Zeme, ko mÁs s‚kum‚ sauc‚m par sveatni, tagad ir kÔuvusi
mums par m‚j‚m.î [10] Savu lomu spÁlÁja arÓ da˛i pragmatiski iemesli ñ
stabilit‚tes tr˚kums, nabadzÓba, slikta medicÓnisk‚ apr˚pe un lielais krievu
skaits Latvij‚. Vairums bÁgÔu, kas Latviju bija pametui k‚ bÁrni vai pusaud˛i,
1991. gad‚ bija sasniegui cienÓjamu vecumu, un prasÓbas pÁc kvalitatÓvas
veselÓbas apr˚pes ‚d‚ vecum‚ uzskat‚mas par saprotam‚m. Un t‚ vÁl odien
Austr‚lij‚ past‚v un aktÓvi darbojas latviei un viÚu sabiedrisk‚s organiz‚cijas,
kuras r˚pÁjas par latvieu valodas, kult˚ras un trimdas gados radÓto tradÓciju
turpin‚anu.

LÓdz ar ofici‚l‚s politisk‚s emigr‚cijas beig‚m gals pien‚ca gan padefi-
nÁtajam ìtrimdiniekaî statusam, gan arÓ jÁdzieniem ìpolitiskais emigrantsî
un ìpolitiskais bÁglisî. Tie, kas nolÁma neatgriezties sav‚ etniskaj‚ dzimtenÁ,
no politiskajiem emigrantiem p‚rtapa par emigrantiem. PatiesÓb‚ daudziem,
kas 1944. gad‚ pameta Latviju un dev‚s rietumu virzien‚, ìpolitisk‚ emig-
r‚cijaî par vienk‚ru emigr‚ciju bija p‚rvÁrtusies jau taj‚ brÓdÓ, kad tematu
par atgrieanos m‚j‚s ar citiem latvieiem viÚi nep‚rrun‚ja ar s‚pou sirdi,
bet drÓz‚k sav‚s dom‚s v‚rdam ìm‚jasî lika pÁdiÚas. TaËu objektÓvi politisk‚
emigr‚cija visiem beidz‚s vien‚ laik‚ ñ pÁc Latvijas Republikas neatkarÓbas
atjaunoanas 1991. gada august‚ [23, 76].

Tikai pÁc re‚l‚s politisk‚s emigr‚cijas beig‚m veco un pierasto jÁdzienu
viet‚ bija j‚rada jauni apzÓmÁjumi tam, par ko viÚi ir kÔuvui. PiemÁram,
E. Silkalns k‚ jaunv‚rdus pied‚v‚ja ì‚rzemju latvieiî, ìemigrantiî vai ìbiju-
ie trimdiniekiî [10]. –Ìiet, ka ie pied‚v‚jumi Ósti nepatika nevienam biju-
ajam ìpolitiskajam emigrantamî un vÁl gadiem ilgi turpin‚j‚s diskusijas
par atbilstoa jÁdziena izraudzÓanos. Par zin‚mu kompromisu varÁtu saukt
Amerikas latvietes, mutv‚rdu vÁstures pÁtnieces Maijas Hinkles 2004. gad‚
pied‚v‚to jÁdzienu ìdiasporaî, ko plai lieto soci‚laj‚s un humanit‚raj‚s
zin‚tnÁs. Ar jÁdzienu ìdiasporaî apzÓmÁ pasaulÁ izkaisÓtu etnisku grupu, kas
turpina dzÓvot mÓtnes zemÁ arÓ tad, kad piespiedu izceÔoanas iemels ir beidzis
past‚vÁt [15, 510]. Gr˚ti spriest, vai m˚sdienu ‚rzemju latvieiem is jÁdziens
ir patÓkams un pieÚemams, bet tas raksturo esoo situ‚ciju m˚sdien‚s, arÓ
run‚jot par jaunaj‚m latvieu kopien‚m Œrij‚, Anglij‚ un cit‚s rietumu zemÁs.
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Protams, bija arÓ t‚di, kas Latvij‚ atgriez‚s 90. gadu s‚kum‚ un vÁl‚kos
gados, taËu kopum‚ tie uzskat‚mi par izÚÁmumiem. ViÚu vid˚ bija bijuais
LAAJ viceprieksÁdis un LJAA prieksÁdis Viesturs Karnups, iepriek piemi-
nÁtais rakstnieks, publicists un sabiedriskais darbinieks Eduards Silkalns,
in˛enieris Guntis BÁrziÚ u.c. Savuk‚rt liel‚k‚ daÔa palika nogaido‚s pozÓcij‚s
un da˛‚du iemeslu dÁÔ izvÁlÁjas palikt Austr‚lij‚, Latviju apmeklÁjot periodiski.
Diskusij‚s, kas 90. gadu s‚kum‚ par o jaut‚jumu izcÁl‚s ìAustr‚lijas Lat-
vieaî slej‚s, tika pausts viedoklis, ka ir j‚nogaida, kamÁr Latvij‚ nostip-
rin‚sies tiesiskie, ekonomiskie, soci‚lie un politiskie apst‚kÔi, un tad varÁs
re‚li apsvÁrt iespÁju atgriezties dzimtenÁ. –obrÓd ir pag‚jui vair‚k nek‚ 20
gadi ñ vai Latvija beidzot ir gatava, lai uzÚemtu padefinÁto trimdinieku jeb
latvieu politisko emigrantu pÁcteËus?

SaÓsin‚jumi
LAAJ ñ Latvieu apvienÓba Austr‚lij‚ un JaunzÁlandÁ
LJAA ñ Latvieu jaunatnes apvienÓba Austr‚lij‚
LPSR ñ Latvijas Padomju Soci‚listisk‚ Republika
PBLA ñ Pasaules brÓvo latvieu apvienÓba
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2004. gad‚ izdotais refer‚tu kr‚jums ìTrimda. Kult˚ra. Nacion‚l‚
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Summary

The End of Political Emigration: The Case of the Latvian Community
in Australia

After immigration into the USA, Canada, Australia etc., Latvian political
emigration community declared its main mission ñ struggle for the freedom
of the Latvian nation and the restoration of Latvian independence. Therefore,
the majority of Latvian political émigrés identified themselves as political
refugees, not immigrants.

The objective of the Latvians around the world was attained on 21 August
1991. Being glad about the restoration of Latvian independence, Latvian
political émigrés realized that it put the end to political emigration that lasted
almost 50 years. They were able to put in practice the ideal of a political
refugee ñ homecoming. However, there were only few, who returned, the
rest looked for the reasons to stay in Australia. Latvians in Australia concluded
that their émigré status would not change and there was no reason to doubt
that the Latvian community in Australia would exist in the future. They did
not return because they suddenly realized that their life in their new homeland
lasted much more years than in their fatherland.

Since 1991, there is a new group of Latvians in Australia ñ ìLatvians in
Australia with an origin of political refugeeî. Their status of political refugees
intangibly transferred in a new specific identity.

The concepts of ìexileî, ìpolitical emigrationî, ìpolitical refugeeî and
“émigréî ceased to exist due to the end of the official Latvian exile.
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IndriÌa StraumÓtes ìPareizticÓg‚ latviea piezÓmesî
k‚ 19. gadsimta vidus latvieu reliÏisk‚s,
kult˚ras un politisk‚s identit‚tes spogulis

AtslÁgas v‚rdi: pareizticÓba, hernh˚te, reliÏisk‚ apziÚa Latvij‚, slavofilisms,
personÓba un masas

Key words: Orthodoxy, Slavophilism, religious consciousness, personality
and masses, Herrnhuter movement

IndriÌis StraumÓte, patiesÓb‚ latvieu pareizticÓgais priesteris J‚nis LÓcis
(1833ñ1905) [13], 19. gadsimta vidus notikumus VidzemÁ un RÓg‚ nosauca
par ìmÓkluî.

VÁl‚k vidzemnieku masveida p‚rieana pareizticÓb‚ apl˚kota vair‚kk‚rt
[1; 4; 12; 14], pied‚v‚jot atÌirÓgus mÓklas atminÁjumus: katastrof‚lo ekono-
misko situ‚ciju laukos, politisko propagandu, nacion‚los centienus [3; 5; 6],
ticÓbas jaut‚jumus pastumjot mal‚.

ìPiezÓmjuî tapanas vÁsture, iekams ar pirmpublicÁjumu iepazin‚s Mas-
kavas slavofils J. Samarins (Юрий Фёдорович Самарин, 1819ñ1876), ir ne-
skaidra [15, 17], lai gan, pazÓdams Vidzemes apst‚kÔus, J. Samarins J. LÓËa
atmiÚas paplain‚ja ar sav‚m atziÚ‚m teoloÏij‚. T‚ tapa mums zin‚m‚ gr‚-
mata, kas iekÔauta apcerÁjum‚ “Окраины России” (ìKrievijas nomalesî,
Maskava, 1890) [17, 158ñ178, latviski 10]. –eit J. LÓËa darbs saÓsin‚ti saukts
par ìPiezÓmÁmî (pirmpublik‚cija krievu valod‚ «Записки православного
латыша»). Aiz pseidonÓma ìIndriÌis StraumÓteî autors esot slÁpies bailÁs no
atriebÓbas par atkl‚tÓbu.

19. gadsimta vidus reformu kontekst‚ slavofilu interese par ìPiezÓmÁmî
nav nejaua. Sprie˛ot par Krievijas turpm‚ko attÓstÓbu, viÚi k‚ kritÁriju Krie-
vijas identit‚tes saglab‚anai izvirzÓja impÁrijas vienotÓbu, lauku kopienas
panoteikan‚s ideoloÏiju un krievu pareizticÓgo baznÓcu. Dabiski, ka impÁrijas
nomalÁm, kur par‚dÓj‚s naidÓgo rietumu ietekme, aj‚ diskusij‚ bija Ópaa
vieta. TomÁr publiska diskusija, k‚ p‚rieanu izmantot, nes‚k‚s ñ darbus
aizliedza, jo tie saturÁja ofici‚lajai ideoloÏijai neÁrtus faktus. AtmiÚu papla-
in‚jums, ko veicis pats J. Samarins, Ôauj tos skatÓt kop‚, aizpildot da˛us robus
J. LÓËa uzskatu rekonstrukcij‚. –‚da pieeja ìPiezÓmjuî analÓzÁ iepriek nav
izmantota.
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1. att. Priesteris J‚nis LÓcis. 2. att. ìIndriÌa StraumÓa rakstiî
[https://www.google.lv/ search?q= pirmizdevums latvieu valod‚
Priesteris+J%C4%81nis+L%C4% autora n‚ves gad‚ (1906)

ABcis&sa (2013.12.02)]. [10, gr‚matas v‚ka foto].

Teksta pamat‚ ir Ìietami vienk‚rs, pazemÓgs dzÓvesst‚sts. Ir zin‚ms,
k‚ notika latvieu Pirm‚ atmoda, ko paveica jaunlatviei TÁrbat‚ un PÁter-
burg‚, bet maz‚k ñ ko juta un k‚d‚s cÓÚ‚s iesaistÓj‚s zemnieki. FiksÁjot tautas
dvÁseles ‚rÁji neredzamo kustÓbu, J. LÓcis pirmais raksturoja v‚cisk‚s kris-
tietÓbas mentalit‚ti k‚ latvieiem sveu, ìsausuî un ìreducÁtuî, kas izriet no
gadsimtiem ilgi uzspiest‚ dzÓvesveida. Tas saskan ar J. Samarina novÁrojumu,
ka rietumu protestantisma gars (t.i., abstraktais intelektu‚lisms, atsvein‚tÓba
utt.) tomÁr nav izdzÁsis latvieos vitalit‚ti [18, 511] (2. piez.). 19. gadsimta
vid˚ cÓÚa par ìdvÁselÁmî saasin‚j‚s arÓ politiski.

ìMui˛niecÓbas taure kancelÁ,î t‚ par Madlienas luter‚Úu m‚cÓt‚ju
K.F. –tollu (Karl Friedrich Stoll, 1803ñ1904) Ósi rakstÓja J. LÓcis [10, 23]. Lai
gan baznÓcas evaÚÏÁliskie uzdevumi bija pakÔauti mui˛as interesÁm, tomÁr
hernh˚tieu draudzÁs zemnieku garÓg‚s dzÓves apv‚rÚi kÔuva pla‚ki. K‚
zin‚ms, hernh˚te iest‚j‚s par ìiekÁjo atdzimanuî, oponÁjot luteriskajam
dogmatiskumam un abstrakcijai [17, 481ñ483]. Un tie‚m, br‚Ôu saiean‚s
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latviei varÁja ne tikai veldzÁties sirsnÓg‚ kopdzied‚an‚ un l˚gan‚s, bet
arvien bie˛‚k izrun‚t kopÓg‚s lietas, attiecÓbas ar mui˛u utt.

Par to, ka saiean‚s veidojas mui˛ai un baznÓcai ìbÓstamaî vide, liecina
fakti: s˚dzÓbas par zemnieku nemieru perÁkÔiem [11, Ievads]. J. LÓËa pierak-
stÓtie Madlienas saieanu turÁt‚ju sprediÌu fragmenti liecina, ka BÓbele tika
izmantota, vÁrtÁjot gan mui˛‚, gan baznÓc‚ notiekoo. EvaÚÏÁlijs tika ìstieptsî
atbilstoi sabiedrisk‚s dzÓves augoaj‚m vajadzÓb‚m. To, ka hernh˚tÁ dzimusÓ
reliÏisk‚ atmoda bija augsne visas sabiedrisk‚s dzÓves atmodai, fiksÁ arÓ
J. Samarins: ìNo pareizticÓg‚ latviea [StraumÓtes] piezÓmÁm jau zin‚ms, ka
tiekan‚s uz pareizticÓbu rad‚s tautas mas‚s, ko iepriek bija sagatavojusi
hernh˚te.î [17, 487, 576]

TaËu te s‚kas domstarpÓbas, k‚ o dinamisko par‚dÓbu raksturot. ìPie-
zÓmjuî autors J. LÓcis uzskatÓja, ka hernh˚te nav patst‚vÓga, bet tikai Ópas
garÓg‚s dzÓves fenomens starp luterismu un pareizticÓbu. –o seku iest‚anos
pa‚trin‚ja tas, ka ìpamoduiesî br‚Ôi m‚tes klÁpÓ vairs neatgriez‚s ñ luterisms
palika, kur bijis, stagnÁjos un mui˛as anga˛Áts, atmodin‚tajiem naidÓgs [10,
53]. ìAbpusÁjs spriegums starp hernh˚tieiem un v‚cu m‚cÓt‚jiem auga ar
katru dienu liel‚ks un savu augst‚ko pak‚pi sasniedza tiei pirms t‚ laika,
kad s‚k‚s p‚rieana no luterisma pareizticÓb‚,î nor‚dot uz sek‚m, precizÁja
J. Samarins. Jo ñ ko viÚiem darÓt, uz kurieni iet?

TÁze par hernh˚ti k‚ ìÓst‚s ticÓbasî priekposteni virza meklÁjumus trijos
virzienos.

Pirmk‚rt, soci‚li ekonomiskie apst‚kÔi. Nera˛as un nejÁdzÓgas saim-
niekoanas radÓto badu gadsimta vid˚ J. LÓcis nodÁvÁja par ìdieviÌo provi-
denciî [10, 80]. Vienlaikus s‚k‚s hernh˚tes noriets [7, 129], t‚pÁc ìbr‚Ôu
draud˛u kustÓbai zaudÁjot spÁku, latviei ilgoj‚s pÁc k‚ dziÔ‚ka savai ticÓbas
dzÓvei, un atrada to pareizticÓb‚Öî. ZÓmÓgi, ka viÚ fiksÁ konfesiju ìgarÓg‚
briedumaî tÁmu. Vai tas b˚tu J. Samarina pierakstÓjums (kur par posto‚ko
nodarÓjumu latvieiem uzskatÓja ìkopienas dzÓves likvid‚cijuî, t‚ atÚemot
tautai kopÓbas apziÚu, sadrumstalojot to indivÓdos)? –ie spriedumi vedina
dom‚t, ka p‚rieana viÚa skatÓjum‚ ir atgriean‚s pie saknÁm, t.i., pie Vispa-
saules BaznÓcas consensus patrum (latÓÚu val. ñ ëtÁvu saskaÚasí; ar o terminu
apzÓmÁ baznÓcas kopÓgo pamatu iepretim vÁl‚kiem subjektÓviem izkropÔo-
jumiem): latviei ir bijui atÌelti no vienot‚s apustulisk‚s BaznÓcas, bet tagad
pats Dievs ved viÚus atpakaÔ pie veseluma, atkl‚jot kristÓg‚s ticÓbas jÁgu.

KustÓba ir ìspont‚naî, t‚tad ìdabiskaî, bet da˛reiz haotiska. –Ìiet,
tas ir paa J. LÓËa iespaids, taËu tas ir arÓ J. Samarina iemÓÔots temats [17,
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487ñ488, 491]. ViÚ raksta: ìT‚tad es palieku taj‚ p‚rliecÓb‚, ka pÁc b˚tÓbas,
paos pamatos, tautas tiekan‚s bija reliÏiska, brÓva un bez aprÁÌina.î [18,
656] Krievu emocion‚l‚ atsaucÓba smagajos sadzÓves apst‚kÔos panÓkuajiem
zemniekiem lik‚s lieliski pieÚemama (v‚cu veikalnieks ir uzp˚tÓgs un rupj,
bet krievs ñ laipns un atsaucÓgs, pat ja piem‚na, vienalga ìpatÓkamiî utt.).
T‚pat luterisk‚ dievkalpojuma noplicin‚t‚ forma liecina par nabadzÓgu iekÁjo
pasauli, bet pareizticÓgais garÓdznieks ar daudzaj‚m kustÓb‚m un simboliem
liturÏiju bag‚tina [17, 487]. J. LÓcis paskaidro: ì[T‚s bija] t‚das tautas skumjas
un neapmierin‚tas prasÓbas, kur‚s viÚi audÓj‚s urp un turp, k‚ meklÁdami
ko svarÓgu, beig‚s vajadzÁja taËu kaut kam izn‚ktî. ArÓ J. Samarins, kritizÁjot,
viÚapr‚t, bez dzÓvÓbas palikuo protestantismu, tam pretÓ nost‚dÓja reliÏisk‚s
j˚tas un praktiskumu. Protestantiskais individu‚lisms novedot pie atsvei-
n‚an‚s un ap‚tijas [18, 487ñ488, 491].

Otrk‚rt ñ uz p‚rdom‚m vedina hernh˚tes br‚Ôu un pareizticÓb‚ p‚rg‚juo
skaits da˛‚dos pagastos. ArhÓvu dati lÓdz galam nav apkopoti, tomÁr hernh˚tes
pÁtnieks G. Straube apgalvo, ka visvair‚k pareizticÓb‚ p‚rg‚ja tajos pagastos,
kur br‚Ôu draud˛u bija vismaz‚k vai t‚s bija visv‚j‚k‚s. Hernh˚tieu iespaids
uz ìÓslaicÓgu kampaÚu bada un juku laikosî ir bijis stabilizÁjos [11, 203ñ
206]. T‚tad hernh˚te bija radÓjusi paliekoas kvalit‚tes. K‚ atrisin‚t o
dilemmu?

Trek‚rt ñ k‚di kritÁriji tiek izmantoti ìpatiesÓbasî atzÓanai? Masu pie-
krianu k‚ kritÁriju izmantot nevar, jo to, ko atzinis viens, nekad nepieÚems
visi. ReliÏisk‚s patiesÓbas meklÁanas sakar‚ tas ir b˚tiski. –‚da savam laikam
priek‚ platu soli aizg‚jusi personÓba ir J. LÓËa portretÁtais Madlienas hern-
h˚tieu sacÓt‚js, vÁl‚k pareizticÓgais priesteris D‚vids Balodis (1804ñ1865).
ViÚa dzÓves g‚jums ir tik piemÁrots J. LÓËa ideju ilustrÁanai, ka nevilus
rodas jaut‚jums: kas bija vispirms, notikumu gaita VidzemÁ vai D‚vida Balo˛a
harizma ñ tik spÁcÓga, ka bez viÚa notikumi attÓstÓtos cit‚di? Pats viÚ bija
ieradis dzÓves notikumus raksturot dinamiski, k‚ p‚reju no viena st‚vokÔa uz
citu, un ieieana pareizticÓb‚ viÚam esot bijusi atgr˚an‚s no luterisma [10, 79].

D. Balo˛a dzÓve ir p‚rbag‚ta ar vielu p‚rdom‚m. PÁc padzÓanas no
Madlienas viÚ dzÓvoja RÓg‚, kur Sv. J‚Úa luterisk‚s draudzes telp‚s pulcin‚ja
hernh˚tieus [11, 191]. Ar draudzes m‚cÓt‚ju J.H. Treiju (1794ñ1849) viÚam
1845. gada s‚kum‚ izcÁlies strÓds, laikam par ticÓbas absol˚to un relatÓvo
pamatu. J.H. Treijs izdeva avÓzi ìTas Latvieu œau˛u Draugsî, zin‚ms arÓ,
ka viÚ pabalstÓja jaun‚ A. LÓvent‚la rakstniecÓbas talantu [9, 40ñ41]. Ja
D. Balodis b˚tu tikai ìlatvieu lietas cÓnÓt‚jsî, k‚du viÚu tÁlo Antons Birkerts
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(1876ñ1971), tad konflikts, iespÁjams, neb˚tu tik ass. StrÓds tomÁr bija par
BÓbeles patiesÓb‚m. Nav ziÚu, ka D. Balodim b˚tu bijui k‚di kontakti ar
topo‚s latvieu kult˚ras darbiniekiem. Tas notika laik‚, kad RÓg‚ paslepus
arvien liel‚kos baros iepl˚da ìsilt‚s zemesî meklÁt‚ji ñ klÓda baumas, ka
cars Jeisk‚ pie Meln‚s j˚ras visiem gribÁt‚jiem dodot lÁtu zemi [8, 7]. LiktenÓg‚
k‚rt‚ ekonomisk‚s un reliÏisk‚s intereses sakÔ‚v‚s, kad pÁc izskaidroan‚s
ar J.H. Treiju D. Balodis dev‚s taisni pie pareizticÓgo bÓskapa Filareta (Дмит-

рий Григорьевич Гумилевский, 1805ñ1866), kam l˚dza patvÁrumu savai drau-
dzei [10, 77]. Kancelej‚ notika iepazÓan‚s ar pareizticÓbas saturu. PÁc mÁnea
D. Balodis ar ìpirmajiem simtsî ofici‚li ìp‚rkristÓj‚sî [14, 134], bet n‚kam‚
gada mart‚ tika iesvÁtÓts par priesteri.

Kur aj‚ liktenÓ ir laikmeta lielo jaut‚jumu kl‚tb˚tne?
Pirmk‚rt, p‚rieana pareizticÓb‚, neraugoties uz ofici‚lo pretestÓbu, bie˛i

notika cerÓb‚ ieg˚t zemi. PÁc nepilnÓg‚m aplÁsÁm, p‚rg‚jÁju skaits bija lÓdz
100 000 cilvÁku [3, 185]. KristÓana ‚dos apst‚kÔos notika form‚li [2; 3,
193; 14, 146]. J. LÓcis precÓzi fiksÁjis p˚Ôa psiholoÏiju, kad baumas nozÓmÁ
vair‚k nek‚ skaidrs politikas izkl‚sts [10, 86ñ91], iedarbojas t.s. autom‚tisk‚
dom‚ana, kas p‚rs‚tin‚ta ar iztÁli. Bet ja nu o iztÁli apaugÔo reliÏisk‚ ideja?
Piedev‚m t‚da, kas bada laikos apaugusi ar cerÓb‚m ieg˚t zemi?

Otrk‚rt, Balodis bijis dedzÓgs sprediÌot‚js, kas atÔ‚vies arÓ b˚t kareivÓgs
savos v‚rdos [3, 194ñ196]. ArÓ J. Samarins raksta, ka D. Balodis bijis ìneap-
zinÓgi kaismÓgs pareizticÓbas propagandistsî [17, 474]. Vair‚ki autori nor‚da,
ka neziÚa par n‚kotni Krievijas impÁrij‚ vairoja apokaliptisko noskaÚojumu
un Kristus Otr‚s atn‚kanas gaidas [11, 165ñ166] (starp citu, Kristus Otro
atn‚kanu uzsvÁra jau hernh˚tes kustÓbas priekteËi taborÓti, bet 1820. gados
cars Aleksandrs I armijas par‚di pieÚÁma uz ìastoÚiem alt‚riemî ñ glu˛i k‚
J‚Úa Atkl‚smes gr‚mat‚, jo ìmonarhs iedom‚j‚s, ka dieviÌ‚ Providence
izraudzÓjusi tiei viÚu par Eiropas atbrÓvot‚ju no Antikrista, par ko tika uz-
skatÓts Napoleons Bonaparts.î [11, 166]. D. Balodim Ó tÁma, protams, nebija
svea. EvaÚÏÁlijos t‚ ir saistÓta ar atg‚din‚jumu, cik ̨ ÁlastÓbas laiks patiesÓb‚
ir Óss, t‚pÁc priekpl‚n‚ izvirzÓts nevis kristÓg‚s mÓlestÓbas, bet gan izvÁles
motÓvs. D. Balo˛a sprediÌos vienÓgi pareizticÓb‚ p‚rg‚juie izvairÓsies no n‚-
kam‚ soda: ìTik sarkana degs j˚su dvÁsele ellÁ, ja j˚s savu gl‚banu no sevis
tagad atstumjat!î Bet tiem, kas vilcin‚j‚s, viÚ uzsauca: ìKo j˚s vÁl dom‚jat?
Ko j˚s tagad viegli varat dab˚t, to j˚s vÁl‚k kaukdami velti meklÁsiet, kaut
arÓ j˚s caur ratu rumbu sprauktosî [3, 193]. Var dom‚t, ka D. Balodis ne-
sprediÌoja, ka p‚rieana pareizticÓb‚ latvieu zemniekiem b˚tu iespÁja, k‚
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ieg˚t zemi, bet gan uzskatÓja to par zÓmi, ka Otr‚ atn‚kana ir s‚kusies. Tas
kop‚ ar temperamentu iezÓmÁja viÚa sprediÌu saturu.

1860. gados p‚rieanas pareizticÓb‚ vilnis noplaka, jo zemi par ticÓbu
cars nebija solÓjis un baumas par to izr‚dÓj‚s ìmaldÓgas pÔekasî. Atskurbana
notika s‚pÓgi, un var tikai iedom‚ties, k‚di p‚rmetumi bira p‚r nabaga D‚vida
galvu! ViÚ, kam t˚kstoi paklausÓja, tagad tika iztÁlots par blÁdi un apmuÔ-
Ìot‚ju. Tas, ka viÚ pats zemi un ticÓbu nekad nejauca, nevienu vairs neinte-
resÁja; nav gr˚ti iedom‚ties, ka p‚rg‚juie atrieb‚s viÚam ñ ja ne burtiski,
tad vismaz sav‚s dom‚s un ar p‚rmetumiem.

Bet ne tikai p˚lis. Pret tÁvu vÁrs‚s paa dÁls PÁteris Balodis (1837ñ1918),
kur, pretÁji tÁva gribai, par priesteri nekÔuva. Studiju gados PÁterburg‚ viÚ
iepazin‚s ar revolucion‚riem, mira izs˚tÓjum‚ SibÓrij‚. DumpÓg‚ tÁva ne maz‚k
dumpÓgais dÁls tiek raksturots k‚ p‚rliecin‚ts ateists [13]. Rutku TÁvs (Óst. v.
Arveds Mihelsons, 1886ñ1961) sav‚ rom‚n‚ ìLatvietis un viÚa kungsî ap-
raksta, cik Ôoti D‚vids bija sar˚gtin‚ts par ‚du izn‚kumu.

K‚pÁc t‚da likteÚa ne˛ÁlÓba? Ieskats D. Balo˛a dzÓves dr‚m‚ ñ kas gan
nav apl˚kota J. LÓËa ìPiezÓmÁsî ñ pieliek punktu identit‚tes meklÁjumiem.
Ne D‚vida Balo˛a tÁva Andreja, ne D‚vida dievbijÓba nebija liekulÓga, t‚pÁc
divas dzÓves PÁteris vec‚kiem p‚rmest nevarÁja. Toties ekonomisk‚s reformas
viÚ aicin‚ja k‚rtot, neslÁpjoties zem reliÏisk‚s retorikas, un sludin‚ja jaunu
ìevaÚÏÁlijuî ñ ìMÁs jaunu pasauli sev celsim!î ar Ìiru cÓÚas ieroËiem.

Identit‚tes mÓklu nepaguva atminÁt ne kabineta zin‚tnieki, ne dedzÓgie
sprediÌot‚ji. ViÚi netika lÓdzi straujajai notikumu attÓstÓbai 19. gadsimta
beig‚s, kad zemnieku jaut‚jums tika k‚rtots jau pavisam cit‚m metodÁm.
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Summary

ìThe Notes of a Latvian Orthodoxî by IndriÌis StraumÓte
as a Mirror of Religious, Cultural and Political Identity Search
of the Latvians in the Midñ19th Century

ìNotes of a Latvian Orthodoxî were written in the late 1860s by a
Latvian Orthodox priest and martyr J‚nis LÓcis, reflecting mass conversion
of Latvians to the Russian Orthodox Church. Their numbers were shocking,
reaching 100,000; and the author used the word ìmysteryî for that pheno-
menon. The paper offers an insight in the religious development of the Latvian
peasants as described by Fr. LÓcis.
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He insisted that religious feelings of the Latvians had been ìfrozenî
under German Lutheran Church, and the Latvians were looking for an alter-
native to it. It was the pious Herrnhuter movement from Moravia with its
emotional spirit of community that Vidzeme Latvians needed. Fr. LÓcis treats
the renewal movement as a necessary step towards Orthodoxy, since it fitted
for successful development of vital national forces of the Latvian people.
Awakening was meant to be ìforî that, he insisted.

Mass conversion attracted the widest attention of the authorities both
in Russia and in Germany. Due to public activities of Moscow Slavophils,
the ìNotesî were used as a proof against German pretensions in Vidzeme.
The article offers an analysis of the ìNotesî along with the writings of a
well-known Slavophil Y. Samarin who added his own theological reasoning
to the memories of fr. LÓcis published earlier.

The Orthodox Church was viewed as a final destination for religious
quest and as a medium for upbringing vital forces of a nation due to its spirit
of community. In spite of the secular expectations of the majority of peasants,
some of their leaders were religiously motivated. Conversion of D‚vids
Balodis, his unique charisma provoked thousands of his followers to join in.
His personal zeal was rooted in both his temperament, bad experience with
Lutheran clergy, and keen expectations to witness the Second Coming of
Christ. Later, disappointment at worldly achievements of the movement caused
mass turn against its own leaders. The Russian government never promised
to trade land for faith, as rumors spread. The paper describes the drama of a
family that encompassed three generations: grandfather, pious preacher ñ
member of Herrnhuter movement Andrejs, his son D‚vids, who turned to
Orthodoxy, and his ìprodigal sonî PÁteris, who joined the early Social move-
ment in St. Petersburg. They all did their best for their idea, but employed
differed in methods: prayer and preaching vs political activity.

Identity is never fixed, and even less it is mastered in cabinetís silence or
by mass hysteria. Identity has been mastered by those sole martyrs of the
movement who suffered in the name of their faith at expense of worldly
benefit. Theirs is the truth, even though they stay rejected by fame and
influence.
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Принудительный труд в Германии
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Проблема принудительного труда достаточно полно исследована на
постсоветском пространстве, в том числе в белорусской историогра-
фии [1–2; 12]. Воспоминания остарбайтеров включены в научный обо-
рот в меньшей степени и представлены книгами их воспоминаний [13].
Потенциал устной истории для изучения проблемы принудительного
труда белорусских граждан использован не в полной мере.

Устные источники дают возможность реконструировать механизм от-
правки рабочей силы в Германию. Сельские жители становились остар-
байтерами чаще всего в результате карательных операций немцев против
партизан, причем нередко статус остарбайтера становился альтернативой
физическому уничтожению, которому подвергались нетрудоспособные
и часть трудоспособных граждан, проживавших в зоне проведения кара-
тельной операции (некоторые граждане соглашались ехать в Германию,
чтобы их не расстреляли как семьи партизан). После захвата граждан-
ских лиц на территории Витебской области, где проживало большинство
опрошенных, отобранных на работу в Германию отправляли в сборный
лагерь в город Борисов или содержали до отправки в концентрационном
лагере «5-ый полк» в городе Витебск [5; 6; 9; 10; 11]. Отправка в Герма-
нию происходила также во время отступления немцев, которые эвакуи-
ровали гражданское население из оставляемых ими районов. Только в
одном случае гражданка сообщила, что была назначена на работу в Гер-
манию солтысом (старостой – Е.Г.) [7]. Все опрошенные упоминают пе-
ревозку в «телятниках», длившуюся до недели. В дороге, как правило, не
кормили или выдавали мизерное количество хлеба, в некоторых случаях
разрешали на станциях взять кипяток [5–11].

Первым впечатлением о Германии стала процедура распределения
рабочих. Перед попаданием в немецкое крестьянское хозяйство остар-
байтеры могли какое-то время содержаться в лагере, где проходили сан-
обработку. В лагере было исключительно плохое питание: «баланда» из
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редьки, суп из концентрата желтого цвета, воспоминания о котором до
сих пор неприятны [6].

Положение остарбайтеров, попавших работать в сельское хозяйство,
зависело от личности немецких хозяев. Условия труда были тяжелые, но
привычные для сельских жителей («делал то же, что и в колхозе») [9]. У
некоторых хозяев было организовано нормальное питание, остарбайтеры
ели с ними за одним столом, выплачивалась заработная плата. Правда,
по воспоминаниям остарбайтеров, они практически не имели возмож-
ности и необходимости как-либо тратить заработанные деньги. Досуг
сельских рабочих, как правило, заключался просто в отдыхе и в общении
с остарбайтерами из соседних крестьянских хозяйств [6–7; 9; 10]. Неко-
торые хозяева даже уговаривали своих рабочих после окончания войны
остаться [6]. Нагрудный знак «OST» сельские рабочие не носили, но знали
о существовании такого у рабочих, занятых в промышленности.

В других крестьянских хозяйствах положение остарбайтеров было
тяжелым. Даже если их и не били (хотя побои могли быть повседневной
практикой), остарбайтеры сталкивались с регулярной руганью и оскор-
блениями со стороны немцев [3]. Н. Подобед, которая попала вместе с
семьей к одному немецкому крестьянину, описывает положение такими
словами: «…морили голодом, думали, умрем». Позднее, попав к другому
хозяину, она и ее родственники сталкивались со стороны немцев с ак-
центированием расовой неполноценности остарбайтеров. Работавший
рядом с ними 16-летний немецкий батрак надеялся получить землю на
Украине после войны, Беларусь его не интересовала, потому что «там
камни», а население, по его мнению, нужно уничтожить [10].

Совершенно иная повседневность предстает в воспоминаниях ос-
тарбайтеров, содержавшихся в трудовых лагерях и занятых на работах в
промышленности. Реалиями повседневности стала жизнь в трудовых
лагерях под охраной за колючей проволокой. Типичный продуктовый
паек состоял из маленького куска хлеба и жидкого супа, морковного чая.
Е. Гнивицкая вспоминает, что раз в неделю их кормили «какими-то бе-
лыми червями, похожими на личинки майского жука». Постоянный го-
лод провоцировал остарбайтеров на воровство продуктов с кухни, за что
немцы их избивали. Одной из рабочих приходилось воровать еду из миски
собаки [5–7; 11]. Постоянной практикой были побои и оскорбления со
стороны немецких мастеров и охраны [5; 11].

Занятые в промышленности остарбайтеры использовались в каче-
стве чернорабочих, выполняли операции, требовавшие минимальных
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навыков, например, покраску мин. Многие работали на военных пред-
приятиях и осознавали тот факт, что продукция будет использована про-
тив своих. Оборонные предприятия регулярно бомбились авиацией со-
юзников, приводя к гибели рабочих. Е. Гнивицкой запомнился термин
тревоги («алярма»). Она же рассказывает, как во время одной из бомбарди-
ровок оборонного предприятия в западной Германии была повреждена
плотина, и волной смыло лагерь [5].

Наиболее тяжелые воспоминания связаны с лагерем Освенцим. В
воспоминаниях попавшей туда Г. Буйницкой поражает спокойное вос-
приятие смерти, рассказ о крематории как о чем-то обыденном. Посто-
янное ожидание смерти вызывало эмоциональное «выгорание» людей [4].
В трудовые лагеря восточные рабочие могли перенаправляться из крес-
тьянских хозяйств, например, на строительство оборонительных соору-
жений [7]. В лагерях также проживали нетрудоспособные члены семей
остарбайтеров. З. Карпович характеризует получаемый ими продуктовый
рацион как 50-граммовую порцию плохо пропеченного овсяного хлеба
и ведерко супа на 5 человек. Остарбайтеры замечали, что иностранные
рабочие получали из дома посылки и выбрасывали испортившиеся про-
дукты, которые подбирались остарбайтерами, так же как и картофель-
ные очистки [8]. Многие опрошенные отмечают разницу в положении
остарбайтеров и рабочих из других стран Европы, как гражданских, так
и военнопленных, которые получали посылки Красного Креста и к ко-
торым лучше относились [5; 7–9]. Вопреки декларируемой в немецких
агитационных материалах возможности переписки с родными, в воспо-
минаниях остарбайтеров письма домой фигурируют крайне редко, про
них просто упоминают лишь отдельные опрошенные, которые сами та-
кой возможности не имели [3; 7]. Оплата труда в промышленности или
отсутствовала, или выдавались мизерные суммы, на которые девушки
покупали в лагере дешевую бижутерию [5; 11].

Отдельные остарбайтеры предпринимали попытки бежать, причем
даже из западной Германии. Не осознавая нереальность задуманного, они
шли на восток. Естественно, во время пути их ловили и отправляли на-
зад. До отправки в лагерь любой задержавший беглецов немец мог их
эксплуатировать в своем хозяйстве [5].

По ряду косвенных признаков остарбайтеры замечали приближение
окончания войны: послабление лагерного режима (рабочих стали выпус-
кать из лагеря по воскресным дням), изменение отношения со стороны
немцев. Пользуясь временной свободой, остарбайтеры искали в мусор-
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ных контейнерах выброшенную одежду и перешивали на себя, искали
еду (лазили в огороды, воровали молоко из бидонов, которые крестьяне
оставляли у дорог, просили еду у немцев [5; 11].

Упоминаемый остарбайтерами языковой барьер, с одной стороны,
затруднял коммуникацию с местными жителями, с другой стороны – давал
возможность открыто и безнаказанно ругать немецких надзирателей на
родном языке, выплескивая накопившуюся ненависть [11]. В то же время
продолжительное пребывание в чуждой языковой среде, необходимость
повседневных контактов с немцами в процессе работы вынуждали мно-
гих учиться говорить по-немецки [3; 9–10].

После освобождения большинство остарбайтеров оказались в сбор-
ных лагерях в английской или американской зонах оккупации. С поло-
жительной стороны запомнились условия содержания в лагерях союз-
ников. Все опрошенные отмечают хорошее питание, контрастировавшее
с полуголодным существованием у немцев и скромным снабжением в
советской зоне оккупации [5–6; 9–11]. Иногда немцы нанимали быв-
ших остарбайтеров на работу за оплату. М. Петько вспоминает случаи ма-
родерства по отношению к немецкому населению, которым занимались
западные украинцы, подкупавшие охрану и выходившие по ночам из
английского лагеря [9]. З. Карпович вспоминает, что американцы пред-
лагали ехать куда кто пожелает, что в лагерь приезжал советский агита-
тор, убеждавший без страха возвращаться домой [8].

Повседневность в советской зоне оккупации контрастировала с жиз-
нью в зоне оккупации союзников. В первой было значительно хуже в
материальном плане. Бывшие остарбайтеры подвергались грабежам со
стороны советских солдат (З. Карпович вспоминает, что «за Эльбой рус-
ские у нас все отобрали»). Достаточно медленно проходила репатриация,
хотя советские представители и пытались объяснять причины этого тем,
что в СССР вывозятся материальные ценности в качестве репараций. В
советской зоне оккупации остарбайтеры привлекались к различным ра-
ботам [3; 7–8]. Остарбайтеры призывного возраста подлежали мобили-
зации. Стратегией выживания для некоторых из них стало сознательное
уменьшение возраста во время прохождения фильтрации с целью избе-
жать призыва. Не призванные в армию молодые люди могли отправляться
в составе трудовых батальонов на стройки в СССР. Условия труда и быта
там характеризовались исключительно плохо на фоне относительно бла-
гополучного существования у бауэра (немецкого крестьянина)[9].
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Иногда освобождение давало возможность наказать врага. Союзники
спрашивали, кто виновен, обещали их наказать. Заставляли лагерфюре-
ров извиняться перед рабочими [8; 10]. Н. Подобед и ее семья, имевшая
возможность отомстить эксплуатировавшему ее хозяину, не сделала этого:
«Пусть живет. Они (немецкие хозяева – Е.Г.) не виноваты, что нас при-
гнали» [10]. У бывших принудительных рабочих не было понимания того,
что рядовые немцы косвенно виновны в распространении нацистской
идеологии, в становлении нацистской диктатуры, в несопротивлении
нацизму.

На родине репатрианты попали в тяжелейшие социально-экономи-
ческие условия. Реалиями постоккупационной повседневности стали
сожженные деревни и голод. В такой ситуации некоторые жители из во-
сточной Беларуси ехали в западную часть республики и нанимались в
качестве поденных рабочих [3]. Некоторым из бывших остарбайтеров
после войны приходилось скрывать, что они были в Германии [6].

Даже на фоне жестокой оккупационной повседневности отправка
на принудительные работы в Германию стала одним из самых тяжелых
периодов в жизни граждан, ставших остарбайтерами. Память людей,
познавших принудительный труд, зафиксировала множество мельчай-
ших подробностей жизни и быта в Германии. С одной стороны, воспо-
минания остарбайтеров дают общее представление об исключительно
тяжелом положении белорусов в Германии, с другой стороны, воспоми-
нания конкретного человека индивидуальны, в деталях отличаются от
воспоминаний других людей, попавших в аналогичную ситуацию. Дан-
ное обстоятельство позволяет с высокой степенью достоверности рекон-
струировать объективную картину жизни белорусских граждан в нацис-
тской Германии.
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Kopsavilkums

Piespiedu darbs V‚cij‚ baltkrievu ostarbeiteru atmiÚ‚s

M˚sdienu baltkrievu historiogr‚fij‚ baltkrievu pilsoÚu piespiedu darba
problÁma nacistiskaj‚ V‚cij‚ ir diezgan pÁtÓta. Zin‚tniskaj‚ apritÁ rodams
ievÁrojams jaunu dokumentu masÓvs, par o tÁmu publicÁti raksti un mono-
gr‚fijas, virkne ostarbeiteru atmiÚu. Taj‚ pa‚ laik‚ var konstatÁt, ka nepiln‚
apjom‚ tiek izmantots mutv‚rdu vÁstures potenci‚ls. Baltkrievu pilsoÚu, kuri
str‚d‚ja piespiedu darbos, atmiÚas Ôauj detalizÁt‚k rekonstruÁt viÚu dzÓves
apst‚kÔus nacistiskaj‚ V‚cij‚. Aculiecinieku atmiÚas Ôauj noteikt kopÁjo un
atÌirÓgo da˛‚du ostarbeiteru kategoriju st‚voklÓ reih‚, atkl‚t izdzÓvoanas
meh‚nismus ekstrem‚los apst‚kÔos.

Summary

Forced Labor in Germany in Recollections of Belarusian Ostarbeiters
Modern Belarusian historiography devotes meticulous attention to the

problem of the forced labor of Belarusian citizens in the territory of Nazi
Germany. A considerable amount of new documents have been introduced
in scientific circulation, the articles and research works dedicated to this
problem have been published, and the memoirs of Ostarbeiters have been
published. At the same time, it goes without saying that the potentials of oral
history have not been studied thoroughly; meanwhile, the recollections of
Belarusian citizens who were forced to work in the Reich help us to reconstruct
the life of Belarusian citizens in Nazi Germany. These recollections provide
an opportunity to reveal the similarities and differences among various
categories of Ostarbeiters in the Reich, as well as to define survival strategies
of the forced workers in extreme conditions.
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Introduction
The history of consulates of the First Republic of Lithuania has been the

focus of my research for fifteen years. I was first encouraged to show my
interest in it by the director of Lithuanian Foreign Ministry Consular Depart-
ment Vaidotas Verba in 1997. Since then, I have been collecting and syste-
mizing the data from the sources available in Lithuania. The first publications
of the author of this paper dealing with Lithuanian consulates in Germany ñ
Tilsit, Kˆnigsberg, KlaipÎda (1939ñ1940) ñ came to life in 2003 [16; 17; 21];
the publication on Lithuanian consulates in Czechoslovakia ñ Prague and
Brno ñ appeared in 2004 [18]; the network of Lithuanian consulates in
Scandinavian countries was covered in the publication in 2007 [19], while
Lithuanian consulates in Latvia and Poland (Vilnius) were addressed in the
publications of 2005ñ2012 [15; 20; 22; 23; 24].

Meantime, my colleagues Juozas Skirius and Laurynas Jonuauskas
focused on the history of Lithuanian consulates in America [27; 32]; Giedrius
Janauskas addressed Lithuanian consulates in Canada [26], while Dalia
BukeleviËi˚tÎ studied Lithuanian consulates in Czechoslovakia [14]. Laurynas
Jonuauskas and Asta PetraitytÎ-BriedienÎ discussed the geography of the
consular corps of the independent Republic of Lithuania in 1940, before and
after the occupation [28; 31]. I believe that it is time to not only summarize
the research carried out in Lithuanian historiography to this day but also to
make a step forward ñ to present the fathers-founders of the Lithuanian
consular network, to reveal the chronology of creation and development of
the Lithuanian consular network, and to compare it with the countries, which
were most commonly referred to by Lithuania in the creation of its own
network ñ Latvia and Poland.
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The research was carried out applying the methods of analysis, compa-
rative analysis and comparison of Lithuanian and foreign historiography
and based on the data from the Lithuanian Central State Archives (hereinafter ñ
LCVA), shorthand reports of the Seimas of Lithuania and periodicals of that
time. While comparing the geography and development tendencies of the
Lithuanian, Latvian and Polish consular networks, as well as the impact of
coups díétat on the development of the consular network, I followed the
works of my colleagues Wojciech SkÛra [33], Edward Palyga [30], Piotr
Ÿossowski [25], Valters –Ëerbinskis, «riks JÁkabsons [29].

The paper aims at several objectives: 1) to reveal the essence of the concept
of creation and development of the network of Lithuanian consulates devised
by Ernestas Galvanauskas; 2) to present the chronology of development of
the network of Lithuanian career and honorary consulates; 3) to compare
the tendencies of creation and development of Lithuanian, Latvian and Polish
consular networks in respect of the criteria selected.

The concept of creation and development of the network
of Lithuanian consulates devised by Ernestas Galvanauskas
A number of Ministers of foreign affairs contributed to the creation and

development of the Lithuanian consular network (Voldemaras »arneckis,
MeËislovas Reinys, Mykolas Sle˛eviËius, Dovas Zaunius, Stasys Lozoraitis);
nevertheless, only one Minister ñ Ernestas Galvanauskas ñ can be considered
the father-founder of the Lithuanian consular network; therefore, the concept
of creation and development of the Lithuanian consular network could be
named after him. I would like to support my statement by several arguments.

First. Ernestas Galvanauskas held the office of the Minister of Finance,
Trade and Industry in the 5th and 6th Cabinet of Ministers (7 October 1919 ñ
2 February 1922); therefore, he was well aware of the evolving international
situation and had an excellent understanding of what was required for de
jure recognition and for the establishment and development of economic
relations with foreign countries.

Second. With Ernestas Galvanauskas as the Lithuanian Minister of
Foreign Affairs, the creation of the network of career consulates was initiated
in 1919 and rapidly developed in 1921. A ìrepresentativeî in Odessa [3] and
a consul in Liep‚ja [2; 4; 5] were appointed in October 1919, whereas the
existing network of career consulates was rapidly expanded in 1921: a
Consulate in Stockholm [19] was established in March, Consulates in Bauska
[29] and Petrograd [19] were founded in June and a Consulate in Kˆnigsberg
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[16] was opened in August 1921. A Vice Consulate in Hamburg and Con-
sulates General in Moscow and the Far East (Chita) [1; 11] were founded in
1921; first consular agreements (with Latvia and Estonia) were signed [10].

Third. The end of 1922 brought an understanding that political and
economic affairs could not be fully separated because economic relations
give rise to a political situation, while political relations determine an economic
situation. Hence, a decision was made to manage economic relations with
foreign countries through the Ministry of Foreign Affairs (rather than the
Ministry of Trade and Industry as it was previously done). This task was
assigned to the Economic Department established by the Ministry of Foreign
Affairs [12; 8].

With Ernestas Galvanauskas serving as the Prime Minister and the Mi-
nister of Foreign Affairs, a turning point occurred in the Lithuanian Govern-
mentís approach towards the purpose of the consular network. It was clearly
seen at the Second Conference of the Lithuanian Representatives Abroad
held in November 1923, where the Minister of Finance, elaborating on the
role of representative offices and consulates in the improvement of the Lithu-
anian trade and economic situation, highlighted: ìIn the beginning, represen-
tative offices played a political role, whereas now they must act as represen-
tatives of the house which is called Lithuaniaî [6].

Fourth. He was the first to present the vision of the network of Lithuanian
career consulates and the network of Lithuanian honorary consulates at the
Seimas on 5 December 1923 by clearly associating it with the incorporation
of KlaipÎda Port. He asserted that with KlaipÎda Port, Lithuania should have
ìconsuls or vice consuls in every larger port of some country in order to
defend the shipping affairsî of Lithuania [7].

With Ernestas Galvanauskas as the Prime Minister and the Minister of
Foreign Affairs, the Lithuanian Government resolved to appoint a number
of honorary consuls, vice consuls or honorary consular agents in certain ports,
as well as to establish a consulate general in each country. According to
Galvanauskas, a consulate general had to be appointed when the host country
already had ìa number of consulsî. A consul general had to concentrate the
work in the host country, to receive the reports from all consuls appointed to
that country, to make their summaries and to submit the required information
to relevant ministries [7]. The duties of a consulate general also covered the
solving various misunderstandings with the central authorities of a host
country and the collection of economic and financial information useful to
Lithuania [7].
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Hence, from the point of view of Ernestas Galvanauskas, the network
of Lithuanian honorary consulates abroad had to comprise honorary consu-
lates, vice consulates or consular agencies in the cities of individual foreign
countries (preferably ports) led by the honorary consul general subordinate
to the Ministry of Foreign Affairs.

Ernestas Galvanauskasí clarifications on the procedure of appointment
of honorary consuls to the members of the Seimas (December 1923) lead to
an assumption that in order to implement the plan of establishment of hono-
rary consulates, the drafting of the ìInstruction for the Honorary Consular
Corpsî was in progress. The latter instruction provided the legal basis for
the implementation of the plan for the establishment of honorary consulates [9].

Ernestas Galvanauskas did not have a chance to bring to practice the
concept introduced to the members of the Seimas: it was done by the Ministers
Voldemaras »arneckis, MeËislovas Reinys and Mykolas Sle˛eviËius who led
the Ministry of Foreign Affairs after him but the foundations laid by him in
1919ñ1924 (the formulation of a clear vision and the legal basis developed
for its implementation) enable us to call the concept after his name.

The said concept could be fully brought to life in Scandinavia (Den-
mark, Norway and Sweden) in 1929ñ1940. For a time being, such an activity
model was maintained in Germany (1929ñ1933) and Czechoslovakia (1933ñ
1939).

Chronology of development of the network of Lithuanian honorary
and career consulates in 1919ñ1940
I would single out four stages of development of the network of career

and honorary consulates [19]. The first stage is the stage of creation of the
network of career consulates from 1919 to 1923. From 1919 to 1923, Lithu-
ania founded career consulates exclusively as it did not have the legal frame-
work for that. Only two honorary consuls (in Berlin and Stockholm) subordi-
nated to Lithuanian diplomatic representatives in the host countries made an
exception. During the first stage Lithuania established 12 consulates in 5
foreign countries.

The second stage started in 1924 and lasted until the end of 1928. It was
the stage of creation of the network of honorary consulates and the first
stage of development of the network of career consulates. In 1924, when the
ìInstruction for the Honorary Consular Corpsî was approved, the first hono-
rary consulates were established. In 1924, four honorary consulates were
established (Tallinn, Harbin, Gothenburg, Fredericia); in 1925, an Honorary
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Consulate in Helsinki and a Career Consulate in London were opened; in
1926, Honorary Consulates in Turku (Åbo), Viipuri (Vyborg), Oslo, Copen-
hagen and Career Consulates in the Hague and Buenos Aires were established.
When Mykolas Sle˛eviËius took over the Office of the Prime Minister after
the elections to the Third Seimas, he took active steps to reform consular
representation and to expand the consular network abroad.

The situation changed after the coup díétat when Augustinas Voldemaras
was elected the Prime Minister and the Minister of Foreign Affairs. At first
sight, no special changes with regard to the pace of development of the network
of both honorary consulates and career consulates can be observed at least
until 1927. The existing honorary consuls were not replaced. In 1927, Hono-
rary Consulates were established in Stockholm, Tel Aviv (Palestine), Luxem-
bourg and a Career Consulate was opened in São Paulo (Brazil).

The coup díétat had a two-fold influence on the development of the
network of honorary consulates.

The first came to light as early as 1928, when the creation of the network
of honorary consulates was suspended. Not a single honorary or career
consulate was established in 1928; only the existing Lithuaniaís Consulate in
London was raised to the rank of consulate general (1 January 1928).

The second emerged in the beginning of 1929. Having established
honorary consulates predominantly in smaller countries ñ Finland, Denmark,
Sweden, Norway, Estonia, Luxembourg, the Netherlands, in 1929 Lithuania
changed the direction ìtowards Berlinî in order to ensure an even development
of economic relations with various countries across Europe. Lithuania founded
17 consulates during the second stage.

The third stage started in 1929 and continued until the middle of 1936.
It is the second stage of the development of career consulates and the first,
and the most intensive, stage of the development of honorary consulates.
After the Consular Agreement had been signed between Lithuania and Ger-
many on 30 October 1928, in the beginning of 1929, honorary consulates
were founded in German cities ñ Breslau, Stettin, Munich, L¸beck, Cologne,
Dresden ñ and the Consulate General in Berlin. By establishing 62 consulates
in foreign countries between 1929 and 1936, Lithuania significantly expanded
the geography of its consulates. The creation of the network of honorary con-
sulates in the great powers ñ Germany, Italy, Great Britain and its dominions ñ
began; further the network was expanded in small European powers.

The fourth stage began in the second half of 1936 and ended with Lithu-
aniaís occupation in 1940. It is the second stage of development of the network
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of Lithuanian honorary consulates, which I call the period of ìdensificationî,
and establishment of career consulates in the ìhot spotsî (KlaipÎda and Vilnius
in 1939).

The ìdensification policyî related to the network of Lithuanian honorary
consulates abroad was launched at the end of 1939; it meant that honorary
consulates or vice consulates were established next to the already existing
honorary consulates general in the capitals or large ports of foreign countries.
Such a pattern was not only followed in Denmark, Sweden and Norway but
also Czechoslovakia (though an Honorary Consulate in Prague next to the
already existing Honorary Consulate General could also be established for
other reasons).

The ìdensificationî of the network of Lithuanian honorary consulates,
which began at the end of 1936, continued in 1938ñ1939. The plans to appoint
the Honorary Consul George Grashorn next to the Honorary Consul General
in Helsinki Ragnar ÷ller in summer of 1939 can be used as an evidence of
this fact. Where an honorary consulate could not be established in parallel to
the existing consulate, the existing consulate was elevated to the rank of the
consulate general. Such a practice was followed in Malmˆ in 1938. An ana-
logous tendency was to be followed in the case of the Honorary Consulate of
Lithuania in Antwerp but the agreement from Petras Klimas was not received.
In 1936ñ1940, Lithuania founded 10 new consulates.

Tendencies of creation and development of the network
of Lithuanian, Latvian and Polish consulates: similarities and differences

Geography of the consular network
Between 1919 and 1940, Lithuania had its consulates in 30 countries

worldwide [19]. Compared to Latvia and Poland, the geography of Lithuanian
consulates was the narrowest. The Polish consular network (254 consulates)
had the broadest geography ñ consulates operated in 58 countries [33]; how-
ever, Latvia took the lead by the number of consulates. Between 1919 and
1940, it had 258 consulates [29]. Honorary consulates formed the basis for
Lithuanian, Latvian as well as Polish consular networks. They accounted for
75 percent in the Lithuanian consular network, 90 percent in the network of
Latvian consulates, and 62 percent of the Polish consular corps.

Lithuania had the most extensive consular network in the great powers ñ
Great Britain and its dominions, Germany, France, Italy and Scandinavian
countries (Denmark, Norway and Sweden). Lithuania had the most extensive
network of career consulates in the neighbouring countries ñ Germany and
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Latvia, while the network of honorary consulates was most expanded in the
great European powers and Scandinavia [19].

The review of the geography of Polish consulates makes it clear that
Poland had the most extensive consular network in the great powers: France,
Great Britain, the USA, the Soviet Union, and Germany. The broadest Polish
network of career consulates was in Germany, Czechoslovakia, Great Britain,
the Soviet Union, and the USA, while the network of honorary consulates
was most expanded in Great Britain, Italy, Sweden, France, Denmark, and
the Netherlands [33].

Like Lithuania and Poland, Latvia had the highest number of consulates
in the great powers ñ Great Britain, the USA, Germany, France, and the Soviet
Union. The network of career consulates was most extensive in the Soviet
Union, while the network of honorary consulates was most expanded in
Great Britain.

Intensity of development
Lithuania established the highest number of consulates in 1921 (7 con-

sulates) and 1924 (8 consulates), as well as 1929 (14 consulates) and 1931
(12 consulates) [19]. Latvia was most productive in creating its consular net-
work in 1922 (31 consulates were established), 72 consulates were opened in
1925ñ1926, and 42 consulates were founded in 1927ñ1928 [29]. Poland
reached the peak of establishment of its consulates in 1919 (38 consulates)
and intensively expanded their network until 1922. Between 1918 and 1922,
Poland opened 94 consulates. The other stage of intensive development of
the consular network started in 1932 and continued until September 1939.
117 new consulates were established in that period [33].

The chronology and statistics of the intensity of the consular network
development in the three countries lead to a conclusion that the countries
established their consular networks in accordance with their economic, public
and political needs.

Impact of the coups díétat on the development of the consular
network in Lithuania, Latvia and Poland
The impact of the coup díétat on the Lithuanian consular network has

already been mentioned in this paper ñ the creation of the consular network
was suspended in 1928 and, secondly, the establishment of honorary consu-
lates in Germany started in the beginning of 1929. In the beginning of 1929,
6 honorary consulates and the Honorary Consulate General (Berlin) were
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established in Germany [13]. It would mean that the Galvanauskas concept
(a number of honorary consulates and an honorary consulate general in a
single country) was first implemented only after the coup díétat, with Germany
being the first country where it was done.

Let us take a look at the changes that the Latvian and Polish consular
network came through after the countries shifted from the parliamentarian
to authoritarian regime. In 1926, Poland started expanding its consular net-
work in the Soviet Union: Consulates General were opened in Kharkov and
Minsk and Consulates ñ in Leningrad, Kiev and Tbilisi [25; 30; 33]. The
expansion of honorary consulates and career consulates was not suspended
(as it was done in Lithuania in 1928); only the staff of career consulates was
changed. Essential changes ñ a rapid expansion of the network of honorary
consulates ñ began only after JÛzef Beck became the Minister of Foreign
Affairs on 2 November 1932.

Unlike Lithuania or Poland, the impact on the Latvian consular network
was different. In 1935, the Consular Statute was finally put to practice (Lithu-
ania still used the Russian Consular Statute of 1903); fewer honorary consuls
were appointed from the community of local Latvian exiles; the existing
honorary consuls were replaced with the new ones (in 1935 honorary consuls
were replaced in Portland, Liège, GdaÒsk, Copenhagen, Rennes, Boulogne,
Rouen, Thessaloniki, Vaasa, Berlin and G‰vle); new honorary and career
consulates were established (two new honorary and three career consulates
were founded in 1934 and three honorary consulates were opened in 1935)
[29, 368ñ392, 428].

Conclusions
The analysis of the ideas expressed by Ernestas Galvanauskas at the

Seimas meeting of 5 December 1923 makes it clear that the network of
Lithuanian honorary consulates abroad had to comprise honorary consulates,
vice consulates or consular agencies in the cities of individual foreign countries
(preferably ports) led by an honorary consul general subordinated to the
Ministry of Foreign Affairs. The implementation of this concept proved to
be most successful in Germany, Czechoslovakia and Scandinavian countries.

The review of the chronology of development of the network of Lithu-
anian honorary and career consulates in 1919ñ1940 enables us to distinguish
four stages of the creation and development of the consular network: first ñ
1919ñ1923, second ñ 1924ñ1928, third ñ 1929ñ1936, and fourth ñ 1936ñ
1940. The first and the second stages could be characterised by the expansion
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of the network of career consulates, while the third and the fourth stages ñ
by the intensive development of the network of honorary consulates.

The comparison of the tendencies of creation and development of the
network of Lithuanian consulates with the Latvian and Polish consular
networks revealed that the three countries had the most extensive consular
network in the great powers ñ Great Britain, Germany and France. The basis
of the consular network in the three countries comprised honorary consulates.
The statistics and chronology of the development intensity of the consular
network of the three countries lead to a conclusion that the countries created
their consular networks in accordance with their economic, public and political
needs.
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Kopsavilkums

Lietuvas konsul‚tu tÓkla izveides un attÓstÓbas koncepcija un
t‚s Óstenoana 1919.ñ1940. gad‚

Rakst‚ raksturota Ernesta Galvanauska izveidot‚ Lietuvas konsul‚tu
tÓkla izveides un attÓstÓbas koncepcija. Autore sniedz Lietuvas konsul‚tu tÓkla
attÓstÓbas hronoloÏiju un, balstoties uz noteiktiem kritÁrijiem, salÓdzina
tendences Lietuvas, Latvijas un Polijas konsul‚tu tÓklu veidoan‚ un attÓstÓb‚,
secinot, ka pai blÓv‚kie konsul‚tu tÓkli tika izveidoti lielvalstÓs: Lielbrit‚nij‚,
V‚cij‚ un Francij‚. Statistikas dati un Lietuvas, Latvijas un Polijas konsul‚tu
tÓklu attÓstÓbas hronoloÏija Ôauj secin‚t, ka Ós valstis veidoja konsul‚tu tÓklus
atbilstoi sav‚m ekonomiskaj‚m, sabiedriskaj‚m un politiskaj‚m vajadzÓb‚m.
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ElÓna GuËika

Tistavas-SeimaÚu uzkalniÚu kapulauks:
izpÁtes vÁsture un arheoloÏiskais materi‚ls*

AtslÁgas v‚rdi: Austrumlatvija, agrais un vidÁjais dzelzs laikmets, uzkalniÚu
kapulauki, apbedÓanas tradÓcijas, senlietu materi‚ls

Key words: Eastern Latvia, Early and Middle Iron Age, barrow cemeteries,
burial practice, artifacts

RekonstruÁjot norises aizvÁstures period‚, vienas no nozÓmÓg‚kaj‚m
liecÓb‚m ir apbedÓanas tradÓcijas. T‚s Ôauj secin‚t gan par sabiedrÓbas mate-
ri‚lo un garÓgo kult˚ru, gan par da˛‚diem soci‚liem aspektiem ñ sabiedrÓbas
uzb˚vi, identit‚ti u.c. Latvijas un Lietuvas teritorijas agr‚ dzelzs laikmeta un
vidÁj‚ dzelzs laikmeta pirm‚s puses (1.ñ6./7. gs.) izpÁtÁ nozÓmÓgs avots ir
kapulauki, kur miruie apbedÓti uzkalniÚos ar akmeÚu riÚÌi [15, 54ñ68; 2,
98ñ99; 18, 217ñ219].

Kopum‚ zin‚mi ap 340 agr‚ un vidÁj‚ dzelzs laikmeta uzkalniÚu ar ak-
meÚu riÚÌi kapulauki (pÁtÓti ap 140) [8, 6, 42ñ54]. To izplatÓbas pamatare‚ls
aptver Lietuvas teritorijas ziemeÔu un Latvijas teritorijas dienvidu daÔu, kur
uz rietumiem t‚l‚k‚ izplatÓbas robe˛a ir Venta, bet uz austrumiem ñ Latgales
teritorija [31, 68ñ71]. LatgalÁ o uzkalniÚu identificÁana ir visai sare˛ÏÓts
process, ko b˚tiski ietekmÁjis Ó reÏiona pieminekÔu izpÁtes un saglab‚tÓbas
savdabÓgais st‚voklis, k‚ arÓ vÁl‚ka laika kapulauku uzb˚ves lÓdzÓba [7, 122ñ
133]. VienÓgais droi zin‚mais ‚da veida piemineklis ir net‚lu no PreiÔiem
konstatÁtais un arheoloÏiski pÁtÓtais Tistavas-SeimaÚu kapulauks [25, 80;
28, 40; 7, 123]. Lai arÓ precÓza t‚ atraan‚s vieta obrÓd nav zin‚ma (1. piez.)
(1. att.), kapulauka arheoloÏiskais materi‚ls var sniegt nozÓmÓgu inform‚ciju
gan par uzkalniÚu ar akmeÚu riÚÌi apbedÓanas tradÓciju ÓpatnÓb‚m, gan par
to hronoloÏiju izplatÓbas are‚la perifÁrij‚. Tas savuk‚rt turpm‚k varÁtu Ôaut
risin‚t da˛‚dus ar kapulauku un konkrÁto reÏionu saistÓtus soci‚los, etniskos
u.c. jaut‚jumus.

ArheoloÏiskie izrakumi Tistavas-SeimaÚu kapulauk‚ notikui jau 19. gad-
simta pirmaj‚ pusÁ ñ 1840. gad‚ izrakumus taj‚ veica PreiÔu mui˛as Ópanieks

* Raksts izstr‚d‚ts Valsts pÁtÓjumu programmas ìCilvÁks, sabiedrÓba, identit‚te,
valstiskums: vÁstures un kult˚ras aspektiî ietvaros.
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Mihaels Borhs (Michael (Micha˘) Borch, 1806ñ1881) [20, 25; 21, 272ñ273].
Atsaucoties uz tie‚m M. Borha liecÓb‚m, izrakumu un tajos veikto atkl‚jumu
aprakstu 19. gadsimta Ëetrdesmitajos gados sniedzis Kr‚slavas mui˛as Ópa-
nieks Adams Antonijs Onufrijs Pl‚ters (1790ñ1862) [20, 25ñ28, IñIII tab.;
tas pats: 21, 272ñ275, IñIII taf. (2. piez.)]. –Ós publik‚cijas ir vienÓgie lÓdz
m˚sdien‚m saglab‚juies rakstiskie un ikonogr‚fiskie avoti par kapulauku.
ArÓ vÁl‚k literat˚r‚ Tistavas-SeimaÚu materi‚ls ir minÁts vair‚kk‚rt, taËu
analizÁts visai maz [6, 129ñ130; 3, 987ñ988; 9, 102; 16, 110; 25, 80; 7, 123;
u.c.]. DetalizÁt‚k daÔu no kapulauka liecÓb‚m lÓdz im skatÓjusi tikai Antonija
Vilc‚ne [28, 40ñ42; 29], tomÁr joproj‚m palikuas daudzas visai savdabÓgas
un neanalizÁtas par‚dÓbas.

1. att. Tistavas-SeimaÚu kapulauka iespÁjam‚s atraan‚s vietas
[12, ar papildin‚jumiem]: 1. ñ ZeimuÔu kapulauks,
2. ñ pie KaziÚu m‚j‚m, 3. ñ pie Plivdu pilskalna.

PÁc M. Borha un A. Pl‚tera sniegtaj‚m ziÚ‚m, Tistavas-SeimaÚu kapu-
lauks atrad‚s neliel‚ pakaln‚, iespÁjams, k‚das agr‚k bijuas ˚denstilpnes
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krast‚ [21, 272ñ273]. Kapulauku veidoja deviÚi ne visai augsti, ieapaÔi uzkal-
niÚi, kas kopum‚ aizÚÁma 40 kvadr‚tasis (jeb 141,8 m≤) lielu teritoriju. T‚
k‚ nav sniegtas ziÚas ne par uzkalniÚu diametriem, ne to savstarpÁjo izvieto-
jumu, k‚du detalizÁt‚ku ainu par kapulauka apjomu un vizu‚lo iespaidu nav
iespÁjams rekonstruÁt.

T‚pat pÁc A. Pl‚tera rakstÓt‚ nav noprotams, cik uzkalniÚos kopum‚
tika rakts (3. piez.). Zin‚ms, ka pÁtÓtajos uzkalniÚos bija vÁrojamas vair‚kas
kopÓgas pazÓmes [21, 273]. Tos visus pie pamatnes ietvÁris no akmeÚiem
veidots riÚÌis. AkmeÚus sedzis zemes sl‚nis, t‚dÁj‚di secin‚ms, ka riÚÌi pirms
izrakumu veikanas nebija saskat‚mi. Visi miruie uzkalniÚos bija guldÓti ar
galvu austrumu virzien‚. K‚ noprotams, visp‚rÓga kapu pazÓme bija arÓ pie
apbedÓtajiem likti akmeÚi. Pie viena no apbedÓtajiem atraduies divi palieli
akmeÚi, virs kuriem balstÓjies vÁl treais, kas, pÁc M. Borha un A. Pl‚tera
ziÚot‚, veidojis sava veida kapa velvÁjumu. TradÓcija pie miru‚ novietot
atseviÌus akmeÚus ir raksturÓga agr‚ un vidÁj‚ dzelzs laikmeta s‚kuma uzkal-
niÚos [25, 35, 38; 15, 62ñ63], bet attiecÓb‚ uz virspusÁ likto akmeni nav
nosak‚ms, vai tas tie‚m ir apzin‚ts apbedÓanas tradÓciju elements vai
nokÔuvis tur nejaui, apberot kapu ar zemes sl‚ni.

PievÁroties konkrÁtu uzkalniÚu un kapu aprakstam, KonstantÓns GrÁ-
vings (Constantin Caspar Andreas von Grewingk, 1819ñ1887) 1871. gad‚
minÁjis, ka Tistavas-SeimaÚu uzkalniÚos bija apbedÓti viens, divi vai trÓs
miruie [6, 129]. M. Borhs un A. Pl‚ters gan tikai diviem uzkalniÚiem minÁjui
precÓzu tur atkl‚to apbedÓto skaitu, k‚ arÓ sniegui o kapu nelielu aprakstu
[21, 273ñ274]. Vien‚ no pÁtÓtajiem uzkalniÚiem atkl‚ti divi apbedÓjumi, kas
pÁc kaulu formas un izmÁriem interpretÁti k‚ iespÁjami sievieu apbedÓjumi
(4. piez.). Savuk‚rt k‚d‚ cit‚ uzkalniÚ‚ konstatÁti trÓs kapi, kas interpretÁti
k‚ sievietes, vÓriea un nenosak‚ma dzimuma bÁrna apbedÓjumi. Pie t‚ dÁvÁt‚
vÓriea apbedÓjuma atkl‚ts dzelzs nazis un va˛iÚas fragments, bet sievietes
kap‚ ñ bronzas rotadata (pie galvaskausa) un aproce (kr˚u daÔ‚). T‚pat
minÁts, ka divos sievieu apbedÓjumos (kuros no iepriekminÁtajiem ñ nav
nosak‚ms) miruo galvgaÔos atkl‚ti bronzas kaklariÚÌi. Visos gadÓjumos
precÓz‚kas ziÚas par skeletu st‚vokli (5. piez.), apbedÓto novietojumu uzkal-
niÚ‚ un attiecÓb‚ vienam pret otru nav sniegtas.

PÁc iem konkrÁto uzkalniÚu aprakstiem ziÚojum‚ seko neskaidras liecÓ-
bas par da˛‚dos neprecizÁtos un sÓk‚k neaprakstÓtos kapos atkl‚t‚m senliet‚m
[21, 274ñ275]. Zin‚ms, ka vair‚kos kapos atkl‚ti audumu rot‚anai izman-
totie riÚÌÓi un vismaz viena spir‚lÓte. Vien‚ kap‚ zem miru‚ kreis‚s rokas
kauliem tika atrasts dzeram‚ raga fragments, bet k‚d‚ cit‚ apbedÓjum‚ pie
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miru‚ kakla daÔas atrad‚s autoru t‚ dÁvÁtais bronzas amulets ar nelieliem
piekariÚiem. PÁc ziÚojuma noprotams, ka lÓdzÓgs priekmets atkl‚ts pie vÁl
viena miru‚ t‚ vidukÔa daÔ‚. Savuk‚rt k‚da uzkalniÚa augÁj‚ daÔ‚ atkl‚t‚
kap‚ konstatÁts dzelzs cirvis. T‚pat ziÚojum‚ minÁts, ka kapulauk‚ atrasti
16 cirvjveidÓgi (beilfˆrmigen) ‚muri, pa vienam pie katra miru‚. Tas liek
secin‚t, ka kop‚ Tistavas-SeimaÚu kapulauk‚ identificÁti vismaz vÁl 16 apbedÓ-
jumi. Nav gan noprotams, cik uzkalniÚos tie atraduies un vai tie bijui nepos-
tÓti vai daÔÁji postÓti apbedÓjumi. IespÁjams, is ir pieÚÁmums, balstÓts tikai uz
savrupatradumu skaitu.

K‚ redzams, kapulauka apbedÓanas tradÓciju raksturojums ir visai nepil-
nÓgs, kas, visticam‚k, saist‚ms ar izrakumu metodiku. IzpÁtes gaita ziÚojum‚
nav aprakstÓta, piefiksÁts vien, ka ìpirmais uzkalniÚ netika izpÁtÓts ar pietie-
kamu r˚pÓbuî [21, 273]. “emot vÁr‚ neprecÓzo dokument‚ciju, dom‚jams,
arÓ p‚rÁjo uzkalniÚu ìizpÁteî bija visai vienk‚ra. Visticam‚k, lÓdzÓgi k‚
vairum‚ 19. gadsimta izrakumos [4, 513ñ514; 8, 10ñ11], uzkalniÚ bez k‚das
konkrÁtas sistÁmas vienk‚ri norakts, galveno uzmanÓbu pievÁrot antikv‚r‚m
vÁrtÓb‚m ñ senliet‚m. Par to liecina arÓ fakts, ka M. Borhs ziÚojumu nav pats
rakstÓjis un, iespÁjams, ko t‚du nemaz nepl‚noja darÓt.

TomÁr arÓ Tistavas-SeimaÚu kapulauka senlietu materi‚ls nav vienk‚ri
raksturojams. Kopum‚ no kapulauka saglab‚ju‚s vien piecas senlietas [11],
tomÁr avotos minÁtais skaits ir krietni liel‚ks ñ ap 26. ArÓ pÁtnieki lÓdz im
uzmanÓbu veltÓjui galvenok‚rt re‚li apskat‚m‚m senliet‚m [16, 110; 28,
40ñ41].

Vairums priekmetu, kas saglab‚juies tikai 19. gadsimta vidus zÓmÁ-
jumos, ir gr˚ti analizÁjami [21, IñIII taf.] (2. att.). Pirmk‚rt, nav doti visu
artefaktu zÓmÁjumi. Otrk‚rt, zÓmÁjumiem tr˚kst mÁroga un ÌÁrsgriezumu,
kas liedz pilnvÁrtÓgi spriest par senlietu izmÁriem un formu. Tikai par atsevi-
Ìiem priekmetiem jaut‚jumi nerodas. PiemÁram, riteÚadata agr‚ dzelzs laik-
meta uzkalniÚos ar akmeÚu riÚÌi ir raksturÓgs rotadatu veids, un ‚das
rotadatas ar astoÚu spieÌu galviÚu tiek attiecin‚tas uz C1b-C2 periodu (220.ñ
300. g.) [15, 129]. Vair‚kus priekmetus ir visai gr˚ti datÁt (dzeramraga
fragments, spir‚lÓte), tomÁr arÓ par to identifik‚ciju un atrib˚ciju apskat‚m‚
perioda uzkalniÚiem aubas nerodas. TurpretÓ A. Pl‚tera un M. Borha minÁtais
va˛iÚas fragments, pÁc zÓmÁjuma sprie˛ot, atg‚dina arÓ uzkalniÚu kapos bie˛i
sastopamo spir‚lgredzenu, tomÁr mÁroga neesamÓba liedz ‚du iespÁju izvÁrtÁt.
UzkalniÚu are‚lam neraksturÓgs ir arÓ zÓmÁtais priekmets, ko A. Pl‚ters un
M. Borhs dÁvÁ par bronzas riÚÌi vai vainagu ar ozolzÓÔu galiem [21, 274ñ
275]. PrecÓzas analoÏijas im artefaktam nav izdevies atrast, taËu, pÁc lap‚
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zÓmÁto priekmetu mÁrogu attiecÓb‚m un formu lÓdzÓb‚m sprie˛ot, priekmets
varÁtu b˚t pieskait‚ms agraj‚ dzelzs laikmet‚ uzkalniÚos plai izplatÓtajiem
kaklariÚkiem ar konu galiem. Lai arÓ apskat‚mo uzkalniÚu materi‚l‚ kakla-
riÚÌiem ar konu galiem vÓts loks nav sastopams, ‚da veida eksempl‚ri atkl‚ti,
piemÁram, m˚sdienu Lietuvas teritorijas piej˚ras reÏiona agr‚ dzelzs laikmeta
pieminekÔos [5, 76. pav., 101. pav.]. J‚piemin, ka ziÚojum‚ arÓ otrs Tistavas-
SeimaÚu kapulauka tipiskas formas agr‚ dzelzs laikmeta kaklariÚÌis dÁvÁts
par vainagu [21, 275, I tab.]. Gr˚ti novÁrtÁt kapulauk‚ atkl‚t‚, visticam‚k,
iedzÓtÚa na˛a jeb dunËa formu un hronoloÏiju. VÁl jo neskaidr‚ka ir t‚ dÁvÁto
cirvjveidÓgo ‚muru hronoloÏija. ZÓmÁts ir viens no kopum‚ 16 ziÚojum‚ minÁ-
tajiem ‚da veida priekmetiem, kura izskats raisa aubas par t‚ saistÓbu ar
aizvÁsturi (6. piez.).

2. att. A. Pl‚tera publik‚cij‚ pievienotie zÓmÁjumi Tistavas-SeimaÚu
senliet‚m, kuru atraan‚s vieta pareiz nav zin‚ma (senlietu savstarpÁj‚s

lielumu attiecÓbas iespÁju robe˛‚s saglab‚tas) [20, IñIII tab.]:
1. ñ kaklariÚÌis (?), 2. ñ riteÚadata, 3. ñ spir‚lÓte, 4. ñ va˛iÚas fragments

(spir‚lgredzens?), 5. ñ dzeram‚ raga fragments, 6. ñ nazis,
7. ñ publik‚cij‚ dÁvÁtais cirvjveida ‚murs.



ElÓna GuËika
Tistavas-SeimaÚu uzkalniÚu kapulauks: izpÁtes vÁsture un arheoloÏiskais materi‚ls

114

Daudz precÓz‚k raksturo-
jamas re‚li apskat‚m‚s sen-
lietas [11], tomÁr arÓ ne visas
(3. att.). Tistavas-SeimaÚu
kolekcij‚ atrodam‚s lentveida
aproces ar saaurin‚tiem ga-
liem ir tipisks rotu veids uzkal-
niÚos ar akmeÚu riÚÌi, kas iz-
mantotas, s‚kot no B2 perioda
(70.ñ150. g.) lÓdz pat C2 peri-
odam (250.ñ300. g.) [115, 138].
T‚pat arÓ kaklariÚÌis ar konu
galiem ir izplatÓta rota apska-
t‚majos uzkalniÚos. Tistavas-
SeimaÚu kapulauk‚ atrastais
atbilst o kaklariÚÌu 4. grupai,
kas datÁta ar C3-D periodu
(4.ñ5. gs.) [17, 294ñ296; 15,
93ñ94]. Savuk‚rt par netipisku
uzkalniÚiem ar akmeÚu riÚÌi
uzskat‚ms aurasmens cirvis
ar ov‚lu k‚tcaurumu, norauktu
pieta segu un mÁlesveida izlai-
dumiem k‚tcauruma s‚nos. Tas
datÁjams ar 5.ñ7. gs. [1, 68.
att.; 14, 59, 153 (14. pav.)]. ZÓ-
mÓgi, ka uz cirvja vÁrojama arÓ
ugunspatina jeb deganas pÁdas.

Daudz liel‚ka neskaidrÓba
ir ar priekmetu, ko M. Borhs

un A. Pl‚ters interpretÁ k‚ amuletu ñ iespÁjamu kakla rot‚juma vai jostas
elementu (kulonu) [21, 274]. K‚ galveno pier‚dÓjumu ziÚojuma autori min
Eistahija TikÁviËa (Eustachy Tyszkiewicz, 1814ñ1873/1874) 19. gs. vid˚
publicÁto Austrumlietuvas TauraÏes (Tauragniai) uzkalniÚu kapulauka sie-
vietes apbedÓjuma invent‚ru [21, 274], kur redzams vÓtais kaklariÚÌis ar t‚
cilpveida galos ievÁrtiem piekariÚiem un k‚ sava veida kaklariÚÌa aizdari iz-
mantotu analoÏisku t.s. amuletu [26, 55, V tab.]. Rihards Hausmans (Richard
Gustav Gotthard Hausmann, 1842ñ1918) savuk‚rt pieÔ‚vis, ka priekmets,

3. att. Latvijas Nacion‚l‚ vÁstures muzej‚
esoie Tistavas-SeimaÚu kapulauka

kolekcijas priekmeti [11]:
1. ñ bronzas kaklariÚÌis ar konu galiem,

2.ñ3. ñ br. aproces ar saaurin‚tiem,
griezum‚ apaÔiem galiem,

4. ñ br. deniÚriÚÌis (?), 5. ñ dzelzs cirvis.
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iespÁjams, ir savdabÓgas formas sakta (Federfibel) [9, 102]. VÁl‚k literat˚r‚
Ó artefakta pielietojums nav analizÁts un precizÁts.

ApzÓmÁjums ìamuletsî, iespÁjams, nav nepareizs (7. piez.), tomÁr Ós
senlietas sasaiste ar kaklarot‚m, kr˚u rot‚m vai pat jostu ir diskutabla. T‚
nenoslÁgt‚ forma varÁtu b˚t traucÁjos faktors, lai priekmetu lietotu k‚
vienk‚ru piekariÚu. J‚piemin, ka arÓ ‚da (vai jebk‚da cita) priekmeta izman-
toana vÓto kaklariÚÌu aizdarÁ nevien‚ cit‚ gadÓjum‚, izÚemot minÁto Tau-
raÏes publik‚ciju, nav novÁrota (8. piez.). œoti iespÁjams, ka konkrÁtais
TauraÏes kaklarotas salikums ir tikai E. TikÁviËa interpret‚cija vai izpratne
par atkl‚taj‚m liecÓb‚m, uz ko jau nor‚dÓjui vair‚ki pÁtnieki [32, 40; 10,
45ñ46]. –‚du tendenci visai brÓvi interpretÁt senlietas apstiprina arÓ M. Borha
un A. Pl‚tera Tistavas-SeimaÚu kapulauk‚ ieg˚to priekmetu kÔ˚dainie skaid-
rojumi. PiemÁram, apÏÁrba sasprauanai dom‚t‚ rotadata, kas atkl‚ta net‚lu
no miru‚ galvgaÔa, uzskatÓta par matu rotu [21, 273]. T‚pat, k‚ jau minÁts,
arÓ kaklariÚÌis kÔ˚daini nodÁvÁts par vainagu. Savuk‚rt, lai interpretÁtu o
priekmetu k‚ saktu, tam tr˚kst aizdares meh‚nisma. ArÓ nek‚das iespÁjamas
aizdares meh‚nisma paliekas uz senlietas nav novÁrojamas.

Apskatot detalizÁt‚k priekmeta izmÁrus un formu, pieÔaujama iespÁja,
ka is t‚ dÁvÁtais amulets lietots k‚ deniÚrota. T‚ aptuvenais diametrs ir 7,7
cm, kas pilnÓb‚ atbilst agr‚ un vidÁj‚ dzelzs laikmeta deniÚriÚÌu izmÁriem
(kopum‚ 1.ñ6./7. gs. deniÚriÚÌu diametrs ir 3ñ11 cm) [30, 33ñ42; 15, 85ñ
86]. ZÓmÓgi, ka Tistavas-SeimaÚu kapulauk‚ (neminot gan konkrÁtu uzkalniÚu
vai kapu) atkl‚ts vÁl viens ‚da veida priekmets. K‚ jau r‚da nosaukums,
deniÚriÚÌi pie galvassegas liel‚koties tika valk‚ti pa p‚riem, katr‚ galvas
pusÁ. To atraan‚s da˛‚d‚s kapulauka (vai arÓ tikai viena uzkalniÚa) viet‚s
varÁtu b˚t jau iepriek veiktu postÓjumu vai nepilnÓgo izrakumu meto˛u sekas.
AttiecÓb‚ uz to formu j‚saka, ka arÓ aj‚ gadÓjum‚ precÓzas analoÏijas bez jau
minÁt‚ TauraÏes eksempl‚ra nav izdevies atrast. TomÁr, Úemot vÁr‚ deniÚ-
riÚÌu daudzveidÓbu [29, 33ñ42], nav izslÁgts, ka varÁja b˚t arÓ ‚di veidota
rota. Liel‚k‚ lÓdzÓba vÁrojama ar t.s. Austrumlietuvas uzkalniÚu are‚l‚ rakstu-
rÓgajiem gredzenveida deniÚriÚÌiem [30, 40 (11.ñ12. pav.), 51 (23. pav.)].
PieÚemot, ka ‚ds priekmets TauraÏes kapulauk‚ tie‚m atkl‚ts slÁgt‚ kapa
kompleks‚ kop‚ ar vÓto kaklariÚÌi, tas t‚pat k‚ kakalriÚÌis datÁjams ar C3-D
periodu (4. gs.) [23, 113].

Balstoties uz senlietu materi‚lu un vair‚kiem (kaut arÓ visai neskaidri
raksturotiem) apbedÓanas tradÓciju elementiem ñ miruo guldÓanu kolektÓvos
uzkalniÚos da˛‚dos uzbÁruma sl‚Úos, akmeÚu likanu pie miru‚ un akmeÚu
riÚÌa veidoanu ñ, Tistavas-SeimaÚu kapulauka izveidoana visai droi attie-
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cin‚ma vismaz uz 3. gadsimta otro pusi ñ 4. gadsimtu. T‚dÁj‚di tas pilnÓb‚
iekÔaujas 1.ñ6./7. gs. uzkalniÚu ar akmeÚu riÚÌi apbedÓanas tradÓciju are‚l‚.
TurpretÓ kapulauka izmantoanas beigu hronoloÏisk‚ robe˛a nav skaidra.
Senlietu materi‚ls liecina, ka kapulauks izmantots vÁl vismaz 6.ñ7. gadsimt‚.
TaËu uz o periodu attiecin‚mais cirvis ar mÁlesveida izlaidumiem k‚tcauruma
s‚nos nav raksturÓgs 1.ñ6./7. gadsimta uzkalniÚiem ar akmeÚu riÚÌi. Turkl‚t
uz t‚ vÁrojam‚ ugunspatina varÁtu nozÓmÁt, ka k‚d‚ no uzkalniÚiem bijis
ugunskaps, kas arÓ nav raksturÓga par‚dÓba agr‚ dzelzs laikmeta un vidÁj‚
dzelzs laikmeta s‚kuma uzkalniÚos. Tiesa gan, analoÏiska par‚dÓba ñ 7.ñ8.
gadsimta ugunskaps (18. kaps) ñ vÁrojama, piemÁram, Ratul‚nu uzkalniÚ‚
net‚lu no Saukas ezera tagadÁj‚ JÁkabpils novad‚ [25, 19].

TomÁr neskaidrs joproj‚m ir jaut‚jums, vai kapulauks tie‚m nep‚r-
traukti ilgstoi izmantots vai arÓ uzkalniÚa virsÁj‚ k‚rt‚ atkl‚tais apbedÓjums
ar minÁto cirvi uzskat‚ms par atseviÌu pÁcapbedÓjumu. Miruo krem‚cija
kaut arÓ spor‚diski, bet jau k‚ visai raksturÓga apbedÓanas tradÓcija par‚d‚s
ap 7.ñ8. gadsimtu Austrumlatvijas teritorij‚ par dominÁjoajiem kÔuvuajos
lÓdzenajos kapulaukos [2, 149ñ150; 22, 19ñ20; 24, 102; 28, 41]. T‚dÁj‚di
nav izslÁgts, ka Tistav‚-SeimaÚos bijis ne tikai 1.ñ6./7. gadsimta uzkalniÚu
kapulauks, bet arÓ vidÁj‚ dzelzs laikmeta otraj‚ pusÁ izveidojies lÓdzenais kapu-
lauks. Tas saskan ar ElvÓras –nores (1905ñ1996) pieÚÁmumu, ka Tistavas-
SeimaÚu kapulauks identificÁjams ar uzkalniÚu vietu pie GalÁnu mui˛as un
lÓdz ar to varÁtu atrasties tie‚ tuvum‚ vidÁj‚ un vÁl‚ dzelzs laikmeta ZeimuÔu
lÓdzenajam kapulaukam [25, 80; 2, 343ñ344]. ZÓmÓgi, ka ZeimuÔos k‚ sav-
rupatradums ieg˚ts arÓ viens agr‚ dzelzs laikmeta aurasmens cirvis [25, 81].
–‚da apbedÓanas tradÓciju p‚rmaiÚa (vai, iespÁjams, k‚d‚ brÓdÓ pat koek-
sistence) varÁtu liecin‚t par k‚d‚m b˚tisk‚m ideoloÏisk‚m, etnisk‚ sast‚va
utt. p‚rmaiÚ‚m reÏion‚. –eit j‚piemin, ka austrumu daÔas apskat‚mie uzkal-
niÚi ar akmeÚu riÚÌi literat˚r‚ galvenok‚rt tiek saistÓti ar sÁÔu etnoÏenÁzi,
savuk‚rt vidÁj‚ dzelzs laikmeta otraj‚ pusÁ raksturÓg‚s lÓdzeno kapulauku
apbedÓanas tradÓcijas ñ ar latgaÔiem [piem.: 24, 102]. Turkl‚t, ja pÁtÓta bija
tomÁr tikai daÔa no kapulauka uzkalniÚiem, nav izslÁgts, ka Tistav‚-SeimaÚos,
lÓdzÓgi k‚ vair‚kos citos Latvijas un Lietuvas austrumu daÔas kapulaukos
[24, 104], blakus 1.ñ6./7. gadsimta uzkalniÚiem atraduies arÓ vÁl‚ dzelzs
laikmeta (10.ñ12. gadsimta) uzkalniÚi. Lai arÓ miruo apbedÓana ajos vÁl‚-
kajos uzkalniÚos ir cit‚d‚ka (9. piez.), vizu‚li tie atÌiras tikai ar maz‚kiem
izmÁriem un savstarpÁji cie‚ku izvietojumu [22, 35ñ52]. T‚ k‚ Tistavas-
SeimaÚu gadÓjum‚ uzkalniÚu izmÁri un to izvietojums nav zin‚ms, ‚da varb˚-
tÓba nav izslÁdzama. Tas savuk‚rt Ôauj t‚l‚k izvirzÓt jaut‚jumu par iemesliem,
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kas tad lika k‚dai sabiedrÓbai savus miruos apbedÓt nevis jaun‚, bet gan jau
sen‚k izmantota kapulauka viet‚. Turkl‚t aj‚ gadÓjum‚ nevar pieÔaut nejau-
Óbas faktoru, jo uzkalniÚi savu labi paman‚mo vizu‚lo veidolu bija saglab‚jui
vismaz lÓdz pat 19. gadsimtam.

Kopum‚ var teikt, ka Tistavas-SeimaÚu kapulauka visai savdabÓgais arhe-
oloÏiskais materi‚ls, neskatoties uz pÁtniecÓbas nepilnÓgo dokument‚ciju, atspo-
guÔo daudzveidÓgus ar Latgales teritorijas dzelzs laikmeta periodu saistÓtus
procesus un sniedz nozÓmÓgu inform‚ciju par uzkalniÚu ar akmeÚu riÚÌi apbe-
dÓanas tradÓcij‚m aj‚ reÏion‚.

PiezÓmes
1. Zin‚ms, ka kapulauks atradies net‚lu no PreiÔiem starp Tistavas (Tystowa,

Tystowo) un SeimaÚu (Siejmanami, Seimany) ciemiem, kas obrÓd vairs
nav identificÁjami. E. –nore, balstoties uz 20. gs. s‚kuma G. Ansaberga
ziÚ‚m, uzskatÓja, ka Ó apbedÓjumu vieta b˚tu identificÁjama ar ZeimuÔu
kapulauku [25, 80]. Savuk‚rt pÁc A. Anskapa pieÚÁmuma tas atradies
net‚lu no tagadÁj‚ V‚rkavas ciema KaziÚu m‚ju rajon‚ [27, 2]. TurpretÓ
A. Vilc‚ne arÓ pieÔauj, ka ar Tistavas-SeimaÚu kapulauku varÁtu b˚t
saist‚mi B. Bre˛go ziÚojum‚ minÁtie uzkalniÚi pie Plivdu ciema [28, 40;
13, 2].

2. Turpm‚k darb‚ izmantots (un atsaucÁs nor‚dÓts) tikai viens no iem
izdevumiem ñ v‚cu valod‚ 1848. gad‚ izdot‚ publik‚cija.

3. “emot vÁr‚ atseviÌu uzkalniÚu aprakstu un neskaidro formulÁjumu,
iespÁjams arÓ noprast, ka pÁtÓjumi veikti tikai trijos vai pat divos uzkal-
niÚos [28, 41; 7, 123].

4. “emot vÁr‚ M. Borha izvirzÓtos antropoloÏisko izvÁrtÁjumu kritÁrijus ñ
kaulu lielumu un visai nekonkrÁti minÁto formu, dotie apbedÓto dzimumi
varÁtu b˚t visai apaub‚mi. Ne vienmÁr ie faktori ir pietiekami dzimuma
r‚dÓt‚ji, Ópai, ja tos noteicis nespeci‚lists [19, 95ñ96]. Nav saglab‚ju‚s
nek‚das ziÚas, ka atkl‚to apbedÓjumu osteoloÏiskaj‚ izvÁrtÁjum‚ b˚tu
piesaistÓts k‚ds ai jomai tuvs speci‚lists.

5. IzÚÁmums ir kaps ar atkl‚to aproci, kuras atraan‚s vieta kr˚u rajon‚
Ô‚va M. Borham un A. Pl‚teram secin‚t, ka rokas miruajai bija saliktas
uz kr˚tÓm.

6. Lai arÓ agr‚ dzelzs laikmeta uzkalniÚos ir raksturÓgi arÓ viduslaiku un
jauno laiku pÁcapbedÓjumi, arÓ tajos nav konstatÁti pie miruajiem likti
‚da veida priekmeti (turkl‚t vÁl konsekventi pie daudziem miruajiem,
k‚ tas ir nor‚dÓts attiecÓb‚ uz Tistavas-SeimaÚu kapulauku) [25, 72ñ75].
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7. Balstoties uz etnogr‚fiskaj‚m paralÁlÁm, apbedÓanas tradÓciju analÓzÁs
viss kapa invent‚rs un ornaments nereti tiek interpretÁts k‚ sava veida
amuleti jeb aizsardzÓbas un veiksmes elementi [19, 7ñ11].

8. VÓtie kaklariÚÌi pÁc galu izveides principa ir vienÓgie, kam b˚tu iespÁjams
pielietot k‚du atseviÌu aizdares elementu.

9. Miruie ir apbedÓti samÁr‚ nelielos, individu‚los uzkalniÚos, kur miruais
guldÓts uzkalniÚa pamat‚ ierakt‚ lÓdz 1 m dziÔ‚ kapa bedrÁ. Visbie˛‚k
‚di uzkalniÚu kapulauki ir visai lieli, taËu nav izslÁgts, ka lÓdz 19. gs.
vidum arÓ k‚ds no Tistavas-SeimaÚu kapulauka uzkalniÚiem bija jau
pilnÓb‚ nopostÓts un s‚kotnÁji to bijis vair‚k.
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Summary

Tistava-SeimaÚi Barrow Burial Field: History of Research
and Archaeological Material

Barrow cemeteries with stone circles are important sources for recon-
struction of the history of the Early Iron Age and the first half of the Middle
Iron Age (1stñ6th/7th century) in the territory of the present-day Latvia and
Lithuania. They were widely spread in Northern Lithuania and Southern
Latvia; the eastern boundary was middle part of Latgale. However, there is
known only one clearly identified barrow cemetery ñ Tistava-SeimaÚi in PreiÔi
district (the precise location of the cemetery is not known).

Tistava-SeimaÚi cemetery with nine barrows and inhumation graves was
excavated in the middle of the 19th century by Michael Borch. The description
was given by Adam Plater. In documentation, there were many gaps, which
were caused by rudimentary archaeological methodology, which was tended
to pay main attention to artifacts. Probably, because of these gaps, in literature
there is a lack of detailed analysis of burial practice in Tistava-SeimaÚi. More-
over, the artifacts are only partly analyzed. In publication, there were men-
tioned around 26 artifacts; only five of them were preserved. Besides, in
many cases, based on the drawings, it is very difficult to identify and date the
finds (some of them are not characteristic of the barrows with stone circle).
On the whole, it is possible to conclude that the cemetery dates back to the
second half of the 3rd century or to the 4th century. The date of the latest
burials in the cemetery is not so clear. At least one axe is attributed to the 5thñ
7th century. Besides, there is patina left by fire on it. The cremation burial is
not characteristic of the barrows with stone circle dated back to the 1stñ6th/
7th century, but in 7thñ8th century, they sporadically appeared in the flat ceme-
teries (which in this time became the dominant burial practice in the territory
of Eastern Latvia). It is possible that in the Early Iron Age, barrows formed
a flat cemetery there (possibly, ZeimuÔi). It is also not excluded that some of
the barrows in Tistava-SeimaÚi cemetery might be dated back to the Late
Iron Age (10thñ12th centuries), since it is known practice in Eastern Latvia
and Eastern Lithuania.
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Nowadays, Semantic Web technologies are widely used for the represen-
tation of historical data on the Web as well as for the construction of scholarly
network environments [1; 4; 7; 8; 10; 11; 13; 16; 18]. Web sites as a universal
mode of representation of historical data in digital environment provide
researchers with appropriate, efficacious tools that are conducive for historical
research. Such Web sites can perform (and more often than not they really
perform) three important functions. First, they contribute to the preservation
of historical information. Second, Web sites facilitate the progress in research
activities by means of involving researchers in a Web-community and provi-
ding them with primary data and, at the same time, with appropriate research
tools that can be used for data retrieving and processing. Coordination of
research activities within the frameworks of a certain Web-community requires
the introduction of modern technologies and the creation of the knowledge-
based information systems. Third, Web sites also provide an opportunity to
link data retrieved from a number of similar Web sites, as well as to elaborate
and verify interpretations of historical evidences and hypothetical recon-
structions (actually, descriptions) of historical facts. Nowadays, the existing
Web sites do not perform the latter function; however, this function is very
important and quite topical, since it corresponds with the paradigm of the
Semantic Web.

Besides the Web sites, Web publications of historical records and the
ìpublishing environmentî as such form an essential component of the scho-
larly information infrastructure. Our experience acquired in the course of
designing the electronic edition of medieval documentary records [6; 7; 17;
18; 19] testifies that comprehensive electronic editions can emerge due to the
close cooperation of researchers and effective, multifunctional scholarly infor-
mation infrastructure. Since both Web sites and Web publications perform
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quite similar functions ñ they promote the emergence and development of a
Web community of researchers, Web sites should be linked with Web publica-
tions to create complex information systems designed for the purposes of
historical research. This approach to the creation of a comprehensive infor-
mation system has been already implemented in the project ìMonasteriumî
[e.g., see 21]. It should be noted that representation of historical sources on
the Web, as well as semantic linkage of their information is a preparatory
work for performing synthetic operations, i.e. reconstruction of the aspects
of historical reality on the basis of the evidences provided by historical sources.
Therefore, historical information retrieved from different historical sources
should be incorporated into a knowledge-based information system that is
specially created for the purposes of synthetic operations.

In this paper, we present some promising approaches to the creation of
such semantic networks [see also 7; 15, 154ñ161; 17; 19]. According to this
approach, a specialized semantic network, which accumulates the knowledge
about definite historical aspects in order to generate new knowledge by means
of automatic reasoning, should be created. The first feature of the Historical
Semantic Network is the principal role assigned to historical sources. It means
that connecting links between the objects (entities) of the network ñ historical
data related to events, persons, historical monuments, institutions, geographi-
cal sites, and so on, and so forth ñ are constituted (actually, reconstructed) in
accordance with the evidences of historical sources. The links between the
objects of the Historical Semantic Network provide definite interpretations
of historical facts. The second characteristic feature of the Historical Semantic
Network is the fuzziness of almost all aspects of information in the semantic
network. The source of this fuzziness is the uncertainty of expert evaluations
and interpretations of historical data; moreover, evidences of historical records
can be either fragmentary and contradictory, or doubtful and uncertain. It is
obvious that such a network should be able to process uncertain and/or
contradictory information provided by historical sources. Nowadays, the
methods of processing discrepant (uncertain) information are being intensively
developed by the Semantic Web community [e.g., see 9; 12; 14].

Building the Historical Semantic Network, such well-known, universal
technologies as Resource Description Framework (RDF) and Ontological
Web Language (OWL) can be applied. There are different programs that
provide tools appropriate for editing RDF-graphs and OWL-ontologies, as
well as for transformation of RDF- and OWL-files into another, more con-
venient, format. However, the use of these tools within the frameworks of a



Aleksandrs Ivanovs, Aleksey Varfolomeyev
Basic Approaches to Creation of Historical Semantic Networks

124

Web site, which represents historical data, creates some problems for histo-
rians, since highly skilled professionals are needed to employ these tools.
Therefore, for the purposes of creation of the Historical Semantic Network,
ACEWiki ñ one of the Semantic Wiki-systems that has been developed within
Attempto Project [20] ñ can be employed. In this Wiki-system, texts are recorded
in a controlled natural language ñ ACE (Attempto Controlled English) [3;
16]. It makes possible for ordinary (nonprofessional) users to manage the
content of the system.

However, Wiki-systems do not solve the problems posed by discrepancy
of historical data. In order to process, evaluate, and aggregate historical data
applying paraconsistent logic, special programs, which are used to make a
logical statement, are needed. Unfortunately, Resource Description Frame-
work and Ontological Web Language do not make this task easier, since
these technologies also ask for the development of a special software. To our
mind, in order to process discrepant/uncertain information within the Histo-
rical Semantic Network, Attempto Controlled English should be adapted to
the vector valued paraconsistent logic [2].

All in all, the potentialities of the Historical Semantic Network can be
fully revealed due to the interaction of different systems of historical objects.
The main precondition for such interaction is the emergence of a number of
Web sites that represent historical information about different regions, which
are organized according to a similar pattern. By means of modern Web techno-
logies, researchers can feed in additional data, share historical information,
retrieve necessary evidences related to similar historical objects, and perform
synthetic operations including interpretation of historical data, revealing
indirect information, and advancement of new hypotheses.

Nowadays, a generally recognized technology of linkage of data, which
are represented in different formats on different Web sites, is SOAP Web-
services technology. This technology comprises standardized patterns of data
description and representation on the Web.

Due to the tools provided by the Historical Semantic Network traditional
research operations that form the essence of historical research might be
conducted on a higher technological level [5], including an in-depth analysis
of internal structure and tenor of historical sources, retrieval of implicit infor-
mation from historical sources, comprehensive verification of the evidences
retrieved from historical records, semantic linkage and aggregation of data
extracted from sources, and generation of new knowledge.
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Kopsavilkums

Pamatpieejas semantisko tÓmekÔu izveidÁ vÁstures pÁtniecÓbai

Rakst‚ apl˚kotas pamatpieejas inform‚cijas par pag‚tni reprezent‚cij‚
semantiskaj‚ tÓmeklÓ. Datu reprezent‚cija vienlaikus nodroina vÁsturniekus
ar efektÓvu instrument‚riju, kas izmantojams datu notveranai, inform‚cijas
semantiskajai sasaistei un autom‚tisk‚ loÏisk‚ izveduma veikanai. Rakst‚
tiek raksturots zin‚tnisk‚s inform‚cijas infrastrukt˚ras principi‚ls modelis,
kas speci‚li izstr‚d‚ts, Úemot vÁr‚ vÁstures pÁtniecÓbas specifiku un vÁsturnieku
vajadzÓbas. Raksta autori pied‚v‚ izveidot specializÁto semantisko tÓmekli
(Historical Semantic Network), kas dos iespÁju akumulÁt no vÁstures avotiem
ieg˚to inform‚ciju un autom‚tiski ÏenerÁt jaun‚s zin‚anas. –aj‚ sakar‚ tiek
arÓ apl˚kotas semantisko Wiki-sistÁmu izmantoanas perspektÓvas, konstruÁjot
specializÁto semantisko tÓmekli.
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Насыщенный событиями период весны-лета 1953 года отмечен по-
пытками реформы национальной политики Советского государства, ко-
торые прежде всего касались республик, недавно включенных в состав
СССР. Здесь продолжалось активное сопротивление процессам совети-
зации. Наиболее ожесточенным оно было в Западной Украине и Литве.
Основу концепции, предложенной Л.П. Берией (1899–1953), составляла
коренизация партийно-государственного аппарата и ведение делопро-
изводства в республиках на родном языке, что привело бы к власти мес-
тные кадры, а власть перестала бы восприниматься на уровне массового
сознания как «чужая» – русская, московская. Пересматривались и мето-
ды борьбы с вооруженным подпольем в Прибалтике и Западной Украине.
Всё это, по мнению эстонского историка Т. Таннберга (Tınu-Andrus
Tannberg), «обеспечило бы главную цель Л.П. Берии – «мягкую совети-
зацию» этого региона «своими руками» [8].

Осуществление политики, предложенной Л.П. Берией, в странах
Прибалтики и в Западной Украине подробно изучено в работах Т. Танн-
берга, Е.Ю. Зубковой, А.В. Сухомлинова, А.П. Мякшева, Р.Г. Пихои и
других исследователей. Меньше внимания уделяется событиям, которые
происходили тогда в БССР, либо делается акцент только на неудавшееся
смещение первого секретаря ЦК КПБ Н.С. Патоличева (1908–1989).

Рассмотрим эти события в контексте тех альтернатив в развитии
белорусской национальной культуры, которые, кажется, появились
именно в ходе реализации в Белоруссии бериевских инициатив.

8 июня 1953 года Л. Берия направил в Президиум ЦК КПСС письмо
«О национальном составе аппарата МВД БССР» и стал готовить замену
русского Н.С. Патоличева, возглавлявшего парторганизацию БССР, на
белоруса. Выбор Берии остановился на М.В. Зимянине (белор. Міхаіл
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Васілевіч Зімянін, 1914–1995), с которым он несколько раз общался по теле-
фону и один раз встречался лично. Для Л. Берия М. Зимянин стал подхо-
дящей кандидатурой как белорус, долго проработавший в республике,
пользовавшийся там авторитетом и знавший белорусский язык. Л. Берия
советовал М. Зимянину не искать себе «шефов», имея в виду, что тако-
вым теперь станет он, и указывал крепить связь с органами МВД респуб-
лики, усиленными национальными кадрами. К тому времени по настоя-
нию Л. Берия от должности министра внутренних дел БССР был осво-
божден русский М.И. Баскаков (1905–1968). Л. Берия в разговоре с
М. Зимяниным дал очень интересную характеристику белорусскому на-
роду: «…белорусы – удивительно спокойный народ. На руководящую
работу их не выдвигают – они молчат, хлеба дают мало – они молчат. Уз-
беки или казахи на их месте заорали бы на весь мир. Что за народ бело-
русы?» [2, 46]

12 июня 1953 года было принято постановление Президиума ЦК
КПСС «О положении в Белорусской ССР». В нем говорилось: «Отме-
тить, что в Белорусской ССР совершенно неудовлетворительно обстоит
дело с выдвижением белорусских кадров на работу в центральные, обла-
стные, городские и районные партийные и советские органы. При этом
особенно неблагополучным является привлечение на руководящую ра-
боту в партийные и советские органы западных областей Белорусской
ССР коренных белорусов – уроженцев этих областей, что является гру-
бым извращением советской национальной политики». Отметив также
наличие в БССР серьезных недостатков в деле колхозного строительства,
ЦК КПСС постановил освободить Н.С. Патоличева от обязанностей
первого секретаря ЦК КП Белоруссии и рекомендовал на его место
М.В. Зимянина. ЦК КП Белоруссии должен был обсудить отмеченные
извращения и недостатки на Пленуме ЦК КПБ, доклад на котором по-
ручили сделать М. Зимянину [5, 61–62].

Члены Бюро ЦК КПБ, привыкшие к безоговорочному выполнению
решений Москвы, уверенные в том, что вопрос окончательно решен на
уровне Президиума, согласились с предложенным содержанием доклада,
с критикой ошибок в кадровом и национальном вопросе. 25–27 июня в
Минске состоялся знаменитый белорусскоязычный IV расширенный
пленум ЦК КПБ, на котором рассматривались два вопроса: постановле-
ние Президиума ЦК КПСС от 12 июня и задачи коммунистов Белорус-
сии, и организационный вопрос. На пленум были приглашены ответствен-
ные работники ЦК и Совмина БССР, секретари райкомов и горкомов,
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творческая интеллигенция. Доклад на белорусском языке делал М. Зимя-
нин, многие выступавшие тоже вспомнили родной язык.

Одна часть доклада М. Зимянина была посвящена анализу положе-
ния в народном хозяйстве, вторая – извращениям ленинско-сталинской
национальной политики в Белоруссии. К ним относились грубые про-
счеты в кадровой политике: во-первых, слабое представительство выход-
цев из западных областей в местных органах власти разного уровня, во-
вторых, засилье небелорусов в структурах власти по республике вообще.
Опираясь на записку Л. Берии по национальному составу аппарата МВД
БССР, Зимянин привел цифры: в аппарате партийных органов Белорус-
сии кадры коренной национальности составляют всего 62,2%, причем в
7 райкомах КПБ среди секретарей нет ни одного белоруса. В централь-
ном аппарате и областных структурах МВД белорусов единицы. Из 173
начальников районных отделов МВД белорусов насчитывалось только
33. В западных областях ситуация была еще хуже. Так, из 1 408 работни-
ков облисполкомов только 114 являлись белорусами – местными урожен-
цами, а среди 231 работника горисполкомов было всего 25 местных бело-
русов. Из 92 начальников горрайотделов милиции уроженцев западных
областей было только 5 человек [6, 7]. Таким образом, вся власть была
«привозная». Удручало и то, что часто агентами по заготовкам, финан-
сам, работниками торговли были люди, прибывшие из других респуб-
лик СССР. А это самые массовые кадры, которые непосредственно, каж-
дый день встречались и работали с местным населением.

Поблагодарив всех партийных и советских руководителей-небело-
русов, помогавших восстанавливать и развивать белорусскую экономику
и культуру, М. Зимянин предложил тем, кто не придавал необходимого
значения изучению белорусского языка, выправить положение. «Нако-
нец, те товарищи, которые посчитают более целесообразным перейти в
условия, где для них будут возможности работать на родном языке, обра-
тясь в партийные органы, получат возможность перейти на работу в соот-
ветствующие республики и области» [6, 7]. М. Зимянин призвал вспом-
нить родной язык и самих белорусов. «Основная масса рабочих и крестьян
в Белоруссии говорит на белорусском языке. Тот факт, что руководящие
и пропагандистские работники, некоторая часть интеллигенции не гово-
рит с народом на родном ему языке, создает опасность отрыва их от на-
рода […]. Мы должны говорить с народом на его родном языке» [6, 7].
Ненормальным явлением назвал докладчик то, что при наличии в Минске
более половины детей школьного возраста белорусской национально-
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сти, в городе насчитывалось только девять белорусских школ из 48. Бело-
русский язык был только одним из учебных предметов в большинстве
белорусских школ. Преподавание в вузах велось на русском языке. Пе-
чать в основном была также русскоязычной.

Прения по докладу, в которых участвовало более 20 человек, показали,
что белорусы, фактически по указанию Москвы, вспомнили о родном
языке, стали каяться в серьезных просчетах в сфере культуры и респуб-
ликанской национальной политики. Секретарь Дзержинского РК КПБ
Д.М. Лемешонок (белор. Данила Майсеевіч Лемяшонак, 1908–1981) при-
знал, что партийные работники не только центрального, но и районного
уровня стали забывать свой язык. «До этого времени почти никто из нас
не разговаривал на родном языке и только сейчас, на этом пленуме, пос-
ле того, как нас очень крепко поправил [ЦК] КПСС, почти все начали
разговаривать на своем родном языке» [6, 7]. Секретарь Брестского об-
кома Т.Я. Киселев (белор. Ціхан Якаўлевіч Кісялёў, 1917–1983) признал, что
если бы делопроизводство в ЦК и Совмине велось на белорусском язы-
ке, если бы партийные руководители и министры выступали на родном
языке, если бы дети руководящих работников учились в белорусских
школах, то такая же ситуация была бы и на местах. «Можно не сомне-
ваться, что очередные пленумы обкомов партии, так же как и этот пле-
нум КП, будут происходить на белорусском языке», – сказал Т. Киселев
[6, 7]. Секретарь Полесского обкома В.Е. Лобанок (белор. Уладзімір Елісе-

евіч Лабанок, 1907–1984) недоумевал по поводу того, зачем в Полесье при-
сылают русскоязычную версию фильма, снятого по знаменитой комедии
Янки Купалы (настоящее имя Ивáн Доминúкович Луцéвич, белор. Івáн

Даміні́кавіч Луцэ́віч, 1882–1942) «Павлинка». Выступающие критиковали
Академию наук за отсутствие русско-белорусского словаря, требовали
форсировать подготовку книги по истории БССР и по истории парти-
занского движения в Беларуси, «ибо кроме путаной и компилятивной
книги Цанавы (Лаврéнтий Фомúч Цанава, 1900–1955) у нас по этому воп-
росу почти ничего нет».

Секретари В. Е. Лобанок и И.Д. Варвашеня (белор. Іван Дзянісавіч

Варвашэня, 1904–1954), указали на огромную отрицательную роль, ко-
торую сыграл в денационализации школы приказ Министерства просве-
щения № 110 от 10 апреля 1951 года «Об экзаменах по белорусскому языку
и литературе в русских школах Белорусской ССР”. В соответствии с при-
казом устанавливался порядок, при котором в русских школах перевод-
ные экзамены и экзамены на аттестат зрелости по белорусскому языку и
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литературе не проводились, в то время как в в белорусских школах обу-
чающиеся должны были сдавать экзамены и по белорусскому, и по рус-
скому языкам. Это решение привело к падению успеваемости по бело-
русскому языку и литературе в русских школах, снизило интерес учащихся
к изучению этих предметов. Варвашеня говорил, что ЦК КПБ должен
требовать отмены этого приказа как неправильного и противоречащего
национальной политике. Секретарь Гомельского обкома КПБ З.М. Голо-
душко только теперь увидел, что количество белорусских школ в области
сократилось в три раза и возмущался тем, что белорус, кандидат филоло-
гических наук Василенок даже на факультете белорусского языка и лите-
ратуры Гомельского пединститута преподавание белорусской литерату-
ры ведет на русском языке [6, 7].

Секретарь ЦК КПБ Т. С. Горбунов (белор. Гарбуноў Цімафей Сазонавіч,
1904–1969), отвечавший за идеологическую работу, признал свои ошибки
в сфере школьного строительства и развития белорусской советской куль-
туры. «Нельзя сказать, что у нас не было подъема в развитии культуры,
он был, но мы не придавали должного значения национальной форме, а
стало быть, был нанесен известный ущерб и содержанию нашей работы.
Сейчас мы видим наши ошибки, осознаем их, и мы их исправим».

О накопившихся проблемах говорили и деятели культуры республики.
О пренебрежении к национальному искусству с горечью говорила глав-
ный режиссер Белорусского театра оперы и балета Л.П. Александровс-
кая (белор. Ларыса Пампееўна Александроўская, 1904–1980). «Почему еще
до премьер белорусских спектаклей, в период их создания, складывается
и распространяется мнение, не мобилизующее общественность, испол-
нителей на успех, на любовь, работу и заинтересованность к ним, а на-
оборот. «Ай, нечего там смотреть, нечего слушать». «Какая может быть
там музыка? Не музыка, а…». Я не рискую повторять слова, какими харак-
теризовали музыку «Девушки из Полесья» [опера Е. Тикоцкого (белор.
Яўген Карлавіч Цікоцкі; 1893–1970) – Г.Я.] даже некоторые из ответствен-
ных работников искусства. И мы знаем этих людей, а поправить их… не
хватает времени», – сказала она [6, 7]. Всегда «колеблющаяся» в соответ-
ствии с генеральной линией руководства директор Института истории
партии при ЦК КПБ Ф. Новикова (белор. Феафанія Архіпаўна Новікава)
теперь вспомнила то, с каким пренебрежением представитель Института
Маркса-Энгельса-Ленина ходил по Минску и спрашивал: «Почему вы
пишете «думка», а не мысль, почему вы говорите «цукар», а не сахар, «лазня»,
а не баня?» [6, 7].
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Знаковым было выступление на пленуме Якуба Коласа (настоящее имя
белорус. Канстанцін Міхайлавіч Міцкевіч, 1882–1956). Он с болью говорил
о том, что в республике перестали пользоваться белорусским языком, не
обращали внимания на то, что язык выходит из употребления даже в таких
учреждениях и организациях, как Академия наук, Министерство просве-
щения, Министерство кинематографии. С горечью он привел следующий
пример, вызвавший, кстати, смех в зале: «Один москвич, восхищаясь нашей
столицей, вдруг заметил: «Жаль только, – говорит, – что названия улиц у
вас пишутся с ошибками. В слове «Комсомольская» после буквы «с» на-
писано «а», а не «о». Оказалось, что он прочел надпись по-русски. Это
смешно и грустно. Это значит, что белорусское слово в Минске встреча-
ется настолько редко, что воспринимается, как ошибка [...] Дошло до того, –
сказал оратор, – что начало проявляться пренебрежительное отношение
к белорусскому языку, высмеивание тех, кто им пользуется» [6, 7]. При-
знав, что была нарушена национальная политика, Я. Колас перечислил
те проблемы, которые требовали решения. Он отметил, что Академия наук –
центр белорусской культуры – почти изгнала из употребления белорус-
ский язык. Нет специалистов языковедов белорусов, не защищаются дис-
сертации, не созданы условия для привлечения молодежи. Не разрабо-
тана терминология, язык не упорядочен, не обоснованы его нормы, а
без этого язык развиваться не может. Как проблему он обозначил некри-
тическое заимствование слов из русского языка, когда они в белорусской
транскрипции утрачивали свою основу и становились непонятными, а
также русских словосочетаний, не присущих белорусскому языку. Необ-
ходимо упорядочить дело с переименованием населенных пунктов. За-
чем, – спрашивал Колас, – переименовывать совхоз с хорошим, звучным,
народным названием «Блонь» в бессмысленную «Индустрию»? [6, 7].

Н. Патоличев после разгромного доклада М. Зимянина вынужден
был признать наличие крупных извращений национальной политики,
особенно в западных областях. Однако отметил, что многие проблемы
здесь существовали задолго до его приезда на работу в БССР. Даже в 1950–
1951 гг. ещё «имели место частые проявления бандитизма, а влияние со-
ветского и партийного аппарата на население было слабым. Руководя-
щие работники боялись оставаться в деревнях на ночь». В заслугу себе
Патоличев зачел то, что к 1953 году был почти полностью ликвидирован
бандитизм, стабилизировалось политическое положение и укрепились
колхозы в регионе. Затронув кадровый вопрос, он сказал, что практика
подготовки местных кадров была неудовлетворительной, начиная с 1939
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года. Делопроизводство на белорусском языке было утрачено ещё с 1936
или 1937 года. Потом стало постепенно сокращаться преподавание в ву-
зах и школах на родном языке. «В силу того, что по вине ЦК КПБ и Со-
вета Министров республики национальная форма культуры по целому
ряду решающих разделов давным-давно была утрачена, национальный
момент при подборе руководящих кадров, да и не только руководящих,
потерялся и в расчет почти никогда не принимался». Н. Патоличев под-
черкнул, что среди работников министерств, среди заместителей пред-
седателя Совета Министров, первых секретарей обкомов партии, пред-
седателей облисполкомов все же большинство белорусов, хотя в этом
никакой заслуги Центрального Комитета нет. Это сложилось произвольно.
Могло бы сложиться и иначе, коль руководящее начало в этом деле было
утеряно. Знаменательна следующая его фраза: «У нас есть большая группа
руководящих работников, о которых трудно сказать, если не посмотреть
в анкетные данные, кто они по национальности – белорусы или не бело-
русы. Поэтому часто путали» [6, 7]. Согласившись с тем, что он несет
свою долю ответственности за то, что ЦК КПБ оказался не на высоте в
таком важном вопросе как национальный, Н. Патоличев отметил, что в
ЦК КПБ и Совмине республики не оказалось ни одного человека, кто
предостерёг бы ЦК от этих ошибок. Посоветовав всем товарищам сде-
лать серьезные выводы из допущенных ошибок, Н. Патоличев заявил,
что ему не стыдно за три года своей работы в БССР.

Можно сказать, что на пленуме белорусские партийные и советские
лидеры каялись в совершенных ошибках в сфере культуры и образова-
ния, фактически согласившись с постановлением Президиума ЦК КПСС
«О положении в Белорусской ССР» от 12 июня 1953 года. Правда, пле-
нум пошел не так, как предполагалось по сценарию. Большинство выс-
тупавших, признавая ошибки в кадровой и языковой политике, а также
в руководстве сельским хозяйством республики, не стали клеймить за них
одного первого секретаря ЦК КПБ. Резко критическим было выступле-
ние председателя Госплана республики И.Л. Черного (белор. Ісаак Львовіч

Чорны,1906–1994). Ряд замечаний Черного о тяжелом положении в эко-
номике республике и некоторые его оценки личной ответственности
Патоличева в этом были правильными. Но то, что глава Госплана всегда
критиковал только ушедших или снимаемых с работы руководителей (сам
занимая не последнее место в руководящей иерархии), было отмечено
многими участниками пленума, и часть из них восприняла его выступ-
ление как конъюнктурное, демагогическое, нечестное. Пленум длился
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три дня, выявилось очевидное сомнение многих его участников по воп-
росу о смещении Н. Патоличева. 26 июня был арестован Л. Берия. Инте-
ресы союзной и республиканской партократии совпали, что и позволило
отменить решение Президиума ЦК КПСС от 12 июня по этому вопросу.
Н. Патоличев сохранил пост главы белорусских коммунистов до 1956 года.
Все остальные решения пленума пока остались в силе.

Однако на местах ещё сохранялась инерция принятия и выполне-
ния решений. 30 июня 1953 года бюро Витебского обкома КП(б)Б при-
няло предложение управления МВД по Витебской области об освобож-
дении от должности 13 начальников районных отделений МВД области
в связи с переводом на другую работу и утвердило новые кандидатуры,
носившие белорусские фамилии [1, 52–63]. Однако уже 21 июля бюро
Витебского обкома приняло постановление «Об изменении постановле-
ния бюро обкома КП Белоруссии от 30 июня 1953 г. о расстановке работ-
ников райотделений МВД», в котором отменялись решения по 11 из 13
начальников отделов [1, 123–124].

После ареста Л. Берии все решения по национальному вопросу были
отменены, как «способствующие активизации буржуазно-националисти-
ческих элементов». Инициативы Л. Берии по всему Советскому Союзу
были подвергнуты критике теми, кто несколькими неделями ранее при-
нимал по ним постановления, и теми, кто в результате проведенных ме-
роприятий согласно этим постановлениям сумел войти в правящие рес-
публиканские элиты. На пленуме ЦК КПСС 2 июля 1953 года В.М. Мо-
лотов (1890–1986) говорил: «Следует обратить внимание и на тот факт,
что мы написали решения второпях по Литве, Украине, которые возбу-
дили настроения против русских среди украинских и литовских нацио-
налистов. Мы приняли предложение Берия снять секретаря ЦК Белорус-
сии Патоличева и заменить его другим. […] Этот «герой» Берия, который
решил сменить первого секретаря Украины, первого секретаря Белорус-
сии, затем произвести коренные изменения в кадрах Литвы и так далее –
что он наделал? Он благодаря нашим торопливым решениям наделал
много бед, он усилил национальную вражду в этих республиках» [5, 106–
107]. На этом же пленуме Н. Патоличев говорил: «Хотел бы сказать по
национальному вопросу. Как известно, Берия в своих враждебных аван-
тюристических целях выступил под флагом якобы ликвидации извраще-
ний национальной политики нашей партии, а на самом деле это было
еще невиданное в истории советского государства действительно извра-
щение ленинско-сталинской национальной политики, извращение, рас-
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считанное на подрыв доверия к русскому народу, на разрыв великой дружбы
народов нашей страны. Я, например, считаю, что это была самая насто-
ящая диверсия со стороны Берия. Видимо, впервые в истории нашего
многонационального государства имеет место то, когда опытные партий-
ные, советские кадры, преданные нашей партии, снимаются с занимаемых
постов только потому, что они русские» [5, 157–158]. В конце выступле-
ния он сказал: «Товарищи, я полностью согласен с высказываниями чле-
нов Президиума ЦК относительно необходимости усиления партийной
работы, усиления политического воспитания коммунистов, трудящих-
ся, более успешного решения целого ряда неотложных хозяйственных
задач. Мы из этого сделаем для себя самые необходимые выводы» [5, 159].
Обратим внимание на то, что о тревожных выводах по проблемам сохра-
нения и развития белорусского языка и культуры речь уже не шла.

24 июля 1953 года состоялся V Пленум ЦК КПБ, на котором уже по-
новому оценивали предыдущие события. Н. Патоличев говорил о том, что
на основе специально собранных только отрицательных фактов из жизни
национальных республик делались выводы об извращениях национальной
политики партии. О решениях предыдущего IV пленума он сказал: «Оши-
бочность целого ряда положений, высказанных в докладе и внесенных в
проект постановления, очевидна. […] Все материалы составлялись так,
чтобы как можно полнее обосновать наличие так называемого извраще-
ния советской национальной политики в Белоруссии, и что ЦК КПБ в
этом деле оказался не на высоте положения» [6, 7]. По-новому заговори-
ли и другие выступающие. Секретарь Минского обкома КПБ К. Т. Ма-
зуров (белор. Кірыл Трафімавіч Мазураў, 1914–1989): «Этот провокатор
(Берия – Г.Я.) своими коварными действиями пытался заставить ЦК КПБ
признать, что в Белоруссии имеют место извращения ленинско-сталин-
ской национальной политики, будто бы проявляющиеся в несоблюдении
национальной формы в культурной работе и в работе с кадрами. Мы, мно-
гие члены ЦК, недоумевали и не были согласны с такой постановкой
вопроса, но, несмотря на это, были втянуты в обсуждение несуществую-
щих ошибок в нашей работе» [6, 7]. Заведующий отделом агитации и про-
паганды ЦК КПБ Халипов возмущался: «На поверхность всплыли такие
товарищи, как Черный, Гуторов, заведующий особым сектором ЦК Кри-
жевич, которые стали выражать восторг по поводу того, что вот, мол, на-
конец-то и у нас будет секретарем ЦК свой кровный брат белорус» [4, 7].

Таким образом, привыкшие подчиняться партийной дисциплине и
ориентироваться на верхи, руководители белорусской партийной органи-
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зации на 4-м пленуме признали серьезные ошибки в национальной поли-
тике и вместе с деятелями национальной культуры обозначили многие бо-
левые моменты в её развитии. Возможно, если бы не арест Л. Берии, итоги
пленума могли бы иметь положительные последствия для национально-
культурного развития республики. Однако 4-й расширенный пленум так
и остался вплоть до «перестройки» единственным «белорусскоязычным»
форумом коммунистов республики. Попытки белорусизации не удались.

Если на IV пленуме были признаны извращения и просчеты в кад-
ровой и культурно-национальной политике, то на V пленуме уже речь
шла о «так называемых извращениях [Г.Я.] советской национальной по-
литики в Белоруссии», наличие которых, как оказалось, белорусских ком-
мунистов вынудили признать.

Бюро ЦК КПБ исключило из предыдущего постановления ряд теперь
уже «неправильных» положений, а именно: было исключено утвержде-
ние, что в деле подбора кадров в Белоруссии были извращения советс-
кой национальной политики. Изъят вывод о том, что ЦК, Совет Мини-
стров, обкомы и облисполкомы не сумели на деле обеспечить проведе-
ние в жизнь национальной политики в западных областях республики.
Удалено также утверждение о том, что ЦК, Совет Министров, обкомы и
облисполкомы не уделили должного внимания развитию белорусской
культуры, национальной по форме, социалистической по содержанию,
что извращения советской национальной политики явились следствием
того, что делопроизводство в партийных, советских и хозяйственных
органах и преподавание в вузах велось не на белорусском языке. Исклю-
чено из постановления требование в городских и районных парторгани-
зациях секретарями и заведующими отделами райкомов и горкомов
партии выдвигать преимущественно белорусов.

Осудив действительно серьезные перегибы, которые были осуще-
ствлены в кадровой политике, когда массово стали снимать с работы людей
только за то, что они русские, партийное руководство республики не смогло
отделить плевел от зерен. Белорусские коммунисты, не зараженные, по
словам Н. Патоличева, национализмом, проявили характер, определен-
ную самостоятельность при попытках центра отстранить от должности
своего первого секретаря, правильно решив, что ответственность за дела
в республике несет и бюро ЦК, и его секретари, да и Совмин. Но их прин-
ципиальности и самостоятельности не хватило на то, чтобы объективно,
честно и заинтересованно продолжить рассмотрение причин тех негатив-
ных процессов в родной культуре, которые приобретали уже почти нео-
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братимый характер. Раскаяние и желание исправить ошибки в вопросах
культуры оказались сиюминутными. Одним было легче и уже привычнее
говорить и писать по-русски, другие, вероятно, в той противоречивой,
меняющейся по часам ситуации, боялись, проявив последовательность
в защите интересов национальной культуры, оказаться «пособниками
коварного врага Берии». Шанс разработать серию серьезных шагов по
сохранению и развитию родной культуры был упущен.

И в заключение. 16 февраля 1956 г. был арестован и осужден на 7 лет
заключения преподаватель Гродненского пединститута Б. Ржевский,
лично и вместе со студентами проводивший кампанию письменных обра-
щений к властям на тему дискриминации белорусского языка. В 1957 г.
братья Леонид и Михаил Белые (племянники Якуба Коласа) расклеили
в Минске листовки в защиту белорусского языка. Вскоре они были аре-
стованы и осуждены на 10 и 7 лет [7].
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Kopsavilkums

1953. gada karst‚ vasara: L. Berijas nacion‚l‚s ìiesakÚoanasî
politikas Óstenoanas mÁÏin‚jumi BPSR

Raksts veltÓts centieniem realizÁt BPSR partijas un padomju apar‚ta balt-
krieviskoanu, dzimt‚s valodas ievieanu republikas lietvedÓb‚ un izglÓtÓbas
sistÁm‚. Reformu iniciÁja L. Berija 1953. gada maij‚ ñ j˚nij‚. Ar 1953. gada
12. j˚nija PSKP CK Prezidija lÁmumu baltkrievam M. ZimjaÚinam bija
j‚nomaina Baltkrievijas komunistu vadÓt‚ja amat‚ krievu N. PatoÔiËevu. 1953.
gada 25.ñ27. j˚nij‚ baltkrievu valod‚ notika BKP CK IV plÁnums. Taj‚ Ôoti
kritisk‚ ziÚojum‚ M. ZimjaÚins run‚ja par nepietiekamu vietÁjo kadru izman-
toanu vis‚s varas strukt˚r‚s (Ópai rietumu apgabalos), par baltkrievu valodas
lomas samazin‚anos vis‚s dzÓves jom‚s, aicin‚ja BPSR partijas un padomju
vadÓt‚jus run‚t ar tautu t‚s dzimtaj‚ valod‚. Partijas funkcion‚ri, orientÁjoties
uz nor‚dÁm no Maskavas, plÁnum‚ run‚ja par baltkrievu nacion‚l‚s kult˚ras
attÓstÓbas problÁm‚m, par izglÓtÓbas, preses, m‚kslas faktisko debaltkrievis-
koanos. Par kÔ˚d‚m kult˚ras jom‚ run‚ja uz plÁnumu aicin‚tie rakstnieki
J. Kolass, P. Brovka, Baltkrievijas operas un baleta te‚tra galven‚ re˛isore
L. AÔeksandrovska un citi kult˚ras darbinieki. AtzÓstot izkropÔojumu esamÓbu
nacion‚laj‚ politik‚, plÁnuma dalÓbnieki tomÁr nevÁlÁj‚s tos saistÓt tikai ar
N. PatoÔiËeva kÔ˚d‚m un aubÓj‚s par viÚa nomaiÚas nepiecieamÓbu.

PlÁnums varÁja kÔ˚t par pagrieziena punktu baltkrievu valodas sagla-
b‚an‚ un attÓstÓb‚, taËu t‚ds tas nekÔuva. 26. j˚nij‚ tika arestÁts L. Berija,
visas viÚa iniciatÓvas, vÁrstas uz nacion‚l‚s ìiesakÚoanasî politikas Ósteno-
anu, tika atceltas un nosodÓtas. S. PatoÔiËevs saglab‚ja savu amatu. PÁc mÁ-
nea BKP CK V plÁnums atcÁla visus iepriekÁj‚ plÁnum‚ pieÚemtos lÁmumus:
par baltkrievu izmantoanu partijas un padomju apar‚t‚, par dzimt‚s valodas
lietojumu lietvedÓb‚ un izglÓtÓbas sistÁm‚, atzina par kÔ˚dainiem secin‚jumus
par izkropÔojumu esamÓbu kadru un nacion‚laj‚ politik‚. Vieniem BKP CK
locekÔiem bija viegl‚k un pierast‚k run‚t un rakstÓt krieviski, citi, iespÁjams,
baidÓj‚s t‚ laika pretrunÓgaj‚, ‚tri mainÓgaj‚ situ‚cij‚, demonstrÁjot konsek-
venci nacion‚l‚s kult˚ras aizst‚vÁan‚, nokÔ˚t ìviltÓg‚ tautas ienaidnieka
Berijasî atbalstÓt‚ju rind‚s. IespÁja izstr‚d‚t virkni nopietnu pas‚kumu dzimt‚s
kult˚ras saglab‚an‚ un attÓstÓb‚ tika palaista gar‚m.
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Summary

The Hot Summer of 1953: Beriaís Attempts to Set a ìKorenizationî
Policy in the Byelorussian SSR

The paper provides an analysis of the attempts to implement the policy
of Belarussianization (korenization) of the party-state apparatus of the Byelo-
russian SSR (BSSR) and to ensure the use of the native language in record
management and training in the Republic. These decisions were actually im-
posed on the Belarussian authorities in May ñ June 1953 by L. P. Beria. On
the 25ñ27th of June, the Belarusian-speaking IV Plenum of the Central Com-
mittee of the Communist Party of Byelorussia took place. In accordance with
the decision of the Presidium of the Central Committee of the CPSU (12.06.
1953, prepared by L.P. Beria), M.V. Zimyanin was to replace the leader of
Belarusian Communists N. S. Patolichev, ethnic Russian. In a slashing report
presented in Belarusian, M.V. Zimyanin spoke about under-representation
of the local staff in all power structures (especially in western regions) and
urged Soviet leaders of the BSSR to speak to people in their native language.
Focusing on the new directives of Moscow, the members of the Party at the
plenary session spoke about the problems in the development of the national
culture, the actual de-Belarussianization of education, the press, and art.
Y. Kolas, P. Brovka, L. Alexandrovskaya and others being invited to the
plenary session raised the problems of national culture. Recognizing the exis-
tence of exaggerations in the nationality policy in the Republic, the participants
of the Plenum did not want to associate them only with Patolichevís mistakes
and hesitated over his resignation.

The Plenum could have become a turning point in the preservation and
development of the Belarusian language in the Republic. However, it did not
com true. On June 26, Beria was arrested; all of his initiatives regarding kore-
nization were cancelled and condemned. N.S. Patolichev retained his position.
A month later, the V Plenum of the Central Committee of the Communist Party
of Byelorussia cancelled all the previous decisions on the preferred participa-
tion of the Belarusians in the party and Soviet apparatus, the use of the native
language in record management and training, and acknowledged that the
decision about exaggerations in nationality policies had been erroneous. Some
people had already accustomed to speak and write in Russian, others, perhaps
in the controversial and changing situation, were afraid of showing consistency
in the protection of the interests of the national culture and being ìaccomplices
of the treacherous enemy Beriaî. The opportunity to develop a series of serious
steps for the conservation and development of the native culture had been lost.
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LÓdz Pirmajam pasaules karam objektÓvu un subjektÓvu iemeslu dÁÔ lietu-
vieu, kuri uzdroin‚tos m‚cÓties Krievijas karaskol‚s, nebija daudz, liel‚koties
viÚi dienÁja k‚ ierindas karavÓri. To visliel‚k‚ mÁr‚ ietekmÁja Krievijas impÁ-
rijas administr‚cijas Óstenot‚ rusifik‚cijas politika Lietuv‚, k‚ rezult‚t‚ lietuvieu
katoÔiem, lai viÚi varÁtu ieÚemt augst‚kus amatus, bija j‚p‚riet pareizticÓb‚.
Lietuvieiem katoÔiem, kuri gribÁja m‚cÓties karaskol‚, bija j‚ieg˚st cara
labvÁlÓba, bet tas nebija viegli. PÁc 1905. gada revol˚cijas situ‚cija nedaudz
uzlaboj‚s, tomÁr katoÔi joproj‚m netika uzÚemti Ãener‚lt‚ba akadÁmij‚,
kas savuk‚rt neÔ‚va virsniekam k‚pt augup pa karjeras k‚pnÁm. T‚pÁc lie-
tuvieu vid˚ virsnieka profesija nebija popul‚ra, un t‚du, kas m‚cÓj‚s kara-
skol‚s, bija pavisam maz. TikmÁr kaimiÚu igauÚu un latvieu situ‚cija bija
glu˛i cit‚da. T‚ k‚ viÚi bija protestanti, nek‚du ierobe˛ojumu studÁt Ãener‚l-
t‚ba akadÁmij‚ nebija, bet tas Ô‚va veidot karjeru un ieÚemt vadoos amatus
Krievijas impÁrijas armij‚. –ie apst‚kÔi noteica to, ka gan latvieu, gan igauÚu
vid˚ virsnieka profesija bija visai popul‚ra un personu, kas m‚cÓj‚s karaskol‚s,
bija diezgan daudz. To vislab‚k atspoguÔo situ‚cija ViÔÚas karaskol‚, kur‚
1907.ñ1910. gad‚ starp junkuriem, kas tur m‚cÓj‚s, bija tikai 5 lietuviei,
kamÁr igauÚu un latvieu bija apmÁram 100 [11, 59]. S‚koties Pirmajam
pasaules karam, Krievijas armij‚ s‚ka tr˚kt virsnieku, t‚pÁc tika nolemts
mobilizÁt arÓ universit‚u studentus, kuri tika s˚tÓti karaskol‚s, kur saÓsin‚tos
4ñ5 mÁneu kursos ieguva tiesÓbas tikt paaugstin‚tiem par virsniekiem.
1914. gad‚ tika pilnÓb‚ atcelti ierobe˛ojumi lietuvieiem katoÔiem kÔ˚t par
virsniekiem. Krievijas armij‚ mobilizÁtie lietuvieu studenti tika s˚tÓti uz
karaskol‚m, kuras pabeidzot daudzi nacion‚li dom‚joi lietuviei kÔuva par
Krievijas armijas kara laika virsniekiem. Par to, cik lietuvieu pabeidza saÓsin‚-
tos kursus un kÔuva par virsniekiem, izsmeÔo‚ki pÁtÓjumi nav veikti, taËu
pÁc aptuveniem aprÁÌiniem Krievijas armij‚ dienÁja apmÁram 500 lietuvieu
virsnieku. Tiesa, starp viÚiem augstas milit‚r‚s pak‚pes ieguvuu virsnieku
nebija daudz. Turkl‚t atÌirÓb‚ no kaimiÚiem latvieiem lietuviei novÁloti
s‚ka veidot nacion‚l‚s apakvienÓbas Krievijas armij‚, bet tas negatÓvi ietek-
mÁja virsnieku organizÁtu atgrieanos Lietuv‚.
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1918. gada 16. febru‚rÓ, kad tika pasludin‚ta neatkarÓg‚s Lietuvas valsts
atjaunoana, s‚k‚s arÓ t‚s armijas veidoana. Veidot Lietuvas armiju v‚cu
okup‚cijas apst‚kÔos bija sare˛ÏÓti. 1918. gada 29. decembrÓ premjerministrs
MÓkols Sle˛eviËs (Mykolas Sle˛eviËius, 1882ñ1939) un aizsardzÓbas ministrs
MÓkols VelÓkis (Mykolas Velykis, 1884ñ1955) Ëetr‚s (lietuvieu, poÔu, ebreju
un baltkrievu) valod‚s izdeva ìUzsaukumu Lietuvas pilsoÚiemî, kur‚ viÚi
aicin‚ja iedzÓvot‚jus gl‚bt Lietuvu: st‚ties k‚ brÓvpr‚tÓgajiem t‚s armij‚ un
aizst‚vÁt pret Padomju Krievijas inv‚ziju. 1918. gada beig‚s ñ 1919. gad‚,
strauji palielinoties Lietuvas armijai, s‚ka tr˚kt virsnieku. 1919. gada janv‚ra
s‚kum‚ AizsardzÓbas ministrijai rad‚s iecere dibin‚t savu karaskolu. Œstenojot
o ieceri, 1919. gada 25. janv‚rÓ ar aizsardzÓbas ministra pavÁli Nr. 20 par
karaskolas prieknieku tika iecelts plkv. Jons GalvÓdis-BÓkausks (Jonas Galvy-
dis-Bykauskas, 1864ñ1943) [1, 22]. –Ó pavÁle tiek uzskatÓta par ofici‚lu kara-
skolas dibin‚anas dokumentu. 1919. gada 6. j˚lij‚ tika svinÁts pirmais 89
virsnieku izlaidums, kuri tika atzÓti par piemÁrotiem virsnieka amatam Lietu-
vas armij‚, pieÌirot viÚiem pirmo virsnieka pak‚pi. SeptiÚi klausÓt‚ji tika
nos˚tÓti uz apakvienÓb‚m k‚ apakvirsnieki ar tiesÓb‚m ieg˚t virsnieka pa-
k‚pi. TaËu tas nek‚d‚ ziÚ‚ nevarÁja palÓdzÁt atrisin‚t vec‚ko virsnieku tr˚kumu.

¬rvalstu virsnieki Lietuvas armij‚
T‚ k‚ tr˚ka karaspÁka komandieru, bet jo Ópai vec‚ko virsnieku ar

Ãener‚lt‚ba izglÓtÓbu, tika nolemts uz laiku algot ‚rvalstniekus. Beidzoties
Pirmajam pasaules karam, bija ne mazums virsnieku, kuri pÁc demobiliz‚cijas
no savu valstu armij‚m meklÁja darbu, t‚pÁc atrast izglÓtotus un pieredzÁjuus
virsniekus nebija gr˚ti. Lietuvas valdÓba saviem p‚rst‚vjiem Lietuvai drau-
dzÓgaj‚s vai neitr‚laj‚s valstÓs deva nor‚dÓjumu meklÁt speci‚listus Lietuvas
armijai. Neraugoties uz smago ekonomisko st‚vokli, ‚rvalstu virsnieku atal-
gojuma apmÁrs bija atkarÓgs no vienoan‚s ar konkrÁto virsnieku vai virsnieku
grupu, taËu ir acÓm redzams, ka ‚rvalstniekiem tika maks‚ts krietni liel‚ks
atalgojums nek‚ lietuvieiem. SaskaÚ‚ ar sav‚ktajiem datiem analizÁtaj‚ laika
period‚ Lietuvas armij‚ da˛‚dos amatos un karaspÁka veidos dienÁja un Lie-
tuvas armijas stiprin‚anu veicin‚ja 59 virsnieki no ‚rvalstÓm (skat. 1. tabulu).

AtseviÌi b˚tu j‚izceÔ Francijas milit‚r‚s misijas virsnieku palÓdzÓba
Lietuvas armijai. Œpai politiskajos un milit‚rajos jaut‚jumos Lietuvas milit‚ro
un politisko vadÓbu konsultÁja Francijas milit‚r‚s misijas vadÓt‚js plt. Rebuls
(C. Reboul), kur bija labvÁlÓgi noskaÚots pret Lietuvu un daudz palÓdzÁja ar
saviem padomiem.
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1. tabula
¬rvalstu pilsoÚu skaits Lietuvas armij‚

Milit‚r‚s pak‚pes

¬rvalstu
Kop‚pilsoÚi

Lielbrit‚nija 1 4 2 5 7 1 1 ñ 21
ASV ñ 1 ñ 6 7 1 3 ñ 18
V‚cija ñ ñ ñ 1 3 2 1 2 9
Latvija ñ 2 2 ñ ñ ñ ñ 2 6
Zviedrija ñ ñ 1 2 ñ ñ ñ 1 4
–veice ñ ñ ñ ñ ñ ñ ñ 1 1
Kop‚: 1 7 5 14 17 4 5 6 59

Francijas milit‚r‚ misija uzmanÓgi sekoja ne tikai tam, k‚ veidoj‚s Lietuvas
armija, bet arÓ virsnieku sagatavoanai. PÁc misijas iniciatÓvas tika sagatavota
un 1919. gada 15. janv‚rÓ topoajai karaskolai pied‚v‚ta virsnieku izglÓtÓbas
programma. TaËu toreizÁjais karaskolas prieknieks Jons GalvÓdis-BÓkausks
izmantoja tikai Ós programmas visp‚rizglÓtojoo daÔu. Topoo virsnieku pro-
fesion‚l‚ sagatavoana arÓ turpm‚k tika Óstenota pÁc situ‚cijas diktÁt‚s un
pau sagatavot‚s m‚cÓbu programmas. 1919. gada 24. mart‚ plt. Rebuls
apmeklÁja karaskolu un, iepazinies ar m‚cÓbu programm‚m, t‚s kritizÁja.
Karaskolas izveides period‚ 1919.ñ1922. gad‚ fizisko audzin‚anu vadÓja
jaun‚kie virsnieki un Francijas milit‚r‚s misijas karavÓri, no kuriem j‚izceÔ
kpt. R. H. KoendÁ (Rene Henri Cohendet), kur, b˚dams sporta cienÓt‚js,
pied‚v‚ja palÓdzÁt karaskol‚ vadÓt fizkult˚ras nodarbÓbas. T‚ k‚ savu spe-
ci‚listu Ôoti tr˚ka, pied‚v‚jums tika pieÚemts, un kpt. KoendÁ ar diviem franËu
apakvirsniekiem 1919.ñ1920. gada period‚ daÔÁji Óstenoja un attÓstÓja topoo
virsnieku fizisko audzin‚anu. T‚pÁc aj‚ laika period‚, bez aub‚m, franËu
fizisk‚s audzin‚anas sistÁmai bija liela ietekme, Óstenojot topoo virsnieku
visp‚rÓgo fizisko audzin‚anu. 1919. gada beig‚s ñ 1920. gad‚ Francijas mili-
t‚r‚s misijas virsnieki Robinsons un Vendts str‚d‚ja par instruktoriem virs-
nieku kursos un karaskol‚ [10, 202]. Neraugoties uz Francijas milit‚r‚s misijas
vadÓt‚ja plt. Rebuls labvÁlÓgo darbÓbu, franËu virsnieku Lietuvas armij‚ nebija,
jo Francija atbalstÓja Poliju, un t‚pÁc Lietuva politisku motÓvu dÁÔ atteic‚s no
franËu virsnieku algoanas Lietuvas armij‚.
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Latvijas virsnieki Lietuvas armij‚
AtÌirÓb‚ no Lietuvas armijas, kur‚ katastrof‚li tr˚ka vec‚ko virsnieku,

Latvijas armij‚ to nebija mazums. Pirmie Latvijas virsnieki Lietuvas armij‚
iest‚j‚s dienÁt pa‚ t‚s izveides s‚kum‚. Pirmie Latvijas virsnieki PÁteris Cenne
un PÁteris Reiters Lietuvas armij‚ ierad‚s pÁc Lietuvas valdÓbas 1919. gada
15. janv‚rÓ izsludin‚t‚s visu virsnieku, milit‚ro amatpersonu un apakvirs-
nieku lÓdz 45 gadu vecumam mobiliz‚cijas. Abi virsnieki k‚ lietuvieu valodu
neprotoi tika nos˚tÓti rezervÁ pie KauÚas pilsÁtas komandant˚ras. Virsnieks
PÁteris Cenne Lietuvas armij‚ nodienÁja nepilnas 10 dienas. Ieradies 1919. gada
19. febru‚rÓ, 28. febru‚rÓ pÁc paa l˚guma tika atbrÓvots no dienesta Lietuvas
armij‚, jo vÁlÁj‚s dienÁt Latvijas armij‚ [2, 45]. Cits virsnieks PÁteris Reiters
ierad‚s Lietuvas armij‚ 1919. gada 1. aprÓlÓ un, k‚ jau tika minÁts, dienÁja
rezervÁ pie KauÚas komandant˚ras. No 1919. gada 15. aprÓÔa k‚ Latvijas
pilsonis, kas izsaka vÁlÁanos atgriezties Latvijas armij‚, viÚ tika atbrÓvots
no dienesta Lietuvas armij‚ [3, 96]. Lietuvas centr‚laj‚ Valsts arhÓv‚ neizdev‚s
atrast detalizÁt‚ku inform‚ciju par o virsnieku dzÓvi un dienesta apst‚kÔiem
Lietuvas armij‚. T‚pat arÓ neizdev‚s noteikt ne k‚dos apst‚kÔos, ne kur ie
virsnieki dzÓvoja lÓdz dienesta uzs‚kanai Lietuvas armij‚, ne arÓ k‚das milit‚-
r‚s pak‚pes viÚiem bija Krievijas armij‚.

Diezgan daudz inform‚cijas ir par 1920. gad‚ dienestam Lietuv‚ noalgota-
jiem Latvijas armijas vec‚kajiem virsniekiem: plkv. J‚nis VÓtols (1876ñ1952),
plkv. Vilis Vilhelms Kaminskis (1875ñ1943), plt. Voldem‚rs Ozols (1884ñ
1949) un plt. Aleksandrs ApsÓtis (1887ñ1934). Citi autori nor‚da, ka kop‚
ar viÚiem bija plkv. Jekabs R˚dolfs Rukevics (1883ñ1942) [9, 107], taËu
par viÚa dienestu Lietuvas armij‚ neizdev‚s atrast nek‚du ziÚu.

Plkv. J‚nis VÓtols Lietuvas armij‚ uzÚemts 1920. gada 5. august‚ un
norÓkots dienÁt Ãener‚lt‚b‚ [8, 274]. Tur str‚d‚ja komisij‚, kura uzraudzÓja
un sistematizÁja projektus, pavÁles un likumus [6, 1]. No 1920. gada 1. sep-
tembra iecelts par projektu komisijas locekli AizsardzÓbas ministrij‚.

Plt. Aleksandrs ApsÓtis Lietuvas armij‚ tika uzÚemts 1920. gada 5. august‚
un norÓkots dienÁt Ãener‚lt‚b‚, bet no 1. septembra par projektu komisijas
locekli AizsardzÓbas ministrij‚ [4, 1]. No Lietuvas armijas plkv. J‚nis VÓtols
un plt. Aleksandrs ApsÓtis tika atbrÓvoti 1921. gada 21. febru‚rÓ. SaskaÚ‚ ar
saglab‚tajiem datiem no nozÓmÁanas lÓdz pat atlaianai abi virsnieki dienÁja
kop‚, no s‚kuma armijas Ãener‚lt‚b‚, bet vÁl‚k projektu komisij‚ Aizsar-
dzÓbas ministrij‚.

Plkv. Vilis Vilhelms Kaminskis Lietuvas armij‚ uzÚemts 1920. gada
5. august‚ un norÓkots dienÁt Ãener‚lt‚ba komisij‚, kura uzraudzÓja un sistema-
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tizÁja projektus, pavÁles un likumus, taËu nezin‚mu iemeslu dÁÔ no 1920. gada
1. oktobra no Ãener‚lt‚ba tika p‚rcelts un norÓkots par m‚cÓbu bataljona
komandieri, kur paam bija j‚izveido [5, 1]. –aj‚ amat‚ viÚ dienÁja lÓdz
atbrÓvoanai no Lietuvas armijas 1921. gada 18. febru‚rÓ.

Visaugst‚k pa karjeras k‚pnÁm Lietuvas armij‚ k‚pa plt. Voldem‚rs
Ozols, kur nesaskaÚu ar Latvijas armijas vadÓbu dÁÔ dienÁja nevis Latvijas,
bet Igaunijas armij‚. Kad 1920. gada 14. aprÓlÓ Lietuvas AizsardzÓbas ministrija
viÚam pied‚v‚ja p‚riet dienÁt Lietuvas armij‚, maks‚jot atalgojumu no 1600
lÓdz 1800 ostmark‚m mÁnesÓ, viÚ piekrita [10, 202]. Lietuvas armij‚ viÚ tika
norÓkots par milit‚ro padomnieku, vÁl‚k armijas Ãener‚lt‚ba prieknieka
palÓgu, bet no 1920. gada 1. septembra ñ par frontes pret poÔiem t‚ba priek-
nieku [7, 24]. Plt. Voldem‚rs Ozols (1. piez.) Lietuvas armij‚ dienÁja lÓdz
1921. gada 21. febru‚rim.

1921. gad‚ Lietuva atteic‚s no ‚rvalstu virsnieku pakalpojumiem Lie-
tuvas armij‚. VÁl‚k‚ laika period‚ Latvijas un citu draudzÓgo valstu virsnieki
Lietuvas armij‚ tika pieÚemti tikai milit‚rai sta˛Áanai.

Latvijas un citu ‚rvalstu virsnieku dienests Lietuvas armij‚ sare˛ÏÓto cÓÚu
par neatkarÓbu period‚ no 1919. lÓdz 1921. gadam palÓdzÁja tai kÔ˚t stipr‚kai.
Tikai ‚rvalstu virsnieku atraan‚s vien Lietuvas armijas rind‚s Lietuvas valstij
bija Ôoti nozÓmÓga mor‚laj‚ un politiskaj‚ ziÚ‚, jo o virsnieku person‚s tika
saskatÓts ‚rvalstu atbalsts Lietuvas neatkarÓbas centieniem. AnalizÁtaj‚ laika
period‚ Lietuvas armij‚ no ‚rvalstÓm dienÁja 59 virsnieki, kuri dienÁja da˛‚dos
amatos un karaspÁka veidos un veicin‚ja Lietuvas armijas stiprin‚anu. Visi
Latvijas virsnieki, izÚemot plkv. Vili Vilhelmu Kaminski, Lietuvas armij‚
ieÚÁma augstus, atbildÓgus, viÚu milit‚raj‚m pak‚pÁm un pieredzei atbilstous
amatus.

PiezÓme
1. Par aktÓvu politisku darbÓbu 30. gados V. Ozols tika arestÁts un divk‚rt

izs˚tÓts no Latvijas. Sp‚nijas pilsoÚu kar‚ V. Ozolu iecÁla par republik‚Úu
armijas Ïener‚li un aizmugures spÁku apm‚cÓbas prieknieku. –aj‚ laik‚
V. Ozols arvien vair‚k saistÓj‚s ar PSRS Galveno izl˚koanas p‚rvaldi.
PÁc Otr‚ pasaules kara s‚kuma V. Ozols V‚cijas okupÁtaj‚ ParÓzÁ vadÓja
padomju milit‚ro izl˚koanu. 1945. gada j˚lij‚ V. Ozols atgriez‚s RÓg‚,
str‚d‚ja par pasniedzÁju Latvijas Valsts universit‚tes Ãeogr‚fijas fakult‚tÁ
un Latvijas Valsts pedagoÏiskaj‚ instit˚t‚. Miris 1949. gad‚.
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Summary

Latvian Officers in the Lithuanian Armed Forces (1919ñ1921)

Before World War I, very few Lithuanian officers served in the Imperial
Russian Army due to Russification policy carried out in Lithuania. At the
outbreak of the war, many Lithuanian students from different universities
were mobilized to the Russian Army. They had to attend special courses for
several months and thus became officers.

After the independence of Lithuania had been proclaimed on 16 February
1918, the state began forming its armed forces. From the end of 1918 until
the beginning of 1919, the Lithuanian Armed Forces were rapidly growing
and soon faced a serious lack of officers. Although the Military School estab-
lished on 25 January 1919 had 89 graduates by July 6, the problem of the
shortage of senior officers was not solved. Under such circumstances, the
Lithuanian government made a decision to employ general staff officers from
the countries that were neutral or friendly to Lithuania.

In 1919ñ1921, the Lithuanian Armed Forces had 59 foreign officers,
including six Latvians. All the Latvian officers, with the exception of Col.
Wilhelm Kaminski, held high positions corresponding to their military ranks
and experience.
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Sarkan‚s armijas 201. (43. gvardes)
latvieu strÁlnieku divÓzijas izveidoana:
inform‚cija Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva

Latvijas Valsts arhÓva dokumentos

AtslÁgas v‚rdi: Otrais pasaules kar, latviei Sarkanaj‚ armij‚, 201. (43.
gvardes) latvieu strÁlnieku divÓzija, Latvijas Valsts arhÓvs, arhÓva dokumenti

Key words: World War II, Latvians in the Red Army, 201st Latvian Riflemen
Division, the State Archives of Latvia, Archival documents

Sarkan‚s armijas 201. (no 1942. gada oktobra ñ 43. gvardes) latvieu
strÁlnieku divÓzijas izveidoana tika uzs‚kta 1941. gada august‚, aptuveni pus-
otru mÁnesi pÁc V‚cijasñPSRS kara (1941ñ1945) s‚kuma (1. piez.). 1941. gada
3. august‚ Valsts aizsardzÓbas komiteja pieÚÁma Latvijas Komunistisk‚s
(boÔeviku) partijas Centr‚l‚s komitejas (LK(b)P CK) pied‚v‚jumu par Lat-
vijas strÁlnieku divÓzijas izveidoanu ar t‚s iekÔauanu ZiemeÔrietumu frontes
sast‚v‚. Tika uzdots LK(b)P CK un Latvijas PSR Tautas komis‚ru padomei
(Latvijas PSR TKP) kop‚ ar ZiemeÔrietumu frontes t‚bu uzs‚kt Latvijas
strÁlnieku divÓzijas formÁanu [1, 24]. DivÓzijas formÁana noritÁja Goroho-
vecas nometnÁ Gorkijas apgabal‚ no augusta vidus lÓdz decembrim, kad
divÓzija saskaÚ‚ ar pavÁli tika nos˚tÓta uz fronti, lai piedalÓtos Sarkan‚s armijas
pretuzbrukumos pie Maskavas. Latvieu divÓzija bija pirmais nacion‚lais
formÁjums Sarkanaj‚ armij‚ kop 1937. gada (2. piez.). SaskaÚ‚ ar 3. augusta
lÁmumu atbildÓga par divÓzijas formÁanu vispirms bija Latvijas Komunistisk‚s
boÔeviku partijas CK, kas bija ierosin‚jusi veidot latvieu formÁjumu Sar-
kanaj‚ armij‚, un Latvijas PSR Tautas komis‚ru padome, k‚ arÓ Maskavas
Kara apgabala t‚bs. Pirm‚s divas instit˚cijas vair‚k nodarboj‚s ar praktisku
jaut‚jumu risin‚anu: daÔu veidoanu, person‚lsast‚va formÁanu, pÁdÁj‚ ñ
ar formÁan‚s norises p‚rraudzÓbu.

Inform‚cija par divÓzijas formÁanas norisi un taj‚ iesaistÓtajiem cilvÁkiem
meklÁjama galvenok‚rt arhÓvu dokumentos. NozÓmÓg‚k‚ daÔa divÓzijas doku-
mentu (divÓzijas t‚ba un daÔu dokument‚cija) glab‚jas Krievijas Feder‚cijas
AizsardzÓbas ministrijas Centr‚laj‚ arhÓv‚ (Centr‚lais arhÓvs). Lai arÓ atÔaujas
formÁana darbam arhÓva lasÓtav‚ aizÚem daudz laika, pÁdÁjos gados ir iespÁ-
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jams kl‚tienÁ arhÓv‚ str‚d‚t ar divÓzijas dokumentiem. T‚pÁc varam jaut‚t ñ
cik nozÓmÓgi ir dokumenti, kas glab‚jas Latvijas Republikas arhÓvos, muzejos,
priv‚taj‚s kolekcij‚s un skar k‚du divÓzijas darbÓbas aspektu kar‚. Atbilde
ir ñ atkarÓb‚ no k‚da skata punkta pÁt‚m divÓzijas formÁanas laiku: izvei-
doan‚s, iesaistÓto cilvÁku ceÔ uz divÓziju, viÚu motiv‚cija un jaut‚jums par
brÓvpr‚tÓbu u.c. jaut‚jumi.

Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓv‚ (LNA LVA) pieejamais
materi‚ls par V‚cijasñPSRS karu ir apjomÓgs un daudzpusÓgs (3. piez.). Tie ir
ofici‚lie 201. latvieu strÁlnieku divÓzijas t‚ba un daÔu, k‚ arÓ LK(b)P CK
dokumenti un karavÓru personiskie dokumenti (dienasgr‚matas, vÁstules un
atmiÚas). DivÓzijas formÁanas laika materi‚li pamat‚ ir atrodami Ëetros LNA
LVA fondos: PA-101., PA-301., 185., k‚ arÓ 1986. fond‚ (4. piez.). PA-101.
fonda 1. aprakst‚ galvenok‚rt pieejami divÓzijas komandiera J‚Úa Veikina
(1902ñ1979) ziÚojumi LK(b)P CK sekret‚ram J‚nim KalnbÁrziÚam (1893ñ
1986) un Latvijas PSR TKP prieksÁdÁt‚jam Vilim L‚cim (1904ñ1966). PA-
301. fonds ir daudz pla‚ks, jo t‚ trijos aprakstos apkopoti dokumenti par
k‚du divÓzijas darbÓbas aspektu 1941.ñ1945. gad‚, iekÔaujot arÓ formÁanas
laiku. Te atrodami ofici‚lie un personiskie dokumenti: divÓzijas komandiera
ziÚojumi, saraksti, atmiÚas, dienasgr‚matas un vÁstules. Laik‚, kad pÁtniekiem
no Latvijas pieeja Centr‚l‚ arhÓva dokumentiem bija ierobe˛ota, nozÓmÓgas
bija 3. aprakst‚ apkopot‚s 20. gadsimta 60. gados no Centr‚l‚ arhÓva ieg˚t‚s
divÓzijas t‚ba un daÔu darbÓbas dokumentu kopijas. J‚atzÓmÁ, ka Ós kopijas
ir nepilnÓgas, kas konstatÁts, salÓdzinot t‚s ar oriÏin‚liem arhÓv‚ Krievij‚.
J‚atzÓmÁ arÓ, ka divÓzijas formÁanas posma dokumenti ir tikai vien‚ liet‚.
185. fonda seos aprakstos apkopotas aptuveni 6000 karavÓru vÁstules, dienas-
gr‚matas un citi personiskie dokumenti, kas ir savdabÓgs papildin‚jums
pavÁlÁm, kauju oper‚ciju ̨ urn‚liem, sarakstiem un cit‚da veida ofici‚lajiem
dokumentiem.

Uzs‚kot darbu ar iem dokumentiem, cenamies noskaidrot konkrÁtus
jaut‚jumus, ko nosaka m˚su zin‚anas par tÁmu. Pirmais jaut‚jumu bloks ir
par divÓzijas izveidoanas milit‚ri politiskajiem cÁloÚiem un apst‚kÔiem, LK(b)P
CK vietu un nozÓmi formÁanas proces‚, nosaukuma problem‚tiku, milit‚r‚s
un politisk‚s dzÓves veidoanu un uzturÁanu, person‚liju, Ópai komandÁjo‚
sast‚va iecelanu amatos u.c. jaut‚jumiem. Otrais jaut‚jumu bloks ir par
cilvÁku motiv‚ciju (Ópai par to, cik divÓzijas veidoan‚ liela nozÓme bija
brÓvpr‚tÓbai un cik ñ mobiliz‚cijai). Zinot, ka 1941. gada augusta beig‚s tika
izformÁts Sarkan‚s armijas 24. teritori‚lais korpuss, past‚v jaut‚jums par
korpusa karavÓru likteni. AtseviÌs jaut‚jumu bloks ir par karavÓru sadzÓvi
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un iejuanos jaunajos dzÓves apst‚kÔos. Tas ir jaut‚jums arÓ par jau sagatavotu
karavÓru skaitu, par to, cik jaunajiem 201. divÓzijas karavÓriem bija iepriekÁj‚
milit‚r‚ pieredze un cik ar armijas ikdienu sask‚r‚s pirmo reizi. Jaut‚jumus
varÁtu uzdot vÁl un vÁl, bet, retoriski jaut‚jot ìVai LNA LVA dokumenti
spÁs uz tiem visiem atbildÁt?î, atbilde ir ìNÁî. To apliecina arhÓva fondu
satura salÓdzin‚ana ar materi‚liem Centr‚laj‚ arhÓv‚.

Ofici‚lo dokumentu ziÚ‚ LNA LVA dokumenti formÁanas gaitu atsedz
nepilnÓgi, tas vair‚k ir LK(b)P CK skatÓjums. T‚ k‚ 201. divÓzija formÁanas
laik‚ milit‚ri bija pakÔauta Sarkan‚s armijas virspavÁlniecÓbai (konkrÁti ñ
Maskavas Kara apgabalam), bet politiski ñ LK(b)P CK, tad informatÓvi bag‚-
t‚k‚ materi‚lu grupa ir sarakste par Sarkan‚s armijas 201. (43. gvardes)
latvieu strÁlnieku divÓziju. T‚ notika starp LK(b)P CK sekret‚ru J‚ni Kaln-
bÁrziÚu, LK(b) CK Kara nodaÔas prieknieku Eduardu KusiÚu (1889ñ1983),
LPSR TKP prieksÁdÁt‚ju Vili L‚ci un 201. divÓzijas vadÓbu divÓzijas koman-
dieri J‚ni Veikinu, 201. divÓzijas vadÓbu un Maskavas Kara apgabalu; starp
201. divÓzijas t‚bu un t‚s daÔ‚m (5. piez.).

–ie materi‚li sniedz ziÚas par 201. divÓzijas formÁanas norisi un problÁm‚m.
SarakstÁ tiek atspoguÔotas procesu norises (piemÁram, vec‚k‚ komandÁjo‚
sast‚va tr˚kums, politiski neatbilstoo karavÓru atskaitÓana), sniegts ieskats
LK(b)P CK un 201. divÓzijas vadÓbas savstarpÁj‚s attiecÓb‚s. Ir iespÁjams hro-
noloÏiski izsekot k‚da jaut‚juma attÓstÓbai. Galvenok‚rt ie materi‚li informÁ
par komplektÁanas problem‚tiku, materi‚l‚s b‚zes nodroin‚anu, politisk‚s
audzin‚anas un noskaÚojuma jaut‚jumiem, da˛‚d‚m milit‚ra un politiska
rakstura problÁm‚m un to cÁloÚiem.

LK(b)P CK dokumentu tr˚kums ir raksturÓga Ópaa tendenciozit‚te. T‚
izriet no VissavienÓbas Komunistisk‚s boÔeviku partijas (turpm‚k VK(b)P)
mÁrÌiem, uzdevumiem un ideoloÏijas. T‚ k‚ sarakstes saturu noteica Kom-
partijas intereses, tad t‚ neatkl‚j LK(b)P CK darbÓbas motÓvus, Ópai j‚atzÓmÁ,
ka netop skaidra jau minÁt‚ divÓzijas izveidoanas nepiecieamÓba. Sarakste
arÓ nesniedz atbildi uz jaut‚jumu par LK(b)P CK lomu divÓzijas izveidoan‚.
–ai sakarÓb‚ j‚min viena problÁma, ko atkl‚j tiei PA-101. fonda 1. aprakst‚
esoie dokumenti ñ par divÓzijas nosaukumu: 201. Latvijas strÁlnieku vai 201.
latvieu strÁlnieku divÓzija. Gan lÁmuma projekt‚, gan lÁmum‚ ir runa par
Latvijas strÁlnieku divÓzijas izveidoanu, tomÁr 1941. gada august‚ ofici‚laj‚
sarakstÁ tika lietots nosaukums ìlatvieu strÁlnieku divÓzijaî. Jaut‚jums par
divÓzijas ìnepareizoî nosaukumu aktualizÁj‚s 1941. gada augusta otraj‚ pusÁ,
t.i., pirmaj‚ reizÁ, kad divÓzij‚ viesoj‚s LK(b)P CK sekret‚rs J. KalnbÁrziÚ
un Latvijas PSR Tautas komis‚ru padomes prieksÁdÁt‚js Vilis L‚cis (1904ñ
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1966). DivÓzijas komandieris J. Veikins atzÓmÁ, ka laik‚, kad vado‚s aprind‚s
rad‚s jaut‚jums par divÓzijas formÁanu, bija runa par ìLatvijasî, nevis
ìlatvieuî divÓzijas formÁanu (6. piez.). J. Veikins turÁanos pie nosaukuma
ìLatvijasî pamatoja ar divÓzijas person‚lsast‚va nacion‚lo strukt˚ru, proti,
lai gan divÓzijas person‚lsast‚va liel‚k‚ daÔa bija latvieu tautÓbas, vienlaikus
taj‚ bija arÓ citu tautÓbu karavÓri, kuri iepriek bija dzÓvojui Latvijas PSR
teritorij‚. Bet milit‚r‚ priekniecÓba (Maskavas Kara apgabals), acÓmredzot
vadoties pÁc PilsoÚu kara pieredzes, pieÌÓra divÓzijai nosaukumu ìlatvieuî.
Ofici‚li Maskavas Kara apgabala pavÁlniecÓba divÓziju saukt par ìLatvijasî
pavÁlÁja 1941. gada 8. oktobrÓ [6, 34].

Lai arÓ nepilnÓgi, tomÁr ie dokumenti risina person‚lsast‚va un ierindas
sast‚va formÁanas jaut‚jumus. 1941. gada 8. oktobrÓ Latvijas PSR K(b)P
CK sekret‚rs J. KalnbÁrziÚ un Latvijas PSR TKP prieksÁdÁt‚js V. L‚cis
ziÚoja PSRS Valsts aizsardzÓbas komitejas prieksÁdÁt‚jam un Augst‚kajam
VirspavÁlniekam J. StaÔinam par to, k‚ noritÁjusi divÓzijas formÁanas gaita.
ZiÚoja, ka uzdevums uz ìo brÓdiî ir izpildÓts un Latvijas strÁlnieku divÓzija
ir nokomplektÁta ar ierindas, komandÁjoo un politisko sast‚vu, nodroin‚ta
ar nepiecieamo bruÚojumu un sagatavota karadarbÓbai. 8. oktobrÓ aptuveni
70% divÓzijas karavÓru bija brÓvpr‚tÓgie, 15% divÓzijas sast‚va ñ komunisti
un komjauniei [1, 45].

LÓdz‚s ofici‚lajiem dokumentiem nozÓmÓga grupa ir priv‚tas izcelsmes
materi‚li par divÓzijas formÁanas laiku. Tie ilustrÁ notikumus no karavÓru
pozÓcij‚m. CilvÁku non‚kana divÓzij‚ bija atÌirÓga, viÚiem da˛‚du notikumu
iespaid‚ bija izveidojies atÌirÓgs priekstats par karu un savas dalÓbas taj‚
mÁrÌiem un motÓviem. LÓdz ar to ajos dokumentos subjektivit‚tes kl‚tb˚tne
ir daudz tie‚ka nek‚ ofici‚lajos dokumentos.

Par formÁanas laiku Ópai j‚izdala divas priv‚to avotu grupas: atmiÚas
un vÁstules. AtmiÚu nozÓme ir diezgan b˚tiska, jo t‚s da˛k‚rt ir vienÓg‚s
inform‚cijas sniedzÁjas par k‚du formÁanas aspektu. Kara laik‚ 201. divÓzijas
karavÓru atmiÚas uzrakstÓtas pÁc LK(b)P CK 1942. gada pas˚tÓjuma (7. piez.).

PÁtÓjumam nozÓmÓgas ir 201. divÓzijas vadÓbas, k‚ arÓ da˛‚du apak-
vienÓbu komandieru un viÚu vietnieku politiskaj‚ darb‚ atmiÚas, kuras sniedz
ne tikai notikumu izkl‚stu, bet zem‚kas pak‚pes karavÓru atmiÚ‚s iztr˚kstoo
notikumu novÁrtÁjumu un formÁanas laika raksturojumu. PiemÁram, 201.
divÓzijas komandiera J. Veikina 1942. gada 10. septembrÓ pierakstÓt‚s atmiÚas
par divÓzijas izveidoanu un doanos uz fronti atkl‚j problÁmas ar komandÁ-
jo‚ sast‚va komplektÁanu, iekÁj‚s k‚rtÓbas un strukt˚ras veidoanu sakar‚
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ar attiecÓb‚m ar LK(b)P CK vadÓbu un raksturo J. Veikina k‚ komandiera
vietu ajos notikumos [4, 41ñ56].

201. latvieu strÁlnieku divÓzija tika formÁta pÁc LK(b)P CK sekret‚ra
J. KalnbÁrziÚa un citu Latvijas PSR Kompartijas funkcion‚ru ierosmes, t‚pÁc
j‚pievÁr uzmanÓba tiei viÚu attieksmei pret divÓzijas formÁanas gaitu. –ai
sakarÓb‚ ir saglab‚jies divÓzijas pirm‚ t‚ba prieknieka OÔÏerta KinËa (1908ñ )
viedoklis. No Óm atmiÚ‚m varam uzzin‚t, ka J. KalnbÁrziÚ daudz esot palÓ-
dzÁjis divÓzijas komandÁjo‚ sast‚va un seviÌi politisk‚ sast‚va atlasÁ, jo
viÚ os cilvÁkus pazinis lab‚k, sniedzis atseviÌu cilvÁku novÁrtÁjumu [4, 46].

LNA LVA 185. fond‚ apkopotas divÓzijas karavÓru vÁstules saviem tuvi-
niekiem un draugiem. Uz 1941. gadu var attiecin‚t 398 vÁstules. IepazÓstoties
ar to saturu, n‚kas konstatÁt, ka kara s‚kum‚ vÁstulÁs vair‚k dominÁja tÁmas,
kas saistÓtas ar paziÚu, draugu un Ïimenes locekÔu meklÁanu. Otra tÁma
saistÓta ar konkrÁta cilvÁka nokÔ˚anu frontÁ, arÓ evakuÁan‚s gaitu no Latvijas
teritorijas. –eit vair‚k par‚d‚s r˚pes un uztraukums par sadzÓves liet‚m:
karavÓru apliecÓb‚m, p‚rtiku un apÏÁrbu. KaravÓru vÁstules atkl‚j da˛‚das
formÁanas laika sadzÓves nianses, vietu aprakstus, piemÁram, par Goroho-
vecas nometni, kur tiek formÁta divÓzija. TomÁr starp tÓri sadzÓviskiem aprak-
stiem par‚d‚s ziÚas par jauno formÁjumu, situ‚ciju taj‚.

DominÁjo‚s tÁmas Ó perioda vÁstulÁs ir apÏÁrbs un cÓÚa ar aukstumu.
Tas rada priekstatu, ka apst‚kÔi nometnÁs nav bijui seviÌi labi. Sastopamas
pretrunÓgas ziÚas par apÏÁrbu (Ópai par izsniegtajiem cimdiem un cepurÁm),
kas Ôauj izdarÓt secin‚jumu, ka acÓmredzot visiem karavÓriem to neizsniedza
vienlaicÓgi. PiemÁram, 92. strÁlnieku pulka mÓnmetÁjnieku bataljona komis‚rs
ArmÓns Ankups (1908ñ1942) 7. oktobrÓ rakstÓjis: ìMan ir mugur‚ biezs pelÁks
inelis, k‚j‚s z‚baki. Silta veÔa, kad b˚s vajadzÓgs, arÓ droi vien b˚s. Rok‚m
cimdi arÓ ir, bija tomÁr labi, ka toreiz Kirov‚ nopirku.î [5, 7ñ9]

Kopum‚ j‚secina, ka LNA LVA pieejamie ofici‚lie dokumenti ir sekun-
d‚ras inform‚cijas nesÁji, tajos lÓdz galam netiek atkl‚ta LK(b)P CK pozÓcija.
–ai sakarÓb‚ daudz vÁrtÓg‚kas ir tiei divÓzijas komandÁjo‚ sast‚va atmiÚas
par formÁanas laiku, kas sniedz ofici‚lajos dokumentos tr˚kstoo situ‚cijas
un satur inform‚ciju da˛‚du cilvÁku (piemÁram, divÓzijas komandiera J. Vei-
kina) darbÓbas raksturojumam. KaravÓru vÁstules, lai arÓ cenzÁtas, atkl‚j
ìmaz‚î cilvÁka pirmo saskaranos ar dzÓvi armij‚ kara apst‚kÔos.
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PiezÓmes
1. V‚cijasñPSRS kar s‚k‚s 1941. gada 22. j˚nij‚.
2. S‚koties V‚cijasñPSRS karam, Sarkanaj‚ armij‚ nacion‚lie formÁjumi

nepast‚vÁja, jo 1937. gad‚ Padomju SavienÓb‚ nolÁma p‚riet uz vienotu
kadru armiju, pavisam atsakoties no teritori‚lajiem formÁjumiem un
nacion‚laj‚m karaspÁka daÔ‚m.

3. PiemÁram, PA-301. fonds (Liel‚ TÁvijas kara VÁstures komisija), kur‚ ir
apkopota inform‚cija par latvieu darbÓbu V‚cijasñPSRS kar‚. Te ir gan
kaujas pavÁÔu ̨ urn‚lu kopijas, gan ofici‚l‚ un priv‚t‚ sarakste, karavÓru
saraksti, k‚ arÓ kara laika kartes.

4. LNA LVA PA-101. fonds ìLatvijas Komunistisk‚s partijas Centr‚l‚ Ko-
mitejaî, PA-301. fonds ìLiel‚ TÁvijas kara VÁstures komisijaî, 185. fonds
ìLiel‚ TÁvijas kara dalÓbnieku personÓgie dokumentiî, k‚ arÓ 1986. fonds
ìLatvijas PSR Valsts droÓbas komitejas (VDK) par seviÌi bÓstamiem
pretvalstiskiem noziegumiem aps˚dzÁto personu krimin‚llietasî.

5. MinÁt‚ sarakste glab‚jas LVA, PA-101. f. 1., 3. un 4. apraksta, 270. f.
1. apr., k‚ arÓ PA-301. f. 1. apr. liet‚s.

6. Pirmaj‚ gadÓjum‚ nosaukums skaidri nor‚da uz teritori‚lo piederÓbu,
kas nozÓmÁ, ka divÓzij‚ var tikt iesaukti visi Latvijas PSR dzÓvojoo tautÓbu
p‚rst‚vji. Otraj‚ gadÓjum‚ skaidri pausta etnisk‚ piederÓba ñ divÓzija k‚
latvieu tautas veidojums.

7. Jau kara laik‚ 1942. gad‚ ar LK(b)P CK Propagandas un aÏit‚cijas p‚rval-
des rÓkojumu tika izveidota Liel‚ TÁvijas kara vÁstures komisija, un t‚s
uzdevums bija dokumentÁt un sav‚kt materi‚lu par latvieu karavÓru
cÓÚ‚m ar mÁrÌi ñ ìar propagandas paÚÁmieniem par‚dÓt latvieu kara-
vÓrus k‚ cÓnÓt‚jus un arÓ uzvarÁt‚jus p‚r faismuî [3, 35]. T‚pÁc Ós komi-
sijas uzdevum‚ t‚s nozÓmÁti cilvÁki 1942. gada pavasarÓ, aptuveni pusgadu
pÁc 201. divÓzijas piedalÓan‚s Maskavas kauj‚s, s‚ka v‚kt atmiÚas no
da˛‚du dienesta pak‚pju 201. divÓzijas apakvienÓbu karavÓriem par viÚu
dzÓvi pirms kara, non‚kanu 201. divÓzij‚, kaujas pieredzi u.c. “emot
vÁr‚ frontes apst‚kÔu specifiku un faktu, ka ievainots tika milzÓgs skaits
karavÓru, kuri pÁc hospit‚Ôa atgriez‚s vispirms 1. AtseviÌaj‚ latvieu
strÁlnieku rezerves pulk‚ un tikai tad frontÁ, atmiÚas ir v‚ktas tur. Sprie-
˛ot pÁc aprakstos pievienot‚s inform‚cijas, karavÓriem ir pied‚v‚ts uzrak-
stÓt savu vÁrtÁjumu par frontes ceÔu. AtmiÚu v‚kanas standarts tika iz-
str‚d‚ts 1942. gad‚ ar mÁrÌi ñ s‚kt v‚kt kara laika liecÓbas no visiem
notikumu dalÓbniekiem. Vispirms ieteica pierakstÓt komandieru un t‚ba
prieknieku st‚stus, tad pÁc pl‚na izcÁluos varoÚu st‚stus [2, 1ñ2 op.].
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Avoti
1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓvs (turpm‚k ñ LNA LVA),

PA-101. f. (Latvijas Komunistisk‚s partijas Centr‚l‚ komiteja), 1. apr.,
54. l. (Slepen‚ sarakste milit‚rajos jaut‚jumos).

2. LNA LVA, PA-301. f. (Liel‚ TÁvijas kara VÁstures komisija), 1. apr.,
1. l. (Liel‚ TÁvijas kara VÁstures komisijas darba instrukcija), 1ñ2 op.

3. LNA LVA, PA-301. f., 1. apr., 4. l. (PavÁles, instrukcijas, tematiskie
pl‚ni par Liel‚ TÁvijas kara materi‚lu v‚kanu 1. AtseviÌaj‚ latvieu
strÁlnieku rezerves pulk‚).

4. LNA LVA, PA-301. f., 1. apr., 16. l. (1942. gada 8.ñ12. septembrÓ 201.
latvieu strÁlnieku divÓzij‚ veikto sarunu pieraksts).

5. LNA LVA, 185. f. (Liel‚ TÁvijas kara dalÓbnieku personÓgie dokumenti),
5. apr., 4. l. (Kara gadu vÁstules, ìAî, 4. sÁj.).

6. Krievijas Feder‚cijas AizsardzÓbas ministrijas Centr‚lais arhÓvs, 43.
gvardes strÁlnieku divÓzijas fonds, 1. apr., 187. l. (DivÓzijas politisk‚s
nodaÔas ien‚ko‚ un izejo‚ sarakste ar augst‚kst‚vo‚m organiz‚cij‚m).

Summary

Establishment of the 201st (43rd Guard) Latvian Riflemen Division
of Red Army: the Documents of the State Archives of Latvia
at the National Archives of Latvia

Organization of the 201st (43rd Guard) Latvian Riflemen Division of
Red Army was started in August, 1941, approximately a month after the
beginning of the Soviet-German war (1941ñ1945). On August 3, 1941, the
State Defense Committee decided to establish a Latvian riflemen division in
order to include it into the Northwestern Front as proposed by the Central
Committee of the Communist Party (Bolsheviks) of Latvia. The Division
was formed in the camp of Gorokhovets (Gorky district) from the middle of
August until December when it was sent to the front in order to join Red
Armyís counteroffensive in Moscow sector.

The main part of the divisionís documentation (documents of the head-
quarters and sections) are kept in the Central Archives of the Russian Ministry
of Defense in Podolsk. However, a considerable part of the documentation is
kept in the State Archives of Latvia ñ a structural subdivision of the National
Archives of Latvia. The latter includes both official (the documents of the
201st Latvian Riflemen Division headquarters and sections, as well as docu-
ments of the Central Committee of the Communist Party of Latvia) and
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personal (diaries, letters and memoirs) documentation. Documentation related
to the time when the Division was organized is located in four record groups:
PA-101, PA-301, 185, and 1986. The first inventory of the record group PA-
101 mainly contains the reports of Janis Veikins, the Division commander,
to Janis Kalnberzins, the First Secretary of the Central Committee of the
Communist Party (Bolsheviks) of Latvia, and Vilis Lacis, the Chairman of
the Council of Peopleís Commissars of the Latvian SSR. The record group
PA-301 is more comprehensive as its three inventories contain documentation
on the operations of the Division from 1941 until 1945, including the time of
the establishment of the Division. It contains both official and personal docu-
mentation: division commanderís reports, registers, memoirs, diaries, and
letters. The record group No. 185 contains soldiersí letters; the record group
No. 1986 ñ criminal cases of the punished soldiers.

Archival records provide information about the course and problems of
the formation of the 201st Division. Firstly, there is information related to
military-political reasons and conditions behind the formation of the division;
the position and role of the Communist Party (Bolsheviks) of Latvia in the
formation of the Division; the title of the division; military and political life
of the Division; appointment of the staff (especially commanding staff), etc.
Secondly, there is information about the people ñ division soldiers in the new
circumstances (the role of voluntary participation, motivation and/or mobili-
zation).

Regarding the formation period, memories of the commanding staff of
the Division are of special interest as they provide information that is not
represented in official records and describe actions of particular people, for
example, the Division Commander J. Veikins. Despite censorship, soldier
letters reveal how ìordinaryî people felt when becoming soldiers in the
wartime.
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Reinis KalniÚ

V‚cu okup‚cijas varas un Latvijas Zemes
pap‚rvaldes uzskatu sadursme gr‚matnÓcas

ìValters un Rapaî reprivatiz‚cij‚ (1942ñ1943)

AtslÁgas v‚rdi: reprivatiz‚cija, ekonomika, Latvija, okup‚cija

Key words: reprivatization, economy, Latvia, occupation

Ar reprivatiz‚cijas procesa administr‚ciju v‚cu okupÁtaj‚ Latvij‚ nodar-
boj‚s gan Latvijas Zemes pap‚rvaldes, gan v‚cu okup‚cijas varas iest‚˛u
amatpersonas. Reprivatiz‚cijas gadÓjumi, kas vÁrtÁjami k‚ izÚÁmumi un kas
prasa amatpersonu personisku iesaisti un saistoo normatÓvu interpret‚ciju,
liecina par o amatpersonu uzskatiem. Gr‚matnÓcas ìValters un Rapaî pri-
vatiz‚cija 1942. gad‚ ir ‚ds piemÁrs, kas reizÁ arÓ atkl‚j vienu no iemesliem,
k‚pÁc s‚kotnÁji latvieu instit˚cij‚m uzticÁt‚ reprivatiz‚cijas veikana vÁl‚k
tika pak‚rtota v‚cu iest‚˛u gala lÁmumam, bet jau pieÚemtie lÁmumi ñ p‚r-
skatÓti.

ProblÁmas s‚kums meklÁjams padomju varas veiktaj‚ a/s ìValters un
Rapaî nacionaliz‚cij‚ 1940. gada august‚. Gr‚matnÓca, kuru p‚rdÁvÁja par
ìRÓgas centr‚lo gr‚matnÓcuî, tika nacionalizÁta kop‚ ar namu Te‚tra iel‚
11, kur‚ t‚ atrad‚s un kas iepriek piederÁja a/s ìValters un Rapaî. Valsts
apg‚dniecÓbu un poligr‚fisko uzÚÁmumu p‚rvalde (VAPP), kura faktiski
skaitÓj‚s nama jaun‚ Ópaniece, nodeva to apsaimniekoan‚ minÁtajai gr‚mat-
nÓcai [1, 78]. Tas pats tika izdarÓts arÓ v‚cu okup‚cijas s‚kumposm‚, kad
VAPP atk‚rtoti 1941. gada 22. oktobrÓ nodeva Áku gr‚matnÓcas p‚rvaldÓb‚
[1, 25].

Veikala privatiz‚ciju veica ArvÓds PÁtersons, kur kop 1941. gada 23. de-
cembra [1, 7] bija Latvijas Zemes pap‚rvaldes TirdzniecÓbas un r˚pniecÓbas
Ïener‚ldirektora iecelts a/s ìValters un Rapaî pilnvarnieks. Iesniegums par
veikala privatiz‚ciju tika iesniegts 1942. gada 9. mart‚ ñ t‚tad laik‚, kad
privatiz‚cija praktiski pilnÓb‚ vÁl bija latvieu iest‚˛u kompetencÁ. Iesniegumu
privatiz‚cijai iesniedza arÓ ElfrÓde Rapa, J. Rapas atraitne, bet tas tika noraidÓts
ar pamatojumu, ka viÚa nep‚rst‚v visus akcion‚rus [1, 25]. J‚atzÓmÁ, ka abi
pieteikumi nav pretrunÓgi. K‚ sav‚ 1942. gada 20. maija vÁstulÁ [1, 79] Tirdz-
niecÓbas un r˚pniecÓbas Ïener‚ldirekcijas TirdzniecÓbas departamentam no-
r‚da gr‚matu tirdzniecÓbas nozares vadÓt‚js E. Õiploks, tad gan A. PÁtersona,
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gan E. Rapas iesniegumi uztverami k‚ vienots mÁÏin‚jums reprivatizÁt gr‚-
matnÓcu un reprivatiz‚cijas gadÓjum‚ izskat‚mi kop‚. Priekroka A. PÁtersona
kandidat˚rai dota tikai t‚pÁc, ka viÚ pilnvarnieka amat‚ ir iecelts, pamato-
joties uz akcion‚ru vair‚kuma l˚gumu, un t‚dÁj‚di uzskat‚ms, ka viÚa
kandidat˚ra ir tiesiski pamatot‚ka. TaËu, lai Úemtu vÁr‚ arÓ E. Rapas k‚
liel‚k‚s akcion‚res intereses, ieteikuma form‚ tika izteikts prieklikums pri-
vatiz‚ciju saistÓt ar komanditsabiedrÓbas (komanditsabiedrÓba ir person‚l-
sabiedrÓba, kuras mÁrÌis ir komercdarbÓbas veikana, izmantojot kopÁju firmu,
un kur‚ uz sabiedrÓbas lÓguma pamata apvienojuies divi vai vair‚ki cilvÁki)
izveidoanu, t.i., a/s ìValters un Rapaî transform‚ciju par komanditsa-
biedrÓbu, kas iekÔautu E. Rapu k‚ komplement‚ru (komplement‚rs ir lÓgum-
sabiedrÓbas dalÓbnieks, kur uzÚemas pilnu atbildÓbu par lÓgumsabiedrÓbas
saistÓb‚m).

T‚l‚k notikumi risin‚j‚s bez aizÌeran‚s ñ 1942. gada 20. maij‚ Tirdz-
niecÓbas un r˚pniecÓbas Ïener‚ldirekcijas mazumtirdzniecÓbas pilnvarotais
A. GrÓnbergs lÁma par labu veikala nodoanai fiduci‚r‚ p‚rvaldÓan‚ (trasta
jeb fiduci‚r‚ p‚rvaldÓana ir tiesiskas attiecÓbas, kas nodibin‚tas uz rakstiska
lÓguma pamata un ar kuru trasta dibin‚t‚js bez atlÓdzÓbas nodod savus lÓdzekÔus
trasta p‚rvaldniekam, kuram ir pien‚kums tos p‚rvaldÓt labuma guvÁja inte-
resÁs saskaÚ‚ ar trasta lÓgumu un tiesÓbu aktu norm‚m) A. PÁtersonam (lÁmuma
teksts satur arÓ minÁto nosacÓjumu par komanditsabiedrÓbas izveidoanu [1,
81]), un 27. maij‚ tas tika nos˚tÓts izpildei [1, 7] R˚pniecÓbas departamenta
Gr‚matniecÓbas nozares nodaÔai. Veikal‚ esoo vÁrtÓbu noteikana tika pa-
beigta 1942. gada 26. j˚nij‚, kad arÓ tika parakstÓts akts par veikala nodoanu-
pieÚemanu [1, 8].

VÁrtÁan‚ tika konstatÁts, ka ieguvÁjam, t.i., A. PÁtersonam, par p‚r-
Úemtaj‚m vÁrtÓb‚m j‚maks‚ 352 000 reihsmarku (RM), kas arÓ tika izdarÓts
1942. gada 13. j˚lij‚. AprÁÌin‚t‚ summa sast‚v no gr‚matnÓc‚ eso‚ inven-
t‚ra, preËu un izejmateri‚lu kopÁj‚s vÁrtÓbas, absol˚to vair‚kumu sast‚dÓja
preËu vÁrtÓba [1, 83]. Pamatojoties uz iepriek minÁto, 1942. gada 16. j˚lij‚
gr‚matnÓca tika izdalÓta no TirdzniecÓbas un r˚pniecÓbas Ïener‚ldirekcijas
R˚pniecÓbas departamenta gr‚mattirdzniecÓbas nozares p‚rvaldÓtajiem uzÚÁmu-
miem, un lÓdz ar to var uzskatÓt, ka privatiz‚cijas process pilnÓb‚ ir noslÁdzies.

ReizÁ j‚atzÓmÁ, ka lÓdz ar reprivatiz‚ciju A. PÁtersona, t.i., gr‚matnÓcas,
izmantoan‚ un valdÓjum‚ tika nodota arÓ minÁt‚ Áka RÓg‚, Te‚tra iel‚ 11.
Papildus j‚min arÓ R˚pniecÓbas departamenta Poligr‚fisk‚s r˚pniecÓbas un
gr‚matu apg‚dniecÓbas daÔas vadÓt‚ja J. KadiÔa 1942. gada 12. j˚nija vÁstule
R˚pniecÓbas departamenta vadÓt‚jam [1, 78], kur‚ k‚rtÁjo reizi tika nor‚dÓts,
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ka Ákas uzturÁana prasa papildu resursus, piemÁram, malkas sag‚di u.c.,
kurus VAPP veikt ir sare˛ÏÓti, un l˚dz to nodot privatizÁt‚ veikala apsaim-
niekoan‚. J‚atzÓmÁ, ka VAPP telpas atrad‚s jau minÁtaj‚ Ák‚ Te‚tra iel‚ 11.

Ja pie Ó rezult‚ta viss b˚tu apst‚jies, gr‚matnÓcas privatiz‚cija kalpotu
k‚ lielisks piemÁrs ‚trai (no iesnieguma lÓdz veikala pilnÓgas patst‚vÓbas atg˚-
anas pag‚ja aptuveni pieci mÁnei) un saskaÚotai priv‚t‚s iniciatÓvas ievie-
anai Latvijas Ïener‚lapgabala saimniecÓb‚. Nav avotu, kas liktu apaubÓt,
ka viss veiktais tika darÓts pÁc lab‚k‚s izpratnes par reprivatiz‚cijas gaitu,
mÁrÌiem un uzdevumiem.

TomÁr 1942. gada 28. j˚lij‚ veikala vadÓt‚js J‚nis GrÓns saÚÁma Joahima
Vitsmana (Joachim Witzman) vÁstuli, kur‚ bija nor‚dÓts [1, 3], ka kop
1942. gada 20. j˚nija viÚ ir Ïener‚lkomis‚ra RÓg‚ (Generalkommissar in
Riga) iecelts VAPP pilnvarnieks un, t‚ k‚ nacionalizÁt‚ Áka Te‚tra iel‚ 11
atrodas VAPP Ópaum‚, viÚ ir arÓ t‚s tieais p‚rvaldnieks un pieprasa to
nodot sav‚ valdÓjum‚. Zemes pap‚rvaldes ierÁdÚi un gr‚matnÓcas p‚rst‚vji
bija pretÁj‚s dom‚s ñ par Ópaumu rad‚s strÓds.

No 1942. gada 1.ñ12. augustam mazumtirdzniecÓbas pilnvarotais
A. GrÓnbergs, ar kura lÁmumu tika privatizÁta gr‚matnÓca, Ëetras reizes tika
izsaukts uz tikanos pie Ãener‚lkomis‚ra Pilnvarnieku p‚rvaldes (Treuhand-
verwaltung) vadÓtaj‚ Filtera (Filter), lai p‚rrun‚tu ìValters un Rapaî privati-
z‚cijas gadÓjumu. No Óm sarun‚m, kur‚s no v‚cu iest‚˛u puses piedalÓj‚s arÓ
Filtera vadÓt‚s p‚rvaldes jurists –mits (Schmidt) un darbinieks Krusks (Krusk),
ir saglab‚juies gan GrÓnberga [1, 8ñ12], gan –mita [1, 93ñ94] ziÚojumi.

V‚cieu iebildumi pret veikto reprivatiz‚ciju pamat‚ sast‚vÁja no Ëetriem
punktiem:
a) minÁtais veikals bija ìliel‚kais ‚da tipa veikals Latvij‚î un lÓdz ar to

j‚uzskata par lieluzÚÁmumu (ìGrossbetriebî), kas pÁc definÓcijas nepa-
kÔaujas privatiz‚cijai;

b) privatizÁta tika tikai daÔa no akciju sabiedrÓbas;
c) privatiz‚cijas pieteikumu iesniedza viens no bijuajiem akcion‚riem, kaut

arÓ a/s bija vair‚k nek‚ 50 akcion‚ru. Turkl‚t E. Rapas pieteikums nezi-
n‚mu iemeslu dÁÔ nebija Úemts vÁr‚;

d) nebija tiesiska pamata atdot nekustamo Ópaumu Te‚tra iel‚ 11, jo notei-
kumi attiecas tikai uz zemes gabaliem, nevis liel‚m Ák‚m, kuru vÁrtÓbu
v‚ciei lÁ ap 500 000 RM [1, 50]. J‚atzÓmÁ, ka Ákas pirkuma vÁrtÓba
RÓgas Zemesgr‚matas nodaÔas izdotaj‚ apliecÓb‚ ir nor‚dÓta k‚ 446 000
latu [1, 31] un t‚da pati summa uzr‚dÓta arÓ A. PÁtersona sagatavotajos
dokumentos [1, 14].
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Latvieu, t.i., A. GrÓnberga, argumenti, aizst‚vot savu lÁmumu un atspÁ-
kojot v‚cieu p‚rmetumus, bija ‚di:
a) par lieluzÚÁmumu veikals nav uzskatÓts, jo tas ir tikai vienas nozares

viens veikals, nevis Kauf- vai Warenhaus (Kaufhaus ir mazumtirdznie-
cÓbas veikals, kas pied‚v‚ ieg‚d‚ties da˛‚das, plaa sortimenta preces
un ir vismaz 1000 m≤ plas. Warenhaus ir mazumtirdzniecÓbas veikals
vair‚kos st‚vos un atÌirÓb‚ no Kaufhaus pied‚v‚ arÓ p‚rtikas preces,
b˚tÓb‚ tirdzniecÓbas centrs), un arÓ pirms nacionaliz‚cijas t‚ bija tikai
daÔa no a/s ìValters un Rapaî (ar o lÁmumu netika privatizÁta spiestuve
un izdevniecÓba);

b) 1941. gada 17. oktobra rÓkojums un vÁl‚kie izpildnoteikumi [2, 2] nor‚da,
ka Ópaums j‚atdod pÁdÁjiem Ópaniekiem, neÌirojot, vai t‚s ir priv‚t-
personas vai akciju sabiedrÓbas. VienÓgie prieknoteikumi ñ lai ir vajadzÓba
pÁc ‚da uzÚÁmuma un lai Ópanieks ir piemÁrots. Abi punkti pÁc
A. GrÓnberga ieskatiem bija ievÁroti;

c) netiei tika atbildÁts arÓ uz p‚rmetumu par akcion‚ru p‚rst‚vÓbu, nor‚dot
jau minÁto E. Rapas pieteikuma noraidÓjuma iemeslu;

d) reizÁ ar reprivatiz‚ciju p‚rvaldÓan‚ bija nodota arÓ Áka, jo t‚ atrad‚s
uzÚÁmuma (RÓgas centr‚l‚ gr‚matnÓca ñ aut.) bilancÁ visu padomju un
praktiski arÓ v‚cu okup‚cijas laiku lÓdz privatiz‚cijas brÓdim.
AttiecÓb‚ uz J. Vitsmanu j‚atzÓmÁ k‚da nianse, kas palikusi ‚rpus v‚cu

ziÚojuma, bet ir apskatÓta A. GrÓnberga ziÚojum‚, proti, v‚cieu aizr‚dÓjums,
ka vis‚ proces‚ netika iesaistÓts gr‚matu tirdzniecÓbas nozares pilnvarnieks
J. Vitsmans. A. GrÓnbergs pamatoti nor‚da, ka J. Vitsmans netika iesaistÓts
privatiz‚cij‚ t‚pÁc, ka t‚ iecelanas datums bija 20. j˚nijs ñ mÁnesi pÁc lÁmuma
pieÚemanas 20. maij‚, bet latvieu iest‚dÁm lÁmums kÔuva zin‚ms tikai ar
j˚lija s‚kumu [1, 9].

A. GrÓnbergs un Filters ziÚojumos atsaucas uz vienu un to pau 1942. gada
12. augusta san‚ksmi. Abi ziÚojumi ir datÁti ar to pau dienu, taËu Filtera
ziÚojuma adres‚ts ir Ãener‚lkomis‚ra RÓg‚ SaimniecÓbas galven‚s daÔas
(Hauptabteilung Wirtschaft) vadÓt‚js fon Borke, bet GrÓnberga ziÚojumam
adres‚ts nav nor‚dÓts. T‚ k‚ A. GrÓnberga ziÚojums ir sast‚dÓts atskaites
form‚ latvieu valod‚, nav pamata apaubÓt, ka tas ir dom‚ts inform‚cijai
augst‚kai vadÓbai, visticam‚k ñ Latvijas Zemes pap‚rvaldes SaimniecÓbas
Ïener‚ldirektoram V. Z‚Ïeram.

Lai arÓ ierÁdniecisku konfliktu gadÓjum‚ ir skaidra abu puu vÁlme atbrÓ-
voties no atbildÓbas un par galveno vaininieku uzr‚dÓt otru pusi, no okup‚cijas
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izrieto‚ latvieu iest‚˛u pakÔautÓba v‚cu civilajai p‚rvaldei uzlika ierobe-
˛ojumus, cik t‚lu ‚d‚ ìvainas novelan‚î var iet. LÓdz ar to ir apaub‚mi,
ka A. GrÓnbergs ziÚojum‚ vadÓbai iekÔautu apzin‚ti sagrozÓtu inform‚ciju,
kas turkl‚t vÁl skartu v‚cu iest‚˛u p‚rst‚vjus un lÓdz ar to b˚tu viegli p‚rbau-
d‚ma. To pau gan nevar attiecin‚t uz v‚cu pusi, kuras ierÁdÚu p‚r‚kums
p‚r latvieu instit˚cij‚m izpaud‚s gan attieksmÁ, gan sarunu atst‚sta form‚.

SaistÓb‚ ar pirmo iebildumu pretrunas ir gandrÓz vai komiskas, jo v‚cu
sniegt‚ paskaidrojuma izpratnÁ ìGrossbetriebî tiek saprasts burtiska tulko-
juma nozÓmÁ ñ ìliels uzÚÁmumsî, k‚da ìValtera un Rapasî gr‚matnÓca patie-
‚m arÓ bija, 1942. gad‚ nodarbinot 47 darbiniekus [1, 71]. A. GrÓnbergs
savuk‚rt pieturÁj‚s pie tradicion‚l‚ tulkojuma, kur‚ ar ìGrossbetriebî apzÓ-
mÁja vairumtirgotavas, uzÚÁmumus ar fili‚lÁm u.c. PiemÁram, centr‚l‚ savie-
nÓba ìTurÓbaî, kuras pakÔautÓb‚ Latvijas teritorij‚ darboj‚s vair‚ki simti
veikalu, varÁtu tikt apzÓmÁta k‚ ìGrossbetriebî.

Otrais un treais iebildums b˚tÓb‚ ir saistÓti, un, burtiski ievÁrojot izdot‚s
vadlÓnijas, v‚cieu pozÓcija bija pamatota ñ akciju sabiedrÓbas privatizÁt nevar.
Neskaidrs ir iemesls, k‚pÁc tika uzsvÁrtas privatiz‚cijas pieteicÁju da˛‚d‚s
personÓbas, jo v‚cu pusei vair‚kk‚rt tika sniegts paskaidrojums par A. PÁter-
sona un E. Rapas attiecÓb‚m, t.i., par pretrunu neesamÓbu starp viÚiem.

Jau minÁts, ka Ïener‚lkomis‚ra RÓg‚ Heinriha Lozes rÓkojums nepare-
dzÁja privatizÁt akciju sabiedrÓbas, tomÁr A. GrÓnberga rÓcÓba nav vÁrtÁjama
k‚ patvaÔa, jo akciju sabiedrÓbu privatiz‚cijai jau bija precedenti (piem., a/s
ìKalk˚niî) un tiem izvirzÓtais nosacÓjums privatiz‚cijai bija noteikums, ka
Ópaumus atg˚st visi akcion‚ri. A/s ìValtera un Rapasî gadÓjum‚ A. PÁter-
sonam bija visu akcion‚ru pilnvarojums viÚus p‚rst‚vÁt.

ArÓ vispretrunÓg‚k‚, ceturt‚ punkta argument‚cija par Ákas privatiz‚ciju
nav vÁrtÁjama viennozÓmÓgi. V‚cu puse stingri pieturÁj‚s pie definÓcijas, kas
minÁta Ïener‚lkomis‚ra Pilnvarnieku p‚rvaldes 1942. gada 16. maija izpildno-
teikumos [3, 62] ñ zemes gabals (Grundst¸ck) ir tiei t‚ arÓ saprotams, un viss,
kas nav zemes gabals, piemÁram, Áka, uz o punktu nek‚d‚ gadÓjum‚ neattiecas.

A. GrÓnbergs atÔ‚v‚s interpret‚ciju. Izpildnoteikumi paredzÁja nodot pri-
vatizÁto ìuzÚÁmumu lietoan‚ zemes gabalu (Grundst¸ck), kas nepiecieams
uzÚÁmuma darbÓbaiî. A/s ìValters un Rapaî privatiz‚cijas gadÓjum‚ gr‚-
matnÓca un t‚s palÓgtelpas aizÚÁma pusi no Ákas un bez t‚s nespÁtu funkcionÁt.

Konflikts beidz‚s ar nosacÓtu mierizlÓgumu. Lai arÓ ìValters un Rapaî
gr‚matnÓca turpin‚ja darboties A. PÁtersona vadÓb‚, Áka ofici‚li t‚s p‚rval-
dÓjum‚ nodota netika. P‚rstr‚d‚tais reprivatiz‚cijas lÁmums, uz kura nu jau
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bija arÓ J. Vitsmana un Filtera paraksti, tika apstiprin‚ts 1943. gada 7. aprÓlÓ.
VienÓg‚s radu‚s izmaiÚas bija prasÓba pÁc papildu 60 005,15 RM iemaks‚-
anas Ãener‚lkomis‚ra Pilnvarnieku p‚rvaldes kont‚ (summa bija radusies,
v‚cu amatperson‚m p‚rvÁrtÁjot gr‚matnÓcas preËu un invent‚ra vÁrtÓbu), k‚
arÓ J. GrÓna iekÔauana komanditsabiedrÓb‚. Tas bija nepiecieams, lai pÁc
v‚cieu ieskatiem izpildÓtu visas nepiecieam‚s nozares specifisk‚s prasÓbas.

PretrunÓgo ziÚojumu analÓze sniedz ieskatu abu puu izpratnÁ par to,
kas ir reprivatiz‚cija un k‚di ir t‚s mÁrÌi. SalÓdzinot abu puu argument‚ciju,
j‚secina, ka domstarpÓbas ir par jÁdzienu izpratni un da˛‚du saistoo notei-
kumu interpret‚ciju.

Latvieu ierÁdÚu rÓcÓb‚ vÁrojama vÁlme reprivatiz‚ciju veikt ‚tr‚k un
pÁc iespÁjas pla‚k‚ apmÁr‚, bet v‚cieu gadÓjum‚ ñ bremzÁt un pau procesu
kontrolÁt. ReizÁm viÚi lietoja apaub‚mus argumentus, piemÁram, par ìGross-
betriebî izpratni, un ar pag‚juo datumu mÁÏin‚ja ietekmÁt notikumus
(J. Vitsmana iecelanas gadÓjum‚). LÓdz ar to is reprivatiz‚cijas piemÁrs uzska-
t‚mi ilustrÁ latvieu vÁlmi v‚cu okup‚cijas apst‚kÔos ieg˚t liel‚ku saimniecisku
patst‚vÓbu un to, ka v‚cu okup‚cijas vara tam aktÓvi pretdarboj‚s.

Avoti
1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (turpm‚k ñ

LVVA), P 828. f. (TirdzniecÓbas un R˚pniecÓbas galven‚ direkcija),
2. apr., 1036. l. (Valters un Rapa reprivatiz‚cija).

2. LVVA, P 828. f., 6. apr., 9. l. (Reprivatiz‚cija).
3. LVVA, 990. f. (LauksaimniecÓbas Ïener‚ldirekcija), 1. apr., 14. l. (Ãene-

r‚ldirekcijas sarakste).

Summary

Opposing Views of German Occupation Authorities and
Latvian Self-Administration during Reprivatisation of the Bookstore
ìValters un Rapaî (1942ñ1943)

Opposing views of Latvian officials and representatives of the German
occupation administration on reprivatisation issues are reflected in the repriva-
tisation case of ìValters un Rapaî bookstore. The bookstore was nationalized
by the Soviet government in 1940. After German occupation in 1941, the
previous owners applied for the reprivatisation, and the Latvian authorities
granted it quickly. A month later, Germans objected to the decision of the
Latvian authorities and requested revision of the results of reprivatisation.
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Two contradicting reports regarding this case from the Latvian and
German authorities provide insights in how each side assessed reprivatisation
and what they thought was its purpose. Latvians tried to reestablish private
property as fast as possible and in this case sometimes did so by using a broad
interpretation of the law. Germans, on the other hand, used formal bureau-
cratic means to counter it. In this case, even translation and understanding of
the German words ìGrossbetriebî and ìGrundst¸ckî differed in the Latvian
and German reports.

The case of ìValters un Rapaî bookstore reprivatisation clearly indicates
that the Latvian authorities saw reprivatisation as a mean for gaining more
economic independence under the German occupation. Germans counteracted
to this trend by downgrading the role of the Latvian authorities in repriva-
tisation. In 1942, reprivatisation for them was primarily a propagandistic
act.
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Viesturs Kanders

Jans HodkeviËs ñ P‚rdaugavas hercogistes
administrators (1566ñ1578)

AtslÁgas v‚rdi: P‚rdaugavas hercogiste, Livonijas kar, Jans HodkeviËs,
Lietuvas di˛kunigaitija, fieËpospolita, historiogr‚fija

Key words: P‚rdaugava Duchy (Ducatus Transdunensis), Livonian War, Yan
Chodkiewicz, Grand Duchy of Lithuania, Rzecpospolit, historiography

fiemaitijas st‚rasts, Lietuvas di˛kunigaitijas lielmarals, ViÔÚas kastel‚ns,
Lietuvas di˛kunigaitijas senators ar trim krÁsliem Sen‚t‚ gr‚fs Jans HodkeviËs
(lietuvieu: Jonas ChodkeviËius, krievu: Иван Ходкевич, poÔu: Jan Hieroni-
mowicz Chodkiewicz, ap 1537ñ1579) ir viena no Eiropas mÁrog‚ redzam‚-
kaj‚m vÁsturiskaj‚m fig˚r‚m starp reiz Latvijas teritorij‚ past‚vÁjuo adminis-
tratÓvo veidojumu vadÓt‚jiem, lÓdzvÁrtÓgs, piemÁram, E. BÓronam (Ernst Johann
von Biron, 1690ñ1772) vai Livonijas ìkaralimî Magnusam (Magnus, 1540ñ
1583). –Ó tipa personÓbas ir interesantas ar to, ka var tikt izmantotas k‚ labas
atslÁgas fig˚ras Latvijas vÁstures sasaistÓanai ar da˛‚du lÓmeÚu pla‚ku vÁs-
turisko kontekstu. Viena no ‚d‚m fig˚r‚m Ósi aprakstÓta aj‚ rakst‚.

Nav zin‚ms J. HodkeviËa precÓzs dzimanas datums, nav saglab‚jusies
arÓ autentiska Ó valstsvÓra ÏÓmetne. Toties viÚ ir skat‚ms slavenaj‚ J. Mateiko
(Jan Matejko, 1838ñ1893) glezn‚ ìœubÔinas ̊ nijaî, apraudam Lietuvas di˛-
kunigaitijas likteni. Lietuvieu historiogr‚fij‚ tikai nesen ieviests jÁdziens
ìHodkeviËa asarasî, ar ko tiek dom‚ta ar sakostiem zobiem pieÚemt‚ nepie-
cieam‚ pazemojuma un netaisnÓbas pieÚemana, valstÓm apvienojoties, kuras
redzÁt un saprast tiek pieprasÓts no poÔu vÁsturniekiem [12, 33ñ36].

PÁtnieki J. HodkeviËu vÁrtÁjui atÌirÓgi, vÁl pretrunÓg‚k nek‚ daudzus
viÚa lÓmeÚa laikabiedrus. ViÚ zin‚m‚ mÁr‚ ir atradies sava dÁla Jana Karola
(Jan Karol Chodkiewicz, 1560ñ1621) Án‚, it seviÌi poÔu historiogr‚fij‚, tomÁr
abi pieder pie lauvu sugas [18, 111], spÁkavÓru dzimtas, kuri no augas no-
skat‚s uz Ôahtas p˚li [17, 13]. AutoritatÓv‚kie m˚sdienu lietuvieu pÁtnieki
pau˛ pretrunÓgus vÁrtÁjumus. E. GudaviËa (Edvardas GudaviËius) skatÓjum‚
J. HodkeviËs ir Ôoti veikls diplom‚ts, kur œubÔin‚ pan‚k Lietuvas di˛kuni-
gaitijai lab‚ko izn‚kumu. Savuk‚rt M. JuËs (MeËislovas JuËas, 1926), t‚pat
k‚ reiz Ivans Bargais (Joann IV, 1530ñ1584), J. HodkeviËa darbÓb‚ saredz
divkosÓbu: no vienas puses, tas atbalstot Sigismunda Augusta (poÔu: Zygmunt
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II August, lietuvieu: fiygimantas II Augustas, 1520ñ1572) darbÓbu, bet pÁc
tam teicot ˛Álabainas runas par Lietuvas di˛kunigaitijas Ôauno likteni [16,
261]. Lietuvieu, poÔu un baltkrievu vÁsturnieki reizÁm centuies J. HodkeviËu
pieskaitÓt katrs savai n‚cijai. AcÓmredzot pareiz‚k b˚tu teikt, ka viÚ bija
lietuvietis 16. gadsimta aristokr‚tijas izpratnÁ, ikdien‚ lietoja poÔu un v‚cu
valodu (jaunÓb‚ bija dzÓvojis H‚bsburgu galm‚), korespondencÁ t‚s atÌaidot
ar latÓniskiem iespraudumiem, bet par savu leÏend‚ro senci HodkeviËi uzska-
tÓja di˛kunigaia VÓteÚa (Vytenis, Witenes, 1295ñ1316) lÓdzgaitnieku Boreiku
[6, 256].

Par P‚rdaugavas hercogistes, kur‚ bija paredzÁts iekÔaut biju‚s Livonijas
konfeder‚cijas zemes uz ziemeÔiem no Daugavas, administratoru J. HodkeviËs
kÔuva 1566. gad‚. Gada pirmaj‚ pusÁ Lietuvas di˛kunigaitija k‚rtÁjo reizi
mÁÏin‚ja noslÁgt mieru ar Krieviju. Vasar‚ (30. maijs ñ 2. j˚lijs) Maskav‚
notika sarunas par daÔÁju vai pilnÓgu Livonijas atdoanu Maskavas lielkÚazistei
apmaiÚ‚ pret krievu okupÁtaj‚m Lietuvas di˛kunigaitijas zemÁm un mieru.
TomÁr mieru pan‚kt neizdev‚s. CÓÚa bija j‚turpina, tostarp j‚nostiprin‚s
Livonij‚. Papildu problÁmas radÓja lÓdzinÁjais Vidzemes p‚rvaldnieks Got-
hards Ketlers (Gotthard von Kettler, ap 1517ñ1587), kura p‚rlieku patst‚vÓg‚
un neveiksmÓg‚ darbÓba ñ RÓgas nepakÔauana, teritori‚li zaudÁjumi ñ neap-
mierin‚ja Lietuvas di˛kunigaitijas valdÓbu. S‚koties p‚rmaiÚ‚m, tika nomai-
nÓta Lietuvas di˛kunigaitijas intereses Livonij‚ realizÁjo‚ strukt˚ra. 2. august‚
J. HodkeviËs k‚ jaunais Livonijas administrators saÚÁma karaÔa instrukcijas
[1, Nr. 145, 259ñ260]. 26. august‚ pieÌirt‚ privilÁÏij‚ J. HodkeviËam tiek
dota ìvisa noteikana, vara un rÓcÓbas brÓvÓba RÓgas arhidiecÁzÁ un vis‚s cit‚s
m˚su pilÓs, t‚pat arÓ hetmaÚa amats Livonij‚î [11, Nr. 62, 71ñ73]. 5. novembrÓ
jaunais administrators ierad‚s KoknesÁ, kur landt‚g‚ p‚rÚÁma p‚rvaldi no
G. Ketlera. PÁc tam CÁsÓs viÚ tik‚s ar zemes mui˛niecÓbu un pan‚ca vieno-
anos par hercogistes inkorpor‚ciju Lietuvas di˛kunigaitij‚. Gada beig‚s pats
J. HodkeviËs ̊ nijas aktu st‚dÓja priek‚ Lietuvas di˛kunigaitijas seimam GrodÚ‚,
kur tas 26. decembrÓ arÓ tika apstiprin‚ts [1, Nr. 154, 269ñ273]. Pie reizes
tika atrisin‚ti sare˛ÏÓjumi ar RÓgas arhibÓskapiju: to sekularizÁja [1, Nr. 153,
266ñ269].

NozÓmÓg‚k‚ t‚ laika bag‚tÓba Austrumeirop‚ bija zeme un no t‚s ieg˚s-
tamie naudas un natur‚lie ien‚kumi. Ir p‚r‚k maz avotu, lai veiktu statistiskus
pÁtÓjumus, tomÁr redzams, ka J. HodkeviËs aktÓvi rÓkoj‚s ar lÁÚiem P‚r-
daugavas hercogistÁ, un ir iespÁjams ievÁrot da˛as raksturÓg‚k‚s o darbÓbu
iezÓmes.
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Zemes valdÓjumi tika pieÌirti noderÓgiem valdÓbas cilvÁkiem, kuri varÁja
sniegt atbalstu P‚rdaugavas hercogistes noturÁanai, piemÁram, karaÔa sekre-
t‚ram M. StrubiËam (Macei Strubicz, 1520ñ1578) [3], Palenkes vaivadam
M. Sapeham (Miko˘aj Sapieha, 1545ñ1599) [7, Nr. 27, 51] vai izglÓtotiem
cilvÁkiem, k‚du P‚rdaugavas hercogistÁ tr˚ka, piemÁram, filozofijas un medi-
cÓnas doktoram Z. Stopijam (latÓÚu: Zacharias Stopius, pirms 1525ñap 1603)
[2]. LÁÚus, protams, saÚÁma arÓ vietÁj‚ mui˛niecÓba, tostarp ar tiesÓb‚m turÁt
krogus [4] un zvejas tiesÓb‚m Daugav‚ [5]. PÁdÁj‚ gadÓjum‚ P‚rdaugavas
hercogistes administrators it k‚ ignorÁja robe˛u ar Kurzemes un Zemgales
hercogisti, jo robe˛a starp hercogistÁm aj‚ laik‚ bija noteikta vis‚ garum‚
pa Daugavas gultnes vidu, taËu J. HodkeviËs zemi pie Salaspils izlÁÚoja abpus
Daugavai, ko var izskaidrot ar to, ka vair‚kas sen‚kas maz‚k‚s administra-
tÓv‚s vienÓbas atrad‚s abpus Daugavai. –‚da robe˛a bija arÓ viens no iemesliem,
kas traucÁja RÓgas iekÔauanu P‚rdaugavas hercogistÁ. Tika apstiprin‚ti arÓ
iepriek arhibÓskapa dotie lÁÚi un atmaks‚ti arhibÓskapa par‚di [10, Nr. 26,
279], t‚tad administr‚cija cent‚s nodroin‚t varas p‚rmantojamÓbu. VÁl‚k
J. HodkeviËa pieÌirtie lÁÚi radÓja aizdomas fieËpospolitas centr‚lajai varai
un tika vÁtÓti 1583. gada un vÁl‚k‚s revÓzij‚s, kas vÁlreiz apliecina adminis-
tratora darbÓgumu aj‚ jom‚.

P‚rdaugavas hercogistÁ bija j‚veido jauna administratÓv‚ strukt˚ra. Tas,
cik viegli 1577. gad‚ krievi ieÚÁma gandrÓz visu P‚rdaugavas hercogistes
teritoriju, liecina, ka J. HodkeviËa kadru politika izr‚dÓj‚s neveiksmÓga.
St‚rastu un kastel‚nu amatos tika iecelti vietÁjie mui˛nieki un t‚di ar fiemaitiju
un HodkeviËiem saistÓti aristokr‚ti k‚ Valmieras st‚rasts kÚazs A. Polubenskis
(Александр Иванович Полубенский, miris ap 1608), V. Esmans u.c.

Livonijas kar‚ (1558ñ1583) izÌirÓgi bija uzturÁt kaujas gatavÓb‚ vecos
Livonijas cietokÚus, jo to ieÚemana sag‚d‚ja gr˚tÓbas vis‚m karojoaj‚m
valstÓm. T‚tad bija nepiecieami resursi garnizonu uzturÁanai. Lietuvas di˛-
kunigaitija iem mÁrÌiem pieÌÓra Ôoti lielu finansÁjumu, kuru J. HodkeviËs
finanu atskaitÁ par 1565.ñ1567. gadu sak‚s esam papildin‚jis ar 34 083
Lietuvas grau kap‚m [7, 113ñ119]. PilnvÁrtÓgi izsekot lÓdzi Óm naudas pl˚s-
m‚m neÔauj avotu tr˚kums. Par tÁriÚiem P‚rdaugavas hercogistÁ J. HodkeviËs
saÚÁma da˛‚das nodokÔu atlaides saviem valdÓjumiem. Algas P‚rdaugavas
hercogistÁ dienoajiem algotÚiem reizÁm tika maks‚tas no cit‚ J. HodkeviËa
administrÁt‚ vienÓb‚ ñ fiemaitijas kÚazistÁ ñ iekasÁtajiem nodokÔiem [8,
Nr. 90, 96]. KopÓg‚ p‚rvaldnieka dÁÔ apskatÓtaj‚ laika posm‚ visp‚r starp
Óm div‚m fieËpospolitas sast‚vdaÔ‚m veidoj‚s daudz saikÚu. T‚pat J. Hod-
keviËs cent‚s pie katras iespÁjas ieg˚t naudu karam Livonij‚, atrazdamies
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sav‚s daudzaj‚s misij‚s Polij‚, kur viÚa galvenie sabiedrotie bija Zborovsku
dzimtas klans, no kura n‚ca arÓ J. HodkeviËa sieva un septiÚu bÁrnu m‚te
KristÓne. Zborovski gan Ósti nepiederÁja paiem liel‚kajiem Polijas politis-
kajiem grupÁjumiem, jo atrad‚s divk‚r‚ opozÓcij‚: gan k‚ protestanti pret
katolisko vair‚kumu, gan arÓ iepretim Krakovas protestantiem.

Viens no galvenajiem Lietuvas di˛kunigaitijas mÁrÌiem Livonij‚ bija
pan‚kt RÓgas iekÔauanos P‚rdaugavas hercogistÁ. HodkeviËu klans izvÁlÁj‚s
rupja spiediena ceÔu. 1567. gad‚ tika veikta Lietuvas di˛kunigaitijas milit‚r‚
spÁka demonstr‚cija pie pilsÁtas, SpilvÁ tika uzcelts nocietin‚jums RÓgas tirdz-
niecÓbas traucÁanai un tika izsirota potenci‚l‚ P‚rdaugavas hercogistes terito-
rija ap RÓgu [9, 102], taËu galvenais mÁrÌis netika sasniegts.

TomÁr P‚rdaugavas hercogiste turpin‚ja ekonomiski funkcionÁt kop‚
ar RÓgu, kuras tirdzniecÓba un turpm‚k‚ pretoan‚s b˚tu bijusi neiespÁjama,
ja J. HodkeviËs b˚tu izr‚dÓjis liel‚ku gribu un mÁrÌtiecÓbu un p‚rvarÁjis herco-
gistes un Lietuvas mui˛niecÓbas saimniecisko intereu radÓto pretestÓbu, herco-
gistÁ nobloÌÁjis kustÓbu RÓgas virzien‚. J‚Úem vÁr‚, ka ‚dam uzdevumam
valsts strukt˚r‚m visticam‚k diez vai pietiktu resursu. –eit var piezÓmÁt, ka
interesants pÁtÓjumu virziens b˚tu jaut‚jums, vai notika un k‚da varÁja b˚t
J. HodkeviËa paa personÓg‚ tirgoan‚s caur RÓgu. MÁrÌtiecÓgu pas‚kumu
viet‚ notika rosÓan‚s ap RÓgu. Administratora sÁdeklis atrad‚s net‚lu ñ
Siguld‚.

1572.ñ1573. gad‚, bezkaraÔa laik‚, J. HodkeviËs ietilpa septiÚu vÓru
padomÁ, kurai reÏenta GÚezno arhibÓskapa vadÓb‚ bija nodota vara fieËpos-
polit‚. 1572. gada 21. j˚lij‚ viÚ tika iecelts par monÁtu lietu augst‚ko p‚rzini,
un Doles pilÓ drÓz tika uzs‚kta iliÚu kalana, neliel‚ skait‚ tur kala arÓ vÁr-
diÚus, pusm‚rkas un m‚rkas (1572ñ1573). –Óm monÁt‚m bija zema raudze,
un t‚s izmantoja kara algotÚu alg‚m [14, 27]. –Ó situ‚cija, proti, karaÔa neesa-
mÓba fieËpospolit‚, izskaidro faktu, ka uz monÁt‚m nav likumam atbilsto‚s
Polijas karaÔa simbolikas.

K‚ P‚rdaugavas hercogistes hetmanim J. HodkeviËam ne reizi neizdev‚s
g˚t uzvaru k‚d‚ ievÁrojam‚ kauj‚, lai arÓ kar‚ viÚ aktÓvi piedalÓj‚s jau 1560.
gad‚, kad cÓnÓj‚s pret krieviem ViÔakas pilstiesas apvid˚ [15, 126]. Liel‚kos
‚da veida pan‚kumus P‚rdaugavas hercogistÁ dislocÁtie spÁki guva N. Tol-
venicka vadÓb‚ [9, 101]. Kad hercogiste atrad‚s visliel‚kaj‚s briesm‚s un
1574.ñ1575. gada ziem‚ ats‚k‚s Krievijas agresija hercogistes teritorij‚,
J. HodkeviËs atrad‚s ‚rpus t‚s robe˛‚m. ZÓmÓgi, ka tiei ap o laiku viÚam ir
visliel‚k‚ ietekme fieËpospolit‚, taËu tas nepalÓdzÁja turpm‚k veiksmÓgi nosar-
g‚t P‚rdaugavas hercogisti. 1578. gada maij‚, jau b˚dams slims un vÓlies,
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viÚ atteic‚s no hercogistes vadÓt‚ja amata. ViÚa viet‚ st‚j‚s Georgs Radzivils
(poÔu: Jerzy Radziwi˘˘, lietuvieu: Jurgis Radvila, 1556ñ1600). Jans HodkeviËs
mira 1579. gada 4. august‚ un ir apbedÓts ViÔÚ‚.

Kopum‚ J. HodkeviËa darbÓba P‚rdaugavas hercogistÁ bijusi diezgan
neveiksmÓga. TomÁr j‚atzÓst, ka Ó darbÓba bija viens no faktoriem, kas neÔ‚va
ViÔÚai un Varavai iztirgot P‚rdaugavas hercogistes teritorijas diplom‚tiskos
darÓjumos ar Zviedriju un Krieviju. 1572. gad‚ viÚ apturÁja karaÔa kancelejas
pl‚nus atdot Zviedrijai da˛us cietokÚus P‚rdaugavas hercogistÁ apmaiÚ‚
pret par‚da norakstÓanu [18, 178]. Kar‚ ar Maskavu viÚ bija par cÓÚu lÓdz
uzvarai, nevis par piek‚panos un kompromisu.

VeiksmÓg‚k darboties Livonij‚ traucÁja arÓ procesi fieËpospolit‚, kuros
J. HodkeviËs ilgstoi un aktÓvi piedalÓj‚s: œubÔinas ̊ nijas slÁgana 1569. gada
janv‚rÓ ñ august‚, divu bezkaraÔa posmu daudz‚s san‚ksmes, seimeÔi un seimi
1572.ñ1575. gad‚. fieËpospolit‚ past‚vÁja uzskats, ka laik‚, kad nav karaÔa,
ir izsÓcis leÏitimit‚tes avots. Tas izraisÓja vardarbÓgu patvaÔu un varas p‚rst‚vju
ignorÁanu un, iespÁjams, bija viens no galvenajiem iemesliem Lietuvas di˛ku-
nigaitijas un fieËpospolitas varas presti˛a diskredit‚cijai P‚rdaugavas her-
cogistÁ.

ArÓ administratora ekscentrisk‚ un ambicioz‚ renesanses laikmeta cilvÁka
daba varÁja traucÁt realizÁt Lietuvas di˛kunigaitijas mÁrÌus viÚpus Daugavai.
ViÚ Ôoti bie˛i iesaistÓj‚s visda˛‚d‚kaj‚s intrig‚s, piemÁram, pusgadu pirms
Sigismunda II Augusta n‚ves slepeni vienoj‚s ar p‚vesta leg‚tu kardin‚lu
Kommendoni (Giovanni Francesco Kommendone, 1523ñ1584) par H‚bs-
burgu prinËa pasludin‚anu par Lietuvas di˛kunigaitijas valdnieku, kad karalis
b˚s nomiris [18, 210]. BezkaraÔa posm‚ viÚ pats pied‚v‚ja savu roku princesei
Annai (Anna Jagiellonka, 1523ñ1596) un t‚dÁj‚di k‚ viens no ìPjastiemî
pretendÁja uz kroni, taËu tika atraidÓts [18, 401]. ViÚam patika b˚t soÏim,
ap viÚa mÓtni bija nost‚dÓti 12 jaunekÔi ar soda izpildes rÓkiem [18, 112].
J. HodkeviËs ienÓda ebrejus, viÚa draugs un viesis bija abats Cirs, kur pa
Lietuvas di˛kunigaitiju p‚rvietoj‚s, va˛‚s sakaltu ebreju (grÁk‚˛u ñ mÁra,
bada un nabadzÓbas ìvaininiekuî) pavadÓts [18, 238]. Pret poÔiem J. Hodke-
viËs bie˛i izturÁjies ar nicin‚jumu un ironiju [12, 13]. ViÚa attieksme pret
P‚rdaugavas hercogistes pamatiedzÓvot‚jiem latvieiem, igauÚiem un lÓbieiem
visdrÓz‚k raksturojama k‚ pragmatiska; viÚ uzst‚jies pret to p‚rmÁrÓgu
izmantoanu no mui˛nieku puses [10, Nr. 27, 280]. Tas, ka padotie da˛‚d‚s
situ‚cij‚s bie˛i izr‚dÓja pretestÓbu J. HodkeviËam, par‚da viÚu k‚ sliktu poli-
tiÌi, tomÁr viÚ neapaub‚mi bija viena no interesant‚kaj‚m personÓb‚m
Latvijas un Austrumeiropas 16. gadsimta vÁsturÁ.
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Summary

Yan Chodkiewicz: an Administrator of the Duchy of the Left Bank
of the Daugava (Ducatus Transdunensis) (1566ñ1578)

From 1566 to 1578, Yan Chodkiewicz (around 1525ñ1579) was an
administrator of the Duchy of the Left Bank of the Daugava (Ducatus Trans-
dunensis) and a hetman of the armed forces dislocated there. During this
time, he was working rather actively operating with land dominions, gathering
money for the defence of the Duchy during the Livonian War (1558ñ1583),
minting local coins, and trying to establish continuity and inheritability of
power. However, he was not successful in his attempts to incorporate Riga
city in the Duchy and to establish tenable system of administration and
defence. The last was destroyed easily and speedily under the pressure of the
Russian expansion.

Among the reasons for this failure, there were the personal characteristics
of Yan Chodkiewicz, such as his eccentricity, exaggerative ambitions, inability
to forgive, as well as his frequent being outside the Duchy because of his
active participation in the forming of the Lublin Union and during the two
interregnum periods from 1572 to 1575.
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Anete Karlsone

Nemateri‚lais kult˚ras mantojums:
kr‚saugu izmantojuma atspoguÔojums

da˛‚dos vÁstures avotos

AtslÁgas v‚rdi: nemateri‚lais kult˚ras mantojums, tradicion‚l‚s prasmes,
kr‚saugi, latvieu etnogr‚fija, tautasdziesmas

Key words: intangible cultural heritage, traditional skills, colouring plants,
Latvian ethnography, folk songs

M˚sdien‚s pieaug sabiedrÓbas interese par nemateri‚lo kult˚ras manto-
jumu ñ senaj‚m prasmÁm. K‚ las‚ms UNESCO Latvijas Nacion‚l‚s komisijas
interneta vietnÁ: ìNemateri‚lais kult˚ras mantojums lÓdz‚s materi‚lajam
kult˚ras mantojumam ir kult˚ras piederÓbas, identit‚tes un paapziÚas avots.
Nemateri‚lais mantojums tiek uzskatÓts par vienu no galvenajiem avotiem
cilvÁces radoumam un kult˚ras izpausmju daudzveidÓbai, kas ir b˚tiski faktori
ilgtspÁjÓgas attÓstÓbas nodroin‚anai.î [5].

Atbilstoi UNESCO pieÚemtajai nemateri‚l‚ kult˚ras mantojuma defi-
nÓcijai [1] viena no t‚ izpausmes form‚m ir tradicion‚l‚s amatu prasmes.
Latvij‚ viena no t‚m ir dziju kr‚soana ar augiem. LÓdz 1860. gadam, kad
lietojum‚ ien‚ca sintÁtisk‚s anilÓna kr‚sas, Latvijas laukos tas bija vienÓgais
veids, k‚ ieguva kr‚sainas dzijas un diegus apÏÁrba rot‚anai. –obrÓd Latvij‚
aizvien palielin‚s interese par o nodarbi. Par to liecina da˛‚di sabiedriski
pas‚kumi, piemÁram, nemateri‚l‚ kult˚ras mantojuma nodarbÓbas cikl‚
ìSatiec savu meistaru!î, izst‚de Latvijas Dabas muzej‚ ìDaba kr‚soî un
citas aktivit‚tes, kas rosin‚ja lielu sabiedrÓbas interesi un bija plai apmeklÁtas.

K‚ izziÚas avots senajai prasmei m˚sdien‚s tiek lietota gan tie‚ amata
p‚rmantoana, gan visi citi pieejamie resursi ñ da˛‚d‚s valod‚s publicÁt‚
izziÚas literat˚ra un interneta vietnes. Raksta autores pÁtniecisko interesi
saistÓja iespÁja noskaidrot, ko par kr‚soanu ar augiem sniedz vietÁjas cilmes
avoti.

PÁtÓjum‚ salÓdzin‚ti divos atÌirÓgos ziÚu avotos ñ latvieu tautasdziesm‚s
un Latvijas starpkaru posma etnogr‚fisko ekspedÓciju v‚kumos ñ atrodamais
pieminÁto kr‚saugu un kr‚su kl‚sts.

Tautasdziesmu analÓzei tika izmantots gan interneta resurs‚ atrodamais
plaais folkloras tekstu kl‚sts [6], k‚ arÓ papÓra form‚t‚ publicÁtie tautas-
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dziesmu kr‚jumi [2, 3]. Tika atlasÓtas t‚s tautasdziesmas, kur‚s augi vai kr‚sas
nosaukums minÁti kr‚soanas procesa saistÓb‚. SalÓdzinot abu avotu dotumus,
redzams, ka 1980. gad‚ izdotaj‚ kr‚juma nodaÔ‚ ìIet madar‚s, dzeltÁs; dzÓ-
parus kr‚soî [2, 637ñ644] ievietots vair‚k tautasdziesmu, kur‚s minÁti
kr‚saugi, nek‚ attiecÓgaj‚ sadaÔ‚ vietnÁ dainuskapis.lv [6]. Da˛i tautasdziesmu
teksta varianti, kuri netiei varÁtu tikt attiecin‚ti uz kr‚soanas procesu,
atrodami arÓ tautasdziesmu kr‚juma 3. sÁjum‚ [3]. T‚ k‚ 1980. un 1981.
gada tautasdziesmu publik‚cij‚s atrodami arÓ t‚di teksti, kuri nav interneta
vietnÁ, tad statistiskai kr‚saugu pieminÁjumu uzskaitei izmantoti gr‚mat‚s
[2; 3] publicÁto tautasdziesmu pamatvarianti (divos gadÓjumos atseviÌi
skaitÓti arÓ viena teksta divi varianti, kad minÁtas atÌirÓgas kr‚sas). Kopum‚
tautasdziesmas, kur‚s augi saist‚mi ar kr‚soanas procesu, atrodamas reti,
un izdev‚s fiksÁt tikai 45 teksta vienÓbas.

Apkopojot no tautasdziesm‚m ieg˚stamo inform‚ciju, redzams, ka kr‚so-
anas sakar‚ visbie˛‚k minÁtas madaras (arÓ: maranas, m‚ranas, marenes,
mudariÚas u.tml.), da˛reiz arÓ sarkanes [2, 9195, 9196; 6, 7138-0, 7138-1].
Latvijas teritorij‚ zin‚mas vair‚ku sugu madaras, bet k‚ kr‚saugi m˚sdien‚s
visbie˛‚k minÁtas divas no t‚m: ziemeÔu madaras (Galium boreale L.) un
dzelten‚s madaras (Galium verum L.). Ties sarkan‚s kr‚sas pieminÁjums ir
salÓdzinoi rets, lai gan kopum‚ madaras kr‚soanas sakar‚ minÁtas vair‚k
par citiem augiem.

Kn‚b, m‚siÚa, madariÚas,
¬ra pÔavu ganÓdama:
Nepieder melni raksti
Bez sarkana dzÓpariÚa. (9173, K 387, 2951) [2, 637]

SarkaÚu liter‚rais auga nosaukums ir raudenes (Origanum vulgare L.).
ArÓ is augs ticis lietots sarkan‚s kr‚sas ieguvei.

Sarkanite, madariÚa,
Paas divi ietaliÚas;
Viena koda saulitê,
Otra rÓta rasiÚâ. (7138-0) [6]

Tautasdziesm‚s minÁt‚s dzeltes (dzaltas, dzeltas), kas, dom‚jams, ir
likopodija staipeknis (Lycopodium). T‚s tikuas Ópai v‚ktas, iespÁjams, kr‚-
soanas vajadzÓb‚m, jo no t‚m ieg˚stama dzeltena kr‚sa.

Steidzu p˚ru, steidzu p˚ru,
Taku dzaltu sileÚ‚;
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Jau tauteÚas gaidÁjuas,
Sok‚s vaira nagaidÁt. (9205, Z 1800, 6514) [2, 641]

Tre‚ viet‚ ir mÁlenes, kas atbilstoi liter‚rajam auga nosaukumam ir
kr‚su mÁles (Isatis tinctoria L.), no kur‚m ieguva mÁÔu ñ tumi zilu kr‚su.
MÁÔu d‚rza pieminÁana nor‚da uz Ó auga kultivÁanu. Tas tika izmantots
tikai kr‚soanas vajadzÓb‚m.

Rasa, rasa, migla, migla
Ta man ˛Ál padarija:
Ta noÁda mÁÔu d‚rzu,
Nava skaistu dzÓpariÚu. (7137-0) [6]

Da˛k‚rt tautasdziesm‚s minÁts tikai specifiskais kr‚soanas process, kur
atpazÓstams, k‚ raksturÓgs mÁlenÁm. Aug‚ esoais indigo pigments p‚rveidojas
un kÔ˚st redzams k‚ zila kr‚sa oksid‚cijas proces‚, saistoties ar gais‚ esoo
sk‚bekli.

DzÓpurnÓca, dzÓpurnÓca
Mana veca krustam‚te:
Izvilkusi pakratÓja,
Atkal gr˚da podiÚ‚. (9208, V 1600, 13968) [2, 641]

Citu kr‚saugu pieminÁjums ir daudz ret‚ks. Turkl‚t t‚s ir tautasdziesmas,
kuras atrodamas tikai 20. gadsimta 80. gados publicÁtajos kr‚jumos. Vien‚
gadÓjum‚ minÁti alkÚi melnas kr‚sas ieguvei:

VidzemÁ liepas auga,
VidzemÁ ozoliÚi;
KurzemÁ melni elkÚi,
Ko biksÓtes nomelnot. (9174; L 527, 30300) [2, 638]

Skaidra nor‚de uz kr‚soanas procesu ar augiem konstatÁjama arÓ vien‚
gadÓjum‚, kad minÁts bÁrzs, bet kr‚sa netiek konkretizÁta. IespÁjams, ka t‚
varÁtu b˚t zaÔa, kas, pÁc citos avotos atrodam‚m ziÚ‚m, ir bie˛‚k no Ó auga
ieg˚stam‚ kr‚sa.

Manis dÁÔ, purva bÁrzs,
Lapo zelta lapiÚ‚m:
Ne no tevis slotu griezu,
Nedz noviru dzÓpariÚu. (10 711; K. 1244, 2604) [3, 133]
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Apkopojot teikto, konstatÁjams, ka tautasdziesmu tekstos par kr‚soanu
ar augiem dominÁjo‚s kr‚sas ir trÓs: sarkana, zila un dzeltena (1. pielik.).
Lietoto kr‚saugu kl‚sts nav Ópai plas, un katrai kr‚sai, izÚemot sarkano,
minÁts tikai viens kr‚saugs.

1. pielikums: Tautasdziesm‚s minÁtie kr‚saugi un no t‚m ieg˚stam‚s kr‚sas

LU Literat˚ras, folkloras un m‚kslas instit˚ta Folkloras kr‚tuvÁ esoie
PieminekÔu valdes 20. gadsimta 20.ñ30. gadu etnogr‚fisko ekspedÓciju v‚kumi
[4] ir laika ziÚ‚ m˚sdien‚m tuv‚ki nek‚ tautasdziesmas. Tajos kr‚soana
m‚jas apst‚kÔos atspoguÔota visai bag‚tÓgi: fiksÁti 294 to lietojuma pieminÁ-
jumi. Tie pierakstÓti k‚dreizÁjo CÁsu, Daugavpils, Il˚kstes, KuldÓgas, Ludzas,
Madonas, Talsu un Tukuma apriÚÌu teritorij‚. –ajos pierakstos sastopamais
kr‚saugu un no tiem ieg˚stamo kr‚su toÚu skaits ir daudz pla‚ks, nek‚
tautasdziesm‚s minÁtais (2. pielik.).

Etnogr‚fisko ekspedÓciju materi‚los visbie˛‚k minÁts kr‚saugu lietojums
dzelten‚s kr‚sas ieguvei. Tie ir 78 pieraksti ar dzeltenas kr‚sas pieminÁjumu,
no kuriem 8 reizes ir minÁta br˚ni dzeltena, s‚rti dzeltena u.tml. kr‚sa. Ko-
pÁjais kr‚saugu skaits ir 20, no kuriem visbie˛‚k minÁtas ir: ìdzelten‚s pÓpe-
nesî (dzelten‚ ilzÓte ñ Anthemis tinctoria), ìbÁrzu lapasî (‚ra bÁrzs ñ Betula
pendula u.c. bÁrza sugas) un ìsÓpolu mizasî (galda sÓpols ñ Allium cepa).

ìDzelten‚s pÓpenes izkaltÁja un saber˛. “em vienu daÔu berzto pÓpeÚu,
vienu daÔu sÓpolu mizu un v‚ra ar r‚vu. –Ìidrumu izk‚ un v‚ra taj‚ kr‚sojamo
drÁbi uz lÁnas uguns apm. vienu stundu (Ludzas apr., Maka‚nu pag.).î [4,
891. f., 4592]

N‚kam‚ bie˛‚k minÁt‚ kr‚sa ir zaÔ‚ ar da˛‚diem t‚s toÚiem. KopÁjais
pieminÁjumu skaits ir 46. Kr‚saugu skaits, no kuriem ieguva zaÔ‚s kr‚sas
toÚus, ir 21. –aj‚ gadÓjum‚ visbie˛‚k lietotie augi ir bÁrza lapas un viri (sila
virsis ñ Calluna vulgaris).
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dzeltena 70 melna no ievest‚m kr‚sviel‚m 9
oran˛i-dzeltena 8 melna 19
sarkans no ievest‚m kr‚sviel‚m 10 tumi pelÁka 4
roz‚ 3 zilumz‚les 17
sarkana 13 zila 4
sarkanbr˚na 13 zaÔa 46
br˚na 42

2. pielikums: Starpkaru posma etnogr‚fisko ekspedÓciju materi‚los fiksÁtie
kr‚saugi un no tiem ieg˚stam‚s kr‚sas

Treaj‚ viet‚ ir br˚n‚ kr‚sa ar 42 pieminÁjumiem. T‚s ieguvei galvenok‚rt
lietotas alkÚu mizas (baltalksnis ñ Alnus incana), lai gan kopum‚ izmantoti
15 augi.

Meln‚s kr‚sas ieguve minÁta 28 reizes, no kur‚m 9 gadÓjumos izmantota
pirkt‚ ìpiÌaperveî ñ dabÓgo kr‚svielu (darva?) ekstrakts. No vietÁjiem augiem
meln‚s kr‚sas ieguvei visvair‚k lietotas melnalkÚu mizas (melnalksnis ñ Alnus
glutinosa).

ArÓ sarkan‚s kr‚sas ieguvei minÁti gan vietÁjie augi, gan pirktie ievestie
ekstrakti. VietÁjo kr‚saugu izmantojums sarkanas un sarkanbr˚nas kr‚sas
ieguvei minÁts 26 reizes. Kopum‚ tajos fiksÁti 17 da˛‚di augi, starp kuriem
visbie˛‚k ar nosaukumu ìraudasî minÁtas parast‚s raudenes (Origanum
vulgare).

Sarkan‚ kr‚sa, kas ieg˚ta no ‚rzemju kr‚saugiem, minÁta 10 gadÓjumos.
Tie visbie˛‚k ir ìbruzuÔkokiî, kuru nosaukum‚ varÁtu atpazÓt lÓdzÓbu ar kr‚s-
vielu saturoo sarkankoku ìbrazilwoodî (t‚ nosaukumu varÁtu latviskot k‚
ìbrazilkoksî) (Caesalpinia sappan). Kr‚soanas aprakstos sastopam‚ t‚ nosau-
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kuma forma varÁtu b˚t veidojusies, izmantojot fonÁtisku p‚reju no angÔu
brazil uz latvieu ìbruzuÔî. Eirop‚ o sarkankoku ieveda no Austrumindijas
jau 14. gadsimt‚. VÁl‚k, pÁc Dienvidamerikas atkl‚anas, tam radniecÓgu
koku sugu (Caesalpinia echinata) daudz liel‚kos apjomos ieveda no BrazÓlijas
[7; 8], t‚pÁc arÓ rad‚s t‚ nosaukums.

ìSen‚k varÁjis dab˚t pirkt t‚du sarkanbr˚nu koku, kuru saukui par
bruzuÔkoku, no ˛Ódiem [un] arÓ bodÁs. –o koku sadr‚zui smalk‚s skaidiÚ‚s
un t‚s iebÁrui katl‚ ar v‚roos ˚deni un v‚rÓjui, kamÁr ˚dens palicis tumi
sarkans ñ gandrÓz br˚ns, pÁc tam izk‚sui (..) un tÓrajai pervei likui kl‚t
alonu. Kad alons izkusis, likui iek‚ vilnu (..) un atkal v‚rÓjui. V‚rot arÓ
apmaisÓjui, lai nopervÁjas vien‚da. Kad bijis vÁlamais sarkanums, vilnu no
perves izÚÁmui, izgriezui sausu un (..) ̨ ‚vÁjui ‚r‚ Án‚ vai istab‚ pie kr‚snes
(Tukuma apr., Engures pag.).î [4, 891. f., 8808]

Zil‚s kr‚sas ieguvÁ dominÁ pirkt‚s ìzilumz‚lesî ñ no augiem ieg˚ts indigo
pigmenta ekstrakts. Lai arÓ mÁlenes jeb kr‚su mÁles tie‚ veid‚ vairs netika
izmantotas, kr‚sas nosaukums da˛k‚rt minÁts k‚ ìmÁÔu zil‚ kr‚saî [4, 891. f.,
6459, 6479] vai ìvecu laiku zil‚î [4, 891. f., 6473]. ArÓ kr‚soanas tehnoloÏija
ar kr‚sas ÌÓdin‚anu urÓn‚ un raudzÁanu bija saglab‚jusies t‚da pati, k‚
kr‚sojot ar kr‚su mÁlÁm.

ìMÁÔu zilo kr‚su jau itin sen dab˚jui pirkt no apk‚rt staig‚joiem ̨ Ódiem,
bet kr‚soana ar viÚu nebij tik vienk‚ra. MÁÔu jeb vÁrmes zilo izkausÁja
pod‚ ar mÓzaliem. (..) Tad podu uzcÁla uz m˚rÓa, vai kur citur silt‚ viet‚,
raka arÓ aitu steliÚÏÓ aitu mÁslos un tad turÁja divas dienas. Ja uz silta m˚rÓa,
tad vienu dienu. Tad perve bij izkususe (..) un tad lika iek‚ dzijas vai vilnu.
ApsÁja, uzlika atkal uz m˚rÓa vai aitu k˚tÓ ieraka mÁslos un nu turÁja lÓdz 8
dienas, l‚gu pa l‚giem apmaisÓja. PÁc tam ÚÁma lauk‚, izskaloja (..) (KuldÓgas
apr., Kurmales un PlanÓcas pag.).î [4, 891. f., 6459]

VietÁjie augi, kas minÁti zil‚s kr‚sas ieguvÁ, ticam‚k, deva zilgani pelÁ-
cÓgus toÚus, un t‚di minÁti tikai 4 gadÓjumos.

Starp kr‚su toÚiem, kurus ieguva no augiem, minÁta arÓ tumi pelÁka
kr‚sa (4 gadÓjumi) un roz‚ (3 gadÓjumi).

Starpkaru posma etnogr‚fisko ekspedÓciju materi‚los visbie˛‚k fiksÁt‚s
kr‚sas, kuras tika ieg˚tas no kr‚saugiem, ir bijuas dzeltena, zaÔa un br˚na.
To kopums ievÁrojami atÌiras no tautasdziesm‚s fiksÁtaj‚m.

SalÓdzinot sarkan‚s, zil‚s un dzelten‚s kr‚sas ieguvei lietotos kr‚saugus
tautasdziesm‚s un etnogr‚fisko ekspedÓciju materi‚los, redzamas visai b˚tiskas
atÌirÓbas. (3. pielik.) Ja tautasdziesm‚s zil‚s kr‚sas ieguve saist‚ma tikai ar
mÁlenÁm, kuras ajos tekstos ir vietÁjos d‚rzos kultivÁti augi, tad 20. gadsimta
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20.ñ30. gadu etnogr‚fu ekspedÓciju v‚kumos mÁÔi zil‚s kr‚sas ieg˚ana
saist‚ma tikai ar pirktajiem kr‚su ekstraktiem. Sav‚ b˚tÓb‚ arÓ tie ir augu
kr‚svielas, tikai jau daÔÁji p‚rstr‚d‚t‚ veid‚ ñ no auga atdalÓts indigo pigments.

3. pielikums: Tautasdziesm‚s un etnogr‚fu ekspedÓciju materi‚los fiksÁto
kr‚saugu salÓdzin‚jums zil‚s, sarkan‚s un dzelten‚s kr‚sas ieguvei

Kr‚sas zila sarkana dzeltena
Tautasdziesm‚s mÁlenes ñ kr‚su madaras (Galuim dzeltas ñ v‚lÓu
minÁtie augi mÁle (Isatis da˛‚das sugas), staipeknis (Lico-

tinctoria) raudenes (Origa- podium)
num vulgare)

Etnogr‚fisko ìzilumz‚lesî ñ ìbruzuÔkoksî ñ dzelten‚s ilzÓtes
ekspedÓciju mate- indigo pigmenta brazilkoks (Caesal- (Anthemis tinctoria),
ri‚los bie˛‚k ekstraksts pinia echinata), bÁrzs (lapas)
minÁtie augi raudenes (Origa- (Betula pendula),

num vulgare) sÓpols (mizas)
(Alium cepa)

LÓdzÓga situ‚cija vÁrojama arÓ sarkan‚s kr‚sas ieguvÁ. Ja tautasdziesm‚s
dominÁ madaru lietojums, tad vÁl‚kajos etnogr‚fu v‚kumos madaras piemi-
nÁtas tikai da˛as reizes, un arÓ tad kr‚soanas process vai nu bijis jau aizmirsts,
vai arÓ tas st‚stÓts Ôoti aptuveni. Toties sarkan‚s kr‚sas ieguvei lietoti da˛‚di
pirktie dabisko kr‚svielu ekstrakti. Bie˛‚k minÁts ir bruzuÔkoks (brazilkoks).
No vietÁjiem augiem sarkan‚s kr‚sas ieguvei visvair‚k lietotas raudenes, kuras
tautasdziesm‚s minÁtas tikai divos tekstos.

Dzelten‚s kr‚sas ieguvÁ gan tautasdziesm‚s, gan starpkaru posma ekspe-
dÓciju v‚kumos fiksÁtas tikai vietÁjo augu kr‚svielas. TomÁr arÓ aj‚ gadÓjum‚
vÁrojamas laika gait‚ notikuas p‚rmaiÚas. Ja tautasdziesm‚s ir minÁtas tikai
dzeltas jeb dzeltes, tad vÁl‚kajos materi‚los visbie˛‚k pieminÁtas dzelten‚s
ilzÓtes. Citi dzelten‚s kr‚sas ieguvei vair‚k lietotie augi bijui bÁrzu lapas un
sÓpolu mizas.

Secin‚jumi
1. SalÓdzinot tautasdziesmas un 20. gadsimta 20.ñ30. gadu etnogr‚fisko

ekspedÓciju sniegt‚s ziÚas par kr‚soanu ar augu kr‚sviel‚m, redzams,
ka ab‚s materi‚lu kop‚s esoais materi‚ls r‚da, ka laika gait‚ kr‚saugu
lietojuma tradÓcij‚ notikuas visai ievÁrojamas p‚rmaiÚas.

2. Vienas un t‚s paas kr‚sas ieguvei da˛‚dos laika periodos lietoti atÌirÓgi
kr‚saugi.
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3. Laika gait‚ ievÁrojami paplain‚jies to kr‚saugu un arÓ kr‚su toÚu skaits,
par kuriem saglab‚ju‚s liecÓbas.

4. M˚sdien‚s j‚apvieno da˛‚du avotu dotumi, lai pilnÓg‚k izzin‚tu seno
vietÁjo kr‚saugu izmantoanas tradÓciju.
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Summary

Intangible Cultural Heritage: The Reflection of Use
of Colouring Plants in Different Historical Sources

Nowadays, different historical sources can be used as a source of infor-
mation about ancient skills, namely, heritage of the craft and other available
sources ñ published historical sources in different languages and Internet
sites. This research reveals a possibility to find out what information about
colouring plants can be found in local historical sources. The paper makes a
comparison between two different groups of sources that provide information
about colouring plants and colours ñ Latvian folk songs, on the one hand,
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and information gained during ethnographical expeditions organized in Latvia
in the interwar period, on the other hand.

It is stated that in the Latvian folk songs, which mention colouring plants,
there are three dominant colours: red, blue, and yellow. The variety of
colouring plants is not very wide; for each colour, except the red one, only
one plant is mentioned (for red there are two plants). In the materials of the
ethnographical expeditions, information about thirteen colours can be found;
most frequently mentioned colours are yellow, green, and brown.

Conclusions:
1. Comparing the information provided by the folk songs and the informa-

tion gathered during the ethnographical expeditions in the 1920s ñ 1930s,
it can be stated that in both groups of sources there are evidences that
during the time there were great changes in the use of colouring plants.

2. In different periods, to gain the same colour different colouring plants
were used.

3. In the course of time, the variety of colouring plants and also the variety
of gained colour tones constantly changed.

4. Nowadays, it is necessary to correlate information provided by different
sources to reveal traditions of using colouring plants.
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Неизвестные документы по истории Латвии

межвоенного периода в Русском заграничном
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Archives, the Republic of Latvia, the agents of the Archives, Russian national
minority in the Republic of Latvia

В 1921 году Чехословацкая Республика организовала помощь рус-
ской эмиграции в государственном масштабе, что позже получило наи-
менование «Русская акция помощи». Её поддерживали авторитетные
политические деятели того времени: президент страны Томаш Гарриг
Масарик (чеш. Tomáš Garrigue Masaryk, 1850–1937), премьер-министр
Карел Крамарж (чеш. Karel Kramár

∨ , 1860ñ1937), министр иностранных
дел Эдвард Бенеш (чеш. Edvard Bene, 1884–1948). Непосредственным
куратором акции являлось Министерство иностранных дел Чехословац-
кой Республики [9, 9].

Русский заграничный исторический архив (РЗИА) был основан в
Праге в 1923 году под первоначальным названием Архив русской эмиг-
рации. С l марта 1928 года Министерство иностранных дел приняло РЗИА
в своё ведение, выделив для его нужд определённый бюджет, который
проводился отдельным параграфом по смете министерства. Это укрепило
положение РЗИА и обеспечило достаточно стабильную базу его деятель-
ности [6, 389].

Миссия РЗИА с самого начала его существования была чётко сфор-
мулирована и обнародована во всех газетах, выходящих в центрах русской
эмиграции: «Архив русской эмиграции собирает и приобретает печат-
ные и рукописные материалы по истории русского общественного движе-
ния, войны, революции, белого движения и эмиграции (газеты, журналы,
брошюры, отчёты, протоколы, всевозможные документы, дневники, фо-
тографии, денежные знаки, рисунки, карикатуры и проч.); принимает
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на хранение и для разработки архивы ликвидированных учреждений и
частных лиц» [6, 389].

Одной из причин успешной деятельности РЗИА была сеть оплачи-
ваемых и добровольных иностранных посредников (агентов). Агенты
представляли интересы РЗИА по всему миру, разыскивали соответству-
ющие документы и целые собрания, являлись связующим звеном между
владельцами документов и РЗИА, обеспечивали с помощью чехословац-
ких посольств транспортировку приобретённых собраний в Прагу. Агенты
действовали во всех главных центрах русской эмиграции (в том числе и в
ЛР), включая также такие дальние страны как Китай, США, Австралия
и др. Они были в разной степени активны (часть агентов работали на
благо РЗИА на протяжении многих лет за определённое вознагражде-
ние, другие – сотрудничали более короткое время на добровольной ос-
нове) [7, 23].

В 1945 году деятельность РЗИА была прекращена. На основании
постановления чехословацкого правительства от 13 июня 1945 года кол-
лекция документов РЗИА была передана СССР. Большая часть собра-
ний бывшего отдела документов была передана на хранение в Централь-
ный государственный архив Октябрьской революции в Москве (ныне:
Государственный архив Российской Федерации). Другие разделы фонда
РЗИА – библиотека, журнальная и газетная коллекции – остались в Чехо-
словакии. В 1948 году было принято решение о передаче этих собраний в
состав фонда Славянской библиотеки в Праге, где они находятся по сей
день [7, 15–16].

Коллекция документов РЗИА, хранящаяся в Славянской библиоте-
ке в Праге, разделена на 13 тематически самостоятельных разделов. Для
изучения истории ЛР в межвоенный период наибольший интерес пред-
ставляют следующие разделы:

а) дела агентов и зарубежных сотрудников (5 раздел)

Раздел составлен по географическому принципу и разделён по стра-
нам. В рамках отдельной страны фамилии агентов следуют в хронологи-
ческом порядке по годам сотрудничества этих агентов с РЗИА. Материалы
каждого агента представляют собой отдельную единицу хранения [7, 23].

В документах РЗИА находятся сведения о следующих агентах из ЛР:
1) Швейник Александр (Рига), сотрудничал с РЗИА в 1924–1928 годах

(9 документов);
2) Бордонос Николай Николаевич (Рига), сотрудничал с РЗИА в 1925–

1939 годах (418 документов) (Рис. 1а и 1б) (Прим. 1.);
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3) Рудин Андрей Карлович (Рига), сотрудничал с РЗИА в 1929–1937
годах (136 документов) (Прим. 2.);

4) Ишевский Дмитрий Александрович (Рига), сотрудничал с РЗИА в
1935–1940 годах (57 документов) (Прим. 3.);

5) Брежго Болеслав Ричардович (Двинск (Даугавпилс)), сотрудничал с
РЗИА в 1928–1939 годах (57 документов) (Прим. 4.) [7, 282].
Документы агента Николая Николаевича Бордоноса будут интерес-

ны не только исследователям русского национального меньшинства в ЛР,
но и знатокам военной истории Латвии. Автором статьи были обнару-
жены до сих пор не опубликованные его запросы о местонахождении
дневника полковника Вациетиса (Jukums V‚cietis, 1873–1938) и знамён
латышских полков, действовавших совместно с чехословацкими легио-
нерами на территории Восточной России (Рис. 2а, 2б, 3 и 4) (Прим. 5.).

б) персональная переписка (6 раздел)

Раздел представляет собой наиболее обширную часть собрания доку-
ментов РЗИА. В значительной мере здесь преобладает входящая почта.
Содержание большинства писем касается, как правило, предложения
материалов и обсуждения условий их передачи РЗИА. Письма располо-
жены в алфавитном порядке по фамилиям авторов. Материалы по каж-
дой персоналии образуют отдельную единицу хранения [7, 24].

В документах РЗИА находятся сведения о 34 адресатах из ЛР (в ос-
новном из Риги). Наиболее известные из них: директор Государствен-
ного архива Латвии (Latvijas Valsts arhÓvs) Берзин Иван Иванович (J‚nis
BÁrziÚ, 1883–1941), вёл переписку с РЗИА в 1926–1927 годах (7 доку-
ментов); протоиерей Зайц Кирилл (Kirils Zaics, 1869–1948), вёл пере-
писку с РЗИА в 1937 году (1 документ); профессор Лазерсон Максим
Яковлевич (Maksis Lazersons, 1887–1941), вёл переписку с РЗИА в 1926
году (13 документов) [7, 291–394].

в) переписка РЗИА с организациями (7 раздел)

РЗИА регулярно вёл деловую переписку с рядом общественных орга-
низаций и органами госуправления. Раздел переписки с организациями
разбит на 9 глав: государственные ведомства и посольства, архивы, биб-
лиотеки, музеи, редакции газет, редакции журналов, редакции других
типов изданий, общества, объединения и политические партии, книго-
издатели. Главы внутри делятся по географическому принципу, затем
названия учреждений или местонахождения редакций расположены в
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алфавитном порядке. Далее в описаниях указаны годы, к которым отно-
сятся сохранившиеся документы и местонахождение данного учрежде-
ния. Единицей хранения являются документы каждого учреждения в
отдельности [7, 24–25].

В документах РЗИА находятся сведения о переписке со следующими
организациями ЛР:
1) государственные ведомства и их представители (посольство ЧСР в

ЛР (Рига) – 5 документов, консульство ЛР в ЧСР – 7 документов
(1924–1937), министерство иностранных дел ЛР – 2 документа (1932–
1938) [7, 397–398];

2) архивы (Государственный архив Латвии – Latvijas Valsts arhÓvs) – 5
документов (1927–1934) [7, 399];

3) библиотеки (Латвийская государственная библиотека – Latvijas
Valsts bibliotÁka) – 12 документов (1925–1939) [7, 401];

4) редакции газет («Латгальская мысль», Двинск (Даугавпилс) – 6 до-
кументов (1926–1927), «Труд», Двинск (Даугавпилс) – 1 документ
(1926), «Либавское русское слово», Либава (Лиепая) – 22 документа
(1927–1932), «Газета для всех», Рига – 1 документ (1936), «Голас
беларуса», Рига  6 документов (1926–1927), «Набат», Рига  1 доку-
мент (1932), «Сегодня» («Сегодня вечером»), Рига – 17 документов
(1925–1932), «Слово», Рига – 8 документов (1926–1928) [7, 406];

5) редакции журналов («Вера и жизнь», Рига  3 документа (1926–1937),
«Гость», Рига – 1 документ (1931), «Для вас», Рига – 4 документа
(1934–1938), «Закон и суд», Рига  2 документа (1935–1936), «Космо-
полит», Рига – 1 документ (1926), «Наш огонёк», Рига – 1 документ
(1927), «Новая неделя», Рига  1 документ (1928), «Перезвоны», Рига –
3 документа (1925–1926), «Трудовая жизнь», Рига – 2 документа
(1932), «Школа и жизнь», Рига – 1 документ (1928) [7, 414];

6) комитеты (особый комитет при Дуббельнском (Дубултском) приход-
ском совете при лютеранской церкви по приведению в порядок мо-
гил русских воинов (Юрмала) – 1 документ (1928), Русский эмиг-
рантский комитет (Рига) – 1 документ (1930) [7, 426–427];

7) общества (Латвийское общество исторических исследований
(Рига) – 2 документа (1928) [7, 428];

8) союзы (Союз русских учителей г. Режицы и Режицкого уезда (Режица
(Резекне) –1 документ (1932) [7, 434];
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9) книгоиздатели (книжная торговля Вальтера и Рапа (Valters un Rapa),
(Рига) – 5 документов (1929–1937), книжный магазин «Гликсманн»
(Ges. Glucksmann) (Рига) – 5 документов (1925–1926), генеральное
представительство Госиздата Р.С.Ф.С.Р. «Daile un Darbs» (Рига) – 2
документа (1928), издательство, книжный магазин и склад Максима
Мечиславовича Дидковского (Рига) – 21 документ (1930–1936), из-
дательство «Для вас» (Рига) – 1 документ (1939), книжный магазин
и антикварная торговля «Н. Киммель в Риге и Лейпциге» (Рига) – 7
документов (1926–1927), книжный магазин В. Линковского (V. Lin-
kovski) (Рига) – 2 документа (1938), книжный магазин «В. Меллин
и компания» (Buchhandlung W. Mellin&Co) (Рига) – 128 докумен-
тов (1925–1932), книжный магазин Ивана Ивановича Тиранова
(Ivans Tiranovs) (Рига) – 54 документa (1925–1937) [7, 439].

Документы РЗИА представляют собой уникальное и с латвийской
стороны до сих пор не изученное собрание источников. Разнообразие
неопубликованных исторических источников предоставляет широкие
возможности для изучения общественной жизни ЛР и русского нацио-
нального меньшинства в межвоенный период. Исследователи могут озна-
комиться с уникальными документами, предоставленными агентами
РЗИА в ЛР, а также реконструировать картину сотрудничества русских
общественных организаций в т.н. «русском зарубежье» с государствен-
ными учреждениями в межвоенный период.

Иллюстрации

Рис. 1а.
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Рис. 1б.

Рис. 1а и 1б. Открытка.

Национальная библиотека Чешской Республики –
Славянская библиотека, фонд T-RZIA (Русский заграничный
исторический архив), раздел 5 (Агенты РЗИА), Латвия, е.х. 23,

Рига (Бордонос Николай Николаевич (1925–1939)), стр. 33.

Рис. 2а и 2б. Ответ РЗИА

Н.Н. Бордоносу о дневнике

полковника Ю. Вациетиса и

знамёнах латышских полков.

Национальная библиотека
Чешской Республики –
Славянская библиотека, фонд
T-RZIA (Русский заграничный
исторический архив), раздел 5
(Агенты РЗИА), Латвия, е.х. 23,
Рига (Бордонос Николай
Николаевич (1925–1939)), стр. 71.
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Рис. 3. Справка о местонахождении дневника полковника Ю. Вациетиса.

Национальная библиотека Чешской Республики –
Славянская библиотека, фонд T-RZIA (Русский заграничный
исторический архив), раздел 5 (Агенты РЗИА), Латвия, е.х. 23,

Рига (Бордонос Николай Николаевич (1925–1939)), стр. 76.

Рис. 4. Ответ РЗИА

Н.Н. Бордоносу о

знамёнах латышских

полков.

Национальная библиотека
Чешской Республики –
Славянская библиотека,
фонд T-RZIA (Русский
заграничный истори-
ческий архив), раздел 5
(Агенты РЗИА), Латвия,
е.х. 23, Рига (Бордонос
Николай Николаевич
(1925–1939)), стр. 94.
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Примечания

1. Бордонос Николай Николаевич (1865–1945). Учредитель Русского
национального объединения и Русского национального союза в
Латвии. Редактор газеты «Маяк» (1922–1923) [8].

2. Рудин Андрей Карлович (1898–1941). Несколько лет прожил в Праге,
в середине 20-х годов уехал в Латвию. Заведующий русским отделом
в рижском издательстве «Вальтер и Рапа» («Valters un Rapa»). В
1941 году расстрелян [2].

3. Ишевский Дмитрий Александрович (1894–1937), псевдоним При-
валов М.А. Журналист. В 1914 году являлся издателем журнала «Не-
деля». После 1919 года жил в Германии и Латвии. Занимался журна-
листской работой и преподаванием русского языка [4].

4. Брежго Болеслав Ричардович (1887–1957). Историк, архивист, про-
фессор, проректор Московского археологического института (1918–
1925), с 1925 года жил в Латвии, профессор Латвийского универси-
тета (с 1945 года), сотрудник Института истории и материальной
культуры АН Латвийской ССР (1946–1957), доктор истории (1933)
[3; 5].

5. Национальная библиотека Чешской Республики – Славянская биб-
лиотека, фонд T-RZIA (Русский заграничный исторический архив),
раздел 5 (Агенты РЗИА), Латвия, е.х. 23, Рига (Бордонос Николай
Николаевич (1925–1939)), стр. 71, стр. 76, стр. 94.
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Kopsavilkums

Nezin‚mie dokumenti par Latvijas vÁsturi starpkaru period‚
Pr‚gas Krievu ‚rzemju vÁstures arhÓv‚

PÁc 1917. gada revol˚cijas Krievij‚ Pr‚ga kÔuva par vienu no visnozÓmÓ-
g‚kajiem krievu emigr‚cijas centriem un o nozÓmi saglab‚ja arÓ vis‚ starpkaru
period‚. Krievu ‚rzemju vÁstures arhÓvs, izveidots 1923. gad‚, ir unik‚la
avotu kr‚tuve, kur‚ starpkaru period‚ sistem‚tiski tika v‚kta inform‚cija
par krievu emigr‚cijas kopien‚m pasaulÁ (arÓ par krievu minorit‚ti Latvij‚).
ZiÚas tika ieg˚tas no ziÚot‚jiem (aÏentiem).

Krievu ‚rzemju vÁstures arhÓva dokumenti ir unik‚la un no Latvijas puses
lÓdz im nepÁtÓta avotu kr‚tuve. DaudzveidÓgais nepublicÁto avotu kopums
pied‚v‚ plaas iespÁjas iepazÓties ar Latvijas sabiedrisko dzÓvi un krievu mino-
rit‚tes vÁsturi starpkaru period‚.
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Summary

Reports about Latvia in the Russian Foreign Historical Archives
in Prague (the 1920s ñ 1930s)

The Czechoslovak Republic provided an enormous assistance for the
Russian emigration in 1921. It was named ìThe Russian Action of Helpî. It
was supported by significant politicians of those days: President Tomáš Gar-
rigue Masaryk, Prime Minister Karel Kramár∨ , and Minister of Foreign Affairs
Edvard Beneš. The main curator of the action was Ministry of Foreign Affairs
of the Czechoslovak Republic.

The Russian Foreign Historical Archives were established in Prague in
1923. Involvement of the paid and voluntary foreign agents was an important
reason for successful work of the Russian Foreign Historical Archives. The
agents were active in the various centers of the Russian emigration including
the Republic of Latvia. In 1945, the activities of the Russian Foreign Historical
Archives were terminated. In 1948, the decision was made to deliver the
above-mentioned documents to the Slavic Library in Prague where the collec-
tion has been stored until the present days.

The following aspects are of serious interest for the research of the history
of Latvia in inter-war period: activities of the agents and foreign collaborators,
private correspondence as well as correspondence of the Russian Foreign
Historical Archives with different organizations, etc. It means that for Latvian
historians, the documents of the Russian Foreign Historical Archives are
considered to be a unique collection of primary historical sources.
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Raksta mÁrÌis ir apl˚kot Otr‚ pasaules kara un bÁganas naratÓvus, kas
liel‚ skait‚ pieejami Nacion‚l‚s mutv‚rdu vÁstures kr‚juma (1. piez.) diasporas
kolekciju dzÓvesst‚stu intervij‚s. TomÁr pirms pievÁrsties noteiktiem o nara-
tÓvu aspektiem, nepiecieams sniegt Ósu ieskatu bÁganas apst‚kÔos, k‚ arÓ
atseviÌos trimdas ideoloÏijas aspektos, kas nenoliedzami ir atst‚jui iespaidu
uz diasporas latvieu dzÓvesst‚stiem.

1944. gada s‚kum‚, reaÏÁjot uz Sarkan‚s armijas sekmÓgo ziemas ofen-
sÓvu, nacistisk‚ V‚cija pieÚÁma lÁmumu par liel‚k‚s daÔas Latvijas un Igaunijas
iedzÓvot‚ju evaku‚ciju, kas, Úemot vÁr‚ straujo Sarkan‚s armijas p‚rvieto-
anos, tika realizÁta tikai daÔÁji. T‚, piemÁram, nenotika gandrÓz nek‚da orga-
nizÁta evaku‚cija no Latgales, savuk‚rt Ósi pirms RÓgas krianas cilvÁki pilsÁt‚
tika Ìerti uz iel‚m un ar varu nog‚d‚ti uz kuÏiem [13, 130ñ136]. TomÁr,
neskatoties uz iepriekminÁto piemÁru, nav iespÁjams viennozÓmÓgi apgalvot,
ka tiei v‚cu evaku‚cijas politika bija vienÓgais un izÌiroais bÁganas faktors,
jo daudzos gadÓjumos lÁmumu par m‚ju atst‚anu pieÚÁma pai bÁgÔi. –is
lÁmums visbie˛‚k tika pieÚemts ar mÁrÌi p‚rlaist kara briesmas dro‚k‚ viet‚
Latvijas teritorij‚, bet notikumu attÓstÓbas gait‚ daudzi no bÁgÔiem ne tikai
atst‚ja Latviju, bet tur arÓ nekad neatgriez‚s. Kopum‚ Otr‚ pasaules kara
beig‚s Sabiedroto okup‚cijas zon‚s atrad‚s 150 000ñ200 000 Latvijas iedzÓ-
vot‚ju, kuri pirms izceÔoanas uz ASV, Austr‚liju un cit‚m zemÁm vair‚kus
gadus pavadÓja V‚cij‚, p‚rvietoto personu (DP ñ displaced persons) nometnÁs.

BÁgÔu naratÓvu kontekst‚ nometnÁs pavadÓtie gadi ir Ópai nozÓmÓgi, jo
tas bija laiks, kad noformÁj‚s trimdas ideoloÏija. K‚ nor‚dÓjusi latvieu izcelsmes
amerik‚Úu folkloriste Inta G‚le-K‚rpentere (Inta Gale-Carpenter), ideoloÏija ñ
soci‚l‚s dzÓves sfÁra, caur kuru sabiedrÓbas locekÔi uztver realit‚ti un izvÁlas
rÓcÓbas stratÁÏijas, ñ veidojas tad, kad cilvÁki cenas p‚rveidot savu individu‚lo
pieredzi un emocijas sabiedrisk‚ noskaÚojum‚, ko savuk‚rt var izmantot, lai
sasniegtu sabiedrÓbas uzst‚dÓtos mÁrÌus [10, 7ñ8]. Latvieu bÁgÔu gadÓjum‚
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ideoloÏijas izveidoan‚s visspilgt‚k izpaud‚s laik‚, kad ie cilvÁki no V‚cijas
izceÔoja uz n‚kamaj‚m mÓtnes zemÁm, jo tobrÓd viÚi sevi uzskatÓja ne vairs
par emigrantiem vai bÁgÔiem, bet papasludin‚tiem trimdiniekiem, kas deva
pamatojumu tam, k‚ viÚi attiec‚s pret sevi, pret dzimteni un pret n‚kotni
[10, 84]. T‚pat b˚tiski, ka Ó ideoloÏija izskaidroja arÓ rietumos nokÔuvuo
latvieu atteikanos atgriezties dzimtenÁ.

–aj‚ aspekt‚ b˚tiski, ka pÁc kara Apvienoto N‚ciju iest‚des uzst‚ja uz
bÁgÔu repatri‚ciju un pieprasÓja pamatojumu no tiem, kas atteic‚s to darÓt.
Taj‚ pa‚ laik‚ padomju puse visus, kas atteic‚s repatriÁties, aps˚dzÁja kara
noziegumos, kolaboracionism‚ u.c. Nenoliedzami, ka Ós aps˚dzÓbas pastip-
rin‚ja bÁgÔu vÁlmi attaisnot savu rÓcÓbu un par‚dÓt sevi pÁc iespÁjas labvÁlÓg‚k‚
gaism‚. Lai to sasniegtu, bÁgÔi s‚ka vienk‚rot savus atmiÚu st‚stus un akcentÁt
tos pag‚tnes notikumus, kas atbilda konkrÁt‚ brÓ˛a vajadzÓb‚m. T‚dÁj‚di da˛as
bÁgÔu dzÓves epizodes kÔuva par leÏend‚m, kas izskaidroja un attaisnoja patvÁ-
ruma nepiecieamÓbu. Pie t‚d‚m galvenok‚rt j‚min t‚s epizodes, kas par‚dÓja
1940.ñ1941. gada padomju okup‚cijas laik‚ piedzÓvot‚s ne˛ÁlÓbas, k‚ arÓ
1944. gada reokup‚cijas draudus, kas tika izdalÓti k‚ notikumi, kas izraisÓja
gan dzimtenes pameanu, gan nevÁlÁanos atgriezties [10, 106ñ134]. SaistÓb‚
ar iepriekminÁto nav p‚rsteidzoi, ka diasporas latviei savos dzÓvesst‚stos
un seviÌi kara laika naratÓvos Ôoti lielu uzmanÓbu pievÁr pirm‚s padomju
okup‚cijas negatÓvajai pieredzei, seviÌi atmiÚ‚m par 14. j˚niju, kas viÚu vid˚
ir ieguvis simbolisku nozÓmi k‚ atslÁgas moments, kas apliecin‚ja padomju
varas nodomus, pamatoja bÁganu un izskaidroja trimdu [10, 100ñ101].

Pag‚tnes pieredzes p‚rdom‚ana un p‚rst‚stÓana turpin‚j‚s arÓ pÁc DP
nometÚu pameanas, jo t‚d‚ veid‚ bijuie bÁgÔi skaidroja savu atraanos mÓtnes
zemÁ. T‚dÁj‚di atmiÚas par traumÁjoo pieredzi kara laik‚ un pÁc tam tika
p‚rdzÓvotas atkal un atkal. K‚ nor‚dÓjis igauÚu vÁsturnieks Aivars Jurgensons ñ
inform‚cijas tÓkl‚, ko trimdinieki radÓja un uzturÁja pÁckara Eirop‚ un citur
pasaulÁ, bÁganas traÏÁdija nemitÓgi tika izcelta publicÁtajos medijos, soci‚laj‚
un reliÏiskaj‚ dzÓvÁ u.c. Rezult‚t‚ drÓz vien priekpl‚n‚ izvirzÓj‚s t‚s bÁganas
st‚sta versijas, kas vislab‚k kalpoja trimdas mÁrÌiem un kas ar laiku p‚rvÁrt‚s
arhetipisk‚s shÁm‚s. J‚Úem vÁr‚ arÓ tas, ka personÓgie kara un bÁganas st‚sti
latvieu kopien‚s bie˛i tika ne tikai p‚rst‚stÓti, bet arÓ salÓdzin‚ti, kas t‚pat
noveda pie to piel‚goanas visp‚rizplatÓtajai versijai (st‚stot un klausoties
cilvÁki uzzina, ko un k‚ atcerÁties un st‚stÓt) [12, 141ñ142]. LÓdz ar to ie st‚sti
sav‚ ziÚ‚ kÔuva lÓdzÓgi, tas ir, tajos tika tÁlotas lÓdzÓgas ainas, veidoti lÓdzÓgi
si˛eti, izvÁlÁtas lÓdzÓgas tÁmas un pat lietots lÓdzÓgs v‚rdu kr‚jums [10, 206].
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Viens no bÁganas naratÓvu aspektiem, kur Ós lÓdzÓbas vÁrojamas visai
spilgti, ir bÁganas iemeslu aprakstÓana, kas savuk‚rt Ôauj izvirzÓt interesanto
jaut‚jumu par bÁganas raksturu, tas ir, vai t‚ bija uzskat‚ma par brÓvpr‚tÓgu
vai piespiedu rÓcÓbu. K‚ jau minÁts raksta ievad‚, bija gadÓjumi, kad cilvÁki
ar varu tika piespiesti pamest savas m‚jas un/vai doties uz kuÏiem, taËu,
visdrÓz‚k, tas neattiec‚s uz bÁgÔu vair‚kumu. Turkl‚t, ja arÓ cilvÁkiem tika
dota pavÁle evakuÁties, viÚi ne vienmÁr tai paklausÓja. T‚, piemÁram, SkaidrÓte
Kr˚miÚa sav‚ intervij‚ atceras: ìMums pavÁlÁja braukt ‚r‚ no m‚jas. /../
N‚ca un teica, ka j‚brauc ‚r‚, ka te n‚k fronte. /../ Vecmamma un vecaistÁvs
nekur nebrauca, viÚi palika m‚j‚s. VecamtÁvam jau bija gandrÓz 90 gadi, un
vecaimammai arÓ bija p‚ri 80. Un viÚi teica: ìB˚s, k‚ b˚s. MÁs paliekam
m‚j‚s.î ViÚi palika m‚j‚s. Un kaimiÚu vec‚m‚te arÓ palika m‚j‚s.î [3]

T‚dÁj‚di, par spÓti ofici‚lajai trimdas retorikai, tas ir, ìmÁs tik‚m pie-
spiesti pamest Latvijuî un ìnebija citas iespÁjas k‚ vien bÁgtî, kas arÓ ir daÔa
no trimdas ideoloÏijas un paleÏitimiz‚cijas, iedzÓvot‚ju bÁgana no Latvijas
Otr‚ pasaules kara laik‚ tomÁr drÓz‚k uzskat‚ma par brÓvpr‚tÓgu. Taj‚ pa‚
laik‚ nedrÓkst aizmirst, ka viÚu izvÁles iespÁjas bija ‚rk‚rtÓgi ierobe˛otas.
CilvÁkiem bija iespÁja palikt un cerÁt uz to, ka viÚi spÁs p‚rdzÓvot, pirmk‚rt,
kara laiku, otrk‚rt, padomju re˛Ómu, kas jau bija pier‚dÓjis savu ne˛ÁlÓgo
dabu, ñ vai arÓ viÚi varÁja bÁgt. PieÚÁmumu, ka bÁgana drÓz‚k j‚uzskata par
brÓvpr‚tÓgu, apstiprina arÓ tas, ka liel‚k‚ daÔa Latvijas iedzÓvot‚ju nedev‚s
bÁgÔu gait‚s. Protams, bija tie, kas vÁlÁj‚s bÁgt, bet da˛‚du iemeslu dÁÔ tas
nenotika (galvenok‚rt t‚dÁÔ, ka Sarkan‚ armija viÚus apsteidza), tomÁr liela
daÔa apzin‚ti palika sav‚s dzÓvesviet‚s, k‚ to varÁja redzÁt arÓ iepriekminÁtaj‚
SkaidrÓtes Kr˚miÚas vecvec‚ku gadÓjum‚.

SocioloÏe Baiba Bela ir nor‚dÓjusi, ka Ó izvÁle ñ bÁgt vai nebÁgt ñ liel‚
mÁr‚ bija atkarÓga no cilvÁku vÁrtÓb‚m: pirmk‚rt, t‚ dÁvÁtaj‚m pamatvÁr-
tÓb‚m, no kur‚m nozÓmÓg‚k‚ ir dzÓvÓbas vÁrtÓba, otrk‚rt, soci‚laj‚m vÁrtÓb‚m,
t‚d‚m k‚ droÓba, taisnÓgums un neatkarÓba, un, trek‚rt, augst‚kaj‚m vÁr-
tÓb‚m, tas ir, brÓvÓbas [9, 12ñ13]. Ieklausoties diasporas latvieu dzÓvesst‚stos,
kÔ˚st skaidrs, ka Ós vÁrtÓbas atkl‚jas arÓ bÁganas naratÓvos. PiemÁram, kad
k‚dai respondentei tika uzdots jaut‚jums: ìBet k‚ tas t‚ izn‚ca, ka j˚s izlÁm‚t,
ka brauksiet prom no Latvijas?î, viÚa atbildÁja: ìBailes no t‚, kas bija piedzÓ-
vots. MÁs t‚pÁc, ka manu br‚li noslepkavoja. Visas t‚s slepkavoanas un
aizveanas. MÁs redzÁj‚m: ja tie krievi n‚k, mums dzÓvÓba nav.î [5] Protams,
var tikai minÁt, vai respondentes paredzÁjums par savu likteni, atgrie˛oties
padomju varai, piepildÓtos, bet ir skaidrs, ka, balstoties 1940.ñ1941. gada
pieredzÁ, kad cietum‚ tika noslepkavots viÚas br‚lis un vair‚ki radinieki tika
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izs˚tÓti uz SibÓriju, viÚas pamatvÁrtÓba ñ dzÓvÓba ñ Ìita apdraudÁta. LÓdzÓgi
arÓ liel‚kaj‚ daÔ‚ citu dzÓvesst‚stu tiek izcelts tas, ka cilvÁki, kas pirm‚s
padomju okup‚cijas laik‚ bija piedzÓvojui to, ka viÚu tuvinieki, draugi un
paziÚas tika arestÁti, izs˚tÓti vai noslepkavoti, juta, ka viÚu dzÓvÓbas ir
briesm‚s. T‚pÁc, kad pien‚ca attiecÓgais laiks un iespÁja, viÚi dev‚s prom.

B. Bela t‚pat nor‚dÓjusi, ka ir iespÁjams, ka daudziem bÁgÔiem nepiecie-
amÓba gl‚bt savu dzÓvÓbu s‚kotnÁji bija dominÁjoais bÁganas faktors, taËu
pÁc laika arvien liel‚ku nozÓmi ieguva citas vÁrtÓbas, jo tikai t‚s sniedza dziÔ‚ku
ideoloÏisku pamatojumu bÁganas nepiecieamÓbai, k‚ arÓ nodroin‚ja naci-
on‚l‚s identit‚tes saglab‚anu un izdzÓvoanu k‚ etniskai grupai [9, 15]. TomÁr,
lai gan visum‚ is pieÚÁmums atzÓstams par pamatotu, analizÁjot noteiktos
dzÓvesst‚stus, bija j‚secina, ka liel‚k‚ daÔa respondentu izcÁla tiei briesmas
dzÓvÓbai un tikai retais minÁja citas vÁrtÓbas k‚ galveno bÁganas iemeslu. K‚
viens no ‚diem retajiem piemÁriem j‚min EdÓte Stromsvaga, kura, run‚jot
par pirm‚s padomju okup‚cijas periodu un savu lÁmumu pamest Latviju,
neminÁja briesmas dzÓvÓbai, bet t‚ viet‚ uzsvÁra to, ka padomju re˛Óm‚ valdÓja
cita vÁrtÓbu sistÁma nek‚ brÓvaj‚, demokr‚tiskaj‚ Latvij‚, kur ikviens varÁja
brÓvi paust savu viedokli. ViÚas v‚rdiem izsakoties: ìKo es darÓju? KlusÁju.
Pirms tam es run‚ju tikpat brÓvi k‚ tagad, bet tad vajadzÁja m‚cÓties klusÁt..
/../ Es biju apdraudÁta tai ziÚ‚, ka es nevarÁju apgalvot, cik ilgi es klusÁu,
cik ilgi es to panesÓu. Jo kas b˚tu tad noticis, mani t‚pat b˚tu aizs˚tÓjui uz
SibÓriju jeb kaut k‚ds sods.î [4]

Neskatoties uz bÁgÔu motiv‚ciju un iepriekpieÚemtiem lÁmumiem, ceÔ‚
doan‚s brÓdis parasti bija negaidÓts un mokos, vienmÁr saistÓts ar emocion‚lu
p‚rdzÓvojumu, da˛reiz pat histÁriju, k‚ to, piemÁram, apraksta Mirdza Ander-
sone: ìMamma jau briesmÓgi negribÁja braukt un raud‚ja, ka nÁ, ka viÚa
nebrauks. Un paps bija slims, tam bija 38 temperat˚ra, tam nebija labi. Un
ko tad ñ man br‚lis un m‚sa ir 9 un 7 gadi jaun‚ki par mani, tie jau nebija
lieli. Nu tad bija j‚pakojas... /../ Un es liku koferÓ, un mamma r‚va ‚r‚.
ìMan nek‚ nevajag!îî [2]

TomÁr, st‚stot par steigu, emocion‚lajiem p‚rdzÓvojumiem un nemitÓgo
apdraudÁjumu, cilvÁki savos bÁganas st‚stos bie˛i izceÔ k‚du vienu noteiktu
epizodi, kas iezÓmÁ p‚rr‚vumu starp iepriekÁjo dzÓvi Latvij‚ un nezin‚mo
n‚kotni ‚rpus t‚s. Daudziem bÁgÔiem Ó noteikt‚ atmiÚu epizode saistÓta ar
brÓdi, kad kuÏis pameta Latvijas krastu, k‚ tas vÁrojams arÓ Artas Svennes
st‚stÓjum‚: ìUn tad tas kuÏis s‚ka lÁn‚m virzÓties proj‚m, un tÁtis skrÁja tam
kuÏim pakaÔ un m‚ja ar roku. Un mÁs st‚vÁj‚m, skatÓj‚mies. Un es atceros,
k‚ mÁs izbrauc‚m ‚r‚ no RÓgas j˚ras lÓËa, ka mana vecm‚miÚa m˚s pasauca
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ar manu br‚lÓti un teica... tiei saule rietÁja j˚r‚ iek‚, liela sarkana bumba
g‚ja j˚r‚, ieslÓdÁja iek‚. ViÚa man teica: ìTu paskaties atpakaÔ uz Latviju
tagad, jo mÁs izbraucam no RÓgas j˚ras lÓËa, un varb˚t tu nekad vairs netiksi
atpakaÔ.î Un tad mÁs visi s‚k‚m raud‚t saprotams. [Úukst]î [6]. Ir arÓ citas
epizodes, kas atst‚juas neizdzÁamu iespaidu. T‚, piemÁram, Ilona Birzgale
st‚sta: ìAlsung‚, tas bija svÁtdienas rÓts, un ceÔ viss dubÔains. Un aiz m˚ra
t‚da pakalniÚ‚ balta baznÓca, un koki tik skaist‚s rudens kr‚s‚s. Un t‚s
suitu sievas savos kr‚Úos tautastÁrpos, koos brunËos, r˚tainos lakatos, iet
uz dievkalpojumu. Un ziniet, tas skats man ir palicis t‚ k‚ pÁdÁjais skaistais
skats no dzimtenes.î [7]

J‚piezÓmÁ, ka lauku saimniecÓbu Ópanieku m‚ju pameanas st‚sti ir seviÌi
dramatiski t‚d‚ nozÓmÁ, ka tie atkl‚j to cilvÁku emocijas, kuriem nezin‚mam
liktenim bija j‚atst‚j sava gr˚t‚ darba augÔi. PiemÁram, Validas Danenbergas
st‚sts: ìVisi lauki pilnÓgi zeltoja, kaimiÚu un m˚su. PÔaujamlaiks bija, kad
mÁs atst‚j‚m savu m‚ju. Tiei rudzu pÔaujamais laiks bija, un kviei palika
dzelteni. Un cik tikai varÁja p‚rredzÁt, visu kaimiÚu lauki bija brÓniÌÓgi.
Bija laba ra˛a. J˚lij‚ mÁs atst‚j‚m. Un tad nu sirds s‚pÁja gan briesmÓgi.î [1]

–is cit‚ts izceÔ vÁl k‚du latvieu bÁgÔu naratÓvu aspektu, tas ir, tie atspoguÔo
Latviju k‚ zaudÁto paradÓzi. Tas sasaucas ar I. G‚les-K‚rpenteres novÁrojumu,
ka atÌirÓb‚ no citu valstu emigrantiem, kuri da˛k‚rt nor‚da, ka viÚu dzÓvÁ
nekad nav bijis laiks, kad viÚi neb˚tu dom‚jui par izbraukanu, latvieu bÁgÔi
izceÔ to, ka viÚi dzÓvoja paradÓzÁ, kuru nekad nebija vÁlÁjuies pamest. T‚dÁj‚di
kara un bÁganas rezult‚t‚ viÚi nevis non‚ca paradÓzÁ, k‚ to mÁdz definÁt citi,
bet tika no t‚s izraidÓti [10, 163]. Atbilstoi tam bÁgÔu st‚stÓjumi par pirmskara
laiku, tas ir, pirmo Latvijas neatkarÓbas laiku, parasti ir Ôoti gaii, izceÔot po-
zitÓvos momentus un aprakstot kopÁjo atmosfÁru k‚ komfortablu un mierpilnu.
T‚dÁj‚di kara naratÓvi vÁl vair‚k izceÔas, jo tajos atkl‚jas strauj‚ p‚rmaiÚa
starp miera un harmonijas periodu un kara laika nestabilit‚ti un nedroÓbu.

J‚nor‚da, ka, protams, ne visi st‚sti atbilst iepriekminÁtajai kanoniskajai
bÁganas shÁmai. Viena no grup‚m, kas pied‚v‚ cit‚du perspektÓvu, ir cilvÁki,
kas bÁganas laik‚ bija bÁrni vai jauniei, jo daÔa no viÚiem m‚ju pameanu
un izbraukanu no Latvijas uztvÁra nevis k‚ kaut ko nevÁlamu un biedÁjou,
bet drÓz‚k k‚ piedzÓvojumu. Atbilstoi arÓ savos dzÓvesst‚stos ie cilvÁki bÁganu
nepasniedz k‚ tik traÏisku notikumu, k‚ to prasa kanoniskais uzst‚dÓjums.
Viens no ‚diem piemÁriem ir Velta Kinga, kura bÁganas brÓdÓ bija aptuveni
20 gadus veca. Pirmk‚rt, viÚa pati apraksta savas t‚ brÓ˛a izj˚tas: ìManiem
vec‚kiem bija pavisam cita saj˚ta, izbraucot no Latvijas, man bija cit‚d‚ka
saj˚ta. ViÚi atst‚ja Latvij‚ visu, kas viÚiem piederÁja, ko viÚi bija sav‚ dzÓvÁ



Maija Kr˚miÚa
Otr‚ pasaules kara un bÁganas naratÓvi diasporas latvieu dzÓvesst‚stos

193

sadzÓvojui. /../ Es neatst‚ju neko sev sapelnÓtu, k‚ saka. /../ Es braucu acis
vaÔ‚, ar lieliem priekiem. /../ J‚saka t‚, m‚te raud, bet ne es, jo man tas viss
ir viens piedzÓvojums, t‚ k‚ jaunietim ir piedzÓvojums, kaut kas cit‚d‚ks tas
ir, nek‚ vec‚kiem.î [8] Otrk‚rt, kara un bÁganas naratÓvs viÚas kopÁj‚ dzÓves-
st‚st‚ ir vien maza un salÓdzinoi nesvarÓga epizode, kas t‚pat demonstrÁ to,
ka viÚas dzÓves perspektÓv‚ tas nebija tik izÌiros moments, k‚ vair‚kumam
citu bÁgÔu, kas arÓ attiecÓgi sava dzÓvesst‚sta kontekst‚ pievÁr daudz liel‚ku
uzmanÓbu tiei Ó laika atmiÚ‚m.

TomÁr is piemÁrs nav izmantojams visp‚rin‚jumiem, jo liel‚k‚ daÔa
bijuo bÁgÔu attÁlo Ó laika notikumus traÏisk‚ gaism‚, neskatoties uz viÚu
vecumu bÁganas brÓdÓ. –aj‚ kontekst‚ ir b˚tiski run‚t arÓ par p‚rmantoto uz-
tveri un emocij‚m, ko vec‚k‚s paaudzes bÁgÔi nodeva n‚kamaj‚m paaudzÁm.
No vienas puses, tas notika tie‚ veid‚, bÁrniem iztauj‚jot vec‚kus par jaut‚-
jumiem, kas bija saistÓti ar m‚ju pameanu un turpm‚kaj‚m bÁgÔu gait‚m,
taËu j‚piezÓmÁ, ka gana bie˛i vec‚ki aj‚ period‚ nest‚stÓja bÁrniem par bÁg-
anas motÓviem, traÏiskajiem notikumiem un sav‚m iekÁj‚m bailÁm. Atbildot
uz jaut‚jumu, k‚pÁc da˛‚s ÏimenÁs ie jaut‚jumi netika apspriesti arÓ vÁl‚k,
kad bÁrni jau bija izaugui, A. Jurgensons ir izvirzÓjis hipotÁzi, ka da˛os gadÓju-
mos bÁganas pieredze bija tik traumatiska, ka par to nebija iespÁjams run‚t
vÁl gadiem ilgi [12, 139]. TomÁr starppaaud˛u komunik‚cija varÁja notikt
arÓ netie‚ veid‚, jo DP nometnÁs, kur nesen‚s pag‚tnes notikumi nemitÓgi
tika p‚rrun‚ti bÁrnu kl‚tb˚tnÁ, tiem bija Ôoti daudz iespÁju paiem aptvert
notikuo. K‚ nor‚dÓjusi I. G‚le-K‚rpentere, abu o komunik‚cijas veidu rezul-
t‚t‚ pat vismaz‚kie bÁrni aptvÁra to netaisnÓbu, ko bÁgÔi bija piedzÓvojui, un
to iznÓcÓbu, kas bija piemeklÁjusi Latviju [10, 114]. Tas arÓ izskaidro, k‚pÁc
kara laika un bÁganas naratÓvi ir tik lÓdzÓgi vis‚s vecuma grup‚s.

Nobeigum‚ j‚uzsver, ka ar kara un bÁganas naratÓviem diasporas latviei
sev un citiem formulÁja to p‚rr‚vumu, ko viÚu dzÓvÁs radÓja Otrais pasaules
kar, t‚dÁj‚di atg˚stot savu paapziÚu. T‚d‚ veid‚ ie naratÓvi Ô‚va kara
ietekmÁtajiem indivÓdiem restrukturÁt un rekonfigurÁt viÚu sagraut‚s iden-
tit‚tes [11, 89].

PiezÓmes
1. Kr‚juma aizs‚kumi saist‚mi ar Latvijas Kult˚ras fonda 1988. gad‚ iniciÁto

ìCilvÁkarhÓvaî programmu, kuras ietvaros tika veidots cilvÁku atmiÚu
kr‚jums. Kop 1992. gada kr‚juma veidoanu turpina Nacion‚l‚s mut-
v‚rdu vÁstures projekts Filozofijas un socioloÏijas instit˚t‚ (tagad ñ
Latvijas Universit‚tes aÏent˚ra ìFilozofijas un socioloÏijas instit˚tsî).
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Avoti
1. Validas Danenbergas dzÓvesst‚sts, ierakstÓja M‚ra ZirnÓte Almelij‚,

Anglij‚, 1992. un 1993. gad‚ (226 min., latvieu val.), Nacion‚l‚ mut-
v‚rdu vÁstures kolekcija, numurs kr‚juma katalog‚ 56 (turpm‚k ñ NMV:
56).

2. Mirdzas Andersones dzÓvesst‚sts, ierakstÓja Arta Savdona un M‚ra
ZirnÓte NorvÁÏij‚ 1993. gad‚ (300 min., latvieu val.), NMV: 192.

3. SkaidrÓtes Kr˚miÚas dzÓvesst‚sts, ierakstÓja Arta Savdona NorvÁÏij‚
1993. gada 30. j˚lij‚ (120 min., latvieu val.), NMV: 196.

4. EdÓtes Stromsvagas dzÓvesst‚sts, ierakstÓja Arta Savdona un M‚ra ZirnÓte
NorvÁÏij‚ 1992. un 1993. gad‚ (300 min., latvieu val.), NMV: 207.

5. Melitas Martinovas dzÓvesst‚sts, ierakstÓja Arta Savdona NorvÁÏij‚ 1993.
gada 26. j˚lij‚ (150 min., latvieu val.), NMV: 208.

6. Artas Svennes dzÓvesst‚sts, ierakstÓja M‚ra ZirnÓte Anglij‚ 2009. gada
2. novembrÓ (96 min., latvieu val.), NMV: 3401.

7. Ilonas Birzgales dzÓvesst‚sts, ierakstÓja Edmunds –˚pulis StraumÁnos,
Anglij‚, 2009. gada 1. novembrÓ (64 min., latvieu val.), NMV: 3420.

8. Veltas Kingas dzÓvesst‚sts, ierakstÓja Edmunds –˚pulis Anglij‚ 2009. gada
30. oktobrÓ (66 min., latvieu val.), NMV: 3425.
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Summary

Narratives of the Second World War and Escape in the Life Stories
of the Latvians in Diaspora

At the end of World War II, approximately 150ñ200,000 Latvians were
located in the Allied zones of occupation in Germany. During ìDP periodî,
exile ideology was formed; the result was that Latvians did not think of
themselves as emigrants or refugees anymore, but as self-proclaimed exiles.
In this time, the UN official policy and Soviet accusations intensified the need
to justify oneís actions and to present oneself in as evident terms as possible.
In order to achieve this, those versions of the escape story, which served exile
purposes the best, were soon selected and developed into archetypical schemas.

One of the aspects of the escape stories where commonalities can be
seen particularly well, are the stated reasons of leaving, which leads to the
question of the character of the escape. Most likely, Latvian refugees and
their actions must be viewed as voluntary, although the possibility of choice
was highly narrow.

Another common aspect is that Latvian refugeesí stories depict Latvia
as the lost paradise. In accordance with this, the refugee stories of the pre-
war time are particularly bright, highlighting the positive moments and depic-
ting the overall atmosphere as highly comfortable and peaceful. Thus, the
stories of wartime are yet more distinguishable as they depict the rapid rupture
between peace and harmony from before and instability and uncertainty
from this period.

Not all the stories fit to the canonical scheme of escape. One group that
can offer a different perspective are those people, who were youngsters at
the time of escape, because some of them took the flight as an adventure.
However, the majority of the ex-refugees depict the events of that time as
tragic, regardless of the generation. In this context, it is important to speak
about the transferred perceptions and emotions, which older refugees passed
on to the following generations. In the result, even young children compre-
hended the injustice that had been done to refugees and the destruction that
had visited Latvia. That explains why the stories of the wartime and escape
are quite similar in all age groups.
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Наследие и память: тенденции реконструкции

культурного наследия в Литве советского периода
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В XIX веке европейское сознание претерпело кардинальные измене-
ния: малознакомая или вообще неизвестная до тех пор идеология нацио-
нализма, а также историческое мышление стали краеугольными камнями
мировосприятия европейцев. В том же веке зародилось и современное
памятникоохранное сознание: то, что до этого считалось неценными или
имеющими только утилитарное или сакральное значение реликтами про-
шлого, превратилось во всеми обожествляемые памятники истории. С
момента зарождения данного явления общество проявляло склонность
к безоговорочному доверию памятникам (иными словами – культурному
наследию) – они считались неопровержимым и аутентичным историчес-
ким свидетельством. То же относится и к реконструированному (реставри-
рованному, восстановленному или приспособленному под новые нужды)
наследию, однако реконструированное наследие в большей степени не-
сёт информацию о производившем реконструкцию, его идеологии и по-
требностях, о понимании им прошлого, нежели о самом «аутентичном»
прошлом. В ходе реконструкции наследие как немое и беспристрастное
свидетельство прошлого сознательно или неосознанно подменяют при-
емлемым для реконструирующих наследием, отвечающим их видению,
надеждам или культурной памяти. Таким образом, реконструированное
наследие в определённом смысле становится фальсификатом прошлого
(Прим. 1.). Не является исключением и советская эпоха. Существенный
вопрос настоящего исследования: какая память руководила практикой
реконструкции культурного наследия в советской Литве и как эта память
трансформировала материальное выражение наследия, а также, каков его
смысл? Отметим, что в настоящей статье реконструкция понимается как
производимые в соответствии с памятникоохранными законами работы
по реставрации, восстановлению или приспособлению наследия. Поведе-
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ние, не имеющее памятникоохранного характера, снос объектов культур-
ного наследия, вандализм и аналогичные действия не включаются в кате-
горию реконструкции и не являются объектом данного исследования.

Советизация культурного наследия

История реконструкции культурного наследия в советской Литве
началась с жёсткого решения. В 1950 году по указанию Москвы [Поста-
новление СМ СССР № 3898 от 14 октября 1948 г. “О мерах улучшения
охраны памятников культуры.” См.: Инструкция о порядке учета, регис-

трации, содержания и реставрации памятников архитектуры, состоящих

под государственной охраной. Москва: Государственное архитектурное из-
дательство, 1949, с. 4.] в Литве была создана новая специализированная
институция – Научно-реставрационные производственные мастерские,
которым сразу же было поручено приспособить вильнюсский костёл
Св. Архангела Михаила (лит. –v. arkangelo Mykolo ba˛nyËia) под нужды
музея. Работы по приспособлению стали работами по десакрализации: в
1951 году из интерьера костёла были изъяты 4 барочных алтаря и амвон.
Подобное решение мотивировалось формально: якобы данные элементы
мешают экспозиции будущего музея [1, 15–21; 14, 20–21]. К счастью,
работы подобного типа не получили в Литве распространения. Прибли-
зительно в 1958 году данный случай уже трактовался как невосполнимая
утрата [3, 99].

Подобных радикальных действий впоследствии не было. Тем не менее
тенденция десакрализации наследия не исчезла, лишь её формы стали
значительно мягче. Вплоть до 80-ых годов с башен, куполов или фасадов
костёлов устранялись сакральные элементы. В таких случаях десакрали-
зация осуществлялась только в отношении утративших религиозное на-
значение строений (в ходе их приспособления под кинотеатры, художе-
ственные галереи и т.п.) и ограничивалась устранением относительно
мелких сакральных элементов (крестов, мозаики и т.п.). Примечательно,
что литовские реставраторы избегали выполнять соответствующие указа-
ния властей: вместо них работы проводили пожарные или альпинисты.
В некоторых случаях реставраторы прятали сакральные произведения или
элементы под штукатуркой вместо их уничтожения [12, 19; 18, 31, 36,

165; 20, 9] (Прим. 2).
Уничтожение – одно из проявлений советизации наследия. Другим

способом советизации было добавление новых элементов к уже наличе-
ствующим. Не имеющие ничего общего с советской историей или пре-
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дысторией исторические здания (например, помещичьи дворцы) «допол-
нялись» советскими звёздами, а в исторических комплексах (например,
в поместных парках) создавались кладбища советских воинов (Прим. 3.)
(Рис. 1.). Подобная практика была распространённой в период стали-
низма. В 70-ые годы стало популярным преобразование невыразитель-
ных советских исторических памятников в грандиозные мемориалы.
Чаще всего подобным образом поступали с местами нацистских преступ-
лений. Там воздвигались обелиски, памятники, создавались мемориаль-
ные доски, музеи с целью усилить эмоциональное воздействие и сделать
визуально ничем не примечательные места объектами массового посе-
щения (Прим. 4.).

Тем не менее случаи, связанные с пропагандой советской идеоло-
гии, не были многочисленными;  утверждение данной идеологии не ста-
ло основной тенденцией в реконструкции исторического наследия. В
данной плоскости оказалась жизнеспособной память иного плана.

 Альтернативная практика и память

Архаизация. Во второй половине 50-ых годов актуализировалась не
имевшая ничего общего с советской идеологией новая тенденция – культ
древности, которая нашла выражение в потребности максимально арха-
изировать наследие. Пласты наследия, созданные в XIX и XX веках, счи-
тались менее ценными, чем готические или ренессансные, вследствие
чего они безжалостно уничтожались. Архаизация наследия была неакту-
альной и неудобной для советской идеологии, однако она, вне всякого
сомнения, поднимала престиж литовской национальной культуры. При-
ведём конкретный пример. До 1950-ых годов было принято считать, что
в средневековом Вильнюсе не было каменных готических жилых домов
горожан. По мнению литовцев, это не делало чести столице Литвы. В
ходе исследований 1950-ых годов было установлено, что подобные по-
стройки в Вильнюсе существовали уже с XVI века. Реставрационные ра-
боты сделали этот факт видимым и осязаемым. Комплекс неполноцен-
ности сменился гордостью [например, 5, 111; 17, 31; 21, 8]. И эта гордость
всё возрастала до тех пор, пока в 1980-ых годах Вильнюс, ранее извест-
ный как барочный город, был провозглашён готическим городом (Рис. 2.).
Возможна ещё одна идеологическая предпосылка. Культ древности со-
действовал созданию знаков, свидетельствующих о древности культуры
Литвы, однако те же самые знаки демонстрировали и отличие культуры
литовцев от признававшейся самой авторитетной в советской период
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русской культуры. Было признано, что никакой другой исторический
стиль так не отдалил Литву от России и не связал её с Европой, как готика
[например, 8; 9; 15, 27]. Пропагандисты культа древности были извест-
ными специалистами в области охраны наследия того периода, а сама
архаизация стала доминирующей практикой в реставрации.

Оязычивание. В 1960-ые годы в Литве очень активизировались по-
иски реликтов языческой культуры. Археологи и этнографы находили
всё больше свидетельств язычества. Данная тенденция воздействовала и
на сознание реставраторов. Некоторые специалисты стали рассматри-
вать и строительное (каменное) наследие сквозь призму язычества. На-
пример, около 1968 года возникла версия о том, что Дом Перкуна (Грома)
(лит. Perk˚no namas) в Каунасе имеет явный языческий подтекст, кото-
рый сокрыт в эстетических формах здания: якобы художественный замы-
сел его фронтона представляет собой ни что иное, как идею почитания
огня (Рис. 3.). Объяснялось, что строители здания сознательно хотели
противопоставить старую языческую идеологию новой христианской
идеологии [19]. Следует подчеркнуть, что вышеупомянутый Дом Перкуна
был построен в конце XVI века, спустя почти сто лет после официального
крещения Литвы.

В подобных интерпретациях переплелись желание видеть проявле-
ния язычества и клише советского периода (архитектура трактовалась как
средство идеологической борьбы и пропаганды), а стремление к умале-
нию значения христианства объединяло эти два полюса. В этом нашло
отражение общее понимание идентичности в советское время: язычес-
кая модель идентичности была унаследована от досоветской Литвы, од-
нако при советском строе она могла существовать только при условии,
что будет выполнять отвечающие советской идеологии функции.

Поиски примет язычества продолжались исследователями и рестав-
раторами наследия в течение всего советского периода. Самой громкой
сенсацией на тему язычества стала находка в 80-ые годы в подземельях
Вильнюсского кафедрального собора так называемого Святилища
Перкýнаса (Грома) (лит. Perk˚no ventykla), датируемого XIII веком. Эта
находка значительно укрепила фундамент языческой идентичности: язы-
ческое прошлое показалось не столь далёким или утраченным в тумане
веков (до того времени господствовало убеждение, что свидетельства
богатой в различном смысле языческой цивилизации были полностью
стёрты с лица земли её противниками); святилищу был присвоен статус
основного религиозного центра языческой Литвы; центр язычества
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совпал с «сердцем» Литвы – комплексом вильнюсских замков и кафед-
рального собора, считавшихся центром государственности и культуры
всей страны, – это пробуждало и укрепляло осознание того, что языче-
ство является существенным компонентом литовской самобытности; на-
конец, остатки святилища были каменными, что было неоспоримым
доказательством высокого уровня развития культуры язычников [напри-
мер, 11, 58, 61].

С научной точки зрения находки языческих пластов культурного слоя
должны оцениваться скептически: во многих случаях это фантазии, гипо-
тезы, а не веско обоснованные факты. Тем не менее, данные находки,
бесспорно, воздействовали на литовскую идентичность советского пе-
риода. Находка каменных языческих строений помогла нарисовать об-
раз богатой цивилизации язычников, имевший каменные святилища и
обсерватории.

Литуанизация. После смерти И.В. Сталина начала формироваться
более благоприятная для актуализации литовских национальных героев
среда. Безусловно, всё должно было укладываться в рамки советских
норм. В данном контексте особенно удобными представлялись герои
литовской культуры: их труды ориентировались на «нужный класс» (име-
ются в виду рабочие и крестьяне, которых обобщенно в советское время
в Литве называли liaudis (народ), дворяне и прочие не входили в это по-
нимание); в них не было прямых ассоциаций с неприемлемыми для совет-
ской власти темами литовской государственности или независимости;
они повествовали о неопасной для советского строя культурной само-
бытности – о языке. Наибольшего внимания среди соответствующих
деятелей удостоился Кристионас Донелайтис (Kristijonas Donelaitis, 1714–
1780), живший в Пруссии священник, автор поэмы «Времена года», став-
шей очень популярной в ХХ веке.

В 1971 году начаты работы по восстановлению костёла в Толькминкен
(с 1946 года – Чистые Пруды), в котором был пастырем К. Донелайтис.
Следует подчеркнуть, что литовцы восстанавливали костёл не в Литве, а
в Калининградской области РСФСР. После проведения реконструкции
костёл превратился из сакрального объекта в мемориальный комплекс
литуанистики: говоря словами современника, «он восстановлен не для
молитвы, а для нашего Донелайтиса» [10, 9]. Пространство костёла за-
няла посвящённая К. Донелайтису экспозиция, витражи украшены изоб-
ражениями К. Донелайтиса и его персонажей, под алтарём оборудован
мавзолей К. Донелайтиса – самое значимое место мемориала (Рис. 4.).
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Акция по восстановлению костёла трактовалась как строительство па-
мятника писателю и как дело национального значения. Работы по со-
зданию мемориального комплекса велись до самого конца советского
периода: приводились в порядок другие здания комплекса (территория
комплекса выросла до 3 га); приступили к подготовке планов по сохра-
нению всего городка в качестве свидетеля жизни К. Донелайтиса; вен-
цом всего должно было стать возвращение городку его исторического
названия или присвоение ему нового названия – Донелайтис.

В советский период ещё один памятник стал служить доказатель-
ством достижений или исключительности литовской культуры – это Виль-
нюсский университет. В то время особенно акцентировался возраст дан-
ной институции: заявлялось, что это самое старое в Советском Союзе
высшее учебное заведение [например, 4, 45]. Этим опять же предприни-
малась попытка донести информацию о том, что литовская культура
имеет самые глубокие традиции по сравнению с культурами других со-
ветских республик. Тем не менее, для того, чтобы университет стал ли-
товским, необходимо было забыть о его польском и частично – о латин-
ском прошлом [16, 162]. В университете начали возводить монументы,
свидетельствующие о литовских корнях. В 1963 году в центральной части
здания установлен памятник К. Донелайтису, который не имел к уни-
верситету никакого отношения (это не принималось во внимание). Ин-
тегрирование литуанистических элементов в исторический комплекс
особенно активизировалось около 1979 года, когда отмечался четырёх-
сотлетний юбилей университета.

Имели место и другие проявления литуанизации – уничтожение следов
польского присутствия. Например, на реконструированном по рисункам
1883 года флюгере Каунасской ратуши (изготовлен в 1774 году) не оста-
лось текста на польском языке – вместо него появилась надпись на литов-
ском языке («Башня реконструирована из средств города в 1774 году»)
[6, 4]. Аналогичным образом поступили с Воротами Аушрос (Зари) (Auros
Vartai) в Вильнюсе: в данном случае «тенденциозная» и «неаутентичная»
надпись на польском языке была заменена надписью на латыни [2, 11].

По сравнению с навязыванием культа древности влияние моделей
языческой и литовской идентичности на объекты культурного наследия
было более умеренным, однако этого было достаточно для создания но-
вых мест литовской памяти – в советский период для литовцев К. Доне-
лайтис ожил не только благодаря своей поэме, но и благодаря конкрет-
ному месту; стены и дворики Вильнюсского университета как никогда
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ранее пополнились литовскими акцентами; элементы язычества появи-
лись в самом Вильнюсе  историческом и современном центре Литвы.

Выводы

Обзор практики реконструкции наследия в советской Литве позво-
ляет сделать следующие выводы. Памятникоохранные процессы в Со-
ветском Союзе были довольно противоречивыми. На официальном уров-
не наследие должно было воплощать в себе наиважнейшие события или
явления советского общества (Великая Отечественная война, «братская
дружба народов» и т.п.) и служить делу формирования «благородного
чувства советского патриотизма». Тем не менее, в данном случае насле-
дие не превратилось в инструмент создания только интернациональной
(в советском значении слова) культуры. Отдельные типы памятников
культурного наследия или сферы охраны культурного наследия избежа-
ли более строгого контроля и в определённом смысле стали простран-
ством проявления национальной культуры: после реконструкции насле-
дие приобретало в большей степени восходящее к язычеству или литуа-
нистическое, а не интернациональное содержание. В нём нашли своё ме-
сто идентичности, которые могли существовать только маргинально.

При реконструкции и перосмыслении культурного наследия не всегда
соблюдались принципы аутентичности, историзма и научности, однако
подобная сознательная или неосознанная гибкость способствовала тому,
что реконструированное наследие казалось более привлекательным, бо-
лее актуальным и более популярным, нежели нереконструированное.

Примечания

1. Теория о наследии как фальсификации прошлого развивается в тру-
дах Дэвид Ловенталь и других исследователей. Согласно Д. Ловен-
таль, фальсификация сокрыта в самой природе наследия: «[...] можно
сказать, что наследие не только везде принимает историческую
ошибку, но и процветает при опоре на неё. Сфальсифицированное
наследие является обязательным для [укрепления] идентичности и
[признания] уникальности группы» [13, 8].

2. Соответствующие случаи неповиновения имели место при реконст-
рукции костёлов Божьего Тела, Св. Архангела Михаила и лютеранс-
кой церкви в Каунасе.

3. Кладбища советских воинов были созданы рядом с дворцом в Рау-
доне (Юрбаркасский район), в парках бывших Кретингского, Терес-
польского (Кретингский р-н), Жагарского и других поместий.
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4. Подобные монументы-комплексы были созданы в Аукштейи Паня-
ряй (Вильнюс), Пирчюпяй (Варенский р-н), Аблинге (Клайпедский
р-н), Димитравасе (Кретингский р-н), Пагегяй (Шилутский р-н),
Каунасском IX форте.

Иллюстрации

Илл. 1. Кладбище советским воинам в дворцовом парке замка Раудоне.

Фотография автора, 2007 г.

Илл. 2a.
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Илл. 2б.

Илл. 2. Пример пре-

вращения Вильнюса

в готический город:

дом по ул. Пилес 12

до (2а) [7, 205] и
после (2б) рекон-

струкции.

Фотография автора,
2008 г.

Илл. 3. Псевдоязыческие Илл. 4. Костёл-памятник

элементы в архитектуре Литвы: Кристионасу Донелайтису в

фронтон Дом Перкуна в Каунасе. Толминкемисе (Чистые Пруды,

Фотография автора, 2008 г. Калининградская область, Россия).

Фотография автора, 2012 г.
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Kopsavilkums

Mantojums un atmiÚa: kult˚ras mantojuma rekonstrukcijas tendences
Lietuv‚ padomju period‚

M˚sdienu sabiedrÓba ir noskaÚota uzticÁties kult˚ras mantojumam ñ
tas skait‚s neapstrÓdams un autentisks vÁstures avots, taËu rekonstruÁts (restau-
rÁts, atjaunots) mantojums liel‚k‚ mÁr‚ ietver inform‚ciju par to rekon-
struÁjuo sabiedrÓbu, t‚s izpratni par pag‚tni nek‚ par pau ìautentiskoî
pag‚tni. PÁtÓjum‚ tiek izvÁrtÁts, k‚da atmiÚa ietekmÁja rekonstrukcijas praksi
padomju Lietuv‚ un k‚ t‚ izpaud‚s rekonstruÁjamajos objektos. Secin‚ts, ka
pieminekÔu aizsardzÓba Padomju SavienÓb‚ bija visai pretrunÓga: kaut ofici‚li
kult˚ras mantojumam vajadzÁja kalpot padomju patriotisma formÁanai,
tas nep‚rvÁrt‚s par tikai internacion‚las (padomju laika v‚rda nozÓmÁ) kul-
t˚ras radÓanas instrumentu. AtseviÌas kult˚ras mantojuma vai t‚ aizsar-
dzÓbas jomas izbÁga stingrai kontrolei un zin‚m‚ nozÓmÁ kÔuva par nacion‚l‚s
kult˚ras izpausmes viet‚m: pÁc rekonstrukcijas mantojums ieguva vair‚k
pag‚nisku vai lituanizÁtu, bet ne internacion‚lu saturu.

Summary

Heritage and Memory: Tendencies of Reconstruction
of Cultural Heritage in Lithuania during the Soviet Period
For contemporary society, cultural heritage is an undisputed and authentic

source of history or reality. Society believes in it. However, reconstructed
(restored) heritage tells more about the contemporary society, which reconstructs
this heritage, and its conceptions about the past, than about the ìauthenticî
past itself. The paper provides an analysis that reveals, what kind of cultural/
historical memories influenced the practice of heritage reconstruction in Soviet
Lithuania and how these memories were expressed in reconstructed objects.
The author of the paper draws the following conclusion: in this field, more
influence exerted the memories ìbehind the sceneî, or national memories,
than the memories spread by the Soviets. The research is based on the analysis
of the reconstructed heritage (material objects) and its contexts.
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Andris Kup‚ns

KonstruktÓvisma adapt‚cijas mÁÏin‚jumi
20. gs. 20.ñ30. gadu izglÓtÓbas sistÁm‚

AtslÁgas v‚rdi: izglÓtÓbas sistÁma, konstruktÓvisms, skolot‚ju izmÁÏin‚t‚ju
kustÓba, m‚cÓbu process, aktÓva m‚cÓan‚s

Key words: system of education, constructivism, the movement of teachers-
experimenters, process of learning, active learning

Pirmo reizi jÁdziens ìkonstruktÓvismsî tiek izmantots 20. gs. 50. gados
fiana Pia˛Á (Jean Piaget, 1896ñ1980) un D˛ord˛a Kellija (George Kelly, 1905ñ
1967) darbos saistÓb‚ ar izziÚas teorijas problem‚tiku. A. Ulanovskis (Алексей

Улановский) uzskata, ka daudz‚s teorijas, kas veido konstruktÓvisma paradig-
mas idejisko telpu, apvienojamas trijos virzienos:
1) kognitÓvais konstruktÓvisms ñ iekÔaujas fi. Pia˛Á ÏenÁtisk‚ epistemoloÏija,

D˛. Kellija personiskais konstruktÓvisms, D˛. Brunera (Jerome Bruner,
dz. 1915) kategoriz‚cijas teorija, P. Bergera (Peter Berger, dz. 1929) un
T. Lukmana (Thomas Luckmann, dz. 1927) fenomenoloÏisk‚ zin‚anu
socioloÏija, N. Lumana (Niklas Luhmann, 1927ñ 1998) soci‚lo sistÁmu
teorija. –Ó virziena centr‚l‚ ideja ñ priekstats par izziÚu nevis k‚ atspo-
guÔoanu un reprezent‚ciju, bet k‚ par aktÓvu izzin‚mo priekmetu tÁla
konstruÁt‚ju subjekta apziÚ‚;

2) radik‚lais konstruktÓvisms ñ o teoriju grupu veido P. Vaclavika (Paul
Watzlawick, 1921ñ2007) komunikatÓvais konstruktÓvisms, E. fon Gl‚-
zerfelda (Ernst von Glasersfeld, 1917ñ2010) radik‚lais konstruktÓvisms,
H. fon Forstera (Heinz von Foerster, 1911ñ2002) noslÁgtÓbas epistemo-
loÏija, U. Maturanas (Humberto Maturana, dz. 1928) un F. Varelas
(Francisco Javier Varela García, 1946ñ2001) autopoÁtisko strukt˚ru
teorija, G. Rota neirobioloÏiskais konstruktÓvisms. Viena no svarÓg‚-
kaj‚m idej‚m ñ zin‚anas nav objektÓv‚s realit‚tes aina, bet paa pieredzes
organizÁanas un saskaÚoanas paÚÁmiens;

3) soci‚lais konstruktÓvisms ñ t‚ pamatlicÁji ir R. Harre (Horace Romano
Harré, dz. 1927), D˛. –otters (John Shotter). –ai virzien‚ iekÔaujama
D˛. Potera (Jonathan Potter, dz. 1956) diskursÓv‚ psiholoÏija, vÁl‚
D˛. Brunera (Jerome Bruner, dz. 1915) naratÓv‚ psiholoÏija, H. Hermana
(Hubert J.M. Herman, dz. 1937) dialoÏisk‚ ìEsî (dialogical self) teorija.
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–Ó virziena p‚rst‚vji akcentÁ savstarpÁjo attiecÓbu diskursa b˚tisko lomu
pasaules un paa ìEsî konstruÁan‚, pau˛ nepiecieamÓbu atteikties no
priekstata par absol˚tu patiesÓbu, uzskata, ka pasaule tiek konstruÁta
ne individu‚li, bet kopÓgi ñ sarun‚, soci‚laj‚s praksÁs [16, 35].
J‚min arÓ pragmatiskais konstruktÓvisms, par kura pamatlicÁju uzskata

amerik‚Úu filozofu, psihologu un izglÓtÓbas teorÁtiÌi D˛onu Dj˚iju (John
Dewey, 1859ñ1952). ViÚ uzsver bÁrna aktÓvo darbÓbu un dom‚anu m‚cÓbu
proces‚. Pragmatiskaj‚ konstruktÓvism‚ m‚cÓan‚s ir aktÓvs, rados un prob-
lÁmorientÁts process, kas s‚kas ikdienas pierast‚ vidÁ, bÁrnam sastopoties ar
nezin‚mo.

KonstruktÓvisms tiek salÓdzin‚ts ar vair‚kskaldÚu prizmu, kura skaldnes
ir atÌirÓgas, bet t‚m ir vien‚da forma, t‚s ir viena veseluma daÔas.

M. »oanovs (Мурат Чошанов) min ‚dus konstruktÓvisma pamat-
principus sasaistÁ ar m‚cÓbu procesu:
� zin‚anas skolÁnam nav iespÁjams nodot gatav‚ veid‚, var tikai radÓt

atbilstous apst‚kÔus, kas nodroin‚tu zin‚anu pakonstruÁanu;
� skolÁni tiek motivÁti, iesaistot tos nozÓmÓgu problÁmu meklÁjumos, izpÁtÁ.

ProblÁmjaut‚jumi tiek formulÁti saistÓb‚ ar re‚lo (ekoloÏisko, ekono-
misko utt.) situ‚ciju skolas, novada, pilsÁtas u.c. dzÓvÁ;

� m‚cÓbu satura projektÁana notiek, balstoties uz sistÁmisk‚m zin‚an‚m
un integratÓv‚m prasmÁm;

� skolÁnu intelektu‚lo darbÓbu stimulÁ pieÚÁmumu un hipotÁ˛u izteikana,
saturiska skolÁnu komunik‚cija un viedokÔu apmaiÚa;

� tiek veidota m‚cÓbu vide (m‚cÓbu meto˛u un formu izvÁle, vÁrtÁanas
lÓdzekÔi u.c.), kas orientÁta uz katra skolÁna intelektu‚lo spÁju, viÚa vie-
dokÔa vÁrtÓbas akceptÁanu, tiek uzsvÁrta personisk‚ pieeja problÁmu
risin‚an‚, situ‚cijas uztveres unikalit‚te, dom‚anas individu‚lais stils
[17, 56ñ62].
K‚ nor‚da S. ZariÚa, ìkonstruktÓvisma idejas ir attÓstÓju‚s pedagoÏij‚

jau kop 17. gs.î [14, 26], tomÁr b˚tisk‚ka loma t‚ tapan‚ ir 19. gs. beigu ñ
20. gs. pirm‚s puses teorÁtiÌu uzskatiem.

Protams, ka 20. gs. 20.ñ30. gadu Latvij‚ izglÓtÓbas darbinieki, pedagoÏijas
zin‚tnes p‚rst‚vji neoperÁ ar konstruktÓvisma jÁdzienu, neatradÓsim t‚
lietojumu vai skaidrojumu, tomÁr konstruktÓvisma pamatlicÁju idejas, uz kuru
b‚zes vÁl‚k izkristalizÁjas vair‚ki t‚ virzieni, lai arÓ fragment‚ri ñ ien‚k Latvijas
telp‚. –aj‚ kontekst‚ ar konstruktÓvisma adapt‚cijas mÁÏin‚jumiem tiek
saprasta Latvijas sabiedrÓbas, jo Ópai izglÓtÓbas darbinieku, iepazÓstin‚ana
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ar jaun‚kaj‚m tendencÁm Rietumeiropas un ASV pedagoÏiskaj‚ dom‚,
izmantojot plasaziÚas lÓdzekÔu starpniecÓbu.

Kad tapa neatkarÓga valsts, bija j‚p‚rstrukturÁ izglÓtÓbas sistÁma, j‚p‚r-
skata t‚s saturs, j‚revidÁ m‚cÓbu metodes un lÓdzekÔi. Rad‚s nepiecieamÓba
gan no jauna apjÁgt pag‚tnes pedagoÏisko mantojumu, gan pamatÓg‚k iepazÓt
citu valstu modern‚s pedagoÏijas idejas, virzienus, teorijas, ievÁrojam‚ko
pedagogu un psihologu atzinumus, tos akumulÁjot un adaptÁjot vietÁjiem
apst‚kÔiem un specifikai. Par o centienu ruporu kÔuva periodika. Viens no
centr‚lajiem izdevumiem aj‚ jom‚ bija ìIzglÓtÓbas Ministrijas MÁnerakstsî
(turpm‚k ñ IMM), kas izn‚ca no 1920. lÓdz 1939. gadam.

IzvÁrtÁjot mÁnerakstu saturu kopum‚, j‚atzÓst, ka izteikti j˚tama aktu-
alizÁt‚s problem‚tikas dominantes maiÚa, proti, parlament‚risma perioda
priorit‚tes pÁc K. UlmaÚa apvÁrsuma non‚k uzmanÓbas perifÁrij‚. Vienojoais
ir pastiprin‚ta interese par citu valstu izglÓtÓbas sistÁmu, pedagogu praktisko
pieredzi un teorÁtiÌu viedokÔiem, kaut gan 30. gadu otraj‚ pusÁ o rakstu
Ópatsvars ir maz‚ks, un arÓ main‚s intereu vektors.

Skatot publik‚cijas, secin‚ms, ka mÁneraksta izn‚kanas posm‚ taj‚
ievietota inform‚cija par izglÓtÓbas aktualit‚tÁm gan tuv‚kaj‚s kaimiÚvalstÓs:

Igaunija Seskis, J. Audzin‚anas un skolu jaut‚jums Igaunij‚. 01.03.1922.
Seskis, J. Igaunijas skolu p‚rskats. 01.06.1924.
Nik. Kanns. Tautas izglÓtÓba un skola Igaunij‚. 01.12.1925.
OzoliÚ, K. Igaunijas skolu sistÁma un p‚rvalde. 01.02.1934.
OzoliÚ, K. Igaunijas skolas. 01.03.1938.

Lietuva Masil˚ns, K. Lietuvas izglÓtÓbas problÁmas. 01.02.1935.
Polija –t‚ls, M. MÁÏin‚jumu skolas Polij‚. 01.09.1931.

gan cit‚s Eiropas zemÁs:

V‚cija PÁtersons, Ed. Skolot‚ju izglÓtÓbas jaut‚jums V‚cij‚. 01.09.1922.
CÓris, A. Sievieu visp‚rizglÓtojo‚s skolas V‚cij‚. 01.08.1923.
Praktisk‚ pedagoÏija. K‚ str‚d‚ V‚cijas skolot‚ji. 01.10.1923.
–t‚ls, M. Jaun‚ virziena skolas V‚cij‚. 01.07.1924.
PÁtersons, Ed. Tautskolot‚ju izglÓtÓbas problÁma V‚cij‚ un m˚su
tautskolot‚ju sagatavoanas sistÁma. 01.01., 01.02., 01.03.1925.
–t‚ls, M. IzglÓtÓbas st‚voklis V‚cij‚ un ZiemeÔamerikas Savienot‚s
ValstÓs. 01.03.1926.
–t‚ls, M. Audzin‚ana jaunaj‚ V‚cij‚. 01.09.1937.
Kronlins, J. Vidusskolu reforma V‚cij‚. 01.05.1938.

Zviedrija IeviÚ, K. Œss p‚rskats par zem‚k‚m skol‚m Zviedrij‚. 01.03.1922.
IeviÚ, K. Da˛i jaut‚jumi Zviedrijas skolu dzÓvÁ. 01.02.1923.
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IeviÚ, K. Vidusskolu reforma Zviedrij‚. 01.03.1923.
IeviÚ, K. Tautas augstskolas Zviedrij‚. 01.07.1923.
–t‚ls, M. Zviedrijas skolu dzÓve pÁdÁj‚ desmit‚. 01.04.1937.
OzoliÚ, K. Zviedrijas skolas. 01.04.1939.

Somija Bebru Juris. Tautskolu st‚voklis Somij‚, Zviedrij‚, NorvÁÏij‚.
01.01.1924.
OzoliÚ, K. Somijas skolas. 01.05.1939.

NorvÁÏija OzoliÚ, K. NorvÁÏijas skolas. 01.02.1939.
D‚nija AusÁjs, L. D‚nijas tautskola. 01.06.1922.

Krolls, O. K‚ m‚c‚s D‚nijas jaunatne. 01.05.1928.
BeÔÏija PumpÓtis, J. NovÁrojumi BeÔÏijas pamatskol‚s. 01.03.1929.

PumpÓtis, J. Skolot‚ju sagatavoanas iest‚des BeÔÏij‚. 01.05.1929.
Anglija Seskis, J. Tautas izglÓtÓbas un audzin‚anas principi Anglij‚.

01.10.1921.
–t‚ls, M. IzglÓtÓbas reformas Eirop‚ pÁc pasaules kara. Anglija.
01.09.1925.

–veice Melnalksnis, K. –veices skolas. 01.07.1924.
Francija –t‚ls, M. IzglÓtÓbas reformas Eirop‚ pÁc pasaules kara. Francija.

01.07.1925.

SalÓdzinoi daudz tiek rakstÓts par Amerikas Savienotaj‚m ValstÓm,
piemÁram,

ASV –t‚ls, M. IzglÓtÓbas st‚voklis V‚cij‚ un ZiemeÔamerikas Savienot‚s
ValstÓs. 01.03.1926.
Dr. Alf. BÓlmans Tautas izglÓtÓbas st‚voklis ZiemeÔamerikas
Savienot‚s ValstÓs. 01.07.1929.
–t‚ls, M. Vinetkas skolas. 01.05.1933.
–t‚ls, M. Skolu krÓze un jaunuzb˚ve ZiemeÔamerikas Savienot‚s
ValstÓs. 01.01.1935.

ZÓmÓgi, ka par It‚lijas skol‚m publicÁti divi raksti: viens Ósi pirms UlmaÚa
apvÁrsuma (01.03.1934. ñ M. –t‚ls ìIt‚lieu valdÓbas skolu politikaî), otrs
neilgi pÁc tam ñ 01.10.1934., arÓ M. –t‚la raksts ñ par Agaci audzin‚anas
metodi. K‚ eksotisks akcents ir M. –t‚la raksti par Jap‚nas skol‚m [12],
moderno ÌÓnieu pedagoÏiju [13] un K. Vijupa publik‚cija par skolot‚ja
pieredzÁjumiem ¬frikas ziemeÔu piekrastes zemÁs [15].

Protams, ka Ó statistika ir nepilnÓga. LÓdztekus konkrÁtas valsts izglÓtÓbas
procesu iztirz‚jumam, kas tiek pieteikts publik‚cijas nosaukum‚, ir p‚rst‚vÁts
izglÓtÓbas procesu apl˚kojums raksta satura ietvaros vai apkopojoas infor-
m‚cijas veid‚ (piemÁram, 01.10.1929. ñ K. OzoliÚ rakst‚ ìSkolu sistÁma
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24 valstÓsî, vidÁji puslappusi veltot katrai valstij, ilustrÁ izglÓtÓbas sistÁmas
ÓpatnÓbas Anglij‚, Francij‚, Sp‚nij‚ utt.).

20. gadu s‚kuma publik‚cij‚s daudz tiek run‚ts par nepiecieamÓbu veco
skolu aizst‚t ar jaunu. Tiek konstatÁts, ka daudzviet Eirop‚ vÁl joproj‚m
b˚tiskas p‚rmaiÚas izglÓtÓbas jom‚ nenoris visai strauji. 1922. gad‚ P. Me˛ulis
rakst‚ ìPieredzÁjumi V‚cijas skol‚sî atzÓmÁ: ì(..) 95-‚s no 100 V‚cijas skol‚m
darbs rit puslÓdz pa vecam: skolot‚js jaut‚, skolÁni atbild. Str‚d‚ts tiek galven‚
k‚rt‚ pÁc pazÓstam‚s Herbarta Cillera metodes; lai˛ot katru m‚cÓbas vielu
caur t‚ saukt‚m piec‚m form‚laj‚m pak‚pÁm: sagatavojumam (..), pasnie-
gumam (..), salÓdzin‚jumam (..), galveno domu formulÁjumam (..) un pielieto-
jumam (..), neprasot, vai dotai vielai ‚ds pasnieganas veids piemÁrots vai
ne. PaceÔas jaut‚jums: k‚ tad nu st‚v ar p‚rÁjiem 5% skolu? T‚s, acÓm redzot,
st‚ju‚s pie jaunu ceÔu meklÁanas sav‚ darb‚î [4, 1148]. TomÁr P. Me˛ulis
min arÓ pozitÓvus piemÁrus no redzÁt‚. Par konservatÓvismu m‚cÓbu proces‚
raksta arÓ K. Melnalksnis 1924. gada publik‚cij‚ par izglÓtÓbu –veicÁ, nor‚dot,
ka ìm‚cÓbas iek‚rtas ziÚ‚ –veices skolas nav meklÁjuas jaunus ceÔus, un tas
pats sak‚ms arÓ par darba metodÁmî [3, 17].

20. gadu beig‚s ñ 30. gadu s‚kum‚ arvien bie˛‚k izskan doma par jaunas
skolas nostiprin‚anos. PiemÁram, 1931. gada aprÓÔa numur‚ A. RudzÓtis
nor‚da, ka skola no daudz k‚ veca ìatkratÓjusiesî un jaunu izkopusi, bet
pau˛ no˛Álu, ka liel‚koties uzmanÓba tiek vÁrsta uz ìdaudz iem‚cÓanuî [9,
365]. Apzinot IMM saturu, secin‚ms, ka Latvij‚ aj‚ laik‚ vispopul‚r‚k‚s ir
darba skolas idejas. Raksti par to par‚d‚s jau pirmajos mÁneraksta numuros,
bet to Ópatsvars strauji pieaug 20.ñ30. gadu mij‚. Visvair‚k piekritÁju ir G. Ker-
enteinera pilsoÚu audzin‚anas teorijai, kuras pamat‚ bija prasÓba dot sko-
lÁniem minimumu zin‚anu un maksimumu prasmju un iemaÚu (M. –t‚la,
Ed. PÁtersona, S. Hesena raksti). VienlÓdz popul‚ra ir arÓ v‚cu pedagoga
H. Gaudiga brÓv‚ garÓg‚ darba skola, kuras galvenais uzdevums ir ieaudzin‚t
patst‚vÓbu un stimulÁt iniciatÓvu, kaut gan tiek uzskatÓts, ka skolÁni vieni
pai nav spÁjÓgi izprast problÁmas b˚tÓbu, t‚pÁc tiek uzsvÁrta skolot‚ja loma
(par H. Gaudiga idej‚m liel‚koties raksta V. Ram‚ns un Ed. PÁtersons, arÓ
P. KupËs).

Tiei minÁt‚ perioda IMM publik‚cij‚s ir atrodamas konstruktÓvismam
tuv‚s nost‚dnes. Da˛i piemÁri:

1927. gada marta mÁnerakst‚ K. Brants praktisk‚s pedagoÏijas sadaÔ‚
run‚ par to, ka j‚p‚rorientÁ uzsvars no m‚cÓbu priekmeta uz bÁrnu. Faktiski
tiek postulÁta skolÁna k‚ subjekta, pilnvÁrtÓga m‚cÓbu procesa dalÓbnieka
uztvere. Run‚jot par m‚cÓbu procesa strukturÁanas principiem, K. Brants
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atsaucas uz D˛onu Dj˚iju (John Dewey, 1859ñ1952, rakst‚ minÁts k‚ D˚i):
ìIevÁrojamais amerik‚Úu audzin‚anas filozofs D˛ons D˚i saka, ka audzÁknim
vajaga sajust uzst‚dÓt‚s un atrisin‚m‚s problÁmas ìkodienuî, t.i., lai o prob-
lÁmu atrisin‚tu, audzÁknis dom‚s, debatÁs, pÁtÓs, meklÁs, m‚cÓsies un darbosies
pats savu iekÁjo dzenuÔu jeb motÓvu dzÓts. MotÓva serde ir interese un intereses
serde ir problÁma (m‚c. viela), kuru audzÁknis grib un vÁlas atrisin‚tî [1,
283]. Te tiek iezÓmÁta skolot‚ja konstruktÓvista darbÓbas stratÁÏija ñ skolot‚js
dod priekroku problÁm‚m no skolÁnu re‚l‚s dzÓves, uzdevumos iekÔaujot
praktisku situ‚ciju elementus, izmantojot pirmavotus, oriÏin‚lus materi‚lus.
SkolÁni tiek aktÓvi iesaistÓti ai proces‚, vÁro re‚las situ‚cijas, meklÁ atbilstou
inform‚ciju. T‚dÁj‚di veidojas iekÁja motiv‚cija, kas nosaka interesi par
konkrÁt‚s problÁmas izpÁti un ar to saistÓt‚ m‚cÓbu materi‚la apguvi.

IMM 1931. gada 1. numur‚ ievietots M. –t‚la raksts ìG. Kerenteinera
domas par skolas tuvumu dzÓveiî. Lai arÓ autora uzmanÓbas centr‚ ir darba
skolas pamatpostul‚ti, salÓdzin‚jumam un ierosmei tiek pied‚v‚ts diezgan
daudzveidÓgs materi‚ls, tostarp D˛ona Dj˚ija atziÚas: ìBez aub‚m, D˛ona
DevÁja [t‚ rakst‚ ñ A.K.] nopelns ir, ka tas jau 30 gadus atpakaÔ un visu laiku
nor‚dÓja uz nepiecieamÓbu skolu tuvin‚t dzÓvei un modin‚ja stipru interesi
par o jaut‚jumu savos tautieos. Ja arÓ DevÁja ideja nav pilnÓb‚ realizÁta,
t.i., ka skola no m‚cÓanas iest‚des nav p‚rvÁrsta par audzin‚anas un izglÓ-
toanas iest‚di, kur‚ katrs skolÁns varÁtu g˚t izglÓtÓbu saskaÚ‚ ar sav‚m soci-
‚l‚m un individu‚l‚m prasÓb‚m, tad tas izskaidrojams ar vec‚s skolas vair‚k
k‚ seu t˚kstou gadu vecumu un ar to, ka viÚas gars vÁl arvien stiprs vec‚kos
un pat skolot‚jos. (..) TomÁr nepaies vairs ilgs laiks, un dzÓvei tuva skola b˚s
galÓgi nostiprin‚jusies, it seviÌi, ja mÁs pÁtÓanas mÓlestÓbu un cenanos pÁc
patiesÓbas st‚dÓsim augst‚k par lÓdz im ieg˚t‚m vecaj‚m pedagoÏisk‚m atzi-
Ú‚mî [11, 22].

1936. gada j˚lija mÁnerakst‚ P. KupËs publik‚cij‚ ìAktÓva m‚cÓan‚sî,
pievÁroties modern‚s pedagoÏijas apl˚kojumam, secina, ka t‚s ietvaros gal-
venok‚rt tiek izmantotas t‚das m‚cÓbu metodes, kas veicina skolÁnu aktivit‚ti
un padarbÓbu. Tiek arÓ uzsvÁrta iekÁj‚s motiv‚cijas loma. P. KupËs izvÁrsti
pamato grupu darba un aktÓvas m‚cÓan‚s priekrocÓbas, piesaucot citvalstu
teorÁtiÌus un praktiÌus, to vid˚ arÓ veicieti Pja˛Á (dom‚ts fians Pia˛Á) [2,
27]. Te tiek izvÁrsta doma par smaguma punkta p‚rcelanu no m‚cÓanas uz
m‚cÓanos.

T‚s ir teorÁtiskas atziÚas, savuk‚rt praktisks to iemiesojums bija saistÓts
ar pedagogu darbÓbu klasÁ. Skolu praksÁ jaun‚s idejas cent‚s realizÁt inovatÓvi
dom‚joi skolot‚ji, proti, 20. gados Latvij‚ plau izplatÓbu guva t‚ saukt‚
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skolot‚ju izmÁÏin‚t‚ju kustÓba, kuras vadÓt‚ji Latvijas Skolot‚ju savienÓb‚
bija K. DÁÌens, P. K˚la, J. Ivanovskis, G. OdiÚ, Z. Lancmanis. Liel‚koties
ai kustÓb‚ iesaistÓj‚s gados jauni skolot‚ji. Lai gan Ós kustÓbas p‚rst‚vji
akceptÁja visnotaÔ daudzveidÓgus teorÁtiskos principus (D˛. Dj˚ija, G. Keren-
teinera (Georg Michael Kerschensteiner, 1854ñ1932), M. Montesori (Maria
Montessori, 1870ñ1952) u.c. idejas), vienojoais bija tas, ka viÚi vÁrs‚s pret
iesÓkstÁjuo, sholastisko iekalanas un forsÁti stingr‚s disciplÓnas skolu.
PedagoÏiskaj‚ darbÓb‚ cent‚s izmantot m‚cÓbu procesu aktivizÁjoas metodes.
IzvirzÓja uzdevumu attÓstÓt bÁrna iedzimt‚s garÓg‚s spÁjas, veidot viÚa raksturu
un dot iespÁju zin‚anas pielietot praksÁ [6, 14]. Tika akcentÁta bÁrna patst‚-
vÓbas un aktivit‚tes attÓstÓana. K‚ atzÓst A. Staris: ì–ai kustÓbai bija svarÓga
nozÓme pedagoÏisk‚s domas attÓstÓb‚. T‚ ne vien iepazÓstin‚ja Latvijas skolo-
t‚jus ar citvalstu pedagogu atziÚ‚m, bet rosin‚ja arÓ viÚu jaunrades darbu,
atbalstÓja un veicin‚ja skolu reformuî [10, 261].

IeskicÁjot IMM satura specifiku 30. gadu otraj‚ pusÁ, j‚atzÓmÁ, ka blÓvi
p‚rst‚vÁti raksti par izglÓtÓbu autorit‚r‚s ideoloÏijas ietvar‚. Spilgti piemÁri ir
Eduarda PÁtersona raksti (1936. gada 2. un 3. numur‚ publicÁtais raksts ìAuto-
rit‚te un brÓvÓba atjaunot‚s Latvijas skol‚î un 1939. gada 1. numur‚ ievieto-
tais raksts ìDzÓves lÓdzsvara pedagoÏikaî). Ieskatam da˛i fragmenti no tiem:
� ìTad mod‚s taut‚ seno dienu gars, Viestura, Lamekina un T‚lival˛a

laikmeta gars. –is tautas gars, kas bija p‚rbaudÓts un nocietin‚ts gadu
simteÚu s˚raj‚s likst‚s un nebaltaj‚s dien‚s, mod‚s Latvijas pilsÁt‚s,
skol‚s un izglÓtÓbas iest‚dÁs, lauku sÁt‚s, darba viet‚s un meklÁja vadoni,
kas spÁtu tautai atkal nodroin‚t t‚s dabisko attÓstÓbas brÓvÓbuî [7, 128].

� ì(..) tiem, kas grib ieg˚t zin‚anas un izglÓtÓbu, uz ilg‚ku laiku bez iebil-
dumiem j‚padodas skolas k‚rtÓbai un audzin‚t‚ja gribaiî [7, 130].

� ì(..) visvÁrtÓg‚k‚s tautas jaunatnes audzin‚anas un m‚cÓbas darba idejas
skolot‚jam j‚meklÁ nevis trokÚainajos pilsÁtas dzÓves apst‚kÔos, bet
gan lauku sÁt‚î [8, 38].
30. gadu otraj‚ pusÁ ideoloÏisku apsvÁrumu dÁÔ tiek reducÁtas novato-

risma izpausmes izglÓtÓb‚. 1934. gad‚ tiek slÁgta Latvijas Skolot‚ju savienÓba,
kas lÓdz tam atbalstÓja skolot‚ju izmÁÏin‚t‚ju kustÓbu. Valsts politika attieksmÁ
pret iem skolot‚jiem ir klaji negatÓva, piemÁram, J. Grestem aizliedz str‚d‚t
skol‚. Periodiskajos izdevumos, tostarp IMM satur‚, sasaistÁ ar m‚cÓbu
problem‚tiku uzsvars tiek likts uz paklausÓga, izpildÓga pilsoÚa veidoanu.

Kopum‚ var atzÓmÁt, ka ìIzglÓtÓbas Ministrijas MÁnerakstsî ir nozÓmÓgs
un vÁrtÓgs avots izglÓtÓbas jomas teorÁtisko tendenËu un praktisk‚s virzÓbas
izpÁtÁ vÁsturisk‚ aspekt‚.
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Summary

Attempts at Adapting Constructivism in the System of Education
in the 1920sñ1930s

The article investigates the resonance of the ideas of the founders of
constructivism (J. Piaget, J. Dewey) in education in Latvia in the 1920sñ
1930s using as a source the periodical ìMonthly of the Ministry of Educationî
that was published from 1920 to 1939. The contents of the periodical reveal
a change of the subject matter dominance, i.e. the priorities of the parliamen-
tary period were pushed to the margins after the coup ëdíétat of K‚rlis Ulmanis.
The common theme was a strong interest in the system of education of other
countries, the practical experience of teachersí and theoreticiansí beliefs,
though in the second half of the 1930s the number of such studies decreased
and the focus of interest shifted. In the publications of the 1920s, there is
much consideration of the necessity to replace the old school by a new one.
Informing about the ideas of theoreticians abroad, the authors of the articles
expressed standpoints close to constructivism about a learner as a subject,
teacherís role in the process of learning, prevalence of learning above teaching,
etc. In school practice, the new ideas were basically implemented by the
younger generation of teachers, the representatives of the so-called movement
of teachers-experimenters. They stood up against the stale scholastic school
of cramming and enforcedly strict discipline. These teachers tried to use the
methods activating the process of learning, they proceeded from the direct
experience of children, emphasized the application of knowledge in practice,
accentuated developing independence and activism of a child.
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Toms Õikuts

DvÁseÔu revÓziju materi‚li k‚ avots
par Vidzemes zemnieku migr‚ciju

pÁc brÓvlaianas

AtslÁgas v‚rdi: migr‚cija, dvÁseÔu revÓzijas, migr‚cijas strukt˚ranalÓze, iedzÓ-
vot‚ju uzskaite, pasu sistÁma

Key words: migration, ëSoul Revisioní censuses, structural analysis of migra-
tion, population register, passport system

Raksta mÁrÌis ir analizÁt zemnieku migr‚ciju atspoguÔojumu Vidzemes
guberÚas iedzÓvot‚ju skaitÓanu (ìdvÁseÔu revÓzijuî (подушная перепись,
Seelenrevision)) datos par laika posmu no 19. gadsimta 20. gadiem lÓdz 19. gad-
simta beig‚m, raksturojot to, k‚ avota dati atspoguÔo pÁt‚mo procesu ñ
zemnieku migr‚ciju.

DvÁseÔu revÓziju dati iedzÓvot‚ju skaita aplÁsÁs izmantoti jau laikabiedru
pÁtÓjumos 18.ñ19. gadsimt‚ [18, 30ñ43], taËu padziÔin‚ta Ó avota izpÁte un
pielietoana s‚k‚s pÁc Otr‚ pasaules kara, p‚rejot no revÓzijas summ‚ro datu
izmantoanas uz centieniem paplain‚t avota informatÓvo atdevi.

Latvij‚ padomju period‚ dvÁseÔu revÓziju datus plai izmantojusi vÁstur-
niece Rita Brambe [17; 18; 25]. Baltijas apdzÓvotÓbas vÁstures pÁtÓjumos avotu
daudzveidÓgi pielietojui Igaunijas pÁtnieki [23; 26ñ28]. SeviÌi j‚izceÔ latvieu
izcelsmes ASV vÁsturnieka Andreja Plakana pÁtÓjumi, kuros dvÁseÔu revÓziju
dati izmantoti k‚ avots soci‚lo mikrostrukt˚ru (m‚jsaimniecÓbas, Ïimenes,
dzimtas) izpÁtei [20ñ22; 24].

LÓdzinÁjie pÁtÓjumi par‚da avota potenci‚lu, pielietojot datus gan mak-
rolÓmeÚa, gan mikrolÓmeÚa pÁtÓjumos. TomÁr latvieu zemnieku 19. gadsimta
migr‚cijas vÁstures izpÁtÁ aktu‚li ir vair‚ki uzdevumi: noskaidrot migr‚cijas
virzienu relatÓv‚s attiecÓbas (vietÁj‚ p‚rceÔoana starp pagastiem, urb‚n‚
migr‚cija (no latÓÚu urbanus ñ pilsÁtu), ‚rpusguberÚas migr‚cija), izceÔoanas
galamÁrÌu strukt˚ru, p‚rceÔot‚ju izcelsmes un galamÁrÌu izvÁles savstarpÁj‚s
saiknes, k‚ arÓ p‚rceÔot‚ju soci‚lo sast‚vu. DaÔÁji tos iespÁjams risin‚t,
izmantojot iedzÓvot‚ju uzskaiti pÁc t.s. revÓzijas dvÁselÁm, tomÁr tas, cik pilnÓgi
ie dati reprezentÁ pag‚tnes realit‚ti, nav viennozÓmÓgi atbildams jaut‚jums.
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DvÁseÔu revÓziju uzdevumi un avota saturs
DvÁseÔu revÓzijas bija valsts reglamentÁta nodokÔu maks‚t‚ju reÏistr‚cija,

taËu karu, da˛‚du saimniecisku sare˛ÏÓjumu vai ‚rk‚rtÁjas iedzÓvot‚ju uzskai-
tes nepiecieamÓbas dÁÔ t‚ nebija regul‚ra. Vidzemes guberÚ‚ notika Krievijas
impÁrijas 4.ñ10. dvÁseÔu revÓzija (1782ñ1858), k‚ arÓ pÁc zemnieku brÓvlai-
anas veikt‚ ‚rk‚rtÁj‚ uzskaite 1826. gad‚ [19].

Zemnieku migr‚cijas tiesÓbas pÁc brÓvlaianas tika paplain‚tas tikai
1832. gad‚, kad noslÁdz‚s t.s. p‚rejas posms [16, 128ñ131]. TaËu arÓ pirms
tam revÓzij‚s tika atzÓmÁti no mui˛as izrakstÓtie vai taj‚ pierakstÓtie zemnieki.
PÁtniecÓb‚ nozÓmÓgi ir 1826. gada revÓzijai pievienotie kopsavilkumi par pÁc
1816. gada revÓzijas p‚rrakstÓtajiem zemniekiem, maz‚k pilnÓgi ir pÁc revÓzijas
veiktie 1826. gada uzskaites papildin‚jumi. PilnvÁrtÓgi zemnieku migr‚cijas
analÓzÁ pÁc zemnieku brÓvlaianas izmantojami 8. (1834. gada), 9. (1850. gada)
un 10. (1858. gada) dvÁseÔu revÓzijas dati un to papildin‚jumi.

DvÁseÔu revÓzijas bija paredzÁtas konkrÁtiem administratÓviem mÁrÌiem,
taj‚s fiksÁja iedzÓvot‚ju piederÓbu k‚rtai, ieg˚tos datus izmantoja rekrutÁanai
un ar nodokÔiem apliekamo personu uzskaitei. NodokÔu iekasÁanas pamat‚
no zemnieku k‚rtas bija t.s. uzskaite ìpÁc revÓzijas dvÁselÁmî (ревизские

души, Revisionsseelen), proti, iekasÁjam‚s summas tika noteiktas propor-
cion‚li dvÁseÔu revÓzij‚ reÏistrÁtajam aplikanai ar nodokÔiem pakÔautajam
vÓrieu skaitam [7, 2ñ2. o.p.].

RevÓzijas pamatdokuments ñ dvÁseÔu revÓzijas saraksts (ревúзская скáзка,
Revisions Liste) ñ non‚ca guberÚas kamer‚lvaldÁ (Kameralhof; Казённая

палата), kura veica datu papildin‚anu posm‚ starp revÓzij‚m [9; 12; 14;
15, 90, 139ñ148].

Datu papildin‚ana iekÔ‚va uz citu dzÓvesvietu p‚rrakstÓto zemnieku
reÏistr‚ciju, koriÏÁjot attiecÓgaj‚ mui˛‚ (pagast‚) pierakstÓto personu skaitu.
Tiei revÓzijas sarakstus papildinoie avoti ir seviÌi svarÓgi migr‚cijas izpÁtÁ,
jo regul‚ri atspoguÔo iedzÓvot‚ju skaita p‚rmaiÚas un p‚rceÔoanas virzienus.
Izmantojot 10. (1858. gada) dvÁseÔu revÓzijas papildin‚jumus, iespÁjams
analizÁt arÓ 19. gadsimta otr‚s puses situ‚ciju.

Izdal‚mi vair‚ki revÓzijas sarakstus papildinoo avotu veidi.
Pirmk‚rt, divu veidu p‚rrakstÓto zemnieku saraksti (revÓzijas papildin‚-

jumi jeb starprevÓziju p‚rskati), kas pievienoti mui˛as revÓzijas sarakstam.
Zemniekam pierakstoties no viena Vidzemes guberÚas pagasta cit‚, nemainÓj‚s
ne k‚rta, kurai viÚ bija piederÓgs, ne arÓ k‚rtai guberÚas robe˛‚s piederÓgo
nodokÔu maks‚t‚ju skaits. T‚dÁÔ tika noÌirta zemnieku p‚rrakstÓana starp
guberÚas pagastiem un izrakstÓan‚s no zemnieku k‚rtas (t.i., p‚rceÔoana
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uz pilsÁt‚m) vai uz citu guberÚu, k‚ rezult‚t‚ mainÓj‚s k‚rtai piederÓgo nodokÔu
maks‚t‚ju kopskaits guberÚas robe˛‚s. AttiecÓgi tika izveidoti divu veidu re-
vÓzijas papildin‚jumu saraksti. Kop 1826. gada revÓzijas sarakstiem pievienoja
ikgadÁjus citos guberÚas pagastos pierakstÓto zemnieku sarakstus (Umschrei-
bungs Liste). LÓdz‚s tiem 8.ñ10. revÓziju sarakstus papildin‚ja summ‚rais
saraksts par person‚m, kuras revÓziju starpposm‚ bija mainÓjuas nodokÔu
maks‚t‚ju grupu (Ver‰nderungen in der m‰nnlichen Seelenzahl der Revision),
t.i., pierakstÓtas pilsÁt‚s, cit‚ guberÚ‚, vai saÚÁmuas atbrÓvojums no nodokÔu
maks‚anas [2; 9; 15].

Otrk‚rt, s‚kot ar 8. dvÁseÔu revÓziju, kamer‚lvalde datus apkopoja no-
dokÔu maks‚t‚ju k‚rt‚m piederÓgo uzskaites gr‚mat‚s. Tika izveidotas k‚rtai
piederÓgo nodokÔu maks‚t‚ju skaita reÏistr‚cijas gr‚matas (Oklad-Buch ̧ ber
die Zahl der zu den Privaten G¸ten angeschriebenen B¸rger, Arbeiter und
Bauer), kur‚s reÏistrÁja mui˛ai (pagastam) pierakstÓto personu skaita izmaiÚas,
neprecizÁjot p‚rceÔot‚ju galamÁrÌi [6]. T‚pat ierÓkoja no guberÚas vai zem-
nieku k‚rtas izrakstÓto personu reÏistrus (Buch ¸ber die Ver‰nderungen in
der Seelenzahl der Bauern aller Gattungen), kuros minÁts arÓ izrakstÓt‚s per-
sonas v‚rds un galamÁrÌis. GandrÓz pilnÓgi saglab‚juies 1835.ñ1863. gada
dokumenti [5]. Savuk‚rt par posmu pÁc 10. dvÁseÔu revÓzijas strukt˚ranalÓzei
j‚apkopo dati no katras mui˛as revÓzijas saraksta.

T‚tad teorÁtiski no iem avotiem var ieg˚t datus par zemnieku vietÁj‚s
migr‚cijas tendencÁm, p‚rceÔot‚ju skaitu uz da˛‚diem guberÚas pagastiem,
‚rpusguberÚas migr‚cijas strukt˚ru, urb‚n‚s migr‚cijas galamÁrÌiem, izcel-
smes vietu un galamÁrÌu korel‚ciju u.c. TomÁr o avotu izmantoanu b˚tiski
ietekmÁ to sast‚dÓanas specifika.

Datu reprezentativit‚te: avot‚ fiksÁtie dati un migr‚cijas process
Galven‚s o avotu izmantoanas problÁmas saistÓtas ar specifisko doku-

mentu radÓanas nol˚ku. DvÁseÔu revÓzij‚s un to papildin‚jumos tika fiksÁtas
tikai attiecÓgaj‚ dzÓvesviet‚ form‚li pierakstÓt‚s vai p‚rrakstÓt‚s, nevis dzÓvo-
jo‚s vai p‚rceÔoju‚s personas. Galven‚ alternatÓva form‚lai p‚rrakstÓanai
uz jaunu dzÓvesvietu bija p‚rceÔoana ar pasi. SaÚemot pasi, persona ieguva
tiesÓbas atst‚t dzÓvesvietu, saglab‚jot pieraksta vietu.

“emot vÁr‚ atÌirÓgos leg‚los migr‚cijas veidus, ir svarÓgi noteikt, k‚dus
datus iespÁjams ieg˚t, izmantojot uzskaiti pÁc revÓzijas dvÁselÁm laika posm‚
pÁc 19. gadsimta 50. gadiem, kad Vidzemes guberÚ‚ tika atvieglota pasu saÚem-
ana. Jaut‚juma analÓzei izmantoti atseviÌu Vidzemes pagastu 10. dvÁseÔu
revÓzijas papildin‚jumu un pasu izsnieganas reÏistru dati (skat. tabulu Nr. 1).
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Tabula Nr. 1.
No Valkas apriÚÌa M‚lupes un Valmieras apriÚÌa

Kokmui˛as pagastiem 1870. un 1886. gad‚ ar pasÁm p‚rceÔojuo
vai izrakstÓto zemnieku skaits [1; 3; 4; 8]

DvÁseÔu revÓzijas papildin‚-
jumos uzskaitÓtais p‚rrakstÓto

Izsniegto pasu skaits pÁc vÓrieu skaits (iekav‚s % no
GalamÁrÌis / pasu izsnieganas reÏistru p‚rrakstÓto kopskaita gad‚;
IZCELSMES datiem (iekav‚s % no pasu izsnieganas reÏistros un

VIETA kopskaita gad‚) dvÁseÔu revÓzijas papildin‚-
jumos uzskaitÓto % Ópastsvara

starpÓba)
1870 1886 ar 1870. g. ar 1886. g.

Cits pagasts 9 (9%) 16 (7%) 6 (40%; +31) 11 (65%; +58)
NO M¬LUPES 4 (5%) 11 (6%) 3 (30%; +25) 2 (25%; +19)
NO KOKMUIfiAS 5 (19%) 5 (16%) 3 (60%; +41) 9 (100%; +84)
GuberÚas pilsÁtas 25 (24%) 24 (11%) 2 (13%; -11) 0 (0%; -11)
NO M¬LUPES 5 (6%) 4 (2%) 1 (10%; +4) 0 (0%; -2)
NO KOKMUIfiAS 20 (77%) 20 (65%) 1 (20%; -57) 0 (0%; -65)
Cita guberÚa 70 (67%) 184 (82%) 7 (47%; -20) 6 (35%; -57)
NO M¬LUPES 69 (89%) 178 (92%) 6 (60%; -29) 6 (75%; -17)
NO KOKMUIfiAS 1 (4%) 6 (19%) 1 (20%; +16) 0 (0%; -19)
Kop‚ uz minÁtajiem
galamÁrÌiem

104 (100%) 224 (100%) 15 (100%) 17 (100%)

NO M¬LUPES 78 (100%) 193 (100%) 10 (100%) 8 (100%)
NO KOKMUIfiAS 26 (100%) 31 (100%) 5 (100%) 9 (100%)

Tabul‚ apkopotie dati par‚da ievÁrojamas migr‚cijas atspoguÔojuma
atÌirÓbas abos avotu veidos. T‚dÁj‚di, pirmk‚rt, 19. gadsimta otr‚s puses
migr‚cijas izpÁtÁ oblig‚ti j‚Úem vÁr‚ pasu reÏistru dati, to nosaka ievÁrojamais
uzskaitÓto p‚rceÔoanas gadÓjumu skaita p‚rsvars pasu reÏistros, ja salÓdzina
to ar nelielo ik gadu dvÁseÔu revÓziju papildin‚jumos fiksÁto p‚rrakstÓto per-
sonu skaitu. Otrk‚rt, j‚Úem vÁr‚ reÏion‚l‚s atÌirÓbas, piemÁram, M‚lupes
pagast‚ reÏistrÁtais lielais ‚rpusguberÚas migr‚cijas gadÓjumu skaits ar pasi
uzskat‚ms par specifisku. Tas liel‚ mÁr‚ saistÓts ar guberÚas robe˛as tuvumu
un liela zemnieku skaita izceÔoanu uz Pleskavas un Vitebskas guberÚ‚m, ko
par‚da M‚lupes pagasta situ‚cijas salÓdzin‚jums ar citiem Vidzemes guberÚas
pagastiem pÁc 10. dvÁseÔu revÓzijas papildin‚jumu datiem. Trek‚rt, meh‚-
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nisk‚s kustÓbas absol˚to apjomu aprÁÌiniem par laiku pÁc pasu re˛Óma vien-
k‚roanas 19. gs. 50. gados dvÁseÔu revÓzijas papildin‚jumi praktiski nav
izmantojami.

Datu atÌirÓbas starp abiem avotu veidiem ir loÏiskas, Úemot vÁr‚ da˛‚do
tiesisko regulÁjumu. TaËu absol˚to skaitÔu ieg˚anas problÁma nemazina
dvÁseÔu revÓziju papildin‚jumu nozÓmi migr‚cijas virzienu strukt˚ranalÓzÁ.
B˚tisks ir jaut‚jums, k‚du zemnieku p‚rvietoan‚s veidu viens vai otrs avots
atspoguÔo.

Augstais vietÁj‚s starppagastu migr‚cijas Ópatsvars uzskaitÁ pÁc dvÁseÔu
revÓzij‚m saistÓts ar vienk‚r‚ku zemnieku p‚rrakstÓanas k‚rtÓbu no pagasta
uz pagastu, salÓdzinot ar p‚rrakstÓanu uz citu guberÚu vai pilsÁtu. –os datus
apkopoja pÁc atÌirÓgas lietvedÓbas, un tie ir salÓdzinoi tuvi pasu reÏistros
fiksÁtajam. Augstais vietÁj‚s migr‚cijas gadÓjumu Ópatsvars dvÁseÔu revÓziju
datos liel‚ mÁr‚ arÓ veido procentu‚lo r‚dÓt‚ju atÌirÓbu starp revÓzijas un
pasu reÏistru datiem.

Pieraksts cit‚s guberÚ‚s un pilsÁt‚s tika nok‚rtots pÁc citas form‚l‚s
k‚rtÓbas un bija raksturÓgs past‚vÓgai dzÓvei galamÁrÌÓ, piemÁram, veidojoties
zemnieku kolonij‚m Krievij‚, kur nebija Árti ilgstoi uzturÁties ar pasi.

Pasu reÏistri atspoguÔoja visus migr‚cijas virzienus, ar tendenci par labu
guberÚas pilsÁt‚m un vietÁjai migr‚cijai (t.i., Úemot vÁr‚ nepiecieamÓbu pasi
regul‚ri atjaunot). Pasu izsnieganas reÏistri oblig‚ti j‚Úem vÁr‚, analizÁjot
urb‚no migr‚ciju, taËu, k‚ redzams M‚lupes pagasta gadÓjum‚, robe˛as tu-
vums un noteikta ‚rpusguberÚas p‚rceÔoanas virziena popularit‚te mikro-
reÏion‚ varÁja veicin‚t pasu izmantoanu p‚rceÔoanai ‚rpus guberÚas.

Lai izprastu ‚rpusguberÚas migr‚cijas atspoguÔojumu, sÓk‚k salÓdzin‚ti
dati par ‚rpusguberÚas migr‚ciju pasu un revÓzijas dvÁseÔu uzskaitÁ (skat.
tabulu Nr. 2).

Redzamas b˚tiskas atspoguÔojuma atÌirÓbas arÓ attiecÓb‚ uz ‚rpusgu-
berÚas migr‚ciju. TaËu, Úemot vÁr‚ gan iepriekminÁto M‚lupes pagasta
specifiku, gan faktu, ka abi avoti sast‚dÓti par likumos atÌirÓgi regulÁtu praksi
(t.i., p‚rrakstÓanos jaun‚ dzÓvesviet‚ vai izceÔoanu ar pasi), Ós atÌirÓbas ir
saprotamas. J‚Úem vÁr‚, ka izsniegto pasu ievÁrojams p‚rsvars p‚r p‚rrak-
stÓanas gadÓjumu skaitu konstatÁjams tiei par kaimiÚu guberÚ‚m. T‚pat
sakrÓt arÓ galvenie ‚rpusguberÚas migr‚cijas galamÁrÌi, lai gan dati par to
procentu‚lo Ópatsvaru ir atÌirÓgi. Var secin‚t, ka, papildus izmantojot pasu
izsnieganas reÏistrus, 10. dvÁseÔu revÓzijas papildin‚jumus par 19. gadsimta
otro pusi ir iespÁjams izmantot ‚rpusguberÚas migr‚cijas strukt˚ranalÓzÁ.
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Tabula Nr. 2.
No Valkas apriÚÌa M‚lupes pagasta 1858.ñ1877. gad‚

ar pasÁm ‚rpus guberÚas p‚rceÔojuo vai p‚rrakstÓto
(dvÁseÔu revÓziju papildin‚jumos fiksÁto) zemnieku galamÁrÌi [1; 4]

GalamÁrÌi Izsniegto pasu skaits P‚rrakstÓto
(% no ‚rpusgub. migr‚cijas) zemnieku skaits

SanktpÁterburgas guberÚa 13 (4%) 3 (10%; +6)
SmoÔenskas guberÚa 1 (0%) 1 (3%; +3)
Vitebskas guberÚa 187 (53%) 5 (16%; ñ37)
Novgorodas guberÚa 4 (1%) 0 (0%; ñ1)
Pleskavas guberÚa 150 (42%) 22 (71%; ñ29)
Maskavas guberÚa 1 (0%) 0 (0%; 0)
Uz Vidzemes guberÚas pilsÁt‚m
(kop‚)

82 (6%) 5 (14%)

¬rpus guberÚas (kop‚, t.sk.
neprecizÁti galamÁrÌi)

1254 (94%) 31 (86%)

DvÁseÔu revÓziju datu izmantoanu par 19. gadsimta otro pusi ietekmÁ
ne vien pasu sistÁma, bet arÓ ar revÓzijas dvÁseÔu uzskaiti saistÓto normatÓvo
aktu p‚rmaiÚas. 19. gadsimta pirmaj‚ pusÁ revÓziju starpposmi nebija ilg‚ki
par piecpadsmit gadiem, t.i., uzskaite vienmÁr tika veikta lÓdz jaunas pilnga-
dÓgas paaudzes izveidei. TaËu 19. gadsimta 70. gadu beig‚s (t.i., pÁc 10.
dvÁseÔu revÓzijas) form‚li past‚vÁja uzskaite pÁc revÓzijas dvÁselÁm, bet pÁc
revÓzijas dzimuie jau bija pilngadÓgi, drÓkstÁja patst‚vÓgi p‚rceÔot un faktiski
nebija ierakst‚mi revÓzijas papildin‚jumu datos. Uzskaite pÁc revÓzijas dvÁ-
selÁm savu s‚kotnÁjo funkciju zaudÁja pÁc visp‚rÁj‚ karadienesta ievieanas
1874. gad‚ un galvasnaudas atcelanas (Baltij‚ ar 1886.ñ1887. gadu) [10;
11; 13]. 19. gadsimta 80. gadu otraj‚ pusÁ tika rosin‚tas reformas arÓ iedzÓvo-
t‚ju uzskaitÁ, taËu faktiski kamer‚lvalde turpin‚ja revÓzijas papildin‚jumus
un s‚ka pÁc 10. dvÁseÔu revÓzijas dzimuo un no pagasta izrakstÓto reÏistr‚ciju
revÓzijas papildin‚jumos [7, 1ñ3].

T‚tad apaub‚ma ir datu reprezentativit‚te par 19. gadsimta 80. gadiem,
kad uzskaite pÁc revÓzijas dvÁselÁm neaptvÁra ievÁrojamu p‚rceÔot‚ju daÔu.
TaËu nav pamata uzskatÓt, ka neskaidrÓbas attiecÓb‚ uz revÓzijas papildin‚ju-
mos iekÔaujamo personu loku ietekmÁja re‚l‚s galamÁrÌu strukt˚ras atspogu-
Ôojumu avot‚.

Dati par uzskaitÓto vÓrieu Ïimenes locekÔiem ir skopi. LÓdz 19. gadsimta
70. gadiem revÓzijas papildin‚jumos nav nor‚dÓts Ïimenes sast‚vs, p‚rceÔot‚ju
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vecums konsekventi uzr‚dÓts tikai no 1889. gada. PÁc 1826. gada revÓziju
dati neatspoguÔoja arÓ soci‚lo st‚vokli, piederÓbu saimniekiem, kalpiem u.tml.

IevÁrojot daudzos ierobe˛ojumus attiecÓb‚ uz dvÁseÔu revÓziju izmanto-
anu migr‚cijas pÁtniecÓb‚, b˚tisks ir jaut‚jums, vai un k‚pÁc ie dati b˚tu
izmantojami migr‚cijas procesa izpÁtÁ.

Pirmk‚rt, avota izmantoanas nepiecieamÓbu nosaka speci‚las migr‚cijas
uzskaites tr˚kums. Pasu reÏistri ir maz‚k parocÓgs avots statistiskai apstr‚dei ñ
kopÁjais ievad‚mais datu apjoms par pasu saÚÁmÁjiem 19. gadsimta otraj‚
pusÁ ir milzÓgs un arÓ dokumentu saglab‚anas pak‚pe reÏion‚li atÌiras.
TurpretÓ dvÁseÔu revÓziju papildin‚jumi atspoguÔo visas guberÚas situ‚ciju ar
maz‚ku apstr‚d‚jamo datu apjomu un labu dokumentu saglab‚anas pak‚pi.

Otrk‚rt, revÓzijas datu specifika pieÔauj ‚rpusguberÚas migr‚cijas gala-
mÁrÌu salÓdzinoas analÓzes iespÁjas. Dati ir j‚salÓdzina ar pasu reÏistriem,
kas var dot pÁtniecÓbai nozÓmÓgus rezult‚tus, Ópai par ‚rpusguberÚas migr‚-
cijas strukt˚ru.

Trek‚rt, problem‚tisk‚k pÁc revÓzijas papildin‚jumu datiem ir veikt
vietÁj‚s, urb‚n‚s un ‚rpusguberÚas migr‚cijas nozÓmes salÓdzin‚jumu, jo katra
minÁt‚ virziena specifika (tiesiskais regulÁjums, arÓ att‚lums, pases saÚemanas
iespÁjas u.c.) ietekmÁja o migr‚cijas virzienu atspoguÔojumu revÓzijas papil-
din‚jumos.

Ceturtk‚rt, ar uzskaiti pÁc revÓzijas dvÁselÁm saistÓtos avotus iespÁjams
izmantot p‚rceÔoanas dinamikas, nevis p‚rceÔot‚ju absol˚t‚ skaita noskaid-
roanai, t‚pat arÓ konstatÁjot migr‚cijas galamÁrÌu izmaiÚas hronoloÏiski,
analizÁjot izceÔoanas vietu un p‚rceÔoanas galamÁrÌu korel‚ciju.

Piektk‚rt, revÓziju papildin‚jumu datus daÔÁji iespÁjams izmantot attiecÓb‚
uz p‚rrakstÓto (nevis p‚rceÔojuo) personu absol˚to skaitu lÓdz 19. gadsimta
60. gadiem, par kuru saglab‚ju‚s kopÁj‚s zemnieku k‚rtai piederÓgo skaita
uzskaites gr‚matas.
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Summary

ëSoul Revisioní Censuses as a Source about Peasant Migration
in Livland Province of the Russian Empire after the Abolition
of Serfdom

As the first modern census in the Russian Empire was organized only in
1897, researchers do not have exact data about migration processes in the
19th century, based on regularly organized registration of the population.
Data about the out-migrants, who identified Latvian as their native language
in 1897 and lived outside the territory of todayís Republic of Latvia, are reliable
and detailed enough to fix the geography of the diaspora, occupational struc-
ture, etc. However, more detailed data are needed to analyze the development
of the peasant migration during almost eight decades from the liberation
from the serfdom in 1819 until the 1897 census. One of the possible alterna-
tives is the use of the so called ëSoul Revisioní censuses, which explain the
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migration process in detail and partially refers also to the second half of the
19th century.

The use of the ëSoul Revisioní censuses is specific, especially when
speaking about the situation in the second half of 19th century. These censuses
were not organized to identify migration but only to fix the changes of the
total number of the taxpayers; they do not fix the real annual number of out-
migrants but the change of the peasantsí formal place of residence (the place
where peasant paid the taxes).

Analysis of the reliability of the ëSoul Revisioní data to identify the
mainstreams of the peasant out-migration to other provinces of the Russian
Empire in the 19th century shows: a) the data of ëSoul Revisioní censuses can
be used for comparative analysis only; b) total numbers of out-migrants can
not be identified on the basis of the ëSoul Revisioní data of the second half of
19th century; c) the analysis of the ëSoul Revisioní censuses has to include a
confrontation of the calculated data with the data retrieved from the passport
registers.



226

Ainis Lociks

Padomju SavienÓb‚ 20. gs. 20.ñ30. gados
izdotaj‚ uzziÚas literat˚r‚ atrodam‚ inform‚cija par

Latvijas Aizsargu organiz‚ciju

AtslÁgas v‚rdi: aizsargi, paramilit‚ra organiz‚cija, Latvijas Aizsargu organi-
z‚cija, PSRS attieksme pret LAO, PSRS uzziÚas literat˚ra

Key words: Aizsargi, guards, paramilitary organization, Latvia, attitude of
the USSR, the USSR reference books

Daudzi Latvijas Aizsargu organiz‚cijas (turpm‚k tekst‚ ñ LAO) un t‚s
apakvienÓbu darbÓbas aspekti jau izpÁtÓt, tomÁr ir jaut‚jumi, kuriem lÓdz
im nebija pievÁrsta pietiekama uzmanÓba, respektÓvi, k‚da bija attieksme
pret Aizsargu organiz‚ciju kaimiÚvalstÓs un citur Eirop‚? DaÔÁji o jaut‚jumu
apskatÓjui profesori Ilgvars Butulis, salÓdzinot Baltijas valstu paramilit‚ras
organiz‚cijas [2, 20ñ32], «riks JÁkabsons [3, 18ñ25] un Valters –Ëerbinskis
[7, 8ñ9], pÁtot aizsargu sadarbÓbu ar Polijas un Lietuvas paramilit‚r‚m
organiz‚cij‚m.

Raksta mÁrÌis ir noskaidrot 1920.ñ1930. g. PSRS valdoos uzskatus
par LAO. –aj‚ period‚ LAO bija nozÓmÓga loma Latvijas sabiedriskaj‚ dzÓvÁ,
k‚ arÓ organiz‚cija gatavoja kadrus Latvijas armijai un bija milit‚r‚ jom‚ t‚s
aizmugures komunik‚ciju apsarg‚t‚ja. T‚dÁj‚di PSRS valdo‚ attieksme pret
LAO par‚da attieksmi kopum‚ pret Latvijas bruÚotajiem spÁkiem un valsti.
Apskatot 20. gs. 20.ñ30. g. PSRS valdoos uzskatus par LAO, var konstatÁt,
vai negatÓva attieksme, kas sastopama period‚ pÁc Otr‚ pasaules kara, izriet
no Latvijas okup‚cijas vai arÓ Ó negatÓv‚ attieksme past‚vÁja jau agr‚k, s‚kot
jau ar Latvijas BrÓvÓbas cÓÚ‚m (1918ñ1920).

PÁc savas uzb˚ves LAO bija paramilit‚ra organiz‚cija (1. piez.) ar palÓg-
policijas funkcij‚m, dibin‚ta 1919. g. 20. mart‚ un likvidÁta 1940. g. 5. august‚
[4, 120]. Latvijas BrÓvÓbas cÓÚu laik‚ LAO tika veidota k‚ valsts iekÁj‚s dro-
Óbas uzturÁt‚ja [5, 49]. S‚kum‚ organiz‚cija darboj‚s pÁc klauu principa ñ
zemnieku pien‚kums apsarg‚t pagastos svarÓg‚kos objektus, dzelzceÔu tiltus
un ceÔu krustojumus, ar saviem ratiem un zirgu pildÓt transporta funkcijas,
palÓdzÁt vietÁj‚m komandat˚r‚m notvert un apsarg‚t noziedzniekus, darot
to visu bez atlÓdzÓbas, bet 1921. g. j˚lij‚ aizsargi tika p‚rorganizÁti par pat-
st‚vÓgu, sabiedrisku, paramilit‚ru organiz‚ciju. Aizsargos varÁja brÓvpr‚tÓgi



Ainis Lociks
Padomju SavienÓb‚ 20. gs. 20.ñ30. gados izdotaj‚ uzziÚas literat˚r‚ atrodam‚ inform‚cija..

227

iest‚ties ikviens Latvijas valstij loj‚ls pilsonis [6, 48ñ49]. LAO bija sadalÓta
pÁc teritori‚l‚ principa 19 k‚jnieku pulkos, katr‚ apriÚÌÓ pa vienam, un
atseviÌos avi‚cijas un dzelzceÔa pulkos, j˚ras vienÓb‚s, kas savuk‚rt bija
iedalÓti vÁl maz‚k‚s nodaÔ‚s [1, 26; 2, 8].

PÁtÓjuma avotu b‚zi veido Padomju SavienÓb‚ izdot‚s gr‚matas, kuras
satur galvenok‚rt inform‚ciju par Latviju, k‚ arÓ cita lÓdz 1931. g. izdot‚
literat˚ra par Lietuvu, Igauniju, Somiju un Poliju. PÁc 1931. g. katra no minÁ-
taj‚m valstÓm tiek apl˚kota atseviÌos informatÓvajos izdevumos.

Gr‚matu saturs liel‚koties strukturÁts lÓdzÓgi, neatkarÓgi no t‚, vai tiek
rakstÓts par Latviju vai vair‚k‚m valstÓm: Ósum‚ aprakstÓta vÁsture, padomju
varas periods 1919. g. un noslÁgtais Padomju KrievijasñLatvijas Republikas
miera lÓgums 1920. g., valsts teritorija jeb Ïeogr‚fija, iedzÓvot‚ji, politisk‚
iek‚rta un partiju sistÁma, lauksaimniecÓba, r˚pniecÓba, ekonomika un pÁc
1931. g. arÓ ekonomisk‚ krÓze. Vair‚kums autoru raksta arÓ par Latvijas
‚rpolitiku, starptautisko st‚vokli un Rietumeiropas lielvalstu ietekmi Latvij‚.
Liel‚k‚ daÔa autoru apraksta arÓ LR bruÚotos spÁkus. No 1931. lÓdz 1938. g.
autori raksta arÓ par str‚dnieku kustÓbu, ìfaistisko diktat˚ruî Latvij‚ un
rietumu lielvalstu pl‚noto intervenci Padomju SavienÓb‚, kur nozÓmÓga loma
it k‚ bija atvÁlÁta Baltijas valstÓm, taj‚ skait‚ arÓ Latvijai.

AtseviÌi autori pieskaras arÓ cit‚m tÁm‚m, piemÁram, Alberts Sirkins
(Альберт Сыркин) gr‚mat‚ ìBaltijas valstisî (Государства Прибалтики) [19,
43] raksta arÓ par aktu‚laj‚m Polijas-Lietuvas attiecÓb‚m un ViÔÚas jaut‚jumu.
œoti plai faisms un faistisk‚ diktat˚ra Latvij‚ aprakstÓta M. AÔtmana
(М. Альтман) gr‚mat‚ ìLatvijaî (Латвия) [8, 35] un jo Ópai R. Ujska (P. Уйска)
darb‚ ìFaisms un soci‚lfaisms m˚sdienu Latvij‚î (Фашизм и социал-фа-

шизм в современной Латвии) [20, 67ñ71]. AtÌirÓga ir 1940. g. august‚ izdot‚
M. Markova (M. Марков) gr‚mata ìPadomju Latvijaî (Советская Латвия),
kas sast‚v no septiÚ‚m nodaÔ‚m un Ëetr‚m Latvijas Saeimas deklar‚cij‚m.
Darb‚ tiek slavin‚ta jaun‚ padomju vara un nosodÓta iepriekÁj‚s ìplutokr‚-
tisk‚sî valdÓbas darbÓba un valdo‚ beztiesÓba, nabadzÓba un varas visatÔautÓba
[15, 64].

AtseviÌi minama arÓ gr‚mata ìRum‚nijas, Somijas, Igaunijas, Latvijas,
Lietuvas un Zviedrijas Gaisa spÁkiî (Военно-воздушные силы Румынии, Фин-

ляндии, Эстонии, Латвии, Литвы, Швеции) [9, 80], ko 1938. g. izdeva Sarka-
n‚s armijas Izl˚kdienesta p‚rvalde. B˚tÓb‚ tas ir milit‚rs informatÓvs izdevums,
kas satur ziÚas tikai par bruÚoto spÁku avi‚ciju, taj‚ skait‚ arÓ par aizsargiem.

Pirmaj‚s apskatÓtaj‚s gr‚mat‚s, kas izdotas 1925. g. un 1926. g., inform‚-
cija par aizsargiem nav atrodama. Sergejs Gessens (Сергей Яковлевич Гессен)
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sav‚ darb‚ ìNomales valstisî (Окраинные государства) [10] un M. Dubrov-
skis (М. Дубровский) gr‚mat‚ ìBaltijas valstis: politiski ekonomiskie aprakstiî
(Балтийские страны: политико-экономические очерки) [11] visp‚r nepiemin
bruÚotos spÁkus un milit‚ras organiz‚cijas, savuk‚rt A. Sirkins darb‚ ìBaltijas
valstisî, aprakstot Latvijas bruÚotos spÁkus, piemin arÓ Latvijas vanagus
(латвийские соколы) un skautus (бойскауты), nor‚dot, ka pirm‚ organiz‚cija
nodarbojas ar pieauguo milit‚ro un fizisko apm‚cÓbu, savuk‚rt skauti apm‚ca
bÁrnus un jaunieus [19, 43]. Darbu teksts, kas satur inform‚ciju par bruÚo-
tajiem spÁkiem un organiz‚cij‚m, ir neitr‚ls.

1927. g. izdotaj‚ gr‚mat‚ ìM˚su Baltijas kaimiÚiî (Наши Прибалтий-

ские соседи) t‚s autors H.A. Punga (Х. А. Пунга) jau uzdod jaut‚jumu, ar
k‚du mÁrÌi Baltijas valstis uztur armijas, kuras grauj to bud˛etu. Tiek salÓdzi-
n‚ts, cik katrai no Baltijas valstÓm un PSRS izmaks‚ viens karavÓrs. Kopum‚
attieksme pret Baltijas valstÓm un to armij‚m ir negatÓva, tas izpau˛as arÓ ap-
rakst‚ par paramilit‚r‚m organiz‚cij‚m: ìBez ofici‚laj‚m armij‚m Somijas,
Igaunijas, Latvijas un Lietuvas bur˛u‚zijai ir arÓ savi Ópaie bruÚotie spÁki ñ
milit‚r‚s savienÓbas (военные союзы), kas skaitlisk‚ ziÚ‚ t‚lu p‚rsniedz regu-
l‚r‚s armijas.î Aizsargi eit tiek dÁvÁti par Aizsarg‚anas jeb aizst‚vÁanas
organiz‚ciju (Организации защиты). Raksturojot aizsargu un citu Baltijas
valstu paramilit‚ro organiz‚ciju uzdevumus, autors min, ì[..] cÓÚa ar revolu-
cion‚ro kustÓbu valsts iekienÁ, kara gadÓjum‚ ñ palÓdzÓbas sniegana regul‚-
rajai armijai.î [17, 58]

1931. g. izdotaj‚ jau pieminÁtaj‚ M. AÔtmana gr‚mat‚ ìLatvijaî aizsargi
attiecin‚ti ne bez pamata pie t‚m organiz‚cij‚m, kur‚s noteico‚ loma ir
partijai, kas visu Latvijas neatkarÓbas laiku ir bijusi pie varas, respektÓvi,
ìZemnieku SavienÓbaî, kas, pÁc autora dom‚m, ir ìtipiska kulaku partijaî
[8, 35]. Raksturojot, k‚ M. AÔtmans nor‚da, ìpusmilit‚ro bur˛u‚zisko, faistisko
organiz‚ciju ìAizsargiîî, autors diezgan neitr‚li apraksta t‚s strukt˚ru un
skaitlisko sast‚vu, vienÓgi nor‚dot, ka organiz‚cij‚ liel‚koties ir tikai ìkulaku
dÁliî, un mazliet p‚rspÓlÁjot, ka aizsargi bija bruÚoti pat ar tankiem. Rakstu-
rojot bruÚoto spÁku un LAO uzdevumus, autors raksta, ka ìnep‚rprotami,
visi ie bruÚotie spÁki, kuru uzturÁanai Latvija tÁrÁ milzÓgu sava bud˛eta
daÔu, tiek gatavoti un tiks izmantoti cÓÚ‚ pret ìkopÁjo ienaidniekuî [autors
nor‚da pÁdiÚ‚s] austrumosî, ar ko, manupr‚t, akcentÁ uzmanÓbu uz it k‚
paredzamo Latvijas armijas un LAO intervenci vai uzbrukumu Padomju Sa-
vienÓbai [8, 35ñ56].

N‚kamaj‚ 1932. g. izdotaj‚ R. Ujska gr‚mat‚ ìFaisms un soci‚lfaisms
m˚sdienu Latvij‚î aizsargus raksturo k‚ ìfaistu milit‚ro organiz‚cijuî [20,
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67], kas pÁc savas b˚tÓbas ir vienÓgi ìkulakuî organiz‚cija un kura darbojas
ikkatr‚ Latvijas lauku nost˚rÓ.

Autors akcentÁ uzmanÓbu arÓ uz to, ka Aizsargu organiz‚cij‚ sistem‚tiski
notika ìkadru tÓrÓanaî, no organiz‚cijas tika izslÁgti: ìpolitiski neuzticami
elementiî, dom‚ts, protams, Zemnieku SavienÓbai neuzticami, ko autors
nep‚rprotami vÁrtÁ negatÓvi.

ìKulakuî jaut‚juma akcentÁana notiek, pievÁroties arÓ aizsargu vÁsturei ñ
tiek apgalvots, ka LAO rad‚s 1919. g. no ìzaÔoî kulaku band‚mî, lai cÓnÓtos
pret Sarkano armiju, kas atk‚p‚s no Latvijas teritorijas, t‚dÁj‚di par‚dot, ka
aizsargi jau 1919. g. bija naidÓgi un cÓnÓj‚s pret Sarkano armiju, komunismu
un str‚dniekiem.

Raksturojot situ‚ciju 1932. g., R. Ujskis nor‚da, ka aizsargi ir ìbur˛u-
‚zijasî masveida ‚rtata policija, kas ir Ôoti ciei saistÓta ar regul‚ro armiju,
turkl‚t aizsargi ir bur˛u‚zijas diktat˚ras galvenais balsts un ìn‚kamaj‚ kar‚
tai b˚s nozÓmÓga lomaî. Gr‚matas autors turpina: ìPie milit‚ri faistiskajiem
spÁkiem ir nepiecieams pieskaitÓt arÓ militarizÁtos soci‚lfaisma (dom‚ti
soci‚ldemokr‚ti) sporta pulkus jeb Str‚dnieku sportu un sargu (SSS). –o spor-
tistu ir ap 5 t˚kstoi, taj‚ skait‚ 50% soci‚ldemokr‚tu.î K‚ redzams, ie
uzskati ir pilnÓgi pretÁji tiem, kas valda priekstatos par soci‚ldemokr‚tiem
k‚ par PSRS intereu proponÁt‚jiem Latvij‚, tomÁr Ôoti labi iekÔaujas taj‚
politik‚, k‚da bija Padomju SavienÓbai ar soci‚ldemokr‚tiem [20, 70ñ71].

PÁc neliela p‚rtraukuma, 1936. g., izdota Ivana Ringa (Иван Георгиевич

Ринг) gr‚mata ìLatvijaî, kur‚ liel‚ mÁr‚ atk‚rto to, ko jau bija rakstÓjis
R. Ujskis. Aizsargi tiek raksturoti k‚ ìaizsardzÓbas organiz‚cijaî, kas ir brÓv-
pr‚tÓga Latvijas ìbur˛u‚zijasî un ìkulakuî milit‚ri faistisk‚ gvarde. I. Rings
raksta, ka ì[Latvijas] bur˛u‚zijai nekas nav pretim, lai aizsargu organiz‚cij‚
tiktu iesaistÓti arÓ str‚dnieki, bezzemnieki un nabagi. Tiei otr‚di, lai maskÁtu,
ka aizsargi ir ìkulakuî organiz‚cija ñ tas ir vit‚li nepiecieams. TomÁr ìku-
lakuî aizsargu aprind‚s ir gatavi pieÚemt tikai absol˚ti pakÔ‚vÓgus un p‚rbau-
dÓtus cilvÁkus.î

Kopum‚ Latvijas sabiedrÓbas attieksme pret aizsargiem padomju autora
skatÓjum‚ ir klaji negatÓva, jo aizsargi ìterorizÁ darbaÔaudis, veicot reidus un
kratÓanas, rÓkojot nakts m‚cÓbas un trauksmes, k‚ arÓ ar sav‚m patvaÔÓb‚m
un nepiedienÓgu uzvedÓbu. Œpai cie tie, kurus tur aizdom‚s par simp‚tij‚m
Komunistiskajai partijai un Padomju SavienÓbaiî [18, 222ñ224].

Aizsargu uzdevumi gr‚mat‚ tiek formulÁti ‚di: ìCÓÚa ar ìkomunisma
draudiemî ñ izmeklÁana, revolucion‚ru sacelanos likvidÁana, propaganda,
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dzelzceÔa darbÓbas nodroin‚ana un aizsardzÓba, jo Ópai cÓÚa pret transporta
kustÓbas boikotÁanu, k‚ arÓ sadarbÓba ar policiju cÓÚ‚ ar krimin‚la rakstura
noziegumiem. Kara apst‚kÔos ñ mobilizÁjam‚s armijas kodola radÓana, paas
mobiliz‚cijas nodroin‚ana un partiz‚nu kar, un visbeidzot, pieliekot punktu
Aizsargu organiz‚cijas b˚tÓbai, autors raksta: ìAizsargu pamatfunkcija ir
cÓÚa pret revolucion‚ro kustÓbuî [18, 223ñ224].

1938. g. izdotaj‚ L. Kannera (Л.Ф. Каннер) gr‚mat‚ ìLatvijaî aizsargi
tiek raksturoti k‚ ì[..] pusmilit‚ra, faistiska organiz‚cija ìaizsargiî, kas ir
valdÓbas pakÔautÓb‚î un ìMilit‚ri ñ faistiskaj‚ ìaizsarguî organiz‚cij‚ ir
40 t˚kstoi cilvÁku, tai skait‚ ap 10 t˚kstoiem sievieu. Pamat‚ t‚s sast‚vu
veido pilsÁtu bur˛u‚zijas un kulaku dÁli [..].î K‚ galvenos aizsargu uzdevumus
gr‚matas autors nor‚da ì[..] cÓÚa pret revolucion‚ro kustÓbu, armijas aizmu-
gures nodroin‚jums turpm‚kaj‚ kar‚ un kara apst‚kÔiem mobilizÁjam‚s
armijas kodola radÓana.î [13, 33]

N‚kam‚ gr‚mata ir ìLatvija un t‚s armijaî (Латвия и ее армия), ko sa-
rakstÓjis autoru kolektÓvs. –aj‚ avot‚ aizsargi tiek definÁti par ìLatvijas faisma
milit‚ro organiz‚cijuî. PievÁroties aizsargu vÁsturei, autori nor‚da, ka orga-
niz‚cija rad‚s jau ì[..] pilsoÚu kara laik‚. PÁc kara ìaizsarguî organiz‚cija
tika reorganizÁta un p‚rvÁrsta par latvieu kontrrevolucion‚r‚s bur˛u‚zijas
un kulaku patst‚vÓgu bruÚotu gvardi. PÁc Ìiru pazÓmes ìaizsarguî organi-
z‚cija sast‚v gandrÓz vienÓgi no kulaku un bur˛uju dÁliem. Latvieu faisti ne
vienreiz vien veica tÓrÓanu sav‚ bruÚotaj‚ organiz‚cij‚, izmetot nepietiekami
uzticamas tiem vai aizdomÓgas personas.î

Raksturojot organiz‚cijas strukt˚ru, tiek lietota neitr‚la leksika, nor‚dot,
ka aizsargiem ir tiesÓbas pielietot ieroËus, tie ir milit‚ri organizÁta pÁc regul‚ras
armijas parauga, respektÓvi, sadalÓti nodaÔ‚s, rot‚s, bataljonos, pulkos, eskad-
ronos. Liel‚k‚ vienÓba ir pulks, kas parasti aptver apriÚÌi.

TomÁr, rezumÁjot inform‚ciju par Aizsargu organiz‚ciju, par‚d‚s negatÓvs
vÁrtÁjums: ì[..] CÓÚa pret revolucion‚ro kustÓbu valstÓ, politisk‚ izspiegoana ñ
t‚da ir ìaizsarguî organiz‚cijas pamatfunkcija. [..] ìAizsargiî ir Ôaun‚kie
Latvijas darbaÔau˛u ienaidnieki. ViÚi izj˚t zvÁrisku naidu arÓ pret Padomju
SavienÓbuî [14, 77ñ79].

–aj‚ pa‚ gad‚ izdota arÓ Sarkan‚s armijas Izl˚kdienesta p‚rvaldes infor-
matÓv‚ gr‚mata ìRum‚nijas, Somijas, Igaunijas, Latvijas, Lietuvas un Zvied-
rijas Gaisa spÁkiî, kur‚ atÌirÓb‚ no iepriek aprakstÓt‚s inform‚cija ir izkl‚s-
tÓta Ósi un kodolÓgi, apzÓmÁjot aizsargus par ìmilit‚ri faistisko organiz‚cijuî,
un, neiedziÔinoties definÁjumos, pievÁras tikai aizsargu avi‚cijas strukt˚ras
un organiz‚cijas aprakstam [9, 80].
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KopÁj‚ situ‚cija attieksmÁ pret aizsargiem main‚s pÁc 1940. gada aprÓlÓ
izdot‚s M. fiirmunska (М. Жирмунский) gr‚matas ìLatvijaî, kur Latvijas
Republikas bruÚotie spÁki tiek raksturoti neitr‚li: ìLatvijas bruÚotie spÁki
sast‚v no regul‚ras armijas un militarizÁtas ìAizsarguî organiz‚cijasî [12,
76]. Run‚jot par aizsargu sast‚vu un strukt˚ru, gr‚matas autors nor‚da, ka
aizsargu ìmilitarizÁt‚ organiz‚cija [..] sast‚v galvenok‚rt no pilsÁtas un lauku
bur˛u‚zijas dÁliem, apvieno 50 t˚kstous cilvÁku, tai skait‚ ap 10 t˚kstoiem
sievieu. [..] organiz‚cija sast‚v no 19 k‚jnieku pulkiem, viena avi‚cijas un
viena dzelzceÔnieku pulka, tai ir sava artilÁrija, tanki, lidmaÓnas un cits bru-
Úojums.î –eit gan j‚atzÓmÁ, ka gr‚matas autors stipri vien p‚rspÓlÁ par Aizsargu
organiz‚cijas bruÚojumu, t‚, aizsargiem bija nevis daudzi tanki, bet viena
tankete Jelgavas Aizsargu pulk‚ un 10 lidmaÓnas Avi‚cijas pulk‚, ko nevarÁtu
nosaukt par varenu spÁku, kaut gan autors padomju lasÓt‚jiem rada iespaidu
par LAO k‚ visai spÁcÓgi bruÚotu organiz‚ciju.

Minot aizsargu uzdevumus, M. fiirmunskis nor‚da: miera laik‚ ñ policijas
palÓgdienesta funkciju, kara laik‚ ñ mobilizÁjam‚s armijas kodolu un armijas
aizmugures dienestu un dzelzceÔa apsarg‚anu [12, 76].

N‚kam‚ gr‚mata, kur‚ par‚d‚s neitr‚la attieksme pret Aizsargu organi-
z‚ciju, ir pÁc 1940. g. j˚nija izdot‚ I. Popova (И. Попов) gr‚mata ìLatvijaî.
ArÓ aj‚ gr‚mat‚ autors, raksturojot bruÚotos spÁkus, nor‚da, ka tie sast‚v
no armijas un ììAizsarguî milit‚ri sabiedriskas organiz‚cijasî [16, 55]. T‚l‚k
tekst‚ aizsargi tiek nodÁvÁti par rezerves armiju, ì[..] kas veidoj‚s k‚ milit‚ri
sabiedriska organiz‚cija [..], kur‚ ir apmÁram 40 t˚kstoi cilvÁku, tai skait‚
10 t˚kstoi sievieu. ìAizsargiî ir labi organizÁti un bruÚoti. [..] Milit‚ro
iemaÚu jom‚ ìaizsarguî pulki maz atÌiras no regul‚r‚s armijas.î [16, 62]
–aj‚s div‚s gr‚mat‚s autori neitr‚li, bez ìbur˛u‚zijasî, ìfaismaî un cita
veida epitetiem raksturo organiz‚ciju, t‚s strukt˚ru, sast‚vu un bruÚojumu.
Par iemeslu tam varÁja b˚t Padomju armijas milit‚ro b‚˛u izvietojums Latvijas
teritorij‚ un padomju puses vÁlme radÓt lab‚ku priekstatu par sevi.

PÁdÁj‚ apl˚kot‚ gr‚mata ir M. Markova ìPadomju Latvijaî, kas izdota
pÁc 1940. g. augusta. –aj‚ gr‚mat‚ aizsargi netiek daudzpusÓgi aprakstÓti,
vienÓgi pieminÁti kontekst‚ ar cit‚m, k‚ nor‚dÓts gr‚mat‚, ìprettautisk‚m
organiz‚cij‚m ñ reakcijas perÁkÔiemî. Tiek rakstÓts, ka reizÁ ar cit‚m organi-
z‚cij‚m ìtika likvidÁta aizsargu milit‚r‚ organiz‚cijaî [15, 46]. K‚ redzams,
tad drÓz vien pÁc Latvijas neatkarÓbas likvidÁanas un inkorpor‚cijas Padomju
SavienÓbas sast‚v‚ krasi main‚s arÓ attieksme pret aizsargiem, atkal ieg˚stot
negatÓvu nokr‚su.
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1. tabula
Latvijas Aizsargu organiz‚cijas definÁjumi avotos

Gr‚mata Gads DefinÓcija
Сыркин А. Государства 1925 Nav ñ
Прибалтики [19]
Гессен. С.Я. Окраинные 1926 Nav ñ
государства [10]
Пунга, Х.А. Наши При- 1927 ìsavi Ópaie bruÚotie spÁki ñ milit‚r‚s savienÓbasî;
балтийские соседи [17] LAO ñ ìAizsarg‚anas jeb aizst‚vÁanas

organiz‚cijaî
«особые вооруженные силы в лице военных
союзов»
«Организации защиты»

Дубровский, М. Бал- 1927 Nav ñ
тийские страны: поли-
тико-экономические
очерки [11]

Альтман, М. Латвия. [8] 1931 LAO ñ ìpusmilit‚r‚ bur˛u‚ziski faistisk‚
organiz‚cija ìAizsargiîî
«полувоенная буржуазная фашистская
организация «Айсарги»»

Уйска, Р. Фашизм и 1932 ììAizsargiî ñ faistu milit‚r‚ organiz‚cija”
социал-фашизм в со- «Айзсарги» – военная организации фашистов
временной Латвии [20]

Ринг, И.Г. Латвия [18] 1936 ìAizsargi vai ìaizsardzÓbas organiz‚cijaî ir
brÓvpr‚tÓga Latvijas bur˛u‚zijas un kulaku
milit‚ri faistisk‚ gvardeî
«Айзсарги, или «организация защиты»,
являются добровольной военно-фашистской
гвардией латвийской буржуазии и кулачества»

Каннер, Л.Ф. Латвия 1938 LAO ñ ìpusmilit‚ra, faistiska organiz‚cija
[13] ìaizsargiî (ìaizst‚vjiî)î

«Военные силы латвийских фашистов
называются «айзсаргами», т. е. защитниками»

Латвия и ее армия [14] 1938 ììAizsargiî ñ Latvijas faisma milit‚ra
organiz‚cijaî
««Айзсарги» – военная организация
латвийского фашизма»

Военно-воздушеые силы 1938 LAO ñ ìmilit‚ri faistisk‚ organiz‚cijaî
Румынии, Финляндии... [9] «Военно-фашистская организацыя Айзсарги»
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Жирмунский, М. 1940 ìmilitarizÁta organiz‚cija ìAizsargiîî
Латвия [12] «военизированной организации «Айзсарги»»

Попов, И. Латвия [16] 1940 ìmilit‚ri sabiedrisk‚ organiz‚cija ìAizsargiîî
«военно-общественной организации
«Айзсарги»»

Марков, М. Советская 1940 LAO k‚ ñ ìprettautiska organiz‚cijaî
Латвия [15] «антинародные организации [..] ликвиди-

рована военная организация айсаргов»

Apl˚koto inform‚ciju par LAO (skatÓt tabulu nr. 1.) var iedalÓt vair‚k‚s
grup‚s:
1) Period‚ lÓdz 1925. g. autoram neizdev‚s atrast literat˚ru, kas b˚tu veltÓta

Latvijas politiskajai iek‚rtai, Latvijas Republikas attiecÓb‚m ar Padomju
Krieviju un vÁl‚k ar PSRS un citiem jaut‚jumiem, kuros varÁtu par‚dÓties
attieksme pret LAO. TomÁr darbs pie Ó posma vÁl j‚turpina.

2) Savuk‚rt period‚ no 1925. lÓdz 1927. g. izdotaj‚s gr‚mat‚s aizsargi un
arÓ armija netiek apl˚kota, izÚemot A. Sirkina gr‚matu, ko, iespÁjams,
varÁtu skaidrot ar to, ka gr‚matu autori sask‚r‚s ar avotu tr˚kumu.
IespÁjams, autori nebija p‚rliecin‚ti par to, vai LAO visp‚r turpin‚s
past‚vÁt pÁc Latvijas BrÓvÓbas cÓÚ‚m un vÁl‚k‚s reorganiz‚cijas posma
20. gs. 20. g. pirmaj‚ pusÁ.
Gr‚mat‚s, kas izdotas laika posm‚ no 1931. lÓdz 1938. g., attieksme
pret aizsargiem ir klaji negatÓva, organiz‚cijai tiek piedÁvÁti da˛‚di epiteti,
k‚ ìbur˛u‚ziskaî, ìfaistiskaî, ìpusmilit‚raî, ìkulaku gvardeî utt.
Par‚d‚s arÓ intervences aspekts un aizsargu nozÓmÓg‚ loma pl‚notaj‚
Baltijas valstu un ìrietumu bur˛u‚zijasî iebrukum‚ Padomju SavienÓb‚.
T‚dÁj‚di padomju lasÓt‚ji tika motivÁti uztvert Aizsargu organiz‚ciju
negatÓvi.

3) PÁc politisk‚m p‚rmaiÚ‚m 1939. g., kad Padomju SavienÓba izvieto savas
milit‚r‚s b‚zes Latvij‚, attieksme gr‚mat‚s, kuras izdotas 1940. g. pava-
sarÓ un vasar‚, main‚s. LAO liel‚ mÁr‚ tiek raksturota neitr‚li, saucot
to vienÓgi par milit‚ro organiz‚ciju, brÓ˛iem gan nedaudz p‚rspÓlÁjot
organiz‚cijas milit‚ro potenci‚lu.

4) 1940. g. vasaras nogalÁ aizsargi, lai gan dÁvÁti par milit‚ru organiz‚ciju,
tiek ieskaitÓti nevÁlamo organiz‚ciju rind‚, kuras padomju vara slÁdza.
ZÓmÓgi, ka LAO atÌirÓb‚ no Latvijas armijas nep‚rveidoja un neiekÔ‚va
PSRS bruÚoto spÁku strukt˚r‚, bet pÁc Sarkan‚s armijas papildu kon-
tingenta ieveanas ‚tri vien likvidÁja, daÔu no aizsargiem piedero‚ Ópa-
uma nododot ìStr‚dnieku gvardeiî.
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T‚l‚k‚ pÁtniecÓba iespÁjama, piesaistot inform‚ciju no periodiskajiem
izdevumiem, lai gan dom‚jams, ka jaunu, b˚tisku inform‚ciju tas nedos. Lie-
l‚ka aktualit‚te ir dokumentiem, kas glab‚jas Krievijas arhÓvos. –ie dokumenti
varÁtu dot inform‚ciju par padomju milit‚ro aprindu attieksmi pret LAO.
NeizpÁtÓts ir jaut‚jums par attieksmi pret aizsargiem Otr‚ pasaules kara laik‚,
lai gan t‚ pÁc savas b˚tÓbas bija jau pavisam cita organiz‚cija. K‚ arÓ vÁl
j‚pÁta PSRS valdo‚ attieksme pret LAO period‚ pÁc 1945. g. un m˚sdien‚s,
Krievijas Feder‚cij‚, s‚kot no 1991. g.

PiezÓmes
1. Paramilit‚rs (grieÌu val.: par£ [para] ìn‚kamaisî vai ìt‚l‚kî + latÓÚu

val.: miles ìkaravÓrsî; v‚cu val.: Paramilit‰r; angÔu val.: Paramilitary):
para (t‚ds, kas atrodas kl‚t, blakus) + milit‚rs ñ pÁc strukt˚ras lÓdzÓgs
milit‚rai organiz‚cijai, armijai, regul‚rajiem bruÚotajiem spÁkiem, bet
nav iekÔauts to sast‚v‚ un ir pakÔauts vai iekÔauts ieklietu organiz‚cijas
strukt˚r‚ vai arÓ darbojas neatkarÓgi.
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Summary

Information about Latvian Aizsargi Organization in Reference
Literature Published in the Soviet Union in the 1920sñ1930s

Latvian Aizsargi Organization (LAO, national guards) was a paramilitary
structure with auxiliary functions that was found on 20 March 1919 and
liquidated on 5 August 1940.

The aim of the paper is to clarify the dominant views about the Latvian
Aizsargi Organization in the Soviet Union in 1925ñ1940. Information about
the Aizsargi Organization before 1925 cannot be found. In the second half
of the 1920s, the authors rarely wrote about the armed forces of Latvia,
including LAO. In the 1930s, the authors wrote about LAO in a negative
context (sense) emphasizing its hostility to the Soviet Union, the Communist
Party and the working class; the organization was often described as a partly-
military, volunteer, and bourgeois-fascist guard.

The situation changed in spring and summer of 1940: the authors
described LAO neutrally and characterized the Aizsargi only as a military
organization. After the annexation of Latvia in August 1940, the organization
Aizsargi was negatively evaluated in literature.
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Сигитас Лужис

Habent sua fata libelli: библиофильство и

первые библиотеки в княжестве Жемайтийском

Ключевые слова: Жемайтия, библиофильство, христианство, книга,
библиотека
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Habent sua fata libelli –  книги имеют свою судьбу. К этому изречению
римского грамматика Теренциана Мавра (латинск. Terentianus Maurus –
предположительно конец II в. н. э.) мы прибегаем, анализируя духовные
и культурные процессы, длившиеся с 15 по 18 век в Жемайтии (лит. fie-
maitija – этнографический регион на северо-западе современной Литвы),
в провинции, которая позже других регионов Европы приняла христиан-
ство, а тем самым и новые культурные тенденции. В центре нашего вни-
мания – книга как новый предмет духовной культуры, ее распространение
в Западной Литве (до того времени здесь преобладала устная традиция)
и формирование первых библиотек. Цель статьи состоит в том, чтобы
показать ранние проявления библиофильства, появление частных кол-
лекций и учебных библиотек в данном регионе.

Письменная традиция на западные территории Литвы, в частности
в Жемайтиию, приходит с крещением. Христианство, сформировавшись
как письменная религия, переняло традицию Востока, признававшую
божественное происхождение письменности. Алфавит считался имею-
щим апотропическую, оберегающую от зла, силу. Письменная запись
указывает на право владельца даже при его отсутствии [9, 112]. В христи-
анстве буквами выражается само всевластие Бога. Например, в Открове-
нии Иоанна Богослова (22: 13) читаем: «šgë tÒ ”Alfa kaˆ tÕ 

,~W, Ò prw~toj

kaˆ Ð ›scatoj, ¹ ¢rc¾ kaˆ tÕ tšloj» [8, 1342–1344] – «Я есмь Альфа и Омега,

начало и конец, Первый и Последний» [1, 396]. А и W �– первая и последняя
буквы греческого алфавита, символ начала и конца – употребляются и
как символ Иисуса Христа. Христианская книга вся принимается как
сакральное творение, несущее живое слово Божие. И само чтение книги
становится божественным проявлением благосклонности и благослове-
ния, так как только Всевластный разрешает открыть книгу и своему из-
браннику читать ее: «пойди, возьми раскрытую книжку» (Откровение
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Иоанна Богослова 10: 8) [1, 383]. Приобщение к книге оказывается зна-
ком избрания. Сама же письменность перед лицом отступающей на вто-
рой план устной традиции становится модернизирующей духовной си-
лой, внедряющей как новую религию, так и новый уклад жизни. Книге
отводится особое место, так как в ней хранятся «глаголы вечной жизни»
[1, 162]. Как видим, стимулы к библиофильству заложены в самом Свя-
щенном Писании.

Вполне вероятно, что первые появления книги в Жемайтии связаны
с крестаносцами, которые нуждались в них для осуществления литурги-
ческих потребностей, однако эти книги не были доступны местным жи-
телям.

Эпоха перемен началась в 1411 году, когда после успешной войны
Великого княжества Литовского (ВКЛ) с Тевтонским орденом Жемай-
тия была возвращена в состав ВКЛ и была начата христианизации края.

Осенью 1413 года великий князь Витаутас (лит. Vytautas, около 1350–
1430) вместе с польским королем Ягайлой (лит. Jogaila, польск. Jagie˘˘o,
около 1362–1434) прибыл на крещение в Жемайтию. «Правителей со-
провождал отряд знати и избранное духовенство, в основном из литовс-
ких приходов. Весьма вероятно, что они имели записанные на восковых
табличках молитвы на литовском языке» [6, 225]. Но и момент крещения
не представляет данных о контактах самих жемайтийцев с книгой или
письмом.

Следы личных контактов жителей Жемайтии с письменностью и
книгой можно искать там, куда молодежь ВКЛ отправлялась в поисках
образования. Именно метрики различных университетов или судебные
записи являются источником информации о грамотных жемайтийцах.

Известно, что в 1460 году в Краковском университете (латинск.
Universitas Cracoviensis) степень бакалавра получил Георгий из Мяди-
нинкай «in baccalarios sunt promoti... Georgius de Myednyky...» (на учебу
он поступил в 1458 году: «Georgius Simonis de Medniky inscriptus... 1458»)
[3, 40]. Там же в 1477 году степень бакалавра получил Александр, сын
Якова, из Жемайтии «pro gradu baccalariatus promot i ́ inter alios Alex[an-
der] de Samotheaª (Alexander Jacobi de Samothia inscriptus Cracoviae 1474)
[3, 52]. В 1487 году в Кракове встречаем еще одного студента родом из
Жемайтии Мартина – «Martinus de Barkutten Samogitta studens» [3, 62].
B архивaх Краковской епархии есть сведения о том, что в 1497 году Алек-
сий, сын Андрея, из Расяйняй назначен на должность нотариуса: «Allexius
Andreae ´de Rosseyni, clericus Myednicensis diocesis in LitfaniaªÖ ad
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notarium publicum factus» [3, 84]. Это одни из первых образованных же-
майтийцев. Вполне вероятно, что кто-то из них имел хотя бы одну или
даже несколько книг.

С появлением приходских церквей, как правило, приходит и книга,
необходимая в католической церкви для литургического обряда.

В конце 15 века находим ссылки на небольшую личную коллекцию
книг хотя и религиозного, но не литургического характера. Каноник Мат-
вей (лит. Motiejus, конец XV в.) 8 ноября 1490 года по завещанию оставил
несколько книг: Ж. де Гильдесгейма (Jean de Hildesheim, 1315?–1375)
Historia de gestis et trina trium regum translatione (Кёльн, 1477?), пропо-
веди de tempore и de sanctis и другие. Книги он распределил таким обра-
зом: кафедральному собору (вернул), церкви в Бетиголе (лит. Betygala),
приходскому священнику Луоке (лит. LuokÎ) Симону (лит. Simonas
Gardinikis, латинск. Simon de Grodno, конец XV в. – начало XVI в., ему
достались «другие» проповеди de tempore и Historia...) и приходскому
священнику Вишнява (лит. Vyniavas) Виктору (лит. Viktoras конец
XV в. – начало XVI в.) [2, 294]. Это означает, что уже во второй половине
15 века в Жемайтии были, пусть и небольшие, собрания книг не литур-
гического назначения.

Но только в середине 16 века коллекционирование книг приобретает
более массовый характер. Представители духовенства приобретали книги
не только для частного пользования и самообразования, но также и для
обмена. В это время в Жемайтии среди духовенства формируется тради-
ция коллективного пользования книгой, на что указывает часто встреча-
ющаяся в книгах рукописная формула: Sibi et suis comparauit (приобрел
для себя и для своих). Таким образом, «одним из наиболее важных спосо-
бов самообразования было самостоятельное изучение книг. Библиотека,
собранная одним человеком, главным образом становилась источником
знаний не только для него одного» [7, 229]. Важность книги подтвержда-
ет и факт, указанный в описании визитации Жемайтийской епархии в
1579 году: викарий прихода Видукле (лит. ViduklÎ) Ионас Юргявичюс
(лит. Jonas JurgeviËius, латинск. Joannes Jurgiewicz, XVI в.) имел книгу на
латинском языке – Confessionale Антонина Флорентийского (латинск.
Antoninus Florentinus, итал. Pierozzi, Antonio, 1389–1459), но не пони-
мал ее, так как не знал латыни [11, 153].

Первым владельцем истинно богатой библиотеки в Жемайтии был
епископ Мельхиор Гедройц (лит. Merkelis Giedraitis, латинск. Melchior
Giedroic около 1536–1609) – выдающийся религиозный, политический
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и культурный деятель того времени. Абсолютное большинство книг его
библиотеки было на латинском языке. Провениенции (сведения о про-
исхождении экземпляра), находящиеся в книгах, предоставляют инфор-
мацию о месте приобретения, дате и цене. Например, Speculi clarissimi
viri Gulielmi Durandi pars prima et secunda, (Базель, 1563) М. Гедройц
приобрел еще во время учебы в Лейпцигском университете в августе 1565
года (August[us] 1565 comparatus Melchior Math. Giedroici[us] Dux.) [10,
115]. Трактат Novus commentarius de verbis iuris (Венеция, 1564) Фран-
суа Готмана (Hotman, François, 1524–1590) будущий епископ Жемайтии
купил в Вене в 1566 году (Viennis 1566 Melchior Mathi: Giedroic) [10, 164].
В некоторых книгах указана и стоимость приобретенного издания. На-
пример, в 1592 году в Варшаве М. Гедройц купил две книги: второй том
Annales ecclesiastici Чезаре Борония (Baronio, Cesare, 1538–1607) за 8 фло-
ринов (Emptus Varsaviae in Comitijs an∞ 1592 Constat 8 fl.) [10, 35] и в
1584 году напечатанный в Венеции Missale Romanum за 5 флоринов (Emj
Varssawie In Comitijs 1592 Constat 5 fl.) [10, 216]. Большинство книг своей
библиотеки (около 100 экземпляров) Мельхиор Гедройц завещал коллед-
жу иезуитов в Кражяй (лит. Kra˛iai).

Впечатляющую коллекцию книг собрал и привез в Жемайтию его
преемник, епископ Жемайтии Николай Пац (лит. Mikalojus Pacas, 1570–
1624). В 1610 году Николай Пац всю свою библиотеку подарил Жемай-
тийской епархии. Значительная часть коллекции позже попала в тот же
самый колледж иезуитов в Кражяй. Часть книг в 1614 году досталась мо-
настырю бернардинцев в Кретинге (лит. Kretinga).

Другая значительная личная коллекция книг в 16 веке в Жемайтии
принадлежала Николаю Даукше (Mikalojus Dauka, между 1527 и 1538–
1613) – жемайтийскому канонику и официалу епископа Жемайтийского,
переводчику и одному из зачинателей литовской письменности в Вели-
кой Литве. Как указано в описании визитации Жемайтийской епархии,
проведенной Тарквинием Пекулом (лит. Tarkvinijus Pekulas, латинск. Tar-
quinius Peculus/Peculius, XVI в.) в 1579 году, у Н. Даукши в доме приходс-
кого священника Кракес (лит. KrakÎs) были различные книги, в том числе
Adagia Эразма Роттердамского (лат. Erasmus Roterodamus, Desiderius,
1469ñ1536) и две греческие грамматики  Яна Мецлера (Metzler, Johannes,
1494–1538) Primae grammatices Graecae partis rudimenta и Institutiones
Graecae grammaticae с введением, написанным Филиппом Меланхто-
ном (нем. Melanchthon, Philipp, 1497–1560) [11, 103]. В 1612 году, еще
при жизни, Н. Даукша подарил свою библиотеку монастырю бернардин-
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цев в Кретинге. В настоящее время известно семь книг, принадлежав-
ших его коллекции. Кроме указанных в отчете о визитации, еще три книги
с провениенциями, отмечающими их принадлежность Н. Даукше, хра-
нятся в Каунасе. Из них два палеотипа (палеотип – печатная книга, из-
данная в 1501–50): Карлети A. (Carletti, Angelo, 1411ñ1495) Summa
angelica de casibus conscientiae (Лион, 1509: Rd 

~
us admodu~ d D~nus Nicolaus

Daugssa Canonic[us] Mednicensis donauit adhuc viue~s Oretur pro aÂa illi[us]
Anno 1612) [10, 80] и изданный Эразмом Antiquitatum Iudaicarum libri
XX (Базель, 1540) Иосифа Флавия (латинск. Josephus Flavius, ок. 37 –
ок. 100): Pro Cella P Praedic~ loci Cretinge ~n R D Daugssa Canonic[us] Med-
nice~n donauit Oretur pro aiÂa eius Anno 1613) [10, 176] находятся в Каунас-
ской окружной публичной библиотеке, а десятый том трудов Августина
(латинск. Aurelius Augustinus Hipponensis, 354ñ430), (Базель, 1528–29),
принадлежавший Н. Даукше (Rd 

~
us Ad 

~
m P

~
r Nicolaus Daugssa dedit pro

loco Cretingensi adhuc viue~s Oretur pro aÂa ipsius Anno 1612), хранится в
библиотеке Каунасского технологического университета [10, 32]. Еще одна
книга из коллекции Н. Даукши – инкунабула Epistolae et tractatus
св. Иеронима (латинск. Hieronymus, Sophronius Eusebius, 342–419 или
420), изданная в 1495 году в Нюрнберге, хранится в библиотеке Виль-
нюсского университета [4, 181].

На сегодняшний день остается загадкой личная коллекция книг од-
ного из первых историков Литвы Мацея Стрыйковского (лит. Motiejus
Strijkovskis, польск. Maciej Stryjkowski, 1547 – около 1593). Можно лишь
делать предположения о размере и составе принадлежавшей ему коллек-
ции, о ее ценности и важности, но в Каунасской окружной публичной
библиотеке хранится только одна книга с автографом М. Стрыйков-
ского – Епифания Кипрского (греч. ’Epf£neioj KÚprou, ?–403) Opus contra
octoaginta haereses, изданная в 1545 году в Базеле. На странице 632 этого
экземпляра М. Стрыйковский сделал заметку о том, что во время своей
миссии в Турцию дважды  в 1574 и в 1575 гг.  он посетил город Селибрию
(тур. Silivri): Ego Mattias Striikowski in ea ciuitate Selijbria quae nunc Sijlijbria
vocat ~ ad Hellespontum obdita bis p~noctaui e Turcia rediens, arx ipsa et opidu~

mari impendet. in Tracia. an: 1574, et 75 [10, 118–119]. Эту запись в 1835
году обнаружил капеллан Кражяйской гимназии, будущий епископ
Жемайтии Мотеюс Валанчюс (лит. Motiejus ValanËius, польск. Maciej Wo-
˘onczewski, 1801ñ1875), и отметил, что это автограф известного истори-
ка М. Стрыйковского: Nota percelebris historici Stryikowscii [10, 119].
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Уже в конце 16 века в Жемайтии ряд помещиков, представителей
духовенства и богатых горожан имели различные по объему коллекции
книг, сформированные путем покупки, наследования, дарения, обмена
и даже кражи. На то, что воровство книг не было редкостью, указывают
написанные в них разного рода заклинания, направленные против во-
ров и злоумышленных читателей, например, «Si vis Videre Jesu[m] Chris-
tum Noli furari libru[m] Istum[m]» или «Kto te ksiÊgÊ Ukradnie temu rek...
Pana Boga prosze aby Pan...ª.

Сохранившиеся в книгах провениенции наглядно свидетельствуют
о начавшемся в 17 веке активном перемещении книг в библиотеки фор-
мирующихся учебных центров и монастырей. Самой большой и наибо-
лее значимой в регионе стала библиотека иезуитского колледжа в Кра-
жяй. Комплектация библиотеки началась раньше, чем был основан сам
колледж. Ядром будущей коллекции стали книги из библиотек выше-
упомянутых епископов Жемайтии Мельхиора Гедройца и Николая Паца.
Библиотека обогащалась и за счет дарений самих иезуитов и других бла-
годетелей, и за счет покупки и так называемого «обязательного экземп-
ляра» (один экземпляр каждой изданной иезуитами книги предоставлялся
библиотеке колледжа). В 1626 году библиотеку пополнили коллекции
книг двух приходских священников – Бенедикта Швеховского (лит.
Benediktas –vechovskis, конец XVI в. – начало XVII в.) и Георгия Ставин-
ского (лит. Jurgis Stavinskis, конец XVI в. – начало XVII в.). По мнению
историка иезуитов Людовика Гжебня (польск. Ludwik GrzebieÒ, p. 1939),
в 1773 году фонд библиотеки иезуитского колледжа в Кражяй мог состав-
лять более чем пять тысяч книг [5, 256]. Анализ книжных провениенций
и маргиналий сохранившейся части фонда указывает и на существова-
ние в библиотеке цензуры и своего рода спецфонда, для чтения книг из
которого требовалось специальное разрешение старших: «Sine speciali
facultate legi prohibetur» (без специального разрешения читать запреща-
ется) или ex libris prohibitis (из запрещенных книг).

Другим очагом образования и коллекционирования книг в Жемай-
тии был колледж иезуитов в Пашяуше (лит. PaiauÎ), основанный в 1654
году. Фонд библиотеки составлял более полутора тысяч томов. После
упразднения ордена иезуитов книги из библиотеки этого колледжа по-
лучил Титувенский (лит. TytuvÎnai) монастырь бернардинцев.

Из монастырских библиотек в княжестве Жемайтийском необходимо
отметить библиотеку монастыря бернардинцев в Кретинге, основанную
в начале 17 века. В конце 18 века в библиотеке насчитывалось более 700
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томов. Библиотека формировалась как из коллекций книг, подаренных
Николаем Даукшой, Георгием Чеклинским (лит. Jurgis »eklinskis, XVII в.),
Ходкевичами (лит. ChokeviËiai, полск. Chodkiewiczowie), так и привезен-
ных монахами и купленных монастырем. Эта библиотека была закрытого
типа, но пользоваться ею с разрешения настоятеля монастыря могли
приходские священники из округи.

В заключение следует подчеркнуть, что распространение книг в
Жемайтии было связано с введением христианства, что потребовало под-
готовленных, обученных людей для совершения религиозных обрядов.

Западная ориентация литовской знати содействовала получению ее
представителями высшего образования в европейских университетах, что
способствовало возникновению библиофильства, знаком которого ста-
ло формирование личных библиотек. Распространение грамотности сре-
ди низших сословий общества повышало важность книги как учебного
пособия и как предмета имущества.

Личные книги и частные библиотеки оказали влияние на формиро-
вание библиотек в крупных образовательных центрах, что способство-
вало духовному и культурному развитию Жемайтии и всей Литвы.
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Kopsavilkums

Habent sua fata libelli: bibliofilija un pirm‚s bibliotÁkas
fiemaitijas kÚazistÁ

Rakst‚ analizÁta gr‚matas k‚ jaunas modernas garÓg‚s kult˚ras nesÁjas
ien‚kana Rietumlietuv‚, t‚s izplatÓba fiemaitij‚, kur lÓdz tam lasÓtprasme
un rakstÓba nebija pazÓstama, k‚ arÓ pirmo bibliotÁku veidoan‚s. RakstÓbas
ien‚kana nozÓmÁja p‚reju no verb‚las komunik‚cijas un jurisdikcijas pie
normatÓv‚m univers‚lij‚m, veicin‚ja jauna pasaules uzskata veidoanos un
sabiedrÓbas moderniz‚ciju.

KristietÓbas specifika noteica gr‚matas kl‚tb˚tni pat att‚l‚s draudzÁs,
jo t‚ bija vajadzÓga katoÔu baznÓcas liturÏiskajos ritu‚los. 15. gadsimta beig‚s
jau var atrast atsauces uz neliel‚m personÓg‚m gr‚matu kolekcij‚m, lai gan
ar reliÏisku, bet vairs ne liturÏisku raksturu. 16. gadsimta vid˚ gr‚matu kolek-
cionÁana kÔuva arvien popul‚r‚ka. GarÓdznieki pirka vai cit‚di ieg‚d‚j‚s
gr‚matas ne tikai personiskai lietoanai un sevis izglÓtoanai, bet arÓ savstar-
pÁjai apmaiÚai. T‚ veidoj‚s gr‚matu kolektÓvas izmantoanas tradÓcija.

Pirmais patiesi apjomÓgas bibliotÁkas Ópanieks fiemaitij‚ bija bÓskaps
Merkelis Giedraitis. Galvenok‚rt viÚa gr‚matas bija latÓÚu valod‚. Liel‚ko
daÔu savas bibliotÁkas (apmÁram 100 gr‚matas) M. Giedraitis novÁlÁja jezuÓtu
koled˛ai Kra˛ai. Lieli bibliofili bija arÓ M. Giedraia pÁctecis Mikalojus Pacas
un viens no lietuvieu rakstÓbas pamatlicÁjiem Mikalojus Dauka.

Gr‚mat‚s saglab‚ju‚s piezÓmes sniedz inform‚ciju par to piederÓbu,
k‚d‚ veid‚ t‚s ieg‚d‚tas, par to ieg˚anas datumu un pat par cenu. Var
sastapt arÓ da˛‚dus buramv‚rdus pret iespÁjamajiem gr‚matas zagÔiem.

17. gadsimtu raksturo aktÓva gr‚matu migr‚cija uz jauno m‚cÓbu centru
un klosteru bibliotÁk‚m. Par liel‚ko un nozÓmÓg‚ko reÏion‚ kÔuva jezuÓtu
koled˛as bibliotÁka Kra˛ai. JezuÓtu ordeÚa atlaianas laik‚ 1773. gad‚ Kra˛ai
koled˛as bibliotÁk‚ bija jau vair‚k nek‚ pieci t˚kstoi gr‚matu.

VÁsturisk‚s izmaiÚas pÁc tre‚s fieËpospolitas dalÓanas 1795. gad‚
b˚tiski mainÓja arÓ fiemaitijas bibliotÁku veidolu.
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Summary

Habent sua fata libelli: Bibliophilia and the First Libraries
in the Duchy of Samogitia

The article examines the spread of books as modernizing spiritual and
cultural means in Samogitia in the 15thñ17th centuries with the focus on the
early manifestations of bibliophilia among the priests of the Samogitian
Diocese and their first personal book collections.

The script tradition and entrenchment of a book in Samogitia signified
the transition from verbal communication and jurisdiction to normative
universalia. The spread and establishment of the script culture promoted
more rapid formation of a new world outlook and became a stimulus for
society modernization.

The specificity of Christianity enabled the necessity of a book in most
remote parishes. In the course of time, a book found its way from liturgy to
a parsonage and was first of all perceived as means for spiritual and intellectual
security, as well as that for self-education. For this reason, up to the first half
of the 16th century, a private book was most common only in the church
environment. The Samogitian canon Motiejus was one of the first in Samogitia
who had a small collection of religious books as confirmed in his will of
November 8, 1490.

In the period under discussion, a tradition of collegial book usage named
after a Renaissance formula Sibi et suis comparauit was forming among the
Samogitian clergy. The middle of the 16th century witnessed a rapid growth
in the number of Samogitian clergy having bigger or smaller personal col-
lections of books, most often of religious content.

The first clergyman who accumulated a rich personal library and bequeathed
it for the education of the youth and future clergy (he left 100 books for
Kra˛iai Jesuit College) was the Bishop of Samogitia Merkelis Giedraitis
(around 1536ñ1609). The Samogitian Bishop Mikalojus Pacas (1570ñ1624)
and the KrakÎs parson Mikalojus Dauka (between 1527 and 1538ñ1613),
who was also the founder of the Lithuanian script, were the most significant
bibliophiles of the time.

The extant book entries of origin (proveniences) present data about the
place and circumstances of the book acquisition, indicate the date and some-
times the sum of money that was paid for the book. There are entries that
were meant to protect a book from theft or the ones that gave the book
usage conditions.



Сигитас Лужис

Habent sua fata libelli: библиофильство и первые библиотеки в княжестве Жемайтийском

245

The 17th century in Samogitia witnessed rapid formation of educational
and institutional libraries ñ the process carried out by the Orders of Jesuits
and Franciscans. One of the most important educational centres in Samogitia ñ
Kra˛iai College ñ housed a rich library accumulated by the Jesuits, which
had more than 5000 books in 1773. The fate of Kra˛iai and PaiauÎ Jesuit
educational libraries signified a new situation of book development in Sa-
mogitia.
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Turpinot zin‚tniski biogr‚fiskos pÁtÓjumus par Latvijas un Ukrainas
sakariem [14], is raksts ir veltÓts Vasilijam Sinaiskim (1876ñ1949) ñ izcilam
civiltiesÓbu speci‚listam, aktÓvam sabiedriskam darbiniekam, talantÓgam do-
m‚t‚jam. ViÚ, pÁc izcelsmes neb˚dams ne ukrainis, ne latvietis, guva pan‚-
kumus gan Latvij‚, gan Ukrain‚, nemitÓgi str‚d‚dams tiesvedÓbas jom‚,
organizÁdams un vadÓdams pasniedzÁja un zin‚tnieka darbu, audzinot ne
vienu vien juristu paaudzi. Izr‚d‚s, ka Latvijas lab‚ viÚ ir paveicis pat vair‚k
nek‚ Ukrainas, jo tiei eit viÚa zin‚tniskais un radoais ÏÁnijs visvair‚k sevi
izpauda ñ V. Sinaiskis uzÚemas jaun‚s Latvijas Universit‚tes Tieslietu katedras
vadÓt‚ja amatu; nodibina ˛urn‚lu ìJuristsî un Sabiedrisko zinÓbu atbalsta
biedrÓbu ìAequitasî; izdod savus pazÓstam‚kos darbus jurisprudencÁ, valsts
vÁsturÁ un tiesÓb‚s, socioloÏij‚, filozofij‚, k‚ arÓ Latvijas folklor‚; raksta daudz
liter‚ru darbu.

1936. gad‚ RÓg‚ tiek svinÓgi atzÓmÁta V. Sinaiska 60 gadu dzÓves un 30
zin‚tnes darba gadu jubileja. Profesors K. Dilers aj‚s svinÓb‚s atzÓmÁja, ka
profesors V. Sinaiskis ir universit‚tes tradÓciju cilvÁks, kas daudz ir paveicis
Latvijas Universit‚tes Juridisk‚s fakult‚tes lab‚ [17].

Padomju varas gados V. Sinaiska v‚rds bija nepamatoti aizmirsts. Tikai
1980. gad‚, pateicoties ASV krievu akadÁmisk‚s grupas centieniem [10],
krievu emigrantu literat˚ras pazinÁjam T. Pahmusam [19], k‚ arÓ viÚa bijuajai
studentei L. BirziÚai [18], kas vÁl‚k kÔuva par Latvijas Universit‚tes profesori,
par V. Sinaiski atkal s‚ka run‚t. M˚su laik‚ izcilajam zin‚tniekam ir veltÓti
vair‚ki zin‚tniski pÁtÓjumi. Par to j‚pateicas RÓgas zin‚tniekiem S. KovaÔËukai
[13], L. Anisimovai [9], B. Infantjevam [11], T. Feigmanei un citiem. RÓg‚
publicÁtas arÓ viÚa meitas Nataljas Sinaiskas-Lapas atmiÚas [16].

* Raksts iesniegts krievu valod‚, tulkojis fians Badins.
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Neskatoties uz Ìietami plau historiogr‚fiju, zin‚tnieka biogr‚fij‚ ir
lappuses, par kur‚m ir nepilnÓgas nor‚des, Ósi koment‚ri, piezÓmes ñ ne vair‚k.
TomÁr bez Óm ziÚ‚m nevar rekonstruÁt pilnÓgu zin‚tnieka biogr‚fiju.

–Ós dzÓves lappuses ir saistÓtas ar Kijevu, kur viÚ pavadÓja 11 gadus, ar
br‚zmainiem Pirm‚ pasaules kara gadiem, ar Ukrainas revol˚ciju un PilsoÚu
kara (1917ñ1921) gadiem. –aj‚ notikumu virpulÓ V. Sinaiskis ne tikai turpin‚ja
pasniedzÁja darbu, bet aktÓvi veica zin‚tniskus un radous meklÁjumus.

AizpildÓt profesora biogr‚fijas balt‚s lappuses palÓdz arhÓva (un ne tikai)
materi‚li, kurus pÁtnieki agr‚k vai nu nemaz neizmantoja, vai arÓ tikai netiei
pieminÁja. Pirm‚m k‚rt‚m, tie ir divi V. Sinaiska personÓgie fondi [2; 3], k‚
arÓ to Kijevas iest‚˛u dokumentu avoti, kur‚s viÚam gadÓj‚s str‚d‚t. IevÁrojami
maz‚k biogr‚fisku pÁtÓjumu ir veltÓts izcilam civiltiesÓbu speci‚listam Ukrainas
jurisprudences historiogr‚fij‚, galvenok‚rt t‚s ir enciklopÁdiska vai biogr‚fiska
rakstura ziÚas vai arÓ pÁtÓjumi, veltÓti zin‚tnieka darbu apskatei.

CeÔ uz seno pilsÁtu pie DÚepras un t‚s universit‚ti, kura toreiz bija
nosaukta kÚaza Vladimira ñ Krievijas kristÓt‚ja v‚rd‚, V. Sinaiskim, kas bija
cÁlies no Tambovas guberÚas m‚cÓt‚ju Ïimenes, bija ilgs: Penzas garÓgais
semin‚rs, MedicÓnas fakult‚te MonpeljÁ, SocioloÏiskais instit˚ts BriselÁ,
Juridisk‚ fakult‚te Jurjevas (Tartu) Universit‚tÁ (beidza 1904. gad‚, ieg˚stot
savu pirmo maÏistra zin‚tnes gr‚du VÁstures katedr‚ un Romieu tiesÓbu
dogm‚ jeb pandektu tiesÓb‚s, Varavas Universit‚te (kur bija nozÓmÁts par
ekstraordin‚ro profesoru Romas tiesÓb‚s) utt.

1911. gad‚ V. Sinaiski, tolaik jau perspektÓvu jauno zin‚tnieku, uzaicin‚ja
kÔ˚t par ekstraordin‚ro profesoru KomerctiesÓbu katedr‚ sv. Vladimira
Universit‚tÁ ñ viÚ nekavÁjoties piekrita.

Vienpadsmit gadi Kijev‚ atst‚ja dziÔu iespaidu V. Sinaiska dzÓvÁ. 1913. gada
decembrÓ aizst‚vÁja doktora disert‚ciju ìApskats par zemkopÓbas vÁsturi
senaj‚ Rom‚ 2.ñ5. gs.î, 1914. gad‚ bija ievÁlÁts par ordin‚ro profesoru, no
1917. gada ñ CiviltiesÓbu katedr‚. –aj‚ laik‚ top arÓ daudzas nopietnas publi-
k‚cijas civiltiesÓb‚s, Romas tiesÓbu vÁsturÁ un Romas tiesÓb‚s. Par zin‚tnes
popularizÁanu jaunajam zin‚tniekam tika pieÌirta personÓg‚ mui˛niecÓba.

Str‚d‚jot universit‚tÁ, V. Sinaiskis lasÓja lekcijas cit‚s Kijevas augstskol‚s:
Komercinstit˚t‚ un Augst‚kos sievieu kursos, kur pasniedza komerctiesÓbas,
civiltiesÓbas, k‚ arÓ civilprocesu. ViÚ daudzreiz publicÁja savus darbus juridis-
kaj‚ presÁ, galvenok‚rt ìPilsoÚu TiesÓbu VÁstnesÓî. Kijevas periods V. Sinaiska
dzÓvÁ kÔuva Ôoti sekmÓgs liter‚raj‚ darbÓb‚. ViÚ uzrakstÓja vair‚k nek‚ 20
liter‚ru darbu: lugas, st‚stus, dzejoÔus, poÁmas utt.; aktÓvi interesÁj‚s par t‚
laika glezniecÓbu.
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TomÁr Kijeva bija ievÁrojama talantÓg‚ zin‚tnieka liktenÓ ne tikai ar
ra˛Ógu zin‚tnisko un radoo darbÓbu. Te V. Sinaiskis arÓ atrod savu laimi,
apprecot Kseniju Gegello, slaveno Kijevas Sievieu augst‚ko kursu absolventi.
–ie kursi d‚v‚ja Ukrainai sievieu-zin‚tnieku plej‚di ÌÓmij‚, vÁsturÁ, matem‚-
tik‚, literat˚rzin‚tnÁ un jurisprudencÁ.

Te, ai m˚˛Ógaj‚ pilsÁt‚ pie DÚepras, 1914. gad‚ febru‚rÓ, piedzima meita
Natalja, kura kÔ˚st ne tikai par sava tÁva darbu turpin‚t‚ju, bet arÓ viÚa
labais draugs, pateicÓgs klausÓt‚js, n‚kotnÁ atst‚jot siltas atmiÚas par tÁvu.

K‚ rakstÓja vÁl‚k Natalja Sinaiska: ìLiekas, ka dzÓve viÚam smaidÓja,
bet uz apv‚rÚa jau par‚dÓj‚s vÁsturiski notikumi, kuri sajauks viÚa laimÓg‚s
dzÓves mierÓgo tecÁjumu. Un ne tikai viÚaî [16, 23].

1914. gad‚ Pirmais pasaules kar atnesa ne tikai kara gr˚tÓbas, bet arÓ
revol˚cijas spÁcÓgo kustÓbu un PilsoÚu kara atbalsi vis‚ Krievijas impÁrij‚.
Visu o gr˚to laiku V. Sinaiskis kop‚ ar Ïimeni pavadÓja Kijev‚. IzÚÁmums
bija Óss evaku‚cijas periods kop‚ ar universit‚ti Saratov‚. Nep‚rtraucot aktÓvu
zin‚tnisko un sabiedrisko darbÓbu, viÚ 1916. gada 24. mart‚ uzst‚j‚s ar
lekciju ìKar un civiltiesisk‚ k‚rtÓbaî vietÁj‚ konservatorijas telp‚ [6]. Turpat
lasÓja evakuÁtiem studentiem speci‚lu kursu ìCiviltiesisk‚s k‚rtÓbas projektsî.

Atgrie˛oties Kijev‚, V. Sinaiskis nododas darbam, jaunajai dzÓvei. De-
mokr‚tisk‚s p‚rmaiÚas valstÓ atvÁra jaunas perspektÓvas. TomÁr profesors
pat nenojauta, ka pÁc da˛iem gadiem ne viÚa darbÓba, ne viÚ pats neb˚s
vajadzÓgs valstij, kas izveidoj‚s uz k‚dreiz varen‚s impÁrijas lausk‚m.

1917. gad‚ V. Sinaiskis aiziet no universit‚tes, tomÁr, apvienojot amatus,
turpina lasÓt lekcijas par civiltiesÓb‚m. Profesors ar entuziasmu ÌÁr‚s pie
atseviÌa Juridisk‚ instit˚ta dibin‚anas. Instit˚tam bija mÁrÌis sniegt
sabiedriski juridisku izglÓtÓbu un profesion‚lu sagatavoanu person‚m, kas
vÁlÁj‚s ieg˚t juridisku amatu administr‚cijas, valsts vai sabiedriskaj‚s iest‚dÁs.
M‚cÓties instit˚t‚ varÁja gan vÓriei, gan sievietes.

Juridiskais instit˚ts pÁc reglamenta sast‚vÁja no vienas fakult‚tes ñ Sabied-
riski juridisk‚s, bet ar tiesu, notari‚laj‚m, administratÓvaj‚m, tirdzniecÓbas
un r˚pniecÓbas nodaÔ‚m. K‚ arÓ t‚s sast‚v‚ bija iekÔauta zin‚tnisk‚ sekcija
person‚m ar augst‚ko juridisko vai komerci‚lo izglÓtÓbu. V. Sinaiskim izdev‚s
piesaistÓt instit˚tam Ôoti daudz ievÁrojamu zin‚tnieku, kuri pÁc tam ieÚÁma
augstus valstiskus amatus neatkarÓgaj‚s valsts iest‚dÁs revol˚cijas laik‚, kuru
vid˚ bija N. VasiÔenko, K. Voblijs, B. Kistjakovskis un citi un kuru dzÓve bija
saistÓta ar Baltijas valstÓm [14]. Pats V. Sinaiskis instit˚t‚ pasniedza civiltiesÓbu
visp‚rÓgo daÔu un notari‚ta tiesÓbas.
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T‚ k‚ instit˚tam nebija savu telpu, t‚s n‚c‚s ÓrÁt da˛‚d‚s iest‚dÁs, t‚dÁÔ
nodarbÓbas notika vakaros. Pirm‚s lekcijas 1917. gada 18. septembrÓ tika
organizÁtas Apgabaltiesas telp‚s [1, 33].

Studiju process bie˛i tika p‚rtraukts straujas pilsÁtas valdÓbas maiÚas
dÁÔ. Ukraina taj‚ laik‚ ne tikai cieta no revolucion‚r‚m p‚rmaiÚ‚m, bet arÓ
dega PilsoÚu kara ugunÓs. Katrs jauns re˛Óms ietekmÁja m‚cÓbu iest‚˛u darbÓbu.

SalÓdzinoi mierÓgs periods studij‚m bija getmaÚa P‚vela Skoropadska
valdÓbas laiks. Tas bija neilgu laiku (no 1918. gada 29. aprÓÔa lÓdz 14. de-
cembrim). –aj‚ Ósaj‚ laik‚ tika atvÁrtas ne tikai jaunas universit‚tes ar m‚cÓb‚m
ukraiÚu valod‚ (lÓdz im m‚cÓbas notika krievu valod‚), bet arÓ Ukrainas
Zin‚tnes akadÁmija, kur V. Sinaiskis k‚ pazÓstams speci‚lists ieÚÁma Juristu
biedrÓbas prieksÁdÁt‚ja vietnieka amatu [15, 36].

Taj‚ pa‚ laik‚ V. Sinaiskis lolo cerÓbas uzcelt savu Áku Juridiskajam
instit˚tam. –aj‚ sakar‚ tika nodibin‚ta CeltniecÓbas komiteja. Pats zin‚tnieks
rakstÓja: ìRietumos atn‚ktu Instit˚tam palÓg‚ bag‚ti, zinoi Ôaudis, bet ne
pie mums. Vajag pacietÓgi gaidÓt, kad sav‚ks no klausÓt‚jiem iemaksas Áku
celtniecÓbai...î [12, 6].

Jaunas gr˚tÓbas s‚k‚s 1919. gad‚, kad 2. febru‚rÓ Juridisk‚ instit˚ta
atkl‚taj‚ san‚ksmÁ tika nolasÓtas prasÓbas, lai m‚cÓbas un darÓjumi ar valsts
valdÓbu noritÁtu ukraiÚu valod‚. PÁdÁj‚ nacion‚l‚ Ukrainas valdÓba Direk-
torija brauca prom no Kijevas boÔeviku spiediena dÁÔ. T‚dos apst‚kÔos insti-
t˚ts uz k‚du laiku tiek slÁgts, bet, kad atjaunoja t‚ darbÓbu, vadÓbas sast‚v‚
bija kl‚t ìpolitkomis‚rsî. Jaunos apst‚kÔos no instit˚ta pieprasÓja sniegt
zin‚anas ne tikai studentiem, bet organizÁt ìceÔojo‚s universit‚tesî r˚pnÓcu
un fabriku str‚dniekiem. V. Sinaiskis piekrita, izveidoja programmu un
atbilstou lekciju kursu, kur bija m‚cÓbas par pasauli, cilvÁku, cilvÁku darbÓbu,
sabiedrÓbu, glezniecÓbu, m˚ziku, audzin‚anu. ViÚ cent‚s popul‚ri paskaidrot
saviem ìvienk‚rajiem klausÓt‚jiemî, kas ir soci‚lisms un k‚da jauna sabied-
rÓbas k‚rtÓba tiks izveidota. VajadzÁja sast‚dÓt t‚du materi‚lu, kur‚ b˚tu
kritizÁts bur˛u‚zijas dzÓves veids, slavinot Marksa un Engelsa m‚cÓbu. Sprie˛ot
pÁc lekciju konspektiem, viÚ to darÓja nelabpr‚t un Ôoti delik‚ti [8].

Jaun‚s vÁsmas un nepiecieamÓba pÁc revolucion‚r‚m p‚rmaiÚ‚m valstÓ
sk‚ra arÓ instit˚tu, kur 1919. gada 18. novembrÓ tika p‚rveidots par Socio-
loÏijas un tieslietu starptautisko instit˚tu. Par galveno mÁrÌi kÔuva zin‚tnisko
meklÁjumu radÓana oblig‚tos un brÓvpr‚tÓgos socioloÏijas priekmetos, tiei ñ
visp‚rÁj‚ socioloÏija darb‚, daiÔradÁ utt. Neskatoties uz Óm izmaiÚ‚m, pie-
n‚cÓgu vietu ieÚÁma tiesÓbu zin‚tne [4]. Pats V. Sinaiskis pasniedza socioloÏiju.
Plas redzesloks, augsts zin‚tniskais lÓmenis, kas ir ieg˚ts vÁl Briseles Sociolo-
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Ïijas instit˚t‚, Ô‚va viÚam viegli atbildÁt jaun‚m laika prasÓb‚m un aicin‚t
sev lÓdzi sekot‚jus.

TaËu, nepast‚vÁjis gadu, 1920. gada j˚nij‚ instit˚ts tika likvidÁts. Jaunajai
padomju sabiedrÓbai nebija vajadzÓga pag‚tnes tiesisk‚ k‚rtÓba un Eiropas
socioloÏijas un ne redzesloks. Padomju vara cent‚s radÓt savu pasauli un
audzin‚t savu cilvÁku. Taj‚ pa‚ gad‚ bija likvidÁtas visas Ukrain‚ past‚vo‚s
universit‚tes, k‚ arÓ daudzas citas m‚cÓbu iest‚des, taj‚ skait‚ arÓ priv‚t‚s.
Uz bijuo universit‚u b‚zes tika dibin‚ti Tautas izglÓtÓbas instit˚ti, bet to
sast‚v‚ jau nebija juridisko fakult‚u, t‚s iekÔ‚va Tautas saimniecÓbas insti-
t˚tos.

Paliekot bez sava mÓÔot‚ darba, V. Sinaiskis, lai kaut k‚ izdzÓvotu un
uzturÁtu savu Ïimeni, piestr‚d‚ja priv‚t‚ advok‚tu praksÁ. TaËu, b˚dams
Ôoti principi‚ls, nereti mainÓja darba vietas. ViÚ turpin‚ja arÓ lasÓt lekcijas
da˛‚d‚s m‚cÓbu iest‚dÁs: Augst‚kaj‚ Tautas izglÓtÓbas instit˚t‚ un Kijevas
Tautas Nacion‚l‚s ekonomikas instit˚t‚. AcÓmredzot V. Sinaiska m‚cÓbu
darbs bija pieprasÓts, jo vienas m‚cÓbu iest‚des klausÓt‚ji pat izdeva viÚa
lekcijas, kuras bija lasÓtas 1920.ñ1921. gad‚, ar nosaukumu ìVisp‚rÁj‚ m‚cÓba
par tiesÓb‚m un valstiî [7]. ApmÁram taj‚ pa‚ laik‚ izn‚k arÓ zin‚tnieka
darbs par padomju likumdoanas analÓzi. IespÁjams, tas bija izpildÓts pÁc
Ukrainas Zin‚tnes akadÁmijas Soci‚li ekonomisk‚s nodaÔas pas˚tÓjuma, kur‚
viÚ skaitÓj‚s k‚ darbinieks, k‚ arÓ bija semin‚ra vadÓt‚js, kur tika pÁtÓtas
civil‚s un starptautisk‚s tiesÓbas, un Juristu biedrÓbas prieksÁdÁt‚ja vietnieks
[15, 37].

PaaizliedzÓgs pasniedzÁja un zin‚tnieka darbs taj‚ laik‚ neko nenozÓmÁja.
Posts, bads, bie˛a valdÓbas maiÚa, kas g‚ja no rokas rok‚ ñ vispirms no
boÔevikiem pie ukraiÚiem, pÁc tam no baltgvardiem atpakaÔ pie boÔevikiem,
un beigu beig‚s Kijeva bija poÔu rok‚s. T‚da situ‚cija nenostiprin‚ja boÔeviku
varu Kijev‚, pÁc tam arÓ vis‚ Ukrain‚ (izÚemot t‚s rietumu zemes daÔu). –aj‚
laik‚ Kijeva zaudÁja galvaspilsÁtas statusu (par galvaspilsÁtu kÔuva Harkova)
un p‚rvÁrt‚s par provinci‚lu pilsÁtu. IespÁjams, Ó situ‚cija pagl‚ba pilsÁtu,
kaut arÓ uz neilgu laiku, no augstskolu, daÔÁji no Ukrainas Zin‚tnes akadÁ-
mijas, likvid‚cijas. TomÁr tas nepagl‚ba no bÁdÓg‚, nabadzÓg‚ likteÚa intelek-
tu‚lo elitu m‚cÓbu un zin‚tnes iest‚des, kuras vÁl nesen bija slavenas ar augstu
lÓmeni pasaules mÁroga zin‚tniskos pÁtÓjumos. Tagad, dzÓvojot pusbad‚, gan-
drÓz nesaÚemot atalgojumu par darbu, zin‚tnieki nep‚rtrauca nodarboties
ar mÓÔoto darbu. K‚ pier‚dÓjums tam ir V. Sinaiska uzst‚an‚s ar refer‚tu
ìP. Sorokina socioloÏijas sistÁmaî 1921. gada 26. aprÓlÓ vien‚ no akadÁmijas
sÁdÁm. Ne velti vien‚ no 1921. gada Zin‚tnes akadÁmijas paziÚojumiem
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tika rakstÓts: ìVar p‚rliecinoi teikt, ka nav Ukrain‚ nevienas iest‚des, lai t‚
maks‚tu padomju varai tik lÁti k‚ akadÁmija, bet, kop‚ Úemot, tik daudz ir
paveiktsî [15, 22].

–is periods V. Sinaiskim bija piepildÓts ne tikai ar dzÓves gr˚tÓb‚m, bet
arÓ ar ÏÁnija radoo uzliesmojumu. Zin‚tnieka personÓgaj‚ fond‚, kur gla-
b‚jas V. Vernadska Ukrainas Nacion‚l‚s bibliotÁkas Manuskriptu instit˚t‚,
atrodas daudz dzejoÔu, poÁmu, st‚stu, lugu, kas tapuas galvenok‚rt 1918.ñ
1922. gad‚. TomÁr lÓdz pat ai dienai neviens vair‚k pieredzÁjis filologs
pÁtnieks nav tos skatÓjis, kaut gan uz aploksnes, kur glab‚jas liter‚rie darbi,
pats autors uzrakstÓja: ìPÁc manas n‚ves l˚dzu nopublicÁtî [5, 16]. TomÁr ir
jau pag‚jui vair‚k nek‚ 60 gadu kop zin‚tnieka n‚ves, bet materi‚li t‚ arÓ
st‚v instit˚ta plauktos.

Smagie dzÓves apst‚kÔi, nespÁja nodarboties ar mÓÔoto darbu un sekmÓgi
veikt juridisko praksi, k‚ arÓ tas, ko ìjaunie revol˚cijas tiesÓbu principi un
tiesÓbu uztvere veica, padarÓja nevajadzÓgas t‚s tiesÓbas, kur‚s mans tÁvs spe-
cializÁj‚sî ñ vÁl‚k atcerÁj‚s viÚa meita, zin‚tnieku smagi nom‚ca, viÚ pÁkÚi
asi izjuta savu nevajadzÓbu. ìApg˚t jaunu specialit‚ti, bet k‚du, kam viÚ ir
spÁjÓgs, kur varÁtu likt savu garÓgo spÁku?î ñ t‚di svarÓgi dzÓves jaut‚jumi,
pÁc N. Sinaiskas v‚rdiem, toreiz mocÓja viÚas tÁvu [16, 35]. Risin‚jumu ieteica
pats liktenis. VisdrÓz‚k 1922. gada pavasarÓ ñ vasar‚ vÁstulÁ no medicÓnas
profesora, biju‚ Kijevas Universit‚tes kolÁÏa viÚ saÚÁma m‚jienu, ka past‚v
iespÁja p‚rÚemt katedru Latvijas Universit‚tÁ RÓg‚, un Sinaiskis nolÁma
braukt. Bet k‚? SaÚemt ofici‚lu atÔauju no boÔeviku valdÓbas, lai varÁtu
aizbraukt ñ neiespÁjami. T‚tad paliek riskantais neleg‚lais ceÔ. Kop‚ ar sievu
un meitu, paÚemdams lÓdzi paas nepiecieam‚k‚s lietas (visus manuskriptus
un plau bibliotÁku n‚c‚s atst‚t Kijev‚), viÚ bÁga no padomju Ukrainas.

PÁc nogurdinoa un riskanta divu nedÁÔu ceÔojuma pa me˛a taku apk‚rt-
ceÔu, nakts guÔ‚m siena kaudzÁs, da˛‚diem nepatÓkamajiem p‚rsteigumiem
un nesapraan‚m V. Sinaiskis ar Ïimeni beidzot sasniedza Varavu. P‚rstei-
dzo‚ atÌirÓba no padomju realit‚tes p‚rsteidza. Un pat pÁc daudziem gadiem
viÚa meita atceras guÔamvagona pirm‚s klases kupeju (Latvijas Universit‚te
biÔetes bija ats˚tÓjusi avans‚), ìapdarin‚tu ar pulÁtu sarkankoku, ar zaigojo-
iem krist‚la spoguÔiem un baltum‚ un tÓrÓb‚ mirdzo‚m marmora izlietnÁmî
[16, 39], ñ vilcienu, kur veda viÚus uz Latviju. 1922. gada vasaras beig‚s
V. Sinaiskis ierodas RÓg‚, kur viÚu gaida universit‚tes katedra un zin‚tniskais
darbs, kur viÚ ir vajadzÓgs, kur nodzÓvo 22 gadus, nodarbojoties ar sirdstuvo
visas dzÓves darbu.
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Cerams, ka is pÁtÓjums aizpildÓs profesora Vasilija Sinaiska, k‚ dzÓve
bija ciei saistÓta ar Ukrainu un Latviju, biogr‚fijas izlaist‚s lappuses un papil-
din‚s pÁtÓjumus, kuri veltÓti ievÁrojamam zin‚tniekam. B˚dams talantÓgs
pedagogs un zin‚tnieks, viÚ veica neapstrÓdamu ieguldÓjumu civiltiesÓbu attÓs-
tÓb‚ un ne vienas vien paaudzes augsti kvalificÁtu abu valstu juristu audzin‚-
an‚. Aiz ofici‚l‚s biogr‚fijas var redzÁt cilvÁku, kas ir radoa ÏÁnija p‚rÚemts;
cilvÁku, kas ir viegli ievainojams un lÓdzj˚tÓgs; parastu cilvÁku ar sav‚m bailÁm
no pieaugo‚s boÔevisma stihijas.
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Summary

New Sources Related to the Biography of Vasilii Sinaiski,
Professor at the University of Latvia (1922ñ1941)

The article describes the little-known pages from the biography of Vasilii
Sinaisky, one of the most prominent lawyers, a Professor of the University of
Latvia in the 1920ñ1930s. These pages are also associated with Kiev in 1917ñ
1922. It was a difficult time of the revolutionary turmoil in Ukraine, frequent
changes of governments and the final victory of Bolsheviks. However, this
period was significant for Vasilii Sinaisky. He founded the Kiev Law Institute,
which existed in 1917ñ1920, participated in the activities of the Ukrainian
Academy of Sciences, where he headed a workshop for the study of civil and
international law and was a Vice-Chairman of the Society of Lawyers. At
this time, he also taught at several higher educational institutions founded
after the liquidation of the Kiev University of St. Vladimir, namely, the High
Institute of Education and the Kiev Institute of National Economy. Moreover,
during this time, the scientist produced an extensive scientific and artistic
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heritage. After all, he was not only a prominent lawyer (practitioner and
academics), but also a talented poet and novelist. At this time, he wrote more
than 20 literary works.

However, Vasilii Sinaisky could not find his place in the new Soviet
society, which was alien to him; in 1922, he immigrated to Latvia, where he
became a Professor of civil law at the newly founded University of Latvia.

The article is based on the documentary sources from Kiev archives such
as the personal collection of Vasilii Sinaisky at the Institute of Manuscripts
of the Vernadsky National Library of Ukraine, the collection of Kiev Law
Institute at the Kiev City Archives, and numerous different documents related
either to the scholar, or to the places of his activities. Some of these documents
are introduced into scientific circulation for the first time.
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Izcil‚ poÔu filologa profesora
Juli‚na Kr˛i˛anovska darbÓba Latvij‚
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Latvijas valsts proklamÁana un Polijas brÓvÓbas atg˚ana 1918. gad‚
iezÓmÁja jaunu posmu poÔu-latvieu attiecÓb‚s, t.sk. sadarbÓb‚ kult˚ras jom‚
[18, 246ñ247]. Par t‚s svarÓgu elementu bija starpvalstu sadarbÓba izglÓtÓbas
jom‚ ñ pamatskolu un vidusskolu, k‚ arÓ universit‚u lÓmenÓ (1. piez). Starp-
karu period‚ pirmaj‚ desmitgadÁ par sl‚vu literat˚ras profesoru Latvijas
Universit‚tÁ str‚d‚ja izcils poÔu literat˚ras vÁsturnieks Juli‚ns Kr˛i˛anovskis
(1982ñ1976) (2. piez).

Materi‚li, saistÓti ar Juli‚na Kr˛i˛anovska RÓg‚ pavadÓto laiku, nav sagla-
b‚juies, jo gan viÚa priv‚tais, gan darba vietas arhÓvs Varavas Universit‚tÁ
sadega Otr‚ pasaules kara laik‚ [4, 351]. VienÓgais dokuments, kur‚ ir atro-
dama inform‚cija par profesora J. Kr˛i˛anovska uzturÁanos RÓg‚, ir viÚa
personÓg‚ lieta, kas glab‚jas Latvijas Valsts vÁstures arhÓv‚ [1]. Inform‚ciju
par J. Kr˛i˛anovska zin‚tniskaj‚m interesÁm RÓgas period‚ dod viÚa darbu
bibliogr‚fiskais saraksts [12].

Profesora J. Kr˛i˛anovska personÓg‚ liet‚ blakus ofici‚lajiem dokumen-
tiem, kas saistÓti ar viÚa darbu Latvijas Universit‚tÁ (algu un darbinieka
kvalifik‚ciju apliecinoie dokumenti), ir atrodama arÓ vÁrtÓga korespondence
starp LU FiloloÏijas un filozofijas fakult‚tes (turpm‚k ñ FFF) profesoriem un
Varavas Universit‚tes, k‚ arÓ Jagellonu Universit‚tes zin‚tniekiem. SarakstÁ
sastopama inform‚cija par sl‚vu literat˚ras pasniedzÁju Latvijas Universit‚tei
meklÁanu poÔu zin‚tnieku vid˚ [1, 47ñ52].

No dokumentiem izriet, ka poÔu zin‚tnieku, kas varÁtu atbraukt uz Latviju,
meklÁjumu s‚kumu Polij‚ varÁtu datÁt ar 1928. gadu [1, 55]. Visticam‚k,
meklÁjumus Varavas zin‚tnieku vid˚ uzs‚ka toreizÁjais LU FFF dek‚ns Juris
Pl‚Ìis (1869ñ1942), k‚ arÓ profesors Francis Balodis (1882ñ1947). F. Balodis
konsultÁj‚s aj‚ jaut‚jum‚ ar Marcelu Handeslmanu (1982ñ1945) (3. piez.),
Varavas Universit‚tes vÁstures profesoru, kur pied‚v‚ja trÓs izcilus poÔu
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pÁtniekus ar habilitÁta doktora gr‚du docÁt‚ja amatam RÓg‚, proti, V‚clavu
Lednicki (1891ñ1967), Manfredu Kridlu (1982ñ1957) un »eslavu Lesnevski
(1988ñ1947) [1, 51ñ52] (4. piez).

Par to, ka potenci‚lie pasniedzÁji tika meklÁti arÓ Jagellonu Universit‚tÁ,
informÁ profesora Ludvika PiotroviËa (1986ñ1957) (5. piez.) LU FFF dek‚nam
Jurim Pl‚Ìim 1928. gad‚ 27. mart‚ adresÁt‚ vÁstule. VÁstules autors pied‚v‚
divus kandid‚tus: asociÁto profesoru Juli‚nu Kr˛i˛anovski, kur, pÁc L. Piot-
roviËa dom‚m, ir ìvispusÓgi izglÓtots zin‚tnieks, kas ir augstu rekomendÁts
kolÁÏu vid˚, taËu viÚa kandidat˚ra varÁtu b˚t problem‚tiska, jo Kr˛i˛anovski
ir pl‚nots iecelt par profesora Ignacija Hanovska pÁcteci (6. piez). –obrÓd
viÚ atrodas London‚, kur Sl‚vu Studiju skol‚ (University College London
(UCL) School of Slavonic and East European Studies) pasniedz poÔu literat˚ruî
[1, 55]. K‚ otru kandid‚tu PiotroviËs pied‚v‚ talantÓgu jauno doktoru Kon-
radu Gurski (1895ñ1990) [1, 55] (7. piez.).

T‚dÁj‚di Latvijas zin‚tniekiem bija j‚izvÁlas starp ievÁrojamiem poÔu
starpkaru vidÁj‚s paaudzes humanit‚ro zin‚tÚu p‚rst‚vjiem. IzvÁlÁts tika
habilitÁtais doktors Juli‚ns Kr˛i˛anovskis (8. piez.), par ko informÁ LU rektora
M‚rtiÚa ZÓles (1863ñ1945) vÁstule, adresÁta Latvijas Republikas izglÓtÓbas
ministram Augustam Tentelim (1876ñ1942), kur‚ tika paziÚots par ìJ. Kr˛i-
˛anovska iecelanu LU profesora amat‚ sl‚vu literat˚ras jom‚ uz pieciem
gadiem, no 1928. gada 1. j˚lijaî [1, 7]. TaËu personisku iemeslu un pien‚kumu
attiecÓb‚ pret jau minÁto Londonas skolu [1, 7] dÁÔ Juli‚ns Kr˛i˛anovskis
darbu Latvijas Universit‚tÁ s‚ka tikai 1930. gad‚.

AkadÁmisko gadu profesors uzs‚ka [1, 61,65] ar lekciju kursiem ìRo-
mantisma kustÓba poÔu literat˚r‚î un ìPukins un viÚa laiksî [1, 64]. Jaunais
pasniedzÁjs pl‚noja lasÓt lekcijas krievu valod‚. Turpm‚kajos gados RÓg‚
J. Kr˛i˛anovskis lasÓja lekcijas arÓ par krievu rom‚nu, poÔu renesanses laikmeta
literat˚ru, viduslaiku poÔu literat˚ru un dienvidsl‚vu literat˚ru. Pirmajos dar-
bÓbas gados viÚu ievÁrojami satrauca gr‚matu tr˚kums, kas stimulÁtu jaun-
izveidot‚s sl‚vu literat˚ras specializ‚cijas attÓstÓbu. T‚dÁÔ profesors aktÓvi
iesaistÓj‚s bibliotÁkas izveidoan‚, par ko informÁja ofici‚laj‚ vÁstulÁ fakult‚tes
vadÓbu. T‚ tika sagatavota latvieu valod‚ jau 1930. gada 28. oktobrÓ: ìLai
turpin‚tu slavu filoloÏijas semin‚ra bibliotÁkas organizÁanas darbu (filolo-
Ïijas fakult‚tes bibliotÁk‚), bez ku∫as man Ôoti g∫˚ti sagatavot lekcijas, man
nepiecieami j‚izbrauc uz ‚rzemÁm uz da˛‚m dien‚mî [1, 15]. Pareizi sagata-
vots teksts latvieu valod‚ liecina par to, ka vÁstuli, visticam‚k, rakstÓja viens
no viÚa latvieu kolÁÏiem, tomÁr fakts, ka l˚gumu latvieu valod‚ iesniedza
profesors, kas p‚rvalda vismaz trÓs Eirop‚ ofici‚li lietot‚s valodas (krievu,
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angÔu, v‚cu), liecina par viÚa vÁlÁanos apg˚t arÓ latvieu valodu. Divus gadus
vÁl‚k ar roku un, visticam‚k, patst‚vÓgi rakstÓt‚ vÁstulÁ (par to liecina pieÔaut‚s
pareizrakstÓbas kÔ˚das), galvenok‚rt garumzÓmju tr˚kums, viÚ informÁja
FFF vadÓbu: ìPagodinos lugt man dod komandejumu uz Poliju no .m. lidz
10. janv. 1934. Es gribetu tur sagatavot manas lekcijas par dienvidslavu litera-
turu, priek kuram Riga nav vajadzigu gramatuî [1, 69]. Dekan‚tam adresÁt‚s
vÁstules stils liecina par to, ka J. Kr˛i˛anovskis ikdien‚ lietoja ìvienk‚rotuî
latvieu valodu.

Neskatoties uz problÁm‚m, saistÓt‚m ar apgr˚tin‚tu piekÔuvi literat˚rai,
pavadÓtais RÓg‚ laiks bija Ôoti rados J. Kr˛i˛anovska pedagoÏiskaj‚ karjer‚
un daudz deva viÚa attÓstÓbai zin‚tnes jom‚. Lai gan s‚kotnÁji Latvija J. Kr˛i-
˛anovskim bija svea, viÚa pr‚ta aptveranas spÁjas un pÁtniecisk‚ aktivit‚te
palÓdzÁja Ós‚ laik‚ p‚rvarÁt o barjeru, un profesors varÁja iesaistÓties pÁtnie-
ciskaj‚ darbÓb‚, izmantojot Latvijas zin‚tnes sasniegumus, it Ópai tautas
radÓt‚s literat˚ras pÁtniecÓbas jom‚. œoti vÁrtÓgi izr‚dÓj‚s kontakti ar Latvijas
vadoajiem folkloristiem, kas vienlaikus bija J. Kr˛i˛anovska kolÁÏi augst-
skol‚. Œpai vajadzÁtu atzÓmÁt izcilu folkloras pÁtnieku PÁteri –mitu-Smiteru
(arÓ –midts, 1869ñ1938). Pateicoties Latvijas pÁtnieka monument‚lajam
darbam ìLatvieu pasakas un teikasî [22], profesors J. Kr˛i˛anovskis iepazina
somu folkloras skolu jeb Aarnes-Tompsona (9. piez.) pieÚemto tautas pasaku
klasifik‚cijas sistÁmu [4, 351; 3, 309]. P. –mita darbs atst‚ja lielu iespaidu uz
J. Kr˛i˛anovski. P. –mita personÓgos, k‚ arÓ Latvijas folkloristu kopÓgos sasnie-
gumus poÔu profesors akcentÁja 1934. gad‚ publicÁtaj‚ recenzij‚ ì–mits, P.
ìLatvieu pasakas un teikasî, RÓga 1925ñ1935î [10, 110ñ111], kur‚ analizÁja
un visnotaÔ pozitÓvi novÁrtÁja latvieu pÁtnieka sast‚dÓto pasaku kr‚jumu.
J. Kr˛i˛anovskis Ópai atzÓmÁja P. –mita radoo pieeju, kuru tas izr‚dÓja, papil-
dinot Aarne-Tompsona sistÁmu ar latvieu pasaku veidiem, k‚ arÓ uzsvÁra
vis‚ Latvijas teritorij‚ sav‚kt‚ pasaku materi‚la daudzveidÓbu [10, 110].
P. –mita darbs iedvesmoja poÔu pÁtnieku, lai uzs‚ktu poÔu tautas pasaku siste-
matiz‚ciju, ko viÚ s‚ka realizÁt pÁc atgrieanas Polij‚ 1934. gad‚ (10. piez.).

Profesora J. Kr˛i˛anovska padziÔin‚tu interesi par folkloru, Ópai par
tautas teik‚m un motÓviem, ilustrÁ viÚa uzturÁanas laik‚ RÓg‚ un nedaudz
vÁl‚k izdot‚s publik‚cijas, no kur‚m svarÓg‚k‚s ir ìParalÁlesî [14] un ìBiÔinasî
(pol. Byliny) [13]. ìParalÁlesî pirm‚ izdevuma ievad‚ autors uzsvÁra, ka
publicÁ pÁdÁjo piecu gadu laik‚ tapu‚s skices, kas tobrÓd pasniegtas gandrÓz
pilnÓgi izmainÓt‚ veid‚, pateicoties piekÔuvei jauniem materi‚liem [14, 6].
ìBiÔinuî sÁjumu profesors veltÓja ìManiem klausÓt‚jiem, Latvijas Universit‚tes
RÓg‚ studentiemî [13].
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Profesoru Ôoti interesÁja latvieu kult˚ra, k‚ arÓ situ‚cija jaunaj‚ Latvijas
valstÓ, par kuru informÁja poÔu lasÓt‚jus savos rakstos Polijas presÁ. ViÚ
iepazÓstin‚ja poÔus ar Latvijas kult˚ras un zin‚tnes instit˚cij‚m, piemÁram,
ar Kult˚ras fondu [7, 390ñ392] vai ̨ urn‚lu ìSenatne un M‚kslaî [6, 7]. Œpau
uzmanÓbu J. Kr˛i˛anovskis veltÓja latvieu un poÔu kult˚ras mijiedarbÓbas
tematikai. Tapa interesanti darbi, t‚di k‚ ìLatvieu-poÔu tuvin‚an‚s aizmir-
stie pionieriî [12, 902] vai ìLatvieu teika poÔu dzej‚î [8, 4ñ5], kas lika pa-
matus poÔu-latvieu rakstniecÓbas salÓdzin‚jumam. Savuk‚rt latvieu lasÓt‚jus
iepazÓstin‚ja ar poÔu liter‚tiem, publicÁjot latvieu presÁ rakstus par viÚu
daiÔradi, piemÁram, par StaÚislavu Vispjanski [9, 6], Vladislavu StaÚislavu
Rejmontu [11] vai ¬dama MickeviËa ìPanu Tadeuuî [5, 9]. J. Kr˛i˛anovskis
ir arÓ vair‚k nek‚ divdesmit ÌirkÔu autors ìLatvieu konvers‚cijas v‚rdnÓc‚î
[16].

LU FiloloÏijas un filozofijas fakult‚tes vadÓba, augstu vÁrtÁjot J. Kr˛i-
˛anovska zin‚tnisku un pÁtniecÓbas darbu, pieÚÁma lÁmumu par poÔu profe-
sora pieÚemanu darb‚ uz nenoteiktu laiku, ko apstiprin‚ja LU rektors un
Ministru Kabinets (1933. gada 27. j˚nij‚) [1, 68]. TaËu 1934. gad‚ J. Kr˛i˛a-
novskis tika izvirzÓts asociÁt‚ profesora amat‚ Polijas literat˚ras vÁstures
katedr‚ Juzefa Pilsudska Universit‚tÁ Varav‚. ViÚ akceptÁja o nomin‚ciju,
par ko informÁja LU vadÓbu 1934. gada 2. maija vÁstulÁ [1, 37]. Latvijas valsts
augstu novÁrtÁja J. Kr˛i˛anovski, jau 1934. gada 28. maij‚ pieÌirot viÚam
Triju Zvaig˛Úu III Ìiras ordeni [1, 70]. PoÔu profesora sadarbÓba ar Latvijas
Universit‚tes FiloloÏijas un filozofijas fakult‚ti beidz‚s 1934. gada 15. sep-
tembrÓ.

Profesora J. Kr˛i˛anovska kl‚tb˚tne RÓg‚ 20. gadsimta 30. gadu pirmaj‚
pusÁ bija Ôoti b˚tiska Polijas-Latvijas attiecÓbu attÓstÓbai kult˚ras un zin‚tnes
jom‚. Fakts, ka sl‚vu literat˚ras pasniedzÁja amat‚ vair‚kus gadus atrad‚s
poÔu zin‚tnieks, veicin‚ja poÔu filoloÏijas presti˛a celanu un nozÓmes pieaug-
anu latvieu zin‚tniskaj‚ sabiedrÓb‚. Visticam‚k, ka tiei profesora J. Kr˛i-
˛anovska spilgtie darbÓbas rezult‚ti pedagoÏiskaj‚ un pÁtniecÓbas darb‚
ietekmÁja LU FiloloÏijas un filozofijas fakult‚tes vadÓbas lÁmumu uzaicin‚t
k‚rtÁjo pasniedzÁju no Polijas, par kuru kÔuva docents StaÚislavs Kolbuevskis
(11. piez.), kas turpin‚ja sava priekteËa darbÓbu, piemÁram, darbu pie ìLat-
vieu konvers‚cijas v‚rdnÓcasî, un sasniedza pat liel‚kus pan‚kumus poÔu-
latvieu zin‚tnisko sakaru paplain‚an‚.

Profesora Juli‚na Kr˛i˛anovska spÁcÓga pÁtnieciska aizrauan‚s ar leto-
nikas tematiku un latvieu valodas apg˚ana lika teorÁtiskus un praktiskus
pamatus poÔu letonikas attÓstÓbai, par ko liecina profesora raksti par latvieu
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zin‚tniskajiem pÁtÓjumiem, k‚ arÓ 1938. gad‚ organizÁtie pirmie Polij‚ latvieu
valodas kursi Varavas Universit‚tÁ [2, 50]. Kontakts ar LU profesoriem,
Ópai ar PÁteri –mitu-Smiteru, ietekmÁja un padziÔin‚ja J. Kr˛i˛anovska priek-
status par folkloras pÁtÓjumiem. J. Kr˛i˛anovskis pÁc atgriean‚s Polij‚ s‚ka
str‚d‚t pie pÁtÓjumiem, kuru rezult‚t‚ tika izdoti poÔu folkloristikas funda-
ment‚lie darbi ìPoÔu tautas pasaka sistem‚tisk‚ k‚rtÓb‚î [15, 90], ìPoÔu
folkloras v‚rdnÓcaî [19] un citi. PÁc Otr‚ pasaules kara Juli‚ns Kr˛i˛anovskis
nodibin‚ja galveno poÔu folkloras pÁtniecÓbas instit˚tu ñ Polijas Zin‚tÚu
akadÁmijas Liter‚ro pÁtÓjumu instit˚ta Tautas literat˚ras darbnÓcu (Pracowni
Literatury Ludowej Instytutu BadaÒ Literackich Polskiej Akademii Nauk),
kas bija pirm‚ ‚da tipa instit˚cija Polij‚. Neapaub‚mi, poÔu folkloristikas
attÓstÓb‚ bija j˚tama ziemeÔu kaimiÚu no RÓgas j˚ras lÓËa piekrastes kult˚ras
un zin‚tnes ietekme.

PiezÓmes
1. PoÔu un latvieu humanit‚ro zin‚tÚu p‚rst‚vji kontaktÁj‚s pirmaj‚ starp-

karu desmitgadÁ, par ko liecina arÓ arhÓva dokumenti (LNA LVVA,
7427 f., 13. apr., 1617. l., 45., 57., 86. lpp).

2. Kr˛i˛anovskis Julians (poÔu Julian Krzy˝anowski, 1892ñ1976) ñ poÔu
literat˚ras vÁsturnieks un poÔu folkloras pÁtnieks, redaktors. PÁc Otr‚
pasaules kara piedalÓj‚s Varavas Universit‚tes PoÔu filoloÏijas fakult‚tes
atjaunoan‚.

3. Marcels Handelsmans (Marceli Handelsman, 1882ñ1945) ñ viduslaiku
vÁstures un vÁstures metodoloÏijas speci‚lists, jauno un jaun‚ko laiku
vÁsturnieks.

4. V‚clavs Lednickis (Waclaw Lednicki, 1891ñ1967) poÔu literat˚rzin‚t-
nieks un literat˚ras kritiÌis; Manfreds Kridls (Manfred Edward Robert
Kridl, 1882ñ1957) ñ poÔu literat˚ras vÁsturnieks; »eslavs Lesnevskis
(Czes˘aw Piotr Le˙niewski, 1888ñ1947) ñ poÔu kult˚ras vÁsturnieks.

5. Ludviks PiotroviËs (Ludwik Piotrowicz, 1886ñ1957) ñ vÁsturnieks, no
1919. gada profesors PoznaÚas Universit‚tÁ, no 1922 ñ Jagellonu Uni-
versit‚tÁ.

6. VÁstules autora piezÓme liecina par neapaub‚mi augstu pozÓciju, ko jau
1928. gad‚ Juli‚ns Kr˛i˛anovskis ieÚÁma Krakovas zin‚tniskaj‚ sabied-
rÓb‚, jo viÚam bija iespÁja kÔ˚t par viena no spilgt‚kajiem literat˚ras
vÁstures profesora Ignacija Hanovska (Ignacy Chrzanowski, 1866ñ
1940), kas tolaik bija Jagellonu Universit‚tes PoÔu literat˚ras vÁstures
katedras vadÓt‚js, pÁcteci.
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7. Konrads Gurskis (Konrad Juzef August Gurski, 1895ñ1990) ñ poÔu
literat˚ras vÁsturnieks un teorÁtiÌis.

8. No Juli‚na Kr˛i˛anovska personÓgaj‚ liet‚ saglab‚tajiem dokumentiem
nevar secin‚t, k‚dÁÔ tika ievÁlÁts tiei viÚ.

9. Antti Amatus Aarne (1867ñ1925) ñ somu folklorists, nodarboj‚s ar somu
pasaku pÁtniecÓbu, izstr‚d‚ja pasaku tipoloÏiju jeb Ïeogr‚fiski vÁsturisko
metodi, kuru 1927. gad‚, pÁc tam 1961. gad‚ papildin‚ja amerik‚Úu
folklorists StÓvs Tompsons (Stith Thompson, 1885ñ1976) un kura ir
pazÓstama k‚ Aarnes-Tompsona metode.

10. Pirmais J. Kr˛i˛anovska sistematizÁtais poÔu pasaku sÁjums izdots
1947. gad‚ [15, 90].

11. StaÚislavs Kolbuevskis (Stanis˘aw Antoni Emil Kolbuszewski, 1901ñ
1965) ñ poÔu literat˚rzin‚tnieks. Otr‚ pasaules kara beig‚s atgriez‚s
Polij‚.

ArhÓva dokumenti
1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (turpm‚k ñ

LVVA), 7427. f. (Latvijas Universit‚te), 13. apr., 909. l. (Profesora Juliana
Kr˛i˛anovska Person‚l-akts.).

2. LVVA, 1632. f. (IzglÓtÓbas ministrija), 2. apr., 1083. l. (Sarakste ar Valsts
kanceleju, Finanu ministriju par kult˚ras sakariem ar ‚rzemÁm, ‚rzemju
komandÁjumiem, 1937.ñ1940. g).
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Summary

Activities of a Prominent Polish Philologist Professor
Julian Krzyzanowski in Latvia

The aim of this article is to show the activities of Professor Julian Krzyza-
nowski at the University of Latvia, as well as his achievements in the field of
Latvian-Polish scientific and cultural relations in 1930ñ1934. Professorís
activities are shown within the context of Polish-Latvian relations at large.
Scientific articles published by J. Krzyzanowski in Riga reveal his interest in
Latvian culture and science, as well as his role as a promoter of Polish huma-
nistic thought and culture in Latvia and Latvian culture in Poland. Contacts
with the Latvian scientists (especially with P. –mits-Smiters) allowed J. Krzyza-
nowski making acquaintance with the latest research in the field of folklore
studies. Professorís J. Krzyzanowskiís stay at the University of Latvia in Riga
provided an opportunity to establish close scientific contacts; as a result the
first Latvian language lectureship was established at Warsaw University.
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Г. Меркель или А. И. Стендер:

об авторстве двух брошюр на латышском языке

1812–1813 гг.

Ключевые слова: латышская книга начала XIX века; война 1812 года в
России; Гарлиб Меркель; Александр Иоганн Стендер; латышская школа

Key words: Latvian book in the beginning of the 19th century; the War of
1812 in Russia; Garlieb Helwig Merkel; Alexander Johann Stender; Latvian
school

В начале XIX века количество книг на латышском языке исчисля-
лось единицами, тем более книг, не относящихся к религиозной или учеб-
ной литературе. Поэтому особый интерес вызывают две брошюры, издан-
ные в 1813 году и рассказывающие о событиях войны 1812 года в России.
Первая брошюра имеет длинное название «Сожжение, разорение и раз-
грабление Москвы, этого богатого, огромного города русского племени,
которые случились по вине французов в осенний месяц 1812 г., как об
этом сообщил своим соотечественникам очевидец событий» (Moskawas,
jeb branga, plascha kreewu-zemmes cilts-pilssata, nodedzinahschana, ispostih-
schana un aplaupihschana, kas caur Sprantscheem Ruddens-mehnesî 1812
notikuschi, no kà accu-leecineeks zemmes-brahleem so ziÚu dodd).

Обложка брошюры изготовлена из простого листа писчей бумаги.
На титуле кроме названия брошюры – место и год издания: Jelgawà, 1813.
Но в конце предисловия указано, что брошюра написана 11-tâ Seemas-
mehnescha 1812; то есть, 11 числа зимнего месяца или 11 декабря 1812 года.

Вторая брошюра называлась «Отступление французских войск в 1812
году» (Sprantschu karra=pulku atpakkaÔ=eeschana. 1812.). Обложки как та-
ковой нет. На последней странице под текстом указано по-немецки, что
дозволено к печати в Митаве 31 января 1812 года директором училищ
Курляндской губернии Г.Б. Лютером (Gottfried Benjamin Luther, 1766–
1818). Здесь очевидная ошибка – 1812 год вместо 1813 года.

В первой брошюре эмоционально рассказывается о пребывании
французов в Москве: о грабежах и поджогах, об убийствах немногочис-
ленных остававшихся в городе жителей и т.п. Перед читателем предстает
угнетающая картина некогда цветущего города – гордости Российского



Евгения Назарова

Г. Меркель или А. И. Стендер: об авторстве двух брошюр на латышском языке..

264

государства, который на две трети лежал в руинах и пепле, а улицы были
заполнены трупами людей и лошадей. Особое кощунство завоевателей,
которые сравниваются с полчищами татаро-монголов и царя гуннов
Атиллы, автор видит в осквернении и ограблении православных храмов
и в убийстве священников, пытавшихся предотвратить грабежи. Фран-
цузы выносили иконы и церковную утварь, переступая через тела убитых
священнослужителей. Наполеон – это «корсиканский Атилла», винов-
ный в московском пожаре; он же издал указ о взрыве Кремля, и только
чудо не уничтожило эту русскую святыню целиком. Для большей убеди-
тельности рассказ о гибели Москвы ведется от имени непосредственного
очевидца московской трагедии.

Вместе с тем автор осуждает народы Европы, которые вместо сопро-
тивления Наполеону встречали его криками «Да здравствует Импера-
тор!». И только в России он не нашел ни рабов, ни предателей. Он думал
русских унизить, но на самом деле возвысил их в их гордости; думал на-
вязать мир силой и повелевать, думал разбить их в самом сердце государ-
ства, в Москве, но только придал им новые силы, новую, высшую доб-
лесть. И автор уверен, что Москва возродится и станет еще лучше, чем
была. Русский народ и его символ – Москва непобедимы; они как птица
Феникс возрождаются из пепла: люди станут еще более сильными и доб-
лестными, город – еще более богатым и прекрасным [7, 7–16].

В предисловии к брошюре отмечено, что вся Европа уже знает о том,
какие разорения постигли Москву по вине французских варваров. Те-
перь по соизволению русского императора об этом узнает и латышский
народ. Пожар в Москве сравнивается с пожаром Рима, который прика-
зал поджечь «ужасный Нерон (римский император, 1800 лет назад)» и
сожжением и разорением Магдебурга, который загорелся во время за-
хвата его «великим полководцем Тилли (230 лет назад»). Но пожар в
Москве – это совсем другое дело, это – результат бесчинств французс-
ких солдат и преступных приказов Наполеона [7, 1–6].

В тексте в подстрочнике содержатся разъяснения некоторых слов и
выражений, которые могли быть непонятны латышскому читателю. На-
пример, к выражению «Корсиканский Атилла» поясняется, что Напо-
леон – уроженец о. Корсика, а Атилла – «ужасный завоеватель народов»
[7, 10]. Азия – это «часть света к Востоку, в четыре – пять раз большая,
чем Европа» [7, 11]. Испанцы – жители испанского государства «по ту
сторону от французских земель» [7, 15]. Иначе говоря, текст специально
приспособлен для лучшего усвоения его латышской аудиторией.
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Текст второй брошюры написан в более спокойном, повествователь-
ном тоне. В ней подробно, чуть ли не по дням описано отступление фран-
цузской армии из Москвы: поход к Малоярославцу, затем, после битвы с
русскими войсками – возвращение на старую Смоленскую дорогу и даль-
нейший путь на запад. Рассказывается о рухнувших надеждах французов
на заранее обустроенные в Смоленске продовольственные склады, ко-
торые оказались разграбленными, о голоде и холоде, о внезапных напа-
дениях из лесов отрядов крестьян и казаков, о сражениях с идущими по
следам французов русскими корпусами. Приводятся данные о потерях
во французской армии, о гибели тысяч солдат в битве на Березине, о бег-
стве Наполеона и действиях его генералов. Заканчивается рассказ вступ-
лением русской армии в Ковно (Каунас) и последующим уходом войск в
Западную Европу. Автор не преминул также отметить, что реальная кар-
тина потерь и деградации французских солдат диссонирует с содержа-
нием бюллетеней французского командования, перехваченных русскими
военными, в которых давались совсем другие сведения: говорилось об
успехах французских войск и скорой победе [9].

В конце текста помещено четверостишье в честь дня рождения Алек-
сандра I (12/23 декабря), который почти совпал со временем освобожде-
ния от французов всей территории Российской империи. То есть, обе
брошюры пронизаны верноподданническими мотивами по отношению
к российскому императору.

Предисловие во второй брошюре отсутствует. Но в ней, как и в пер-
вой брошюре, приводятся пояснения тех мест в тексте, которые латыш-
ский читатель мог не понять: уточняется, где находятся по отношению к
Российской империи «Персидское и Индийское государства: эти обшир-
ные и богатые страны» [9, 1], указывается расстояние от Смоленска до
Петербурга и Москвы [9, 11]. Употребляя слово saltums для обозначения
не просто холода (лат. aukstums), а очень сильного холода – «стужи»,
автор в сноске дает пояснение их смыслового различия. В России тогда
была «зимняя стужа» (saltums), приведшая французов к гибели [9, 14].
Заметим, что для балтийских языков изначально была характерна дета-
лизация в лексиконе понятий, связанных с явлениями природы. Холод
и стужа издавна обозначались в балтийских языках разными словами [4,
1: 88; 2: 151–152]. Вряд ли сами латыши нуждались в таком пояснении.
То есть, подобное добавление могло быть более характерно для человека,
для которого латышский язык не был родным.
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В связи с этим обстоятельством встает вопрос об авторстве текстов.
В современной латвийской историографии брошюры не рассматрива-
ются. Хотя первая брошюра имеет и второе издание (Елгава, 1860) [8].
Но в указателе книг на латышском языке, изданном в 1924 году крупней-
шим латышским библиографом Я. Мисиньшем (J‚nis MisiÚ, 1862–1945),
они упомянуты, причем авторство их приписывается курляндскому свя-
щеннику и просветителю Александру Иоганну Стендеру (латыш.
Aleksandrs Johans Stenders, нем. Alexander Johann Stender, 1744–1819).
Под авторством Стендера книги находятся и в каталоге Петербургской
национальной библиотеки. Правда, у Я. Мисиньша в скобках за именем
Стендера стоит p‚rstr‚d‚ts – переработано [6, 324]. Очевидно, ученый
полагал, что А.И. Стендер мог быть лишь переводчиком на латышский
язык.

Предположение Я. Мисиньша вполне допустимо. Без сомнения,
можно говорить, что мы имеем дело с переводами с немецкого языка.
А.И. Стендер (или Стендер-младший) служил в приходах в Аугшземе: в
Селпилсе и Сунаксте, заботился о просвещении латышских крестьян и
издавал книги (оригиналы и переводы) на латышском языке. Он оста-
вался в Курляндии и во время оккупации региона французскими войс-
ками [3].

Но кто же был автором оригинальных текстов, переведенных Стен-
дером?

Авторство первой брошюры устанавливается достаточно просто.
Этот текст – одно из воззваний Гарлиба Меркеля (нем. Garlieb Helwig
Merkel, латыш. GarlÓbs Helvigs MerÌelis, 1769–1850), изданных во время
войны на немецком языке, написанное в октябре 1812 года и первона-
чально опубликованное анонимно [5]. Соответственно, в анонимном
варианте брошюра с воззванием расходилась по Российской империи.
Под авторством Г. Меркеля брошюра была издана приблизительно в фев-
рале 1813 года. Можно предположить, что латышское издание брошюры
появилось еще до того, как стало известно, кто автор немецкого ориги-
нала. Поэтому и первое, и второе латышские ее издания остались ано-
нимными. Замечу, что об этом переводе не было известно и латышской
исследовательнице А. Черпинской (Anita »erpinska), опубликовавшей
обстоятельную статью о воззваниях Г. Меркеля [2, 383–395].

Предисловие и пояснения к тексту были написаны специально для
латышского варианта брошюры. В немецком оригинале они отсутствуют.
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Можно также предположить, что столь эмоциональное содержание
брошюры о разграблении Москвы читалось в церкви во время служб.
Второе издание брошюры (1860 год), вероятно, могло использоваться и
в латышских народных школах в качестве учебного пособия. Заметим,
что в предисловие второго издания внесены коррективы, соответство-
вавшие почти 50-летней разнице между изданиями (например, в сроках,
когда Наполеон начал войны, «более 10 лет назад» заменено на «более 60
лет назад» [7, 4; 8, 5].

Что касается второй брошюры, то существует идентичный текст на
русском языке, напечатанный в первом номере журнала «Сын отечества»
за 1813 год [1]. Там же указано, что русский перевод сделан с записок на
немецком языке некоего офицера русской армии. Но имя автора не на-
звано. Русский текст также анонимен. В русской армии служило немало
офицеров – этнических немцев, в том числе и состоявших на высоких
должностях при штабах корпусов или всей армии. Скорее всего, автор не
только имел доступ к официальным бюллетеням армии, но и сам уча-
ствовал в военных действиях. Перевод А.И. Стендером текста на латыш-
ский язык сделан с немецкого оригинала – одного из экземпляров, на-
печатанных при главной квартире русской армии.

По содержанию этот текст меньше годится для публичного чтения в
церкви. Но он был достаточно сложен и для индивидуального чтения без
специальной подготовки – там много географических названий по пути
отступления французской армии, которые вряд ли были знакомы латыш-
скому читателю. Очевидно, что чтение должно было проходить под ру-
ководством учителя или священника и желательно с обращением к гео-
графической карте.

В любом случае, обе эти брошюры являются ценными памятниками
латышской книги, одними из первых раскрывающими для латышских
крестьян мир за пределами обычных для них географических ориенти-
ров, что было очень важно для изменения кругозора крепостного крес-
тьянина.
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Kopsavilkums

G. MerÌelis vai A.J. Stenders: par divu bro˚ru autorÓbu latvieu valod‚
1812.ñ1813. gad‚

Rakst‚ skatÓts jaut‚jums par 1813. gad‚ divu latvieu valod‚ izdotu
bro˚ru, kuras st‚sta par 1812. gada norisÁm Krievij‚, autoriem. Bro˚ras ir
anonÓmas. Vien‚ no t‚m st‚stÓts par franËu veikto Maskavas izpostÓanu
1812. gad‚, otraj‚ aprakstÓta smag‚ franËu armijas atk‚pan‚s no Maskavas
un Krievijas.

–Ós bro˚ras nav pieminÁtas m˚sdienu latvieu historiogr‚fij‚, kaut
J. MisiÚ 1924. gad‚ t‚s iekÔ‚va latvieu valod‚ izdoto gr‚matu sarakst‚.
ViÚ uzskatÓja, ka to tulkot‚js varÁja b˚t A.J. Stenders. Bro˚ru teksta izpÁte
r‚da, ka pirm‚ bro˚ra ir viena no G. MerÌeÔa 1812. gad‚ v‚cu valod‚ uzrak-
stÓtaj‚m skrejlap‚m, kas s‚kotnÁji tika izdotas anonÓmi. Otr‚s bro˚ras teksts
tika izdots 1813. gad‚ krievu valod‚ ˛urn‚l‚ ìTÁvzemes dÁlsî (Сын оте-

чества). TaËu par autoru vienÓgi zin‚ms, ka viÚ bija Krievijas armijas
virsnieks, etniskais v‚cietis.
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Summary

Merkel or Stender: Who Was the Author of Two Brochures
in Latvian (1812ñ1813)?

The paper studies the question of the authorship of two brochures
published in Latvian in 1813. The authors of the brochures are not specified.
One of the brochures tells about the destruction of Moscow by the French
Army in 1812. The second one describes the retreat of the French Army from
Moscow and, further, from Russia.

These books are not known in modern historiography. Nevertheless,
they were included in the bibliographical index of books in Latvian, composed
by J. MisiÚ. He connected both texts with the name of Pastor Alexander
Stender, although he believed that he was a translator of those texts. A detailed
study of the texts proves that the original of the first brochure was one of
G. Merkelís appeals written in 1812 and published anonymously. The text
of the second story was published in Russian in the magazine ìSyn ote-
chestvaî, no. 1, 1813. The Russian publisher only new, that the author of
the original text in German was an ethnic German officer of the Russian
Army.
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Zane Nemme

Demogr‚fisk‚ situ‚cija «rÏemes draudzÁ
1834.ñ1850. gados

AtslÁgas v‚rdi: «rÏemes draudze, demogr‚fija, n‚ves iemesli, dabÓgais pie-
augums, vidÁjais vecums

Key words: «rÏeme parish, demography, causes of deaths, natural increase,
mean age

«rÏeme atrodas Latvijas paos ziemeÔos, pie Igaunijas robe˛as. 19. gad-
simt‚ «rÏemes EvaÚÏÁliski luterisk‚ latvieu draudze ietvÁra aptuveni 400
kvadr‚tkilometrus lielu teritoriju tagadÁj‚ Valkas novad‚ ñ «rÏemes pagastu,
K‚rÌu pagastu, k‚ arÓ apmÁram vienu treo daÔu Valkas pagasta. Tas pÁc
pareizÁj‚ teritori‚l‚ iedalÓjuma, bet 1834. gad‚, pÁc metrikas gr‚mat‚m un
dvÁseÔu revÓzijas aktiem sprie˛ot, «rÏemes draudze apvienoja «rÏemes, Turnas,
OmuÔu, VÓgantu, Brentu, Pedeles, Jaunk‚rÌu un Veck‚rÌu mui˛as, k‚ arÓ
«rÏemes pastor‚tu.

Darb‚ ir izmantoti dati, kas ieg˚ti, pÁtot un analizÁjot «rÏemes draudzes
metrikas gr‚matas [1] un dvÁseÔu revÓzijas aktus [2] par minÁto periodu.
Izmantotie avoti atrodami Latvijas Valsts vÁstures arhÓv‚ un pieejami arÓ
interneta vidÁ ñ www.lvva-raduraksti.lv.

Dati, kas ieg˚stami, pÁtot os avotus, ir Ôoti plai un daudzpusÓgi analizÁ-
jami. Rakst‚ publicÁti darba pirmie rezult‚ti. –ai reizei tika apkopoti un
analizÁti tie dati, kas sniedz inform‚ciju par:
1) iedzÓvot‚ju skaitu un t‚ izmaiÚ‚m, k‚ arÓ par veidiem, k‚ iedzÓvot‚ju

skaits ir samazin‚jies vai palielin‚jies;
2) iedzÓvot‚ju Ïimenes st‚vokli;
3) n‚ves iemesliem.

IedzÓvot‚ju skaits un t‚ izmaiÚas
1834. gad‚ «rÏemes draudzÁ dzÓvoja 3 749 iedzÓvot‚ji. No tiem 47%

bija vÓriei un 53% sievietes. Liel‚k‚ no deviÚ‚m «rÏemes draudzes mui˛‚m
bija «rÏemes mui˛a ar 55 saimniecÓb‚m un 800 iedzÓvot‚jiem, bet maz‚k‚ ñ
«rÏemes pastor‚ts ar div‚m saimniecÓb‚m un 45 iedzÓvot‚jiem.

IzpÁtot dvÁseÔu revÓziju aktus, var konstatÁt, ka daÔa draudzes iedzÓvot‚ju
p‚rvietoj‚s no vienas mui˛as uz otru ñ lÓdz ar to viÚu v‚rdi sarakstos par‚d‚s
vair‚kk‚rt. Bija arÓ t‚di, kas atn‚ca no cit‚m latvieu draudzÁm un palika



Zane Nemme
Demogr‚fisk‚ situ‚cija «rÏemes draudzÁ 1834.ñ1850. gados

271

«rÏemes draudzÁ uz past‚vÓgu dzÓvi. T‚pat sarakstos figurÁ arÓ ien‚cÁji no
igauÚu draudzÁm. To pau var teikt par ÁrÏemieiem ñ arÓ viÚi mÁdza doties
prom uz cit‚m draudzÁm, gan latvieu, gan igauÚu. DvÁseÔu revÓzijas aktu
padziÔin‚ta izpÁte sniegtu daudz interesantas inform‚cijas par Ôau˛u kustÓbu
19. gadsimt‚ pÁc dzimtb˚anas atcelanas. Lai arÓ ie skaitÔi nek‚dos iedzÓ-
vot‚ju skaita aprÁÌinos nav izmantojami, tie tomÁr Ôauj izdarÓt zin‚mus seci-
n‚jumus ñ iedzÓvot‚ju staig‚ana aj‚ laik‚ bija diezgan ievÁrojama.

M˚˛Ógs iedzÓvot‚ju skaita izmaiÚu cÁlonis ir bÁrnu dzimana (1. att.).
«rÏemes draudzÁ laika posm‚ no 1834. lÓdz 1850. gadam ir piedzimui 3
489 bÁrni; vÓrieu dzimuma jaundzimuo ir 51%, bet sievieu ñ 49%. 1846.
gad‚ jaundzimuo skaits ir ievÁrojami maz‚ks ñ tas ir skaidrojams ar asins-
sÁrgas epidÁmiju 1845. gad‚.

1. att. Jaundzimuo skaits 1834.ñ1850. gad‚ [1].

KristÓto un dzimuo sarakstos nor‚dÓts arÓ tas, kuri no jaundzimuajiem ir
dzimui ‚rlaulÓb‚, k‚ arÓ bÁrni, kas dzimui nedzÓvi. Tikai 1% no jaundzimuajiem
ir ‚rlaulÓbas bÁrni. Gr˚ti spriest, vai tas liecina par augstu vai zemu tikumÓbas
lÓmeni ñ to varÁtu secin‚t tikai kontekst‚ ar apk‚rtÁj‚m draudzÁm. TomÁr
bÁrni ‚rlaulÓb‚ ir dzimui gandrÓz katru gadu, izÚÁmums ir 1845. un 1847.
gads. J‚piezÓmÁ, ka «rÏemes pastor‚t‚ nav piedzimis neviens ‚rlaulÓbas bÁrns.

Lai varÁtu spriest par to, vai 4% nedzÓvi dzimuo bÁrnu ir daudz vai
maz, j‚vÁrtÁ situ‚cija kopum‚ ilgu gadu garum‚. œoti iespÁjams, ka liel‚k‚
daÔa no iem bÁrniÚiem bija dzimui prieklaicÓgi.
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T‚pat m˚˛Ógs iedzÓvot‚ju skaita izmaiÚu cÁlonis ir cilvÁka n‚ve. «rÏemes
draudzÁ dotaj‚ laika posm‚ ir nomirui 2 554 iedzÓvot‚ji, no miruo kopskaita
51% ir sievieu un 49% ñ vÓrieu (2. att.). AttÁl‚ redzams, ka mirstÓba ir
j˚tami palielin‚jusies 1838. un 1845. gad‚. 1838. gad‚ iedzÓvot‚ji pastiprin‚ti
slimoja ar masal‚m un klepu, bet 1845. gad‚ bija asinssÁrgas uzliesmojums.

2. att. Nomiruo skaits 1834.ñ1850. gad‚ [1].

IedzÓvot‚ju Ïimenes st‚voklis
No 2 554 miruajiem 922 bija pieaugui ñ vec‚ki par 18 gadiem. Miruo

reÏistros tika atzÓmÁts ne tikai miru‚ vecums, bet arÓ Ïimenes st‚voklis. Apko-
pojot o inform‚ciju par ilg‚ku laika periodu, izr‚d‚s, ka 87% miruo pieauguo
ir bijui precÁjuies. Tas kopum‚ nor‚da, ka «rÏemes draudzÁ 19. gadsimta

vid˚ liel‚kais vairums iedzÓ-
vot‚ju ir bijui Ïimenes cilvÁki
(3. att.).

3. att. Miruo pieauguo
Ïimenes st‚voklis [1].
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Raksta autorespr‚t, neprecÁtie iedzÓvot‚ji j‚dala div‚s daÔ‚s. No kopÁj‚
neprecÁto skaita ir j‚atÚem tie, kas nomira, nepaspÁjui apprecÁties ñ t‚di ir
9%. Par robe˛Ìirtni pieÚemts 30 gadu vecums. NeprecÁtie pÁc 30 gadiem ir
tikai 4% jeb 36 iedzÓvot‚ji ñ 24 sievietes un 12 vÓriei.

N‚ves iemesli
Darba gait‚ ir atpazÓti vair‚k nek‚ 150 n‚ves iemesli. Te gan uzreiz ir

j‚min, ka vienam ìiemeslamî ir vair‚ki varianti, piemÁram, kr˚u saslimana
tiek atzÓmÁta vismaz trÓs veidos ñ Brustkrannheit, Brustleiden vai Brust¸bel.
T‚pat arÓ tuberkulozei ir vair‚ki apzÓmÁjumi ñ Auszehrung (tieais tulkojums ñ
izv‚rgums) un Schwindsucht (tieais tulkojums ñ dilonis). Visi n‚ves iemesli
ir apkopoti 12 grup‚s (4. att.).

4. att. N‚ves iemeslu grupas un miruo skaits [1].

K‚ redzams 4. attÁl‚, liel‚koties iedzÓvot‚ji mirui no infekciju un inv‚ziju
slimÓb‚m un drud˛a (turpm‚k infekciju slimÓbas), k‚ arÓ no elpceÔu slimÓb‚m.
NozÓmÓga grupa ir arÓ t‚ saucamie ëciti n‚ves iemeslií. 15% no kopÁj‚ miruo
skaita ir zÓdaiÚi, kuriem k‚ n‚ves iemesls nor‚dÓts nespÁks.

Gr˚tniecÓbas un dzemdÓbu sare˛ÏÓjumi ir bijui par n‚ves iemeslu 1%
iedzÓvot‚ju. Te gan lietderÓg‚k ir veikt aprÁÌinus, izmantojot miruo pieauguo
sievieu skaitu vecum‚ no 18 lÓdz 50 gadiem. T‚tad pÁtÓjum‚ ietvertaj‚ laika
period‚ ir miruas 219 minÁt‚ vecuma sievietes, un 14% no t‚m ir miruas
gr˚tniecÓbas un dzemdÓbu sare˛ÏÓjumu rezult‚t‚.
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No infekcijas slimÓb‚m kopum‚ mirui 868 cilvÁki jeb 34% no visiem
miruajiem iedzÓvot‚jiem. Redzams, ka «rÏemes draudzÁ 19. gadsimta vid˚
n‚vÁjo‚k‚s infekcijas slimÓbas ir bijuas asinssÁrga jeb dizentÁrija, vÁdera
tÓfs un masalas. No Óm trim slimÓb‚m mirui vair‚k nek‚ puse jeb 72% no
visiem infekcijas slimÓbu dÁÔ miruajiem.

1838. gad‚ «rÏemes novad‚ uzliesmoja masalu epidÁmija, t‚s laik‚
nomira 62% no iedzÓvot‚jiem, kas mirui ar o slimÓbu vis‚ 16 gadu period‚.
Interesanti b˚tu izsekot, pa k‚diem ceÔiem infekcijas slimÓbas ir virzÓju‚s.
Katr‚ gadÓjum‚ jau obrÓd var teikt, ka 1845. gada asinssÁrgas epidÁmija,
kuras rezult‚t‚ 1845. un 1846. gad‚ ir negatÓvs dabÓgais pieaugums, s‚kusies
j˚nij‚ Jaunk‚rÌu mui˛‚ un tad pamaz‚m izplatÓjusies uz cit‚m mui˛‚m, bet
novembrÓ ir strauji apsÓkusi. Savuk‚rt par vÁdera tÓfu var teikt, ka t‚ ir bijusi
vair‚k ziemas un pavasara mÁneu slimÓba, jo, lai arÓ ar vÁdera tÓfu caurmÁr‚
mirui katru gadu 15 iedzÓvot‚ji, reÏistri r‚da, ka no j˚nija lÓdz novembrim
ar vÁdera tÓfu miruo skaits ir krietni zem‚ks nek‚ p‚rÁjos mÁneos.

«rÏemes draudzÁ bÁrnu potÁana pret bak‚m s‚k‚s ap 1845. gadu. Pie
miruajiem bÁrniem, s‚kot no 1846. gada, neatkarÓgi no n‚ves iemesla ir
atzÓme par to, vai viÚ ir vai nav ticis potÁts. Tad nu redzams, ka iespÁjamais
pamudin‚jums uzs‚kt potÁanu ir bijis baku uzliesmojums 1844. gad‚, kad
nomira 65% no visiem ar bak‚m miruajiem bÁrniem. PÁc 1845. gada no
bak‚m nomiris ir tikai viens 3 gadus vecs bÁrns, kur ir bijis potÁts.

No elpceÔu slimÓb‚m kopum‚ mirui 542 iedzÓvot‚ji jeb 21% no miruo
kopskaita. Klepus ir galvenais n‚ves iemesls aj‚ slimÓbu grup‚, turkl‚t t‚ ir
izteikti ëbÁrnuí slimÓba ñ 98% no tiem, kas mirui no klepus, ir bÁrni. No
p‚rÁj‚m slimÓb‚m ir izdal‚ma t˚ska, no kuras mirui ir 86 iedzÓvot‚ji, ñ t‚
gan ir pieauguo slimÓba. PÁc ierakstiem miruo reÏistros varÁtu pat secin‚t,
ka pirms vair‚k nek‚ 150 gadiem sirds un asinsvadu slimÓbas gandrÓz nav
past‚vÁjuas, jo 16 gadu laik‚ no t‚m mirui tikai 3 iedzÓvot‚ji. ArÓ audzÁji,
taj‚ skait‚ vÁzis, nav bijusi problÁma 19. gadsimta vidus iedzÓvot‚jiem. Te
gan j‚piebilst, ka 226 iedzÓvot‚jiem k‚ n‚ves iemesls ir minÁts vecums vai
vecuma nespÁks un viÚu patiesos n‚ves iemeslus nav iespÁjams uzzin‚t. Ve-
cums vai vecuma nespÁks k‚ n‚ves iemesls uzr‚dÓts 25% miruajiem pieaugu-
ajiem cilvÁkiem p‚rsvar‚ no 60 lÓdz 85 gadu vecumam. Jaun‚k‚ persona,
kurai k‚ n‚ves iemesls ir minÁts vecuma nespÁks, ir 41 gadu veca. S‚kot no
70 gadu vecuma, liel‚kajai daÔai miruo k‚ n‚ves iemesls tiek nor‚dÓts vecums
vai vecuma nespÁks.

J‚atzÓmÁ, ka kaÌis un citas ‚das slimÓbas, kas m˚sdien‚s nav n‚vÁjoas
un pat salÓdzinoi viegli ‚rstÁjamas, ir paman‚ms n‚ves iemesls tiei bÁrnu vid˚.
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Pa iem 16 gadiem ir notikuas vismaz divas slepkavÓbas un divas pan‚-
vÓbas.

Jaundzimuo n‚ve jeb nespÁks
829 jaundzimuie jeb 32% no kopÁj‚ miruo skaita ir bÁrni, kas nav

sasniegui pusgada vecumu. MinÁti da˛‚di n‚ves iemesli, taËu apmÁram pusei
jeb 382 jaundzimuajiem ieraksts reÏistr‚ vÁstÓ ënespÁksí vai ëpiedzima nedzÓvsí.
No Ó cÁloÚa miruie bÁrniÚi sast‚da 10% no kopÁj‚ jaundzimuo skaita
«rÏemes draudzÁ. –is skaitlis sv‚rst‚s ñ no 7% OmuÔu mui˛‚ lÓdz 14% «rÏemes
pastor‚t‚. Diez vai pÁtÓtajos 16 gados t‚ ir b˚tiska atÌirÓba. LÓdz ar to n‚kas
secin‚t, ka faktori, kas noteica jaundzimuo augsto mirstÓbu, vis‚ draudzÁ ir
lÓdzÓgi. IespÁjams, ka eso‚s atÌirÓbas noteica jaundzimuo iedzimtÓba.

VidÁjais vecums
No 2 554 miruajiem 1 632 cilvÁki jeb 64% bija bÁrni vecum‚ lÓdz 18

gadiem, bet 922 bija pieauguie vecum‚ pÁc 18 gadiem. Par pamatu ‚dam
dalÓjumam ir izmantotas metrikas gr‚mat‚s ieg˚t‚s ziÚas. 17 gadi ir robe˛a.
LÓdz im vecumam tiek nor‚dÓts, ka miruai ir bÁrns. PÁc tam nor‚dÓts, vai ir
precÁjies vai neprecÁjies. SeptiÚpadsmit gadus vecie miruie tiek iedalÓti gan
vien‚, gan otr‚ kategorij‚. Visticam‚k, tas atkarÓgs no t‚, vai jaunietis ir bijis
iesvÁtÓts.

Vec‚kajiem draudzes iedzÓvot‚jiem nor‚dÓtais vecums ir 85 gadi: tas,
protams, ir Ôoti strÓdÓgs skaitlis, bet bez papildu analÓzes nav iemeslu to apaubÓt.

VidÁjais m˚˛a ilgums ir okÁjoi Óss ñ tie ir 20 gadi: sievietÁm 22, bet
vÓrieiem 18. TomÁr, Úemot vÁr‚ bÁrnu, Ópai zÓdaiÚu, augsto mirstÓbu, b˚tu
korekti rÁÌin‚t vidÁjo vecumu, izmantojot datus par pieauguajiem jeb tiem,
kas vec‚ki par 18. –‚di interpretÁjot datus, vidÁjais m˚˛a ilgums «rÏemes
draudzÁ ir 52 gadi k‚ sievietÁm, t‚ vÓrieiem.

IedzÓvot‚ju skaits 1850. gad‚
SaskaÚ‚ ar metrikas gr‚mat‚m dabÓgais pieaugums ir +933 iedzÓvot‚ji.

Procentos rÁÌinot, tas ir 20% (5. att.). PÁc dvÁseÔu revÓzijas aktiem redzams,
ka iedzÓvot‚ju skaita pieaugums ir +724 iedzÓvot‚ji jeb 16%. Te j‚atceras,
ka iedzÓvot‚ju skaita izmaiÚas nosaka arÓ citi faktori, jo Ópai iedzÓvot‚ju
p‚rvietoan‚s. Turkl‚t «rÏemes draudzes metrikas gr‚mat‚s tika reÏistrÁti
iedzÓvot‚ji arÓ no blakus draudzÁm piedero‚m mui˛‚m, piemÁram, Burgu
mui˛as. Jebkur‚ gadÓjum‚ 19. gadsimta vid˚ iedzÓvot‚ju skaita pieaugums ir
pozitÓvs, par spÓti zÓdaiÚu augstajai mirstÓbai un infekcijas slimÓbu epidÁmij‚m,
kas vair‚ku gadu robe˛‚s j˚tami ietekmÁja dabÓgo pieaugumu.
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5. att. DabÓgais pieaugums pÁc metrikas gr‚mat‚m [1].

Nobeigum‚ apkopoti n‚ves iemeslu ieraksti metriku gr‚mat‚s, kas rak-
stÓti latvieu valod‚. T‚du pa iem 16 gadiem ir 12, un tie galvenok‚rt attiecas
uz 1834. un 1835. gadu: ar vÁderu; kauli auga un tecÁja, 3 nedÁÔas bez valodas;
nevar zin‚t; gr˚ta mirana; ‚tri ar vÁderu; nÓka vien‚di, kamÁr bija j‚mirst;
pakr˚te bija piedzÓta; nevar ne k‚ zin‚t; nevar saprast, nÓka pusgadu, kamÁr
mira; ar sirdi un galvu un iek‚m brÁca; ar galvu gulÁja, gan iz‚rstÁj‚s, ne
palÓdzÁja; sirdss‚pes.

Avoti
1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva (LNA) Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs, 235. f.

(Vidzemes un Latgales EvaÚÏÁliski luterisk‚s baznÓcas draud˛u metrikas
gr‚matas), 4. apr., 810.ñ826. l. («rÏemes evaÚÏÁliski luterisk‚s baznÓcas
metrikas gr‚matas).

2. LNA Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs, 199. f. (Vidzemes guberÚas dvÁseÔu
revÓziju saraksti), 1. apr., 97. l. («rÏemes mui˛a); 98. l («rÏemes pastor‚ts);
99. l. (Jaun‚ mui˛a un Pedeles mui˛a); 153. l. (OmuÔu mui˛a); 180. l.
(Jaunk‚rÌu mui˛a); 181. l. (Veck‚rÌu mui˛a); 203. l. (Brentu mui˛a);
482. l. (Turnas mui˛a); 505. (VÓgantu mui˛a).



Zane Nemme
Demogr‚fisk‚ situ‚cija «rÏemes draudzÁ 1834.ñ1850. gados

277

Summary

Demographic Situation in «rÏeme Parish, 1834ñ1850

This study is based on the analyses of data provided by the church books
of Evangelic Lutheran «rÏeme parish and ìsoul revisionî lists of 1834ñ1850.
Information was found in the Latvian State Historical Archives; data can
also be found on the web www.lvva-raduraksti.lv.

«rÏeme parish consisted of nine manor houses. In 1834, the population
of «rÏeme parish was 3749 inhabitants. In 1850, the population reached
4473 inhabitants.

During this period, 3489 children were born, 4% were born dead. During
the same period, there were 2554 deaths, 64% of them ñ children up to 17
years of age. In these 16 years, natural increase of the population was ap-
proximately 20%. There have been more than 150 causes of death in the
mentioned period, and this study covers the most common of them ñ outbreaks
of infectious diseases, respiratory diseases, neonatal, etc. This study on the
demographic situation in «rÏeme parish in 1834ñ1850 is in the beginning
phase; thus, close attention has been paid to the analysis of numerical data.
The collected data have not been interpreted yet.
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Становление и развитие крестьянских промыслов в северо-запад-
ных губерниях России в значительной степени определялись природно-
климатическими условиями. Холмистый рельеф при обилии вод и болот,
глинистая, каменистая, песчаная и супесчаная почва, короткий вегета-
ционный период сказывались неблагоприятно на занятии населения зем-
леделием. В этих условиях крестьяне издавна вынуждены были обращаться
к неземледельческим промыслам. В тех местах, где имелись выходы из-
вестняка на поверхность, ломка плиты для получения различных строи-
тельных материалов была одним из распространенных неземледельчес-
ких занятий сельского населения. В дореформенный период плитные и
известковые ломки находились по берегам рек Волхов и Сясь в Новола-
дожском уезде. Ломали плиту и выжигали из нее в значительном количе-
стве известь по берегам реки Пудость в Софийском уезде. Крупные плит-
ные и известковые ломки существовали в Шлиссельбургском уезде по
берегам реки Тосна. В окрестностях Изборска Псковского уезда добывали
известняк и алебастр [1, 209].

В пореформенный период ломкой плиты занимались крестьяне Гат-
чинской, Ижорской, Кошелевской, Покровской и Староскворецкой воло-
стей Царскосельского уезда Петербургской губернии. На ломках ежегодно
было занято свыше 230 крестьян, зарабатывавших в среднем за сезон по
95 рублей на одного работника [6, 274]. Как правило, плитные ломки
находились в собственности сельского общества, поэтому каждый член
крестьянского мира добывал плиты столько, сколько мог. В Ижорской
же волости ломщик платил обществу по 1 рублю за кубическую сажень
выломанной плиты. Работа на плитных ломках начиналась весной, на
время сенокоса она останавливалась, а затем продолжалась до поздней
осени. Наемные рабочие получали по 50 копеек в день, если питались за
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счет хозяина, и 60–70 копеек на своих харчах. Каждый ломщик за сезон
добывал в среднем около 50 кубических саженей плиты. Одна кубичес-
кая сажень плиты стоила от 6 (Кошелевская волость) до 15 (Ижорская
волость) рублей.

В Лужском уезде Петербургской губернии ломкой известковой плиты
и изготовлением извести промышляли крестьяне деревень Дубровка и
Холохня Городенской волости, Заполье – Передольской волости, Заречье
и Чайково – Югостицкой волости. На каждый крестьянский двор, члены
которого занимались промыслом, приходилось в среднем до 185 руб. до-
хода за сезон [5, 216].

В Псковской губернии ломкой плиты занимались крестьяне волос-
тей, расположенных по берегам реки Великой. В большом количестве
плита различного качества добывалась крестьянами Славковской и Из-
борской волостей. Жители деревни Славковичи добывали на своей земле
известковый туф – ценный строительный материал, применявшийся при
отделке зданий. Изборская волость была богата алебастровыми ломками
[2, 16–17]. Крестьяне деревень Дубник, Каменка, Кряково и Лопатово в
свободное от земледельческих занятий время добывали алебастр на на-
дельных землях, негодных для занятия сельским хозяйством. Сельская
община предоставляла право пользования ломками всем членам обще-
ства – кто сколько сможет. Основным препятствием для успешной раз-
работки месторождения алебастра была вода, нередко заполнявшая ямы,
вырытые крестьянами, чтобы добраться до плиты [3, 1]. Приходилось
либо забрасывать яму, либо откачивать воду с помощью самодельных
ручных насосов. Из-за воды крестьяне редко добирались до нижних слоев
алебастра. Другим серьезным препятствием для крестьян служили валу-
ны, в большом количестве находившиеся в поверхностном слое земли.
Их наличие затрудняло копку ямы для получения доступа к алебастру.

Вскрышные работы и ломка алебастра требовали значительных уси-
лий, поэтому кряковские крестьяне создавали артели, в которых участво-
вали почти все домохозяева деревни. Крестьяне деревни Дубник пред-
почитали нанимать рабочих из соседних деревень, которые стремились
получить работу на дубниковских ломках, где алебастр залегал неглубоко.
Следовательно, здесь работа была легче, а заработать можно было больше.

Работы на алебастровых ломках производились в разное время года,
но наибольшее число работающих было с начала мая по конец июня.
Зимой работы нередко совсем прекращались, а осенью крестьяне отвле-
кались на обработку льна, поскольку в Изборской волости выращива-
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ние и продажа льна служили одним из важнейших источников обеспече-
ния крестьянского хозяйства деньгами.

Заготовленный алебастр крестьяне возили в Псков, Остров, в дерев-
ню Листовку, находившуюся на берегу Псковского озера, развозили по
деревням Новгородской, Петербургской и Псковской губерний. Из-за
дороговизны дров крестьяне не обжигали алебастр на месте. Из Пскова
ежегодно около 10 тысяч пудов алебастра отправляли по железной дороге
в Петербург. Из Листовки примерно 10 тысяч пудов алебастра доставляли
в Лифляндскую губернию и в Нарву на судах по Псковскому и Чудскому
озерам. В среднем ежегодно дубниковские и кряковские ломки давали
от 50 до 55 тысяч пудов алебастра. В среднем рабочий на ломках за сезон
зарабатывал около 80 рублей [3, 6]. Особенностью алебастрового про-
мысла было то, что наряду с ломом, киркой и ручными насосами кресть-
яне использовали порох для взрывных работ.

В отдельных случаях ломки сдавались обществом в аренду. Так, в 1883
году крестьяне деревни Дубник сдали свои ломки одному из промыш-
ленников на 6 лет. По условиям договора за разработку месторождения
камня промышленник ежегодно платил сельскому обществу 440 рублей
арендной платы и мог добывать до 80 тысяч пудов алебастра в год [7, 40].

Вблизи села Понизовье плиту добывали из воды. Каменный пласт
рабочие насекали, используя ломы, со всех сторон, затем в углах прямо-
угольника просверливали отверстия, куда с помощью молота забивали
железные клинья. Используя деревянные колья, отделившийся от мате-
рика пласт вытаскивали на берег. После этого края плиты и ее поверх-
ность выравнивались с помощью острого молотка (клевца). Понизовские
каменотесы работали артелью. Из своей среды они выбирали старшего,
обязанностью которого была организация работы и заключение догово-
ров с покупателями в Изборске, Острове и Пскове [7, 41]. Трудились ар-
тельщики в летнюю пору в свободное от полевых работ время.

Основным районом плитного промысла была Путиловская волость
Шлиссельбургского уезда Петербургской губернии, где практически все
селения поставляли рабочих на плитные ломки. В эту же зону входили
деревни Вороново, Хандрово, Гайтолово и Гонтовая Липка Поречской
волости. Ломкой путиловской плиты ежегодно занималось свыше 1 300
рабочих. Кроме того, часть крестьян уходила работать на плитные ломки,
расположенные по реке Волхов. Путиловский известняк был прочным и
поэтому использовался для фундамента, цоколя и в качестве бутового
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камня. Добыча и обработка плиты требовали значительных физических
усилий. В качестве орудий труда крестьяне использовали кирки, ломы,
железные клинья и стойки, «кулаки» (молоты весом в 32 кг), клевцы и
шлифовальные камни.

Вскрышные работы и ломка плиты осуществлялись исключительно
крестьянами села Путилово и деревень Горной Шальдихи, Валовщины и
Петровщины. В этих работах наряду с мужчинами принимали участие
женщины, грузившие на тачки землю, и подростки, трудившиеся погон-
щиками при вывозке плиты из «очистей». На месте производилась пер-
воначальная грубая обработка плит, которые затем крестьяне по зимнему
пути вывозили на берег Новоладожского канала. Этим занимались пре-
имущественно жители других деревень. Водным путем плиты доставля-
ли в Новую Ладогу, Шлиссельбург и Петербург. Здесь крестьянами-от-
ходниками производилась чистовая отделка камня.

Заготовка плиты для крестьянского населения путиловского промыс-
лового района была единственным источником средств существования.
Имея ничтожные наделы, они практически земледелием не занимались.
Все их расходы, начиная с покупки хлеба и кончая уплатой податей, обес-
печивали заработки от заготовки и обработки плиты.

Заработки были таковы: женщины получали за лето около 50 руб-
лей, подростки-погонщики – 40–50 рублей, рабочие, занятые ломкой
плиты, так называемые «полетчики», зарабатывали за лето от 100 до 250
рублей. Крестьяне, занимавшиеся зимой обтесыванием плиты, получали
от 50 до 125 рублей. Заработок крестьян, перевозивших плиту на санях в
зимнюю пору, колебался от 100 до 150 рублей. Крестьяне, промышляв-
шие в столице обработкой плиты, за лето зарабатывали до 150 рублей, а
крестьянки, полировавшие каменные изделия – до 50 рублей. Средняя
крестьянская семья, занимавшаяся плитным промыслом, зарабатывала
около 300 рублей в год [4, 196]. Но на практике заработки крестьян были
значительно меньше, что определялось условиями расчета с наемными
рабочими.

Рабочий сезон в путиловском промысловом районе открывался в
конце апреля торгами на плитные ломки, в которых участвовали только
немногие местные крестьяне-общинники, называвшиеся «ломщиками».
Купив участок на общинной земле и внеся деньги в волостное правле-
ние, ломщики нанимали рабочих из местных крестьян для ломки плиты.
Ломщики являлись фактически бесплатными приказчиками истинных
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хозяев промысла – капиталистов-плитопромышленников, насчитывав-
ших около 30 человек. Из них 20 были из местных крестьян, а остальные –
пришлые. Общий оборотный капитал предпринимателей составлял не
менее 600 тысяч рублей (от 700 рублей до 200 тысяч рублей) [4, 197].

В распоряжении каждого плитопромышленника было по несколь-
ко ломщиков, которые участвовали в торгах и приобретали для хозяина
участки под плитные ломки, нанимали рабочих, организовывали добы-
чу плиты и отвечали перед хозяином за результаты работы. Ломщики
находились в полной зависимости от плитопромышленников. Для того
чтобы выгоднее нанять рабочих, предприниматели за несколько недель
до начала сезона в ломках прекращали все работы по обработке плиты,
организуя, таким образом, искусственный голод рабочих. После такой
«процедуры» с рабочими можно было «делать все, что угодно» [4, 199].

Расчеты с рабочими-полетчиками производил сам предприниматель.
Как правило, нанявшиеся к плитопромышленнику рабочие не получали
за свой труд плату деньгами. Хозяин вносил за рабочих подати и отпус-
кал необходимые им товары из своей лавки. Поскольку рабочие не по-
лучали деньги на руки, они вынуждены были приобретать товары в хо-
зяйской лавке, несмотря на то, что продукты и промышленные товары
отличались низким качеством и высокими ценами. Отпуск товаров со-
провождался обвешиванием и обмерами. Кроме того, заработок рабо-
чих резко уменьшался при помощи развитой системы штрафов. За опоз-
дание на 1 час рабочего наказывали штрафом в 1 рубль, за прогульный
день штраф составлял 2 рубля 50 копеек. Неудивительно, что при по-
добных порядках при расчете рабочий нередко оказывался в должниках
у плитопромышленника. Любая попытка рабочего сменить место рабо-
ты заканчивалась неудачей, поскольку у промышленников была дого-
воренность не принимать к себе на работу крестьянина, оставившего
своего «благодетеля». Недаром земцами было зафиксировано «вечно за-
долженное состояние» крестьян, занятых на путиловских плитных лом-
ках [4, 201].
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Kopsavilkums

Krievijas ziemeÔrietumu zemnieku akmens pl‚kÚu r˚pals
(19. gs. otr‚ puse ñ 20. gs. s‚kums)

Rakst‚ izkl‚stÓta viena no svarÓg‚ko r˚palu attÓstÓbas vÁsture, ar kuru
nodarboj‚s Krievijas ziemeÔrietumu zemnieki pÁc dzimtb˚anas atcelanas.
IezÓmÁts ar akmens pl‚kÚu ieguvi un apstr‚di saistÓt‚ r˚pala izplatÓbas are‚ls.
IzskatÓti smilakmens, tufa un alabastra ieguves apst‚kÔi, aprakstÓti darbarÓki,
kurus zemnieki lietoja akmens atradÚu viet‚s, raksturots ieg˚to akmens
pl‚kÚu transportÁanas ceÔ uz PÁterburgu, Pleskavu un cit‚m reÏiona
pilsÁt‚m. Noteikta no akmens pl‚kÚu lauanas r˚pala g˚to ien‚kumu vieta
zemnieku ÏimeÚu bud˛eta strukt˚r‚. AtzÓmÁta r˚pala ietekme uz zemnieku
mantisk‚s diferenci‚cijas procesu, skaita ziÚ‚ neliela r˚pnieku sl‚Úa, kuri
cent‚s organizÁt ra˛oanu uz kapit‚listisko principu pamata, izdalÓan‚s no
viÚu vidus, un zemes Ópanieku vair‚kuma p‚rvÁran‚s par algotiem
str‚dniekiem ar nelielu pieÌirt‚s zemes gabaliÚu.

K‚ avots izmantoti zemstu materi‚li.
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Summary

Stone Mining and Peasants in Northwest Russia
(The Second Half of the 19th and the Beginning of the 20th Century)

This paper focuses on the development of one of the most important
trades intensively practiced by the peasants in the Northwest of the Russian
Empire during the post-reform decades. The regions of peasantsí trade related
to storage and stonework expansion have been specified. The paper examines
the conditions of sandstone, chalk, and alabaster exploitation by the peasants;
it also describes the work equipment used for exploitation of stone deposits,
defines the routes of transportation of stone slabs to St. Petersburg, Pskov
and other cities of the region. The work defines the share of income received
from mining in the budget of peasant families. It states that the trade affected
wealth disparity among peasants and led to the separation of a small group
of manufacturers who aimed to organize manufacturing based on capitalistic
principals. The majority of the farmers transformed into the hired farm
workers who possessed allotments. Local administrative files were intensively
used as a historical source for this paper.
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Reinis Nork‚rkls

Laju reliÏisk‚s apvienÓbas
Livonijas-Kurzemes diecÁzÁ (1685ñ1772)

AtslÁgas v‚rdi: Romas katolicisms, br‚lÓbas, jezuÓti, dievbijÓba

Key words: Roman Catholicism, confraternity, jesuits, piety

BaznÓcas dibin‚tas un vadÓtas laju apvienÓbas bija rekatoliz‚cijas un kontr-
reform‚cijas laikmeta katolicismu spilgti raksturojoa par‚dÓba. Visbie˛‚k
t‚s tika sauktas par br‚lÓb‚m (lat. confraternitas), bet jezuÓtu vadÓto apvienÓbu
gadÓjum‚ ñ par kongreg‚cij‚m vai sodalÓcij‚m. To galvenais mÁrÌis bija TrÓs-
vienÓbas personu, Dievm‚tes vai atseviÌu svÁto kulta veicin‚ana un indivi-
du‚las dievbijÓbas izkopana, bet da˛k‚rt arÓ karitatÓvais jeb ̨ ÁlsirdÓbas darbs.
–Ó raksta mÁrÌis ir izsekot laju reliÏisko apvienÓbu darbÓbai, apl˚kot t‚s izpaus-
mes un mÁrogu 1685. gad‚ dibin‚taj‚ Romas katolisk‚s BaznÓcas Livonijas-
Kurzemes diecÁzÁ, kas lÓdz 1772. gadam aptvÁra PoÔu Livoniju jeb Latgali un
Kurzemes hercogisti kop‚ ar Piltenes novadu, bet pÁc pirm‚s Polijas-Lietuvas
valsts dalÓanas tika reducÁta lÓdz hercogistes teritorijai. IzsmeÔoa ‚du apvie-
nÓbu aktivit‚u ainas rekonstrukcija Livonijas-Kurzemes diecÁzÁ pagaid‚m
nav iespÁjama nepietiekam‚s dokument‚l‚s b‚zes dÁÔ. Ja par vienas apvie-
nÓbas, proti, Il˚kstes jezuÓtu skolas audzÁkÚu jeb studÁjoo kongreg‚cijas
darbÓbu JÁzus SadraudzÓbas Dienvidpolijas provinces arhÓv‚ Krakov‚ ir sa-
glab‚juies divi ‚rk‚rtÓgi informatÓvi avoti (di‚rijs jeb dienasgr‚mata un
ieÚÁmumu ñ izdevumu gr‚mata) [2; 3], tad par cit‚m visbie˛‚k liecina visai
skopi ieraksti baznÓcu vizit‚ciju protokolos vai draud˛u metriku gr‚mat‚s.
Da˛u apvienÓbu past‚vÁanu varam izsecin‚t no netie‚m liecÓb‚m, piemÁram,
no k‚da l˚ganu rokraksta [7].

ReliÏisku apvienÓbu iezÓmes piemita jau viduslaiku Livonijas pilsÁt‚s
sastopamaj‚m amatu br‚lÓb‚m. TomÁr eit apl˚kojam‚s 17.ñ18. gadsimta
apvienÓbas p‚rst‚v atÌirÓgu un Tridentas koncila (1545ñ1563) ievadÓto katoÔu
baznÓcas iekÁjo atjaunotni reprezentÁjou ticÓgo laju organiz‚cijas tipu, ko
raksturo izteikta reliÏiski audzinoa ievirze un ciea uzraudzÓba no garÓdz-
niecÓbas puses. Apgabalos ar sare˛ÏÓtu konfesion‚lo situ‚ciju Ós apvienÓbas,
aktÓvi iesaistoties Euharistijas (grieÌu: EucharistÌa ñ ëpateicÓbaí jeb VissvÁ-
t‚kais sakraments), Dievm‚tes un svÁto kulta izpausmÁs un regul‚ri l˚dzoties
par ÌÓstÓtav‚ esoaj‚m dvÁselÁm, kalpoja k‚ lÓdzeklis ticÓgo katolisk‚s identi-
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t‚tes veidoanai un uzturÁanai [21, 119ñ122; 26, 121ñ122]. Parasti ‚das
apvienÓbas centrÁj‚s ap k‚du noteiktu dievbijÓbas formu (piemÁram, Ro˛u-
kroÚa br‚lÓbas) vai svÁto, t‚m bija individu‚li alt‚ri baznÓc‚s un katrai savs
vadÓt‚js jeb t.s. veicin‚t‚js (lat. promotor) ñ laicÓg‚ vai regul‚r‚ klÁra p‚rst‚vis,
kura uzdevums bija g‚d‚t par to, lai apvienÓba darbotos atbilstoi savai regulai,
un svinÁt mises par t‚s dzÓvajiem un miruajiem locekÔiem [23, 60ñ61].

Pirm‚s ticÓgo apvienÓbas latvieu zemÁs pÁc protestantisk‚s reform‚cijas
organizÁja jezuÓti. 1616. gad‚ CÁsÓs viÚi atjaunoja eit agr‚k past‚vÁjuo
Sv. Annas kongreg‚ciju un dibin‚ja Jaunavas Marijas kongreg‚ciju. N‚kamaj‚
gad‚ ‚das apvienÓbas ir dibin‚tas Valmier‚, Burtniekos, Piebalg‚ un Dau-
gavpilÓ [6, 289ñ290]. MinÁto kongreg‚ciju darbÓba nebija ilga ñ to p‚rtrauca
Vidzemes non‚kana luter‚nisk‚s Zviedrijas var‚. ArÓ Daugavpils kongreg‚-
cija acÓmredzot iznÓka 17. gadsimta pirm‚s puses Polijas-Lietuvas un Zviedrijas
milit‚r‚ konflikta apst‚kÔos, jo nav saglab‚ju‚s ziÚas par t‚s turpm‚ko
past‚vÁanu. Vec‚k‚ laju reliÏisk‚ apvienÓba Livonijas-Kurzemes diecÁzÁ ir
ap 1640. gadu dibin‚t‚ Daugavpils jezuÓtu skolas audzÁkÚu kongreg‚cija
[22, 139], kas savu darbÓbu turpin‚ja 17. gadsimta otraj‚ pusÁ un visa 18. gad-
simta garum‚. Laika gait‚ DaugavpilÓ jezuÓti dibin‚ja vÁl divas kongreg‚cijas ñ
jau 1688. gad‚ te ir minÁta Dievm‚tes apmeklÁanas pilsoÚu kongreg‚cija
[5, 274], bet kop 1713. gada avotos minÁts mui˛nieku kongreg‚cijas vadÓt‚js
[6, 426]. LÓdz‚s Daugavpilij par ievÁrojamu jezuÓtu aktivit‚u centru 17. gad-
simta pÁdÁj‚ desmitgadÁ kÔuva Il˚kste, kur 1690. gad‚ ar JÁzus sadraudzÓbas
Ïener‚Ôa Tirso Gonzalesa de Santalas (Thyrsus Gonz·lez de Santalla, 1624ñ
1705) rÓkojumu tika dibin‚tas divas kongreg‚cijas, no kur‚m viena ñ Dievm‚tes
bezvainÓg‚s ieÚemanas kongreg‚cija ñ pulcÁja pilsÁtniekus, bet otra, veltÓta
Dievm‚tes pasludin‚anas godam, bija dom‚ta jezuÓtu skolas audzÁkÚiem
[9, 32; 12]. To darbÓbu uz brÓdi p‚rtrauca jezuÓtu ordeÚa kas‚cija 1773. gad‚,
taËu 1777. gad‚ ar p‚vesta Pija VI (Pius VI, pasaulÓgais v‚rds Giovanni
Angelo Braschi, 1717ñ1799) piekrianu un Livonijas bÓskapa Stefana Gedroica
(Stefan Jan Giedroy„, 1730ñ1803) lÓdzdalÓbu t‚ tika atjaunota [8, 33]. Mari-
‚nisk‚s jeb Dievm‚tei veltÓt‚s apvienÓbas nebija vienÓg‚s, kas jezuÓtu uzrau-
dzÓb‚ darboj‚s Livonijas-Kurzemes diecÁzÁ. Turpat Il˚kstÁ 1727. gad‚ jezuÓtu
rezidences superiors Kazimirs Matelakovskis (Kazimierz Matelakowski) iedi-
bin‚ja Lab‚s n‚ves kongreg‚ciju, kur‚, k‚ uz to nor‚da nosaukums, uzsvars
tika likts uz apceri par pien‚cÓgu sagatavoanos pÁdÁjiem dzÓves mirkÔiem,
k‚ arÓ Ópai godin‚ti ìlab‚s n‚vesî aizbildÚi sv. J‚zeps un sv. Barbara. T‚
past‚vÁja tikai divus gadu desmitus un pÁc Il˚kstes baznÓcas nodeganas
1748. gad‚ vairs netika atjaunota [24, 49].
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1694. gad‚ Livonijas-Kurzemes diecÁzes Latgales daÔ‚ uz past‚vÓgu
kalpoanu apmet‚s dominik‚Úu ordeÚa mision‚ri. ViÚu v‚rds tradicion‚li
saist‚s ar Ro˛ukroÚa br‚lÓb‚m, kuru iedibin‚ana bija viÚu vÁsturiska prero-
gatÓva un kas 17.ñ18. gadsimt‚ gan Eirop‚ kopum‚, gan atseviÌi Polijas-
Lietuvas valstÓ bija popul‚r‚k‚ no laju reliÏiskaj‚m apvienÓb‚m [25, 239].
Ap 1700. gadu ar Livonijas bÓskapa Nikolaja Poplavska (Miko˘aj Pop˘awski,
1636ñ1711) finansi‚lu atbalstu Ro˛ukroÚa br‚lÓba tika dibin‚ta Daugavpils
sv. J‚zepa katedr‚lÁ, kur to turpm‚k apr˚pÁ viens no dominik‚Úiem [15,
600; 16, 60r.]. Ir pamats dom‚t, ka Daugavpils nebija vienÓg‚ vieta, kur
apl˚kotaj‚ laika posm‚ darboj‚s Ro˛ukroÚa br‚lÓba, piemÁram, 1756. gada
Lietuvas dominik‚Úu provinces tÁvu un br‚Ôu katalogs uzr‚da Ro˛ukroÚa
veicin‚t‚ju ne tikai DaugavpilÓ, bet arÓ Pasienes klosterÓ [1, 1406, 1408], kas
nor‚da uz attiecÓgas br‚lÓbas past‚vÁanu taj‚. VÁl viena liecÓba par Ro˛ukroÚa
pla‚ku br‚lÓbu izplatÓbu diecÁzÁ ir ar 1769. gadu datÁtais latgalieu Ro˛u-
kroÚa l˚ganu, dziesmu un katehisma rokraksts, kas tika lietots Andrupenes
oratorij‚ jeb kapel‚. T‚ pirmaj‚ lappusÁ las‚m, ka is Ro˛ukronis tiek upurÁts
cita starp‚ arÓ par ìwissim Brolim un Mosom Razanca Swataî [7], kas vismaz
hipotÁtiski Ôauj pieÚemt, ka Ro˛ukroÚa br‚lÓbas varÁja b˚t past‚vÁjuas vai-
r‚k‚s dominik‚Úu apr˚pÁtaj‚s draudzÁs, taËu to skaita noteikanai nepiecie-
ami papildu pÁtÓjumi. Savrupus ir j‚min Ro˛ukroÚa br‚lÓba, kas saskaÚ‚ ar
1800. gada vizit‚cijas protokola sniegtaj‚m ziÚ‚m 1770. gad‚ tika iedibi-
n‚ta Jelgavas sv. Jura baznÓc‚ [9, 215]. –is dievnams nebija dominik‚Úu ap-
r˚pÁ, un, izÚemot dibin‚anas faktu, par minÁt‚s br‚lÓbas darbÓbu nekas
vair‚k nav zin‚ms.

Bez nosauktaj‚m varam minÁt vÁl tikai divas Livonijas-Kurzemes diecÁzes
laju apvienÓbas, kuru esamÓba obrÓd ir apzin‚ta. Viena ir Karmela kalna
Dievm‚tes br‚lÓba Ludzas draudzÁ, ko savas kalpoanas laik‚ eit dibin‚ja
pr‚vests un Livonijas kapitula loceklis Nikolajs Kazimirs PakeviËs (Miko˘aj
Kazimierz Paszkiewicz, Ludz‚ no 1699. lÓdz 1729./30. gadam) [18, 5v]. Otra ñ
Sv. TrÓsvienÓbas br‚lÓba, kas darbojusies Kr‚slav‚ un kuras dibin‚anas atÔauju
1758. gada 29. decembrÓ parakstÓja p‚vests Klements XIII (Clemens XIII,
pasaulÓgaj‚ v‚rd‚ Carlo della Torre di Rezzonico, 1693ñ1769) [10, 1]. Br‚lÓbas
apr˚pÁt‚ji bija Kr‚slav‚ kalpojoie Misiju kongreg‚cijas priesteri, kas pazÓs-
tami arÓ k‚ l‚caristi. Br‚lÓba Ludz‚ savuk‚rt ir vienÓg‚, par kuru ir skaidri
zin‚ms, ka t‚ bija diecez‚l‚ jeb laicÓg‚ klÁra p‚rst‚vju dibin‚ta un vadÓta
(1. piez.).

1772. gad‚, kad Livonijas-Kurzemes diecÁze atrad‚s savas past‚vÁanas
zenÓt‚ un aptvÁra apmÁram 39 draudzes un ordeÚu baznÓcas, un 43 draud˛u
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fili‚les un kapelas, taj‚ darboj‚s aptuveni 11 laju reliÏisk‚s apvienÓbas. SalÓdzi-
n‚jumam kaimiÚos esoaj‚ fiemaitijas diecÁzÁ uz 100 draudzÁm 1783. gad‚
bija 80 br‚lÓbas [25, 237]. Proporcion‚li nelielajam br‚lÓbu skaitam PoÔu
Livonij‚ un Kurzemes hercogistÁ varÁtu pied‚v‚t vismaz divus skaidrojumus.
Pirmk‚rt, nomaÔ‚ un nabadzÓg‚ diecÁze pilnvÁrtÓgas baznÓcas administratÓvi
teritori‚las vienÓbas aprises ieguva un t‚s draud˛u tÓkla attÓstÓba aizs‚kas
tikai 17. gs. nogalÁ, t.i., laik‚, kad Polijas-Lietuvas valstÓ politisko krÓ˛u,
dzÓves lÓmeÚa krituma un ar to saistÓt‚s labvÁÔu atsaucÓbas mazin‚an‚s dÁÔ
laju reliÏisko apvienÓbu aktivit‚te g‚ja mazum‚ [25, 246]. Otrk‚rt, j‚Úem
vÁr‚, ka diecÁzes Kurzemes daÔ‚ dominÁjo‚ konfesija bija luter‚nisms un
katoÔi eit bija tikai juridiski aizsarg‚ta minorit‚te. IespÁjams skaidrojums
studÁjoo kongreg‚ciju neesamÓbai jezuÓtu skol‚s Jelgav‚ un SkaistkalnÁ
varÁtu b˚t ordeÚa p‚rst‚vju vÁlme nesare˛ÏÓt situ‚ciju un izvairÓties no liekiem
saspÓlÁjumiem m‚cÓbu iest‚dÁs, kur‚s daudzi audzÁkÚi bija luterticÓgi. Par
vair‚ku hercogistes katoÔu draud˛u patroniem mui˛u Ópanieku maiÚas rezul-
t‚t‚ kÔuva luter‚Úi, kas ne maz‚k‚ mÁr‚ nebija ieinteresÁti atbalstÓt katolisko
dievbijÓbu veicinoas ticÓgo apvienÓbas. Nav zin‚ms iemesls, k‚dÁÔ bez atsau-
cÓbas palika 1743. gada Alsungas draudzes vizit‚cij‚ izteiktais Livonijas bÓs-
kapa Juzefa Puzinas (JÛzef Dominik Puzyna, 1690ñ1752) ierosin‚jums dibin‚t
eit k‚du br‚lÓbu, piemÁram, Ro˛ukroÚa vai Sv. TrÓsvienÓbas [8, 18r]. IespÁ-
jams, ka to neatbalstÓja t‚ laika Alsungas draudzes patrons ñ luterticÓgais
Kurzemes hercogs. J‚patur pr‚t‚, ka jaunas br‚lÓbas iedibin‚ana paredzÁja
zin‚mus izdevumus, piemÁram, papildu liturÏisk‚ invent‚ra ieg‚dei vai alt‚ra
iek‚rtoanai un ka draudzes rÓcÓb‚ varÁja arÓ neb˚t tam nepiecieamo lÓdzekÔu.

K‚ds bija Livonijas-Kurzemes diecÁzes reliÏisko br‚lÓbu un kongreg‚ciju
soci‚lais statuss, sast‚vs un locekÔu skaits? –o apvienÓbu vair‚kuma man‚mi
urb‚nais raksturs liek dom‚t, ka to galven‚ auditorija bija pilsÁtu, miestu un
to tuvÁj‚s apkaimes iedzÓvot‚ji. JezuÓtu vadÓto kongreg‚ciju nosaukumos bie˛i
vien manifestÁt‚ specializ‚cija jau skaidri nor‚da, kas bija to auditorija. Dau-
gavpils mui˛nieku kongreg‚cij‚ st‚j‚s augst‚k‚s k‚rtas piederÓgie, kamÁr
Daugavpils un Il˚kstes studÁjoo kongreg‚cijas pulcÁja attiecÓgaj‚s m‚cÓbu
iest‚dÁs zinÓbas apg˚stoos jaunekÔus, kas varÁja b˚t gan mui˛nieku, gan
pilsÁtnieku, gan izÚÁmuma gadÓjum‚ zemnieku dÁli. Il˚kstes kongreg‚cijas
gadÓjum‚ saglab‚jusies ieÚÁmumu un izdevumu gr‚mata atkl‚j cieu Ós apvie-
nÓbas saikni ar novada katolisko eliti ñ t‚s laicÓgo aizbildÚu amata pildÓt‚ju
vid˚ atrodam arÓ t‚du ievÁrojamu dzimtu p‚rst‚vjus k‚ ZÓbergi, Riki, Felker-
z‚mi, Moli u.c. [24, 46ñ47]. Par Il˚kstes pilsÁtnieku kongreg‚ciju ir ziÚas, ka
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taj‚, neÌirojot pÁc dzimuma [9, 32], uzÚemti miesta turÓg‚kie iedzÓvot‚ji un
sÓkmui˛nieki [24, 48]. AtÌirÓb‚ no jezuÓtu kongreg‚cij‚m, kur‚s paman‚ms
da˛‚du soci‚lo k‚rtu noÌÓrums, Kr‚slavas Sv. TrÓsvienÓbas br‚lÓbas reÏistr‚
ir las‚mi gan aristokr‚tu, gan latvieu zemnieku v‚rdi [10]. Turkl‚t latvieu
valoda nep‚rprotami bija kl‚tesoa br‚lÓbas iekÁj‚s norisÁs, uz ko nor‚da
br‚lÓbas iest‚an‚s solÓjuma latviskais variants [11] un Ós br‚lÓbas vajadzÓb‚m
sagatavot‚ latvieu l˚ganu gr‚matiÚa [19, 186ñ191]. Tr˚kst ziÚu par Ro˛u-
kroÚa br‚lÓbu sast‚vu. No jau minÁt‚ Ro˛ukroÚa l˚ganu manuskripta iespÁ-
jams secin‚t, ka vismaz lauku apvidos Ós br‚lÓbas locekÔu vid˚ bija latviei.
Par Daugavpils br‚lÓbu aj‚ sakar‚ pagaid‚m vienÓg‚ liecÓba atrodama pilsÁtas
draudzes metriku gr‚mat‚, kur‚ las‚m, ka 1764. gada 24. maij‚ sv. J‚zepa
katedr‚lÁ apbedÓta Sofija KuÔikovska, birÏermeistara sieva un Ro˛ukroÚa
br‚lÓbas priore, t.i., no laju vidus ievÁlÁta br‚lÓbas augst‚k‚ amatpersona
[17, 598].

Avoti liel‚koties klusÁ par konkrÁtu apvienÓbu locekÔu skaitu, taËu, pie-
mÁram, par jezuÓtu skolu audzÁkÚu kongreg‚cij‚m varam teikt, ka tas nebija
liels. –aj‚s apvienÓb‚s tika ievÁroti stingri uzÚemanas kritÁriji un par to
locekÔiem, ar kuru personisko piemÁru un ietekmi tika sagaidÓta tikumÓbas
lÓmeÚa celana pa‚ m‚cÓbu iest‚dÁ, varÁja kÔ˚t dievbijÓbas, uzcÓtÓbas un uzve-
dÓbas ziÚ‚ nevainojami jaunekÔi [20, 404ñ405]. Il˚kstes skolas audzÁkÚu
kongreg‚cijas locekÔu skaits nekad nep‚rsniedza trÓsdesmit [24, 42]. Pavisam
atÌirÓga situ‚cija bija Kr‚slavas Sv. TrÓsvienÓbas br‚lÓb‚, kur‚ kop t‚s dibi-
n‚anas brÓ˛a 1758. gada nogalÁ lÓdz 1760. gada maijam iest‚j‚s 138 personas
[10].

Katras laju apvienÓbas garÓg‚ dzÓve centrÁj‚s ap t‚s alt‚ri vietÁj‚ baznÓc‚.
Pie t‚ tika svinÁtas atseviÌas br‚lÓbu un kongreg‚ciju mises un norisin‚j‚s
citas liturÏisk‚s darbÓbas, piemÁram, kopÓgi recitÁtas lit‚nijas, k‚ arÓ uzklau-
sÓtas garÓg‚s pam‚cÓbas. R˚pes par savu alt‚ri un nepiecieamo liturÏisko
invent‚ru atspoguÔo Il˚kstes studÁjoo kongreg‚cijas izdevumu uzskaitÓjums.
1692. gad‚ izgatavoti un apzeltÓti r‚mji kongreg‚cijas Ópaum‚ esoaj‚m
svÁtglezn‚m. Ilg‚k‚ laika period‚ ieg‚d‚ti aj‚ kongreg‚cij‚ Ópai god‚to sv.
Kazimira, sv. StaÚislava Kostkas, sv. Aloizija Gonzagas un sv. J‚Úa Franciska
Regis u.c. attÁli. 1716. gad‚ nopirktajai Dievm‚tes pasludin‚anas gleznai,
kas acÓmredzot tika novietota kongreg‚cijas alt‚rÓ, 1719. gad‚ papildus ieg‚-
d‚ts apzeltÓts audums, kronis un stari. 1747. gad‚ kongreg‚cija samaks‚ja
galdniekam par atseviÌa biktskrÁsla izgatavoanu t‚s vajadzÓb‚m [2, 43ñ
45, 58ñ60, 79]. Ludzas baznÓc‚ br‚lÓbas alt‚ris atrad‚s kreisaj‚ pusÁ no presbi-
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tÁrija. 1761. gada vizit‚cijas protokol‚ las‚m, ka tas ir rot‚ts ar kokgriezu-
miem un daÔÁji ir apzeltÓts, daÔÁji ñ apgleznots. Taj‚ ir divi Karmela kalna
Dievm‚tes un sv. J‚zepa ar JÁzus bÁrnu attÁli [13, 117]. Taj‚ pa‚ gad‚ par
Daugavpils Ro˛ukroÚa Dievm‚tes alt‚ri teikts, ka tas nesen par br‚lÓbas
kolektes lÓdzekÔiem no jauna ierÓkots, bet vÁl nav apzeltÓts. T‚ pirmaj‚ lÓmenÓ
novietota veca Ro˛ukroÚa Dievm‚tes glezna, kas tiks aizst‚ta ar jaunu. Alt‚ra
augÁj‚ daÔ‚ pl‚nots novietot sv. Antonija no Padujas attÁlu [3, 30].

VÁrtÁjot laju reliÏisko apvienÓbu garÓgo dzÓvi, ir iespÁjams nor‚dÓt uz t‚s
kolektÓvajiem un priv‚tajiem aspektiem. Ar pirmajiem j‚saprot kopÁjie br‚lÓbu
un kongreg‚ciju dievkalpojumi, ko apvienÓbu locekÔi apmeklÁja papildus
oblig‚tajai draudzes svÁtdienas misei, un dalÓba svinÓgaj‚s procesij‚s. Il˚kstes
studÁjoo kongreg‚cijas galven‚ svinam‚ diena bija Kunga Pasludin‚anas
svÁtki. To priekvakar‚ pÁc vesperÁm uz kongreg‚cijas alt‚ri, korÓ dziedot
lit‚niju, tika p‚rnests VissvÁt‚kais Sakraments. Pa‚ svÁtku dien‚ pÁc sprediÌa
latvieu valod‚ pie kongreg‚cijas alt‚ra celebrÁta votÓvmise. Dienas noslÁgum‚
pÁc vesperÁm notika svinÓga procesija ar VissvÁt‚ko Sakramentu [2, 163].
Kongreg‚cija iesaistÓj‚s arÓ citu mari‚nisko svÁtku norisÁs un organizÁja
studÁjoo un jaunieu svÁto aizbildÚu sv. StaÚislava Kostkas, sv. KatrÓnas un
sv. Kazimira svÁtku dievkalpojumus, kuros par kongreg‚cijas lÓdzekÔiem
regul‚ri tika aicin‚ti uzst‚ties m˚ziÌi [3, 55ñ56 u.c.]. NozÓmÓgi bija vair‚kas
reizes gad‚ notikuie aizl˚gumi par miruajiem kongreg‚cijas locekÔiem [3,
6ñ7]. Tiem vajadzÁja paust kongreg‚cijas k‚ p‚rlaicÓgas, proti, gan aj‚, gan
viÚ‚ saulÁ vienotas kopÓbas raksturu. J‚atzÓmÁ, ka laju apvienÓbu kolektÓv‚s
darbÓbas neaprobe˛oj‚s tikai ar baznÓcas sien‚m, bet iekÔ‚v‚s pla‚k‚ miesta
vai pilsÁtas reliÏisk‚s dzÓves kontekst‚. Il˚kstes pilsoÚu un studÁjoo kongre-
g‚cijas Kristus miesas svÁtku pÁdÁj‚ svÁtdien‚ katra iek‚rtoja publisku okt‚vas
alt‚ri pa‚ miest‚ (vÁl pa vienam alt‚rim ierÓkoja jezuÓtu rezidence un mui˛a)
[4, 72]. 1762. gada j˚nija 3. svÁtdien‚ ilgstoa sausuma laik‚ studÁjoo kongre-
g‚cija piedalÓj‚s publisk‚ procesij‚ uz vietÁjo bazili‚Úu ordeÚa kapelu ar mÁrÌi
izl˚gties lietu [3, 56].

Ja run‚jam par br‚lÓbu un kongreg‚ciju garÓguma individu‚lajiem aspek-
tiem, tad ir izceÔama o organiz‚ciju locekÔiem priekrakstÓt‚ bie˛‚ grÁks˚dze
(vismaz reizi mÁnesÓ atÌirÓb‚ no prasÓbas ierindas ticÓgajiem to veikt reizi
gad‚) un kom˚nija [24, 46]. 1780. gad‚ Lietuvas lielkÚazistÁ nodruk‚t‚ Ro˛u-
kroÚa br‚lÓbas locekÔu pien‚kumu sarakst‚ redzam, ka b˚tiska loma tika
atvÁlÁta ik vakara sirdsapziÚas izmeklÁanai un regul‚rai individu‚lu l˚ganu
praksei [14]. StudÁjoo kongreg‚cij‚s tika arÓ piekopta t.s. mÁnea patronu
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godin‚ana. Katram kongreg‚cijas loceklim, mÁnesim s‚koties, tika iedalÓts
savs svÁtais aizbildnis (un pieÌirts neliels viÚa attÁls), kura dzÓves un tikumu
apcerei mÁnea garum‚ bija j‚velta Ópaa uzmanÓba [3, 46, 48 u.c.].

DalÓba br‚lÓb‚ vai kongreg‚cij‚ paredzÁja ne tikai pien‚kumus (piedalÓ-
anos misÁs, procesij‚s, aizl˚gumos utt.), bet arÓ garÓga rakstura labumus
par to pien‚cÓgu pildÓanu, proti, baznÓcas pieÌirtas atlaidas jeb indulgences,
ar kur‚m pilnÓgi vai daÔÁji tika atcelts ÌÓstÓtav‚ izcieamais sods par grÁkiem,
kas ir atlaisti grÁks˚dzÁ. Atlaidas pien‚c‚s arÓ dien‚, kad persona iest‚j‚s
br‚lÓb‚, k‚ arÓ t‚s n‚ves brÓdÓ [14]. Atbilstoas atlaidas bija arÓ Livonijas-
Kurzemes diecÁzes laju apvienÓb‚m [12; 18, 5v.].

Vismaz no jezuÓtu dibin‚to studÁjoo kongreg‚ciju locekÔiem tika sagai-
dÓta ne tikai garÓg‚ pilnveidoan‚s caur l˚gan‚m, bie˛u sakramentu pieÚem-
anu un dalÓbu liturÏiskaj‚ dzÓvÁ, bet arÓ aktÓva iesaistÓan‚s izglÓtojo‚ un
karitatÓvaj‚ darb‚ ñ nespÁjnieku un nabadzÓgu Ôau˛u apr˚pÁ, bÁrnu un pie-
auguo katehiz‚cij‚ [20, 45]. Cik liel‚ mÁr‚ aj‚s aktivit‚tÁs iesaistÓj‚s Daugav-
pils un Il˚kstes kongreg‚cijas, lÓdz galam nav skaidrs, taËu Il˚kstes kongreg‚-
cijas izdevumos itin bie˛i minÁtas nelielas naudas summas, kas tika pieÌirtas
ubagiem, nabadzÓgiem skolas audzÁkÚiem vai konvertÓtiem, izdalÓtas nespÁj-
nieku m‚jas apmeklÁjuma vai publiskas katehÁzes reizÁs [2, 48, 73, 89ñ90
u.c.].

NoslÁdzot o p‚rskatu, varam secin‚t, ka jauno laiku Romas katolicisma
Eiropas perifÁrij‚ esoaj‚ Livonijas-Kurzemes diecÁzÁ laicÓg‚ un regul‚r‚ (gal-
venok‚rt jezuÓtu un dominik‚Úu) klÁra p‚rst‚vju dibin‚t‚s un vadÓt‚s laju
reliÏisk‚s apvienÓbas bija paman‚ma un laikmetam atbilstoa katoÔu garÓg‚s
dzÓves organiz‚cijas forma. To skaits eit bija salÓdzinoi neliels, taËu t‚s
darboj‚s vairum‚ diecÁzes urb‚no centru un bija sastopamas arÓ da˛‚s lauku
draudzÁs. OrientÁtas uz katolisk‚s dievbijÓbas, t‚s kolektÓvu un individu‚lu
izpausmju (piemÁram, Dievm‚tes un svÁto kulta, Ro˛ukroÚa l˚ganas) veici-
n‚anu, vienas konfesijas robe˛‚s minÁt‚s apvienÓbas aptvÁra da˛‚das soci‚l‚s
un etnisk‚s grupas ñ tostarp arÓ latvieus, kas veidoja diecÁzes ticÓgo vair‚-
kumu. Par laju reliÏisko apvienÓbu darbÓbu liecin‚ja gan atseviÌi alt‚ri
diecÁzes baznÓc‚s, gan svinÓgas procesijas k‚ iekpus, t‚ arÓ ‚rpus dievnamiem.
Da˛os gadÓjumos t‚s neaprobe˛oj‚s ar liturÏiska rakstura aktivit‚tÁm, bet
iesaistÓj‚s arÓ tr˚cÓgu personu apr˚pÁ. Livonijas-Kurzemes diecÁzes laju reli-
Ïisko apvienÓbu izpÁte ir turpin‚ma, ir precizÁjams to darbÓbas mÁrogs un
izplatÓba, vÁl apzin‚ms to atst‚tais liter‚rais un m‚kslinieciskais mantojums.
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Summary

Lay Confraternities in Livonia-Courland Diocese (1685ñ1772)

Church founded and supervised lay confraternities (also known as con-
gregations) were a noticeable feature of the Roman Catholic religious life in
the Baroque period. Their main purpose was to promote personal piety and
devotion to the Divine persons, Virgin Mary, and certain saints, as well as to
strengthen confessional identity of the faithful. This paper represents an
attempt to trace and evaluate their activities in the diocese of Livonia-Courland
that covered the lands of the so-called Polish Livonia and the Duchy of
Courland from 1685 to the second half of the 18th century. So far, 12 confra-
ternities have been identified as functioning in the parishes of the diocese. Six
of them were established and run by the Society of Jesus in Daugavpils and
Il˚kste. There were separate congregations for the townspeople and students
of the Jesuit colleges in each of these localities in addition to the Congregation
of the Nobility in Daugavpils and the Congregation of the Good Death in
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Il˚kste. The Dominicans were in charge of several confraternities of the
Rosary, including the one in the diocesan cathedral. Apart from these, there
was the Confraternity of Our Lady of the Mount Carmel in Ludza and that
of the Most Holy Trinity in Kr‚slava. Although the documentary sources
concerning the activities of these confraternities are rather scarce, it is evident
that their members were involved in religious activities of both collective and
individual character. Among the former, the Mass at the congregational altar
and the processions on mostly festive occasions have to be mentioned, while
the latter consisted of frequent confession and Communion as well as regular
private prayer. There is the evidence that at least the Congregation of the
students in Il˚kste was also engaged in charitable activities by donating small
sums to the beggars and supporting local almshouse.
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Austrumu valodu speci‚lista, valodnieka, latvieu folkloras, mitoloÏijas
un etnogr‚fijas pÁtnieka profesora PÁtera –mita (1869ñ1938) ìLatvieu pa-
sakas un teikasî (turpm‚k ñ LPT) ir lÓdz m˚su dien‚m liel‚kais latvieu pasaku
un mitoloÏisko teiku publicÁjums [5]. Kr‚jum‚ publicÁti 7 895 teksti [5, XV,
508], neskaitot Ósi pieminÁtos un daÔÁji atst‚stÓtos, t‚ apjoms ñ 7 630 lpp.,
gandrÓz katrs sÁjums ir vair‚k nek‚ 500 lpp. biezs. LÓdzÓgi k‚ K. Barona
(1835ñ1923) ìLatviju dainasî (turpm‚k ñ LD), tas ir savas tautas tradÓciju
nozares reprezentatÓv‚kais pamatkr‚jums, ir pieejams internet‚ (http://valoda.
ailab.lv/folklora/pasakas/ 04.11.2013), izdots atk‚rtoti (1962ñ1970), taj‚ ir
iekÔauti nozÓmÓg‚kie iepriek publicÁtie kr‚jumi, tas ir bag‚tÓgs avots pÁtÓju-
miem un neskait‚m‚m tekstu izlasÁm. AtÌirÓb‚ no LD is kr‚jums: 1) nav ar
tik lielu nacion‚li simbolisko nozÓmi; 2) ir izlase (visu pierakstÓto pasaku
pilns publicÁjums jau tolaik neb˚tu realizÁjams); 3) ir sak‚rtots atbilstoi
starptautiski pieÚemtai klasifik‚cijas sistÁmai; 4) ir pilnÓb‚ p‚rtulkots sve-
valod‚ [2]; 5) ir liel‚kais attiecÓg‚ latvieu folkloras ˛anra publicÁjums un
6) pÁdÁjais publicÁjums sav‚ nozarÁ, kur plai p‚rst‚vÁti tekstu (pasaku)
varianti. Abu kr‚jumu sast‚dÓt‚ji bija spilgtas personÓbas ar patst‚vÓgu un
pieredzÁ pamatotu viedokli par to, k‚ teksti b˚tu k‚rtojami un labojami,
t‚dÁÔ vietumis tie rediÏÁti vair‚k un cit‚d‚k, nek‚ speci‚listi m˚sdien‚s to
varb˚t varÁtu vÁlÁties. LD rediÏÁana ir visai daudz pÁtÓta, bet LPT k‚ folkloras
materi‚lu kr‚jums pats pÁtÓts maz [3, 130]. AtÌirÓb‚ no K. Barona P. –mitam
bija sistem‚tiskas akadÁmiskas zin‚anas, kas noderÁja, str‚d‚jot ar publicÁ-
jumu, ñ viÚ bija studÁjis valodniecÓbu, to m‚cÓjis vair‚k‚s augstskol‚s, publi-
cÁjis pÁtÓjumus par latvieu etnogr‚fiju, mitoloÏiju un folkloru [4, 6ñ12; 3,
110ñ139; 1, 31ñ50].

LU Literat˚ras, folkloras un m‚kslas instit˚ta Latvieu folkloras kr‚tuves
(turpm‚k ñ LFK) arhÓv‚ glab‚jas LPT manuskripts (gan ne visi sÁjumi), kas,
cik zin‚ms, lÓdz im nav Ópai pÁtÓts. LÓdzÓgi k‚ turpat uzglab‚tais A. Lerha-
Pukaia (1859ñ1903) ìLatvieu tautas teiku un pasakuî (turpm‚k ñ LTTP)



Guntis Pakalns
K‚ PÁteris –mits rediÏÁja ìLatvieu pasaku un teikuî tekstus

296

7. sÁjuma 2. daÔas manuskripts, ko Ó raksta autors pÁtÓjis agr‚k, arÓ LPT
manuskripts Ôauj g˚t dziÔ‚ku ieskatu par publicÁjuma tapanu un tekstu
rediÏÁanu.

LPT manuskripts sast‚v galvenok‚rt no apmÁram 37 x 23 cm liel‚m
lap‚m, kas ir atÌirÓgas kr‚sas un materi‚la (1. att.). Katra sÁjuma lapas ir
numurÁtas un ievietotas vien‚ vai vair‚kos tumi zilos papÓra v‚kos. Lapu
malas ir saburzÓtas ñ manuskripts varÁtu b˚t cietis k‚d‚ glab‚anas vai trans-
portÁanas posm‚, varb˚t sava par A4 liel‚k‚ form‚ta dÁÔ, bet tas b˚tiski ne-
traucÁ to lasÓt. Katra pasaka un teika parasti ir uz vienas vai vair‚k‚m lap‚m ñ
lai b˚tu Árti k‚rtot. Œs‚ki teksti da˛k‚rt salÓmÁti vair‚ki uz vienas lapas.
IevÁrojamu daÔu P. –mits p‚rrakstÓjis pats. Ir bijui arÓ vair‚ki citi p‚rrakstÓt‚ji,
kuru rokraksti sastopami bie˛i ñ katrs darbojies ar savu manuskriptu vai
avotu grupu. Citi rokraksti sastopami reti, tie parasti ir uz atÌirÓga izmÁra
papÓra. IespÁjams, ka aj‚ manuskript‚ ir iekÔauti vair‚ki folkloras v‚kumi,
kuri nav p‚rrakstÓti un vienÓgie eksempl‚ri izmantoti publicÁjuma sagatavo-
anai, taËu tas ir atseviÌa pÁtÓjuma temats. SalÓdzinoi nedaudzas lapas ir
maÓnrakst‚, galvenok‚rt ar tekstiem no LTTP pirmajiem sÁjumiem, bet no
LTTP pÁdÁjiem sÁjumiem bie˛i ir izgrieztas lapaspuses, kas uzlÓmÁtas uz liel‚-
kaj‚m lap‚m. Sprie˛ot pÁc rokraksta, visus tekstus rediÏÁjis P. –mits pats. Pie
latgaliski rakstÓtajiem tekstiem, kas nereti Ôoti pamatÓgi rediÏÁti fonÁtiski,
viÚam varÁtu b˚t bijui palÓgi, kaut, Ìiet, arÓ viÚ pats visai labi orientÁjies
to rediÏÁan‚. (Raksta autors nav speci‚lists latgalisko u.c. dialektu un izlokÚu
nozarÁ, t‚pÁc is aspekts netiek apl˚kots.) Redzams, ka vairums tekstu rediÏÁti
samÁr‚ nedaudz, bet apmÁram 5ñ15%, k‚ kur‚ sÁjum‚, ir visai pamatÓgi
sasvÓtroti un laboti, un tiei tiem tika pievÁrsta Ó raksta autora Ópaa uzmanÓba.
IespÁjams, ka visvair‚k labotie teksti p‚rrakstÓti tÓrrakst‚ atk‚rtoti, lÓdz ar to
labojumi nav redzami. P. –mits rakstÓjis vai labojis arÓ izmantoto avotu nor‚des ñ
diem˛Ál, laikam jau Ósuma labad, nosvÓtroti v‚rdi ìteicisî, ìpierakstÓjisî
u. tml., lÓdz ar to no publicÁjuma da˛k‚rt vairs nav iespÁjams saprast, vai
minÁtais cilvÁks bijis teicÁjs vai pierakstÓt‚js, it Ópai, ja v‚kums non‚cis liel‚k‚
kr‚tuvÁ. P. –mits pats rakstÓjis koment‚rus un nor‚des uz lÓdzÓgiem variantiem.
MapÁ pirms pirm‚ sÁjuma ir vair‚ki desmiti lapu ar atzÓmÁm: ìNederî, ìIzdo-
m‚tsî, ìGarÓgsî, no k‚ noprotams, ka ie teksti atlikti mal‚ k‚ nepiemÁroti
publicÁanai.

RediÏÁanas principus P. –mits aprakstÓjis LPT 1. sÁjuma ievad‚ ñ Ósi un
vienk‚ri, bet konkrÁti un t‚l‚kajos sÁjumos veiktajiem labojumiem atbilstoi.
Labojumus viÚ dalÓja div‚s grup‚s ñ uz kuriem nor‚da un uz kuriem neno-
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r‚da: ìKr‚jÁjs tikai retis var uzÚemt valodas un rakstÓbas ziÚ‚ pavisam nep‚r-
labotus materi‚lus. [..] Da˛as pasakas, kas ar vis‚diem pr‚tojumiem ir tÓ‚m
ga∫um‚ vilktas, esmu arÓ saÓsin‚jis jeb dalÓjis, katrreiz uz to aizr‚dot piezÓmÁ.î
[5, I, 5.] Stipri Ósin‚tas, uz to nor‚dot, ir daudzas J. KrÁsliÚa (1865 ñ ?) teikas
[piem., 5, IV, 428ñ430]. Ja no vair‚kiem latgaliski pierakstÓtiem pasaku
variantiem, k‚du P. –mits p‚rst‚stÓjis ìrakstu valod‚î, tad uz to piezÓmÁ aiz
teksta noteikti nor‚dÓts. Bet nav nor‚dÓts, ja teksti rediÏÁti sintakses vai leksikas
ziÚ‚, k‚ arÓ tuvin‚ti sava laika (vai kr‚juma sast‚dÓt‚ja) izpratnei par pasaku
valodu: ìLielum liel‚ daÔa pasaku ir pies˚tÓta ar tÓ‚m modernizÁtu valodu,
kur vÁl bie˛i vien ir sastopamas ne vien rakstÓbas, bet arÓ gramatikas un
loÏikas kÔ˚das. TÓr‚ tautas valod‚ latviei ìsuk‚ galvuî, ìmazg‚ mutiî, ìaun
k‚jasî, ìiet ciem‚î jeb ìsÁrstî, bet modernaj‚ pasaku valod‚ mÁs parasti
las‚m, ka ìÌemmÁ matusî, ìmazg‚ ÏÓmiî, ìvelk z‚bakusî, ìiet viesotiesî.
[..] Ja jau mÁs p‚rlabojam rakstÓbas un valodas kÔ˚das, tad t‚pat varam arÓ
atmest tÓ‚m ieliktos jaunv‚rdus, p‚rmainot tos ar Óstiem tautas valodas v‚r-
diem. –‚das korekt˚ras pasaku tekstos tad nu arÓ bez aizrunas esmu pielaidis.î
[5, I, 13.]

Redzams, ka pret da˛‚d‚m avotu grup‚m sast‚dÓt‚ja attieksme laboanas
ziÚ‚ bijusi atÌirÓga. SamÁr‚ maz laboti teksti no LTTP ñ parasti tikai mainÓts
dalÓjums rindkop‚s, ieviesta jaun‚ka laika rakstÓbai atbilstoa sintakse
(domuzÓmes un semikolus aizst‚jot ar komatiem, Ósinot teikumus ñ Ìiet, t‚
tomÁr samazinot pieturzÓmju pied‚v‚t‚s iespÁjas atspoguÔot runas ritma
daudzveidÓbu), labotas novecoju‚s v‚rdu galotnes, piem.: nesuse ñ nesusi
(te un t‚l‚k labojumu piemÁros pirmais v‚rds vai teikuma daÔa ir no rokraksta,
kas svÓtrots vai labots, aiz domuzÓmes ñ k‚ izlabots un publicÁts; ja labojumi
bie˛i atk‚rtojas, nav nor‚dÓta vieta publicÁjum‚). Maz laboti arÓ plai izman-
totie Andra ZiemeÔa teksti ñ avota nor‚dÁ gan gandrÓz visur svÓtrots viÚa
v‚rds, t‚ viet‚ ierakstÓts H. SkujiÚ vai H. SkujiÚa.

Raksta apjoms Ôauj sniegt tikai Ósu ieskatu tipisk‚kajos, k‚ arÓ da˛os
interesant‚kajos labojumos. Da˛k‚rt mainÓta v‚rdu secÓba, jo seviÌi sen‚kos
tekstos; visbie˛‚k labota v‚cu valodas ietekmÁta v‚rdu k‚rtÓba ñ darbÓbas
v‚rds p‚rvietots no teikuma beig‚m, piem., T. Klemensa spoku st‚stos (2. att.),
da˛k‚rt A. BÓlenteina (August Johann Gottfried Bielenstein, 1826ñ1907)
materi‚los u. c. Viet‚m pievienoti k‚di Ósi v‚rdi, kas varÁtu veicin‚t teksta
viegl‚ku lasÓanu (2., 3., 4. att.), bet da˛us tekstus n‚cies pamatÓgi ìsak‚rtotî,
lÓdz tie ir saprotami un Árti las‚mi (3. att.), sal.: [5, VII, 271]. Pamatoti laboti
teksti, kuros ir loÏikas kÔ˚das (piem., v‚rdu savienojums ìratiÚa v‚rpstaî [5,
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IV, 411] labots, pieÔaujot, ka teicÁja nav vairs zin‚jusi o vÁrpanas veidu,
tas paskaidrots piezÓmÁ). KopÁja tendence laboan‚ ñ att‚lin‚ties no runas
valodas un tuvin‚t tekstu rakstu valodas stilam.

Ir labojumi, par kuru lietderÓbu var diskutÁt. Piem., k‚dai pasakai, kas
LTTP beidzas ar v‚rdiem ìIlgi negaidÓja uz k‚z‚mî, pierakstÓts kl‚t: ìT‚
viÚi nu nodzÓvoja visu savu m˚˛u laimÓgi.î [5, VII, 244.] Tipiskais Latgales
pasaku ievads ìDzÓvoja dÁds un b‚baî k‚duviet (turkl‚t ñ visai sen‚ pierakst‚
no Ludzas) nomainÓts ar: ìReiz dzÓvoja vÓrs ar sievu..î [5, VII, 459], (4. att.),
bet cit‚s pasak‚s is ievads saglab‚ts. Lai novÁrstu liekv‚rdÓbu (vismaz pÁc
rediÏÁt‚ja uzskatiem), vietumis svÓtroti teikumi vai teikumu daÔas, kas izsaka
emocijas vai raksturÓgas sarunu valodas stilam, bet nav b˚tiskas satura ziÚ‚,
piem., T. Klemensa spoku st‚sta vid˚ un nobeigum‚: ììKas nu par Ármiemî,
dom‚ja MiÌelis, un mati tam cÁl‚s st‚vu. [..] Nav vÁrte ilgi krog‚ sÁdÁt!î [5,
XIV, 263], (2. att.). Vair‚k‚s pasak‚s ìÌeizarsî labots par ìÌÁniÚuî, kaut
da˛os (bie˛‚k ñ teiku) tekstos Ìeizara v‚rds ir atst‚ts. Da˛k‚rt pievienots
v‚rds, kas nav bijis aj‚ pasak‚, kaut ir raksturÓgs cit‚m lÓdzÓg‚m: ìkÁnestÓî
[5, VII, 137] (5. att.). Var atrast svÓtrojumu, ko varÁtu saistÓt ar t. s. politkorek-
tumu: teik‚ par m‚cÓt‚ju, kuram, pirtÓ ejot, k‚ds vÓrs palÓdz apÏÁrbties ñ kad
m‚cÓt‚js ÏÁrbÁjam jaut‚, kas viÚ ir, tas atbild: ìEsmu m‚cÓt‚js, t‚ds pats k‚
tu, tik no tautas nogalin‚ts..î [5, XIV, 279].

Ir vietas, kur koriÏÁti darbÓbas v‚rdu laiki, piemÁram, no pag‚tnes uz
tagadni (4. att.), lai mazin‚tu rokrakstos esoo nekonsekvenci vai rediÏÁt‚ja
stila izj˚tas dÁÔ. V‚rdi un v‚rdu savienojumi, kas atpazÓti k‚ v‚cu vai krievu
valodas ietekmÁti, da˛viet nomainÓti pret latvisk‚kiem. Piem., laboti ‚di Ïer-
m‚nismi: vaki ñ slikti, glauns ñ smalks, smuka ñ skaista, br˚tg‚ni ñ precinieki,
jÁgers ñ mednieks, reizinieks ñ ceÔinieks, ÌiÚkot ñ d‚vin‚t, sa˚mÁjis ñ sapu-
tojis; lÓdzÓgi arÓ v‚rdu savienojumos: priek sevis ñ sev, vÓnu br˚ÌÁt ñ vÓnu
dzert, lustÓgas k‚zas ñ lieliskas k‚zas, es no tam nek‚ nezinu ñ es par to nek‚
nezinu, priek vÁrpanas nederÓgs ñ vÁrpanai nederÓgs, uz viÚa gau˛u l˚ganu ñ
viÚ gau˛i l˚dz‚s, priek piekr‚panas ñ piekr‚panai utt. Pasak‚s un teik‚s
no Latgales da˛k‚rt rusicismi aizst‚ti ar v‚rdiem, kas ir tuv‚ki liter‚rajai
valodai, piem.: dvorcs ñ pils, okotniks ñ medinÓks, derevnÓ ñ ciem‚, uz gorodu ñ
uz pilsÁtu, toÔkun ñ tikai, garmonciÚas ñ harmonikas, gosti ñ vÓsi, Ôubeja ñ
mÓlÁja, ˛enejas ñ apprecÁj‚s, slu˛ba ñ dienasts, radniks ñ policists, karauls ñ
sargi, Ëorts ñ velns, sokols ñ Árglis utt., kaut gan ne visos tekstos konsekventi.
Tuvinot ìtÓrai tautas valodaiî, da˛k‚rt jaun‚kas valodas formas gan nomai-
nÓtas pret vec‚k‚m, piem.: teica tÁvam ñ sacÓja uz tÁvu (3. att.), autene ñ
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plinte, dejot‚ji ñ dancot‚ji, stikla ñ gl‚˛u, ‚rk‚rtÓgi ñ dikti, pagatavot z‚rku ñ
taisÓt z‚rku, ilgus gadus atpakaÔ ñ priek ilgiem gadiem, pirms gulÁtieanas ñ
priek gulÁtieanas, sagatavoja pusdienas div‚m person‚m ñ sataisÓja pusdienu
diviem cilvÁkiem, t‚ tas turpin‚jies katru nakti ñ t‚ tas g‚jis katru nakti. Kon-
sekventi ìk‚dsî labots pret ìviensî (piem.: k‚ds vÓrs ñ viens vÓrs), kas varÁtu
b˚t saistÓts ar P. –mita aktivit‚tÁm latvieu liter‚r‚s valodas izkopan‚. Savu-
k‚rt ìspokiî da˛viet laboti par ìÁniemî vai ìm‚˛iemî ñ laikam jau P. –mits
Ôoti vÁlÁjies padarÓt popul‚r‚kus os visai retos v‚rdus, kas likti arÓ nodaÔu
virsrakstos 14. sÁjum‚.

Redzot tik daudzus labojumus, var rasties iespaids, ka P. –mits patvaÔÓgi
un p‚r‚k daudz labojis publicÁanai atlasÓtos tekstus. Veicot izpÁti, var p‚rlie-
cin‚ties, ka gandrÓz visi labojumi ir motivÁti, konsekventi un liecina par skaidru
koncepciju un labu latvieu valodas un pasaku stila pazÓanu.

Nepilna puse no LPT tekstiem ir pirmpublicÁjumi (apkopojot P. –mita
datus, kas katra sÁjuma beig‚s: no 4 309 pasak‚m (1.ñ12. sÁj.) pirmoreiz
publicÁta 1831, no 3 586 teik‚m (13.ñ15. sÁj.) pirmoreiz publicÁtas 1 418),
manuskript‚ iekÔauti ne vien arhÓva materi‚lu noraksti, bet arÓ folkloras
v‚kumu oriÏin‚li. PÁtot dialektu ÓpatnÓbas, konkrÁtu teicÁju un v‚cÁju mate-
ri‚lus, publicÁjot jaunas pasaku un teiku izlases utt., ir vÁrts ieskatÓties manu-
skript‚ un p‚rbaudÓt, cik Ôoti un k‚ ie teksti ir rediÏÁti. Jo seviÌi tas attiecas
uz tekstiem latgaliski.

LPT publicÁjumam internet‚ un t‚ pilnÓgam tulkojumam v‚cu valod‚,
no k‚ internet‚ pieejami jau trÓs sÁjumi (http://pasakas.lfk.lv 04.11.2013),
b˚tu vÁrts pievienot arÓ LPT manuskripta materi‚lu. T‚pat k‚ ar rokrakstu
kartÓu attÁliem papildin‚t‚ LD digit‚l‚ versija (http://dainuskapis.lv
04.11.2013.), tas padarÓtu pieejam‚ku Ôoti apjomÓgu un interesantu pÁtnie-
cisku un kult˚rvÁsturisku inform‚ciju par vienu no tekstu masÓviem, kas veido
latvieu nacion‚l‚s kult˚ras pamatu.
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AttÁli:

1. att. P. –mits pie
rakst‚mgalda, viÚam
priek‚ lÓdzÓga izmÁra
papÓrs un v‚ki k‚
ìLatvieu pasaku un
teikuî manuskript‚.
Fragments no attÁla
(LABR R12323-33 -
Iz886-33,
http://www.acadlib.
lu.lv/site/PVP/
0000000127.htm
06.11.2013).

2. att. Œsin‚jumi un v‚ciskas izteiksmes labojumi tekst‚
no T. Klemensa gr‚matiÚas ìSpoku st‚stiî (1873).
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3. att. MÁÏin‚jums padarÓt las‚mu runas valod‚ pierakstÓtu tekstu.

4. att. Labojumi pasak‚ ì»˚skas gredzensî, kas Úemta no
W. Weryho ìPodania Lotewskieî (1892) ñ vai nav labots par daudz?



Guntis Pakalns
K‚ PÁteris –mits rediÏÁja ìLatvieu pasaku un teikuî tekstus

302

5. att. Visai tipiski labojumi latgaliski pierakstÓt‚ tekst‚.

SaÓsin‚jumi:
LD ñ Barons, K. Latvju dainas. Jelgava, PÁterburga, 1.ñ6. sÁj., 1894ñ1915.
LFK ñ Latvijas Universit‚tes Literat˚ras, folkloras un m‚kslas instit˚ta Lat-
vieu folkloras kr‚tuve.
LPT ñ –mits, P. Latvieu pasakas un teikas. RÓga: Valters un Rapa, 1.ñ15. sÁj.,
1925ñ1937.
LTTP ñ Lerhis-Pukaitis, A. Latvieu tautas teikas un pasakas. 1.ñ7. sÁj.
Jelgava, RÓga, CÁsis, 1891ñ1903.
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Summary

How PÁteris –mits Edited the Texts of ìLatvieu pasakas un teikasî
(ìLatvian Folk-Tales and Legendsî)

The publication of Latvian folk-tales and legends by Professor P. –mits
(1925ñ1937, 2nd ed. 1962ñ1970; 15 volumes, 7630 pp., ca. 7,895 texts) is
the national standardized edition of these genres, also available on the Internet
and translated into German as well. The Archives of Latvian Folklore hold
the manuscript of the edition, which, as far as it is known to the author of
the paper, has not been carefully studied. The texts prepared for the publication
show that not only dialect, spelling and sentence structure have been edited,
but also words, parts of sentences and whole sentences have been replaced,
deleted or added. Looking at several typical examples, the principles and
motivation of these edits are analyzed, paying the main attention to the
changes that influence the contents of the text and the style of narration.

Conclusions. First, P. –mits performed the editing of the texts in a profes-
sional manner, according to uniform principles and with a great sense of
responsibility, although in some passages the nuances of the spoken language
have been lost and the necessity of some corrections is arguable. Second,
approximately half of the texts are published for the first time in the afore-
mentioned edition; the manuscript also uses unique copies of folklore material.
Therefore, especially when studying the linguistic features of particular
localities or preparing a collection of local traditions for publication, it is
reasonable to check the manuscript in order to see how these texts have been
edited. Third, along with the web-publication of the edition and its full German
translation, of which several volumes are already available, the publication
on the web of the digital copy of the manuscript would be very valuable
indeed.
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Некоторые результаты раскопок средневековых

погребальных памятников Браславского Поозерья

археологической экспедицией Национального

исторического музея Республики Беларусь

Ключевые слова: Браславское Поозерье, культура псковских длинных кур-
ганов, культура смоленско-полоцких длинных курганов, средневековые
сельские поселения, формирование границ Полоцкого княжества

Key words: Braslau Lakeland, Pskov Long Barrows Culture, Smolensk-Polotsk
Long Barrows Culture, medieval rural settlements, Polotsk Principality borders
formation

На протяжении 2004–2010 годов экспедиция Национального исто-
рического музея Республики Беларусь (далее – НИМ РБ) под руковод-
ством автора проводила исследования археологических памятников эпохи
средневековья на территории Браславского района Витебской области
(Рис. 1). Основными задачами экспедиции были раскопки погребальных
памятников рубежа I и II тысячелетий н.э. и выявление средневековых
сельских поселений.

В ходе археологических разведок нами было выявлено семь селищ
железного века – эпохи средневековья. Два из них – Снеги и Погоща ІІ
Консталина относятся к первым векам І тысячелетия н.э. [1, 205]. Пять
селищ – Ушино, Монастырь, Струсто, Трабши и Погоща І датируются
эпохой средневековья. На двух из них – Ушино и Струсто – были прове-
дены разведочные раскопки – 4 м≤ и 24 м≤ соответственно [2, 30–31].

Исследования погребальных памятников имели целью уточнение
хронологии и этнокультурной принадлежности курганных некрополей
Браславского Поозерья. Работа экспедиции была сконцентрирована на
двух курганных могильниках – Погоща и Опса.

Самые значительные по объему раскопки были проведены на кур-
ганном могильнике Погоща, который состоял из 15 курганов. Памятник
был выявлен экспедицией НИМ РБ и полностью исследован на протя-
жении пяти полевых сезонов в 2005–2009 годов. Вскрытая площадь не-
крополя составила 1 604 м≤. (Рис. 2).
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Рис. 1. Археологические памятники Браславского

Поозерья конца I тыс. н.э. (богинско-дривятский

микрорегион культуры смоленско-полоцких

длинных курганов):

1 – Дрисвяты, 2 – Браслав, 3 – Зазоны, 4 – Прудники,
5 – Устье (Богино), 6 – Погоща, 7 – Опса, 8 – Довбор,
9 – Рацкий Бор, 10 – Заборные Гумна, 11 – Бельмонты
(a – городище, b – селище, c – курганный могильник).

Рис. 2. План курганного могильника

Погоща.
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В функционировании могильника выделяются два культурно-хро-
нологических горизонта. Первый культурно-хронологический горизонт
представлен курганом 9. Курган имел удлиненную форму. В нем было
выявлено погребение по обряду кремации, относящееся к культуре псков-
ских длинных курганов. Оно может быть датировано в рамках третьей
четверти I тысячелетия н.э., а наиболее вероятно – VII веком. При по-
гребении найдены развал большого лепного слабо обожженного горшка
усеченно-конической формы с отогнутым наружу венчиком и 34 фраг-
мента оплавленных бронзовых украшений [3, 126–128].

Остальные курганы, содер-
жавшие погребения, относятся
ко второму культурно-хроноло-
гическому горизонту, который
представлен пятнадцатью погре-
бениями в десяти курганах. Он
может быть датирован в рамках
второй половины Х – первой по-
ловины XI века, а наиболее ве-
роятным представляется его фун-
кционирование в последних де-
сятилетиях Х – начале XI века.

В топографической струк-
туре некрополя выделяются
мужские погребения по обряду
ингумации (трупоположения) с
оружием (курганы 1, 5, 6, 10, 12,
14 (Рис. 3)). Эти курганы разме-
щаются «цепочкой» по центру
некрополя и выделяются боль-
шими размерами, что, вероятно,
свидетельствует об особой роли
погребенных в них мужчин в
погощанском коллективе.

Рис. 3. Курганный могильник

Погоща. Мужские погребения

по обряду ингумации.
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Самое богатое мужское погребение выявлено в кургане 5. Оно со-
держало предметы вооружения и богатый набор торгового инвентаря, а
также сопровождалось дополнительным женским погребением. Еще пять
мужских погребений были совершены по обряду ингумации в подкур-
ганных ямах (курганы 1, 10, 12, 14, 15), одно – на материке (курган 6).
Могильные ямы перерезали пепельный слой на основании курганов. В
них находились обращенные головами на восток (с отклонениями) по-
гребенные, которые были помещены в берестяные конструкции напо-
добие гробов. Только мужская ингумация в 15 кургане не сопровождалась
предметами вооружения и значительно уступала остальным по богатству
инвентаря.

Особый интерес представляет мужское погребение с оружием в кур-
гане 12. Погребенный находился в яме размером 3,7Ч2,8 и глубиной около
1,05 м. Справа от него находилось дополнительное безынвентарное жен-
ское погребение. Могильная яма была перекрыта деревянным настилом,
на котором размещалось третье погребение, также женское, совершенное
по обряду трупосожжения с достаточно богатым погребальным инвен-
тарем. Размеры могильной ямы, особенности строения кургана и ритуаль-
ных действий позволяют предполагать, что люди, которые их осуществ-
ляли, имели представление о так называемом «камерном» погребальном
обряде.

Женские погребения, кроме курганов 5 и 12, были открыты в курга-
нах 3, 7 и 8. Примечательно отсутствие определенного стандарта в жен-
ском погребальном обряде – выявлены как ингумации, так и кремации.
Кроме того, все женские погребения имели подчиненный и вторичный
в сравнении с мужскими характер.

В 2010 году экспедиция НИМ РБ возобновила раскопки курганного
могильника Опса, который известен в научной литературе с конца ХІХ
века. В 1893 году археологические исследования тут провел Федор Васи-
льевич Покровский (1855–1903), раскопавший 11 курганов. В 1990 году
Людмила Владимировна Дучиц (1950) исследовала 1 курган (Рис. 4: А), а
в 1996 г. Александр Николаевич Плавинский (1952) и Валентин Наумо-
вич Рябцевич (1934–2008) раскопали еще 5 насыпей [4, 359].

В 2010 году было изучено 368 м≤ площади могильника и вскрыто 4
насыпи в центральной части могильника. В ходе работ продолжена суще-
ствующая нумерация исследованных насыпей. Раскопанные курганы
получили номера с 18 по 21.
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В ходе раскопок было
выявлено, что курган 18
погребения не содержал.
Насыпь кургана 19 была
практически полностью
уничтожена несколькими
грабительскими ямами,
которые повредили погре-
бение. От него осталось
лишь несколько переот-
ложенных костей и фраг-
менты двух круговых горш-
ков (Рис. 4: Б), которые
могут быть датированы
концом Х – первой поло-
виной/серединой ХІ века.

Курган 20 представ-
лял собой сложное со-
оружение, содержавшее
погребение по обряду кре-
мации. Часть кальцини-
рованных костей весом
4 690 г размещалась в
дерне и непосредственно
под ним на вершине на-
сыпи, ее южном и юго-
восточном склонах (по-
гребение 1). Среди костей
были выявлены фрагмен-
ты двух лепных горшков,

фрагментированные оплавленные бронзовые украшения и 5 фрагмен-
тов витого серебряного шнура без следов нахождения в огне. Погребе-
ние 2 было выявлено в материковой ямке, заполнение которой состояло
из угля, песка и кальцинированных костей (весом 4 757 г). Среди костей
найдены оплавленные бронзовые украшения, а также 8 фрагментов ви-
того серебряного шнура без следов нахождения в огне. Непосредственно
над погребением 2 находились два лепных горшка, один из которых был
поставлен на заполнение ямы, а второй был перевернут вверх дном. Ин-

Рис. 4. Курганный могильник Опса,

погребальный инвентарь:

А – курган 1/12 (раскопки 1990 г.),
Б – курган 19 (раскопки 2010 г.),
В – курган 21 (раскопки 2010 г.).
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вентарь погребений 1 и 2 практически идентичен, что свидетельствует
об их одновременности. Точнее, это одно погребение, вероятнее всего, с
женским инвентарем, разделенное на 2 части. На основании инвентаря
датировка погребения может быть определена в рамках Х – первой по-
ловины ХІ века. Однако наиболее вероятным представляется его отнесе-
ние ко второй половине Х – началу ХІ века. Вместе с тем очевидно, что
общий вес кальцинированных костей около 9,5 кг слишком велик для
погребения одного и даже нескольких индивидов.

В кургане 21 погребение по обряду ингумации находилось на пепель-
ной прослойке на основании кургана и было ориентировано головой на
запад. Большая часть погребения повреждена перекопом еще в древности.
В ходе раскопок было найдено 608 стеклянных бусин, фрагменты брон-
зовых браслетовидных височных колец, нож и фрагментированный леп-
ной сосуд (Рис. 4: В). Несмотря на факт ограбления погребения, его да-
тировка может быть определена в рамках первой половины ХІ века.

Материалы раскопок 2010 года вместе с анализом результатов пре-
дыдущих исследований позволяют предполагать, что курганный могиль-
ник Опса является наиболее поздним из некрополей богинско-дрисвятс-
кого микрорегиона культуры смоленско-полоцких длинных курганов
(далее – КСПДК) в Браславском Поозерье. На последней стадии его фун-
кционирования в могильнике появляются погребения по обряду ингу-
мации, что может быть связано с притоком в регион нового славянского
населения в конце Х – начале ХІ века. Можно предполагать, что коллек-
тив, оставивший могильник в Опсе, подвергся значительно более мощ-
ному влиянию со стороны пришельцев, чем остальные группы автохтон-
ного населения. В результате могильник в Опсе продолжал использоваться
до середины ХІ века, в отличие от соседних некрополей, которые пере-
стали функционировать уже в начале столетия [4, 359–363].

Результаты работ экспедиции НИМ РБ вместе с анализом материа-
лов предыдущих исследований позволяют значительно скорректировать
наши представления об истории Браславского Поозерья в конце І – на-
чале ІІ тысечелетия н.э.

В конце I тысячелетия н.э. в Браславском Поозерье распространя-
ются памятники культуры смоленско-полоцких длинных курганов. Кур-
ганные могильники КСПДК концентрируются на западе Браславского
Поозерья – в окрестностях озер Богинского и Дрисвяты и могут быть
объединены в отдельный микрорегион.



Николай Плавинский

Некоторые результаты раскопок средневековых погребальных памятников Браславского..

310

Приблизительно во второй половине Х века на востоке Браславского
Поозерья появляются курганные могильники, в которых полностью пре-
обладают погребения по обряду ингумации, а кремации встречаются
очень редко.

В конце Х – начале ХI века в могильниках КСПДК богинско-дри-
святского микрорегиона появляются погребения по обряду ингумации,
в том числе с оружием. Очевидно, что эти погребения были оставлены
пришельцами, не связанными с погребальными традициями КСПДК. Мож-
но предполагать, что появление ингумаций с оружием отражает начало
утверждения в регионе интересов Полоцкого княжества, а сами эти
погребения принадлежат представителям полоцкой княжеской админи-
страции. С этим процессом также связано возникновение курганного мо-
гильника Погоща.

Одновременно с этим в конце Х – начале ХI века происходят пожары
на городище «Замок» на озере Дрисвяты и на городище «Замковая Гора»
в Браславе, а на их месте возникают городские центры с типичной древ-
нерусской материальной культурой. К востоку от Браслава возникают
древнерусские крепости Масковичи, Ратюнки и, вероятно, Слободка.

В начале или в первой половине XI века функционирование боль-
шинства курганных могильников КСПДК прекращается, а единственным
исключением из этого правила на данный момент является некрополь в
Опсе. С этого времени древнерусские памятники концентрируются вдоль
реки Друйки, бывшей, вероятно, основной региональной артерией ком-
муникаций, по которой пролегал путь от зап. Двины (Даугавы) к Брас-
лаву и к востоку от нее. Для ее охраны с конца Х века создается мощная
система укреплений (городища Слободка, Масковичи, Ратюнки и сам
Браслав) [2, 32].

Можно предполагать, что формирование устойчивой границы По-
лоцкого княжества, проявившееся в создании системы укрепленных цен-
тров и сельских поселений, произошло в начале правления полоцкого
князя Брячислава Изяславича – в первые десятилетия XI века. Эта гра-
ница, вероятно, шла от зап. Двины (Даугавы), западнее размещенного
вдоль реки Друйки скопления полоцких укрепленных и открытых посе-
лений, к Браславу и далее на юг – к Дисне. Незаселенная или слабозасе-
ленная территория к западу от Браслава до городища Дрисвяты могла
представлять собой нечто вроде буферной зоны между Полоцким кня-
жеством и летописной Литвой.
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Kopsavilkums

Da˛i Baltkrievijas Republikas Nacion‚l‚ vÁstures muzeja
arheoloÏisk‚s ekspedÓcijas izrakumu viduslaiku apbedÓjumu
pieminekÔos Braslavas Ezeru reÏion‚ rezult‚ti

No 2004. lÓdz 2010. gadam Baltkrievijas Republikas Nacion‚l‚ vÁstures
muzeja ekspedÓcija raksta autora vadÓb‚ pÁtÓja viduslaiku arheoloÏiskos piemi-
nekÔus Vitebskas apgabala Braslavas rajon‚. EkspedÓcijas galvenie uzdevumi
bija m˚su Áras I un II gadu t˚kstoa apbedÓjumu izpÁte un viduslaiku lauku
apmetÚu atkl‚ana.

ArheoloÏisk‚s ekspedÓcijas laik‚ tika atkl‚tas septiÚas dzelzs laikmeta ñ
viduslaiku apmetnes. Div‚s no t‚m ñ Uino un Strusto ñ tika veikti izrakumi.

ApbedÓjumu izpÁte norisa ar mÁrÌi precizÁt Braslavas rajona kurg‚nu
nekropoÔu hronoloÏiju un etnokultur‚lo piederÓbu. EkspedÓcijas darbs koncen-
trÁj‚s divos ñ PogoËas un Opsas kurg‚nu apbedÓjumos. IevÁrojam‚kie pÁc
apjoma izrakumi tika veikti PogoËas kurg‚nu apbedÓjum‚, kur sast‚vÁja
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no 15 kurg‚niem. Piemineklis tika pilnÓb‚ izpÁtÓts 2005.ñ 2009. gad‚. Atkl‚tais
nekropoles laukums sasniedza 1 604 m≤.

2010. gad‚ Baltkrievijas Republikas Nacion‚l‚ vÁstures muzeja ekspedÓ-
cija ats‚ka izrakumus apbedÓjum‚ Opsas kurg‚n‚, kur tika izpÁtÓta 368 m≤
liela platÓba un atsegti 4 uzbÁrumi apbedÓjuma centr‚laj‚ daÔ‚.

Summary

Some Results of Investigation of Medieval Burial Sites
in Braslau Lakeland by the Archaeological Expedition
of the National Historical Museum of the Republic of Belarus

During 2004ñ2010, the expedition of the National Historical Museum
of the Republic of Belarus directed by the author of the paper investigated
some archaeological sites of medieval period in Braslau district of Vitsebsk
region. Excavations of the cemeteries from the turn of the 1st and 2nd millennia
AD and detection of medieval rural settlements were our objectives.

We discovered seven unfortified settlements of the Iron Age and the me-
dieval period in the course of the field research. Probing trenches were exca-
vated on two among them ñ Ushyna and Strusta. We also conducted excava-
tions of Pahoshcha and Opsa barrow cemeteries aiming to find out more
data about their chronology and ethnocultural attribution. Pahoshcha ceme-
tery contained 15 barrow mounds. All of them were completely explored
during 2005ñ2010.

In 2010, we recommenced the excavations on Opsa cemetery. Four
mounds in the central part of the cemetery were explored and the area of 368
square meters was excavated during the season.
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Проблема литовской государственности и

идея литовско-латвийского единства (1915–1917)

Ключевые слова: литовско-латвийский союз; Йонас Шлюпас; Литовский
политический центр; Бернская конференция; Литовская государствен-
ность

Key words: Lithuanian-Latvian union, Jonas –li˚pas, Lithuanian Political
Centre, Bern Conference, Lithuanian statehood

Введение. Идея литовско-латвийского единства нашла отражение в
печати в конце XIX века, а более широкое распространение получила в
годы Первой мировой войны, когда на повестку дня было поставлено
будущее независимых государств Литвы и Латвии. Автор и популяриза-
тор идеи литовско-латвийского единства – деятель литовского нацио-
нального возрождения Йонас Шлюпас. Однако тогда эта идея широкой
поддержки среди политических деятелей не получила. Но вот в конце
XX века – в 1989 году – произошло уникальное событие: латыши и ли-
товцы взялись за руки в «Балтийском пути». Вопрос сотрудничества двух
соседних народов актуален по сей день. Он подлежит всестороннему ис-
следованию.

 Хронологические рамки статьи – 1915–1917 гг., время, когда активно
обсуждалась, оставаясь недостаточно ясной, перспектива будущего Литвы
и Латвии.

Литва недавно отметила 150-летие со дня рождения выдающегося
общественного деятеля, дипломата, пропагандиста идеи литовско-лат-
вийского единства Йонаса Шлюпаса (Jonas –li˚pas, 1861–1944). На кон-
ференции, посвященной юбилею, современными историками была
сделана оценка его исторического и дипломатического наследия.

Цель статьи – проанализировать работу Литовского политического
центра в Швейцарии в 1915–1917 г. и изложить идею Литовско-Латвий-
ского государства.

Задачи статьи: 1. Изучить создание литовских политических орга-
низаций в Швейцарии и показать их взаимоотношения. 2. Вкратце рас-
смотреть сотрудничество литовцев с представителями других народов по
проблеме создания модели будущего независимого литовского государ-
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ства. 3. Познакомить с идеей образования единой литовско-латвийской
республики, выдвинутой Йонасом Шлюпасом.

Идеи создания независимого литовсвкого государства, возникшие
в годы Первой мировой войны, изучены в литовской историографии и
изложены в трудах, посвященных развитию идеи государственности в
1914–1918 годах [3; 8] и анализу идей и деятельности Йонаса Шлюпаса
[1; 4; 9; 11].

Раскрытию темы способствовали публикации документов Бернской,
Лозаннской и других конференций [6, 61–79], а также сборники трудов
Й. Шлюпаса [12; 13]. О своей деятельности в годы Первой мировой вой-
ны Й. Шлюпас писал: «Мне не было дела до оригинальности, меня бес-
покоила пропаганда – я всегда чувствовал себя агитатором за лучшее
будущее литовской нации…» [13, 387]. Полезными для изучения данно-
го вопроса были воспоминания литовских политических деятелей, внес-
ших свой вклад в претворение в жизнь стремлений создать независимое
Литовское государство [2; 5; 7; 10].

Литовские организации в Швейцарии. В годы Первой мировой войны
сложились благоприятные условия для стремления литовского и других
народов к образованию независимых государств. С этой целью создава-
лись политические центры. Особое место отводилось Швейцарии – она
оказалась удобной для проживания эмигрантов и выработки ими поли-
тических программ.

В 1916 году Литовское информационное бюро, до того времени рабо-
тавшее в Париже (практически один человек – Йозас Габрис-Паршайтис
(Juozas Gabrys-Paraitis, 1880–1951), переехало в Лозанну, где уже про-
живало немало литовцев, и на территории нейтральной страны деятель-
ность бюро могла проходить более благоприятно. Бюро создало перио-
дическую печать: Pro Lituania – на французском языке и Litauen – на
немецком. Газеты информировали о Литве и о стремлении литовской
нации к созданию независимого государства.

На второй Лозаннской конференции литовцев (30 июня – 4 июля
1916 года) было ясно высказано стремление создать независимую Литву
и было принято решение в Швейцарии создать Совет Литовской Нации
как структуру, способствующую достижению политических целей. Когда
в ноябре 1916 года Германия провозгласила независимость Польши, суще-
ствование такой организации стало особенно актуально, так как в ино-
странной печати появились сведения, что есть желающие присоединить
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к Польше литовские земли, а политика стран Антанты благоприятство-
вала Польше.

Положение изменилось после Февральской революции 1917 г. в Рос-
сии, когда Временное правительство отменило сословные, религиозные
и национальные ограничения, установило свободу слова, печати, собра-
ний и другие демократические права. Немцы забеспокоились, что Вре-
менное правительство России может пообещать литовцам автономию, и
разрешили им созвать конференцию в Вильнюсе. На конференции, кото-
рая состоялась 18–23 сентября 1917 г., был избран Литовский Совет, целью
которого было объявлено создание независимого государства. Литовс-
кий Совет поддерживал связи с эмигрантскими литовскими организа-
циями, созывал конференции за границей (в том числе – в Швейцарии).

Совет литовцев в Швейцарии был нелегальной организацией, ле-
гально работало только Литовское информационное бюро. Документы,
меморандумы в адрес иностранных государств посылались от имени
Постоянной делегации Совета литовцев в Швейцарии. Из-за финансо-
вых и иных трудностей военного времени в этих организациях не были
представлены политические течения. По существу сотрудники действо-
вали по собственному усмотрению.

В процессе формирования политического центра в Швейцарии важ-
ную роль сыграла конференция, которая в целях конспирации проходила
в двух швейцарских городах – Берне и Лозанне – 2–10 октября 1917 года.
Конференция, признав, что до того времени Совет литовцев в Швейцарии
действовал нелегально, предложила легализовать дальнейшую его работу.
Организация продолжала существование под названием Совет Литовс-
кий Нации. Конференция также обозначила границы влияния Литовс-
кого информационного бюро и Совета Литовской Нации. Было подчерк-
нуто, что политические вопросы должны решаться коллегиально.

Таким образом к концу 1917 года в Швейцарии сформировался ли-
товский политический центр. В дальнейшем он провел огромную работу
на переговорах с Германией.

Связи литовцев с представителями других наций. В начале XX века судьба
народов определялась как внутренними факторами, так и внешними.

 На попытки Германии реализовать возможность сепаратного мира
с Россией влияла реальная ситуация на фронтах, отношения с союзни-
ками, расстановка политических сил в господствующих слоях империй.
Такая ситуация напрямую оказывала влияние и на национальные дви-
жения в Северо-западном крае.
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Многие народы находились под игом царской России, и представи-
тели этих народов устраивали общие совещания. 3–4 августа 1915 года в
Берне проходила конференция литовских и латышских политических дея-
телей, на которой была осуждена политика России, жестокое поведение
немцев на территории Литвы и Латвии. В декларации было требование
«широкой национальной автономии, так как только автономия может
спасти край от полного уничтожения» [6, 61]. Требования были обосно-
ваны предпосылкой, что литовцы и латыши – это две ветви «одного народа»
(не относятся ни к славянскому, ни к германскому этносу), этот «народ»
с точки зрения национального самосознания и культуры занимает одно
из первых мест среди народов России, что литовское государство – Вели-
кое княжество Литовское – занимало территорию от Балтийского моря
до Черного и остановило натиск татар на Европу [6, 61]. На конференции
были обозначены действия, необходимые для достижения общей цели.
Конференция получила широкое освещение в швейцарской печати.

Для литовцев идея литовско-латвийского единства не была новой.
В первой литовской газете (1883 год) «Рассвет» (Aura), идею литовско-
латвийского единства начал распространять Й. Шлюпас. Позже эту идею
он популяризировал в США среди литовцев. В 1914 году идею Й. Шлю-
паса поддерживало литовское католическое течение. Но литовский ис-
торик А. Эйдинтас (Alfonsas Eidintas, 1952), отмечает, что уже первые кон-
такты литовцев и латышей показали, что общие усилия не приведут к
цели [3, 150].

Позже литовцы в Швейцарии установили отношения с украинцами,
которые на совещании в Киеве (1917 год) твердо высказались за автоно-
мию. Велись консультации с белорусами, на которых подчеркивалась
традиция Великого княжества Литовского. В конце 1916 года литовские
и белорусские политические деятели были заняты согласованием общей
политической программы. Выдвигалось требование независимости от-
торгнутым от Российской империи землям бывшего Великого княже-
ства Литовского и Курляндии. Политические деятели Литвы и Белорус-
сии выступали против ассоциации с Польшей. Предусматривался раздел
земель бывшего Великого княжества Литовского на три самоуправляю-
щиеся национальные части – литовскую, белорусскую, латвийскую [8,
115]. В 1916–1917 гг. белорусскими и литовскими политическими деяте-
лями Литва планировалась как независимое или автономное государство
на этнических территориях или как литовско-белорусская и латвийская
конфедерация (Великое княжество Литовское).
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Как показывают источники, позже совещания проходили только
среди литовцев. Дальнейший процесс претворения в жизнь планов незави-
симости был определен ходом войны и геополитическим положением.

Идея литовско-латышского единства и ее пропаганда. Й. Шлюпас –
деятель литовского народного возрождения, активный и последователь-
ный пропагандист литовско-латышского единства. Немногие среди литов-
ской интеллигенции были приверженцами этой идеи (Ю. Тумас-Вайж-
гантас (Juozas Tumas, литературный псевдоним Vai˛gantas, 1869–1933),
О. Милашюс (Oskaras Vladislovas LiubiË-Milo-Milaius, 1877–1939),
С. Шалкаускис (Stasys –alkauskis, 1886–1941), вышеупомянутый Й. Габ-
рис). Приверженцы идеи полагали, что этническая общость, похожее ис-
торическое прошлое, общие невзгоды военного времени, объединяющие
стремления народных движений сближают оба народа и поощряют их
искать общий путь для достижения цели [9, 90].

Пропагандой своей идеи Й. Шлюпас особенно энергично занимался
в 1917 году. Он объехал 10 городов США, где проживали литовцы. При-
быв в Россию, он обратился к литовской и латышской интеллигенции,
действовал через издаваемую в Петрограде газету «Литовский голос» (Lie-
tuvi¯ balsas). Хотя на Стокгольмской конференции (сентябрь 1917 года)
в присутствии представителей всех политических течений литовцев об
общем государстве литовцев и латышей речи не было, Й. Шлюпас от своей
идеи не отказался. Оставшись на некоторое время в Стокгольме, 12 ок-
тября 1917 года он прочитал лекцию «Взгляд на историю литовского
народа». В ней он сделал обзор истории литовского и латышского наро-
дов в поисках объединяющих моментов, вел пропаганду демократичес-
кой Литовско-Латвийской республики, в которой должны были господ-
ствовать принципы равенства, свободы и братства [12, 1–28]. Историк
Д. Мачюлис (Dangiras MaËiulis) отметил, что идея литовско-латышско-
го единства для Й. Шлюпаса была тождественна идее политической не-
зависимости Литвы [9, 91]. В 1918 году он издал сборник статей и лекций
«Литовско-латышская республика и Союз северных народов», тексты
которых говорят о положении литовской и латышской нации.

Выводы. В годы Первой мировой войны создались благоприятные
условия для наций, находившихся под властью России, реализовать
стремление к независимости. С этой целью в нейтральной Швейцарии в
конце 1917 года образовался Литовский политический центр.

По ходу войны менялась политика имперских правительств, меня-
лись и модели будущего Литвы: от автономии этнографической Литвы,
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унитарного государства или конфедерации народов Великого княжества
Литовского до независимого национального государства.

Деятель литовского народного возрождения Й. Шлюпас вел пропа-
ганду идеи литовско-латвийской республики, опираясь на общее этни-
ческое происхождение литовской и латвийской наций, историческое
прошлое, схожую судьбу, благодаря которой сформировался похожий
менталитет, позволяющий жить в одном государстве. Более активно про-
паганда этой идеи велась в 1917 году.
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Kopsavilkums

Lietuvas valstiskuma problÁma un Lietuvas-Latvijas savienÓbas ideja
(1915ñ1917)

Rakst‚ analizÁta Lietuvieu politisk‚ centra –veicÁ darbÓba 1915.ñ
1917. gad‚, Ópai izceÔot Lietuvas-Latvijas valsts radÓanas ideju. Tiek izkl‚stÓts
lietuvieu konferenËu BernÁ, Stokholm‚ un Lozann‚ pieÚemto dokumentu
saturs, kuros tika skatÓts neatkarÓgas Lietuvas valsts jaut‚jums. Bernes kon-
ferencÁ tika izvirzÓta Lietuvas-Latvijas valsts radÓanas ideja. Tiek pÁtÓti idejas
raan‚s apst‚kÔi. Noteikta vieta ier‚dÓta idejas autoram ñ lietuvieu sabied-
riskajam darbiniekam J. –Ôupam.

Summary

The Issue of Lithuaniaís Statehood and the Idea
of Lithuanian-Latvian Union (1915ñ1917)
The years of World War I gave rise to favourable circumstances for

seeking independence among the nations subjugated to the Russian Empire.
To that end, political centres were founded in neutral Switzerland. At the
end of 1917, the Lithuanian political centre formed in Switzerland. It com-
prised two organizations: Lithuanian National Council and Lithuanian Infor-
mation Bureau. A number of nations were linked by the common oppression
of tsarist Russia; therefore, their representatives used to hold joint meetings.
In 1915ñ1916, Lithuanians negotiated with Latvians, Ukrainians, and Bela-
rusians.

The article discusses how the models of Lithuanian future prospects
changed together with the changing policy of imperial countries in the years
of World War I: from the autonomy of ethnographic Lithuania, independence
of unitary or confederate Grand Duchy of Lithuania to the independent nation
state.

Jonas –li˚pas, a representative of the Lithuanian national movement,
promoted the idea of the Lithuanian-Latvian union by appealing to the com-
mon Lithuanian and Latvian origin, historical past, similar fate that shaped
similar mentality allowing to live in a common state. The idea was more
actively promoted in 1917. The Lithuanian and Latvian political elite did
not put their faith in such a vision, whereas from the end of 1917 they expres-
sed their unambiguous position in favour of the establishment of the nation
states.
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D‚vis PumpuriÚ

Latvijas-Lielbrit‚nijas ekonomisk‚s attiecÓbas
Latvijas satÓrisk‚s preses karikat˚r‚s (1918ñ1934)

AtslÁgas v‚rdi: karikat˚ra, Latvija, Lielbrit‚nija, prese, starpkaru periods,
ekonomiskas attiecÓbas

Key words: cartoon, caricature, Latvia, United Kingdom, press, interwar
period, economic relations

Karikat˚r‚m, lÓdzÓgi k‚ citiem vizu‚lajiem avotiem, tiek atvÁlÁta aizvien
b˚tisk‚ka vieta humanit‚ro un soci‚lo zin‚tÚu pÁtÓjumos. T‚s tiek izmantotas
ne vien k‚ ilustratÓvs materi‚ls pla‚ku vÁsturisku noriu atkl‚anai, bet arÓ
k‚ vÁstures avots visnotaÔ auru un specifisku tematu izpÁtÁ. –aj‚ rakst‚ karika-
t˚ras izmantotas, lai no Ó it k‚ nenopietn‚ skatupunkta pal˚kotos uz Latvijas-
Lielbrit‚nijas ekonomiskaj‚m attiecÓb‚m. Tiei ekonomiskais aspekts ieÚÁma
b˚tisku vietu abu valstu attiecÓb‚s. DarÓjumi ar kokmateri‚liem un linÌiedru
pirmajos gados deva finansi‚lu atbalstu jaundibin‚tajai valstij. Lielbrit‚nija
kÔuva par Latvijas galveno eksporta tirgu, ieÚemot arÓ otro nozÓmÓg‚ko impor-
tÁt‚jas vietu, savuk‚rt 1923. gad‚ noslÁgtais tirdzniecÓbas un kuÏniecÓbas
lÓgums apstiprin‚ja abu valstu ekonomisk‚s attiecÓbas valdÓbu lÓmenÓ un bija
pirmais t‚das nozÓmes Latvijas lÓgums.

Visu plao Lielbrit‚nijas attÁlojumu kl‚stu satÓrisk‚s preses karikat˚r‚s
ir iespÁjams iedalÓt tematiski div‚s grup‚s. No vienas puses, t‚s ir karikat˚ras,
kur‚s Lielbrit‚nija tÁlota k‚ spÁlÁt‚ja starptautiskaj‚ politiskaj‚ arÁn‚, bet
no otras puses ñ t‚s, kur‚s uzmanÓba pievÁrsta tiei Latvijas un Lielbrit‚nijas
divpusÁj‚m attiecÓb‚m. K‚du b˚tisku atÌirÓbu iespÁjams saskatÓt starp Óm
karikat˚r‚m? Ja pirmaj‚s Lielbrit‚nijas loma ir daudzveidÓg‚ka un atainota
k‚ viena no pasaules lielvar‚m, kas iesaistÓta starptautisk‚ miera nodroi-
n‚an‚, kam ir nozÓmÓgas politisk‚s attiecÓbas ar cit‚m lielvalstÓm, tad kari-
kat˚r‚s, kur‚s apl˚kotas divpusÁj‚s attiecÓbas ar Latviju, dominÁ o attiecÓbu
ekonomiskais aspekts.

Rakst‚ aptverto hronoloÏisko ietvaru noteikui politiski nozÓmÓgie robe˛-
punkti ñ Latvijas neatkarÓbas proklamÁana, no vienas puses, un K. UlmaÚa
(1877ñ1942) autorit‚r‚ re˛Óma nodibin‚ana, no otras puses. Laiks starp
1918. un 1934. gadu presei Latvij‚ izr‚dÓj‚s labvÁlÓgs ñ taj‚ izn‚ca virkne vis-
da˛‚d‚ko izdevumu, tostarp satÓriskie ̨ urn‚li. –o posmu noslÁdza K. UlmaÚa
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apvÁrsums 1934. gada 15. maij‚ un tam sekojoie ierobe˛ojumi preses izde-
vumiem.

PievÁroties apl˚kot‚ laika perioda politiskajam kontekstam, j‚atzÓmÁ,
ka Latvija, lÓdzÓgi cit‚m jaunaj‚m valstÓm Baltijas j˚ras reÏion‚, cerÁja uz pla-
‚ku Lielbrit‚nijas iesaistÓanos reÏiona politiskaj‚ dzÓvÁ, kas izpaustos k‚
politiski milit‚ru saistÓbu uzÚeman‚s pret Óm valstÓm. 1918. gada 23. oktobrÓ
britu ‚rlietu ministra lorda A. D˛. Balf˚ra (Arthur James Balfour, 1848ñ
1930) pausto valdÓbas nost‚ju ñ atzÓt Latvijas pagaidu nacion‚lo valdÓbu k‚
de facto neatkarÓgu strukt˚ru ñ Latvijas puse uztvÁra k‚ Latvijas Republikas
de facto atzÓanu [8, 10]. CerÓbas uz Lielbrit‚nijas politiski milit‚ru atbalstu
n‚kotnÁ veicin‚ja britu flotes atraan‚s Baltijas j˚r‚ un Lielbrit‚nijas milit‚r‚s
misijas izk‚pana Liep‚j‚ 1919. gada mart‚ [5, 82]. TaËu re‚l‚ situ‚cija iezÓ-
mÁja citu ainu. Lielbrit‚nijas interesÁs nebija uzÚemties milit‚ras un politiskas
saistÓbas Latvij‚. Baltijas j˚ras reÏion‚ t‚ galvenok‚rt saskatÓja iespÁju turp-
m‚k attÓstÓt savu ekonomisko potenci‚lu [6, 61].

Latvijas-Lielbrit‚nijas attiecÓbu s‚kums sakrita ar Latvijas valsts tapanas
laiku. Latvijas pagaidu valdÓbas Óstenot‚ ekonomisk‚ politika tobrÓd bija vÁrsta
uz vit‚li svarÓgu sfÁru nodroin‚anu ñ taj‚ skait‚ mÁÏinot pan‚kt ekonomisku
palÓdzÓbu no RietumvalstÓm, kas ietvertu p‚rtikas un citu preËu pieg‚di. –‚du
aizdevumu Latvija bija gatava garantÁt ar dabas resursiem [5, 80]. Par galve-
naj‚m eksporta precÁm kÔuva koksne un linu Ìiedra ñ produkcija, kas bija
izpelnÓjusies britu atzinÓbu jau pirms kara. Latvijas valstij aj‚s vit‚li svarÓgaj‚s
nozarÁs piederÁja monopols, taËu, lai realizÁtu produkciju Lielbrit‚nijas tirg˚,
bija nepiecieama britu uzÚÁmÁju lÓdzdalÓba. Nepast‚vot ofici‚lam starptau-
tiskam ekonomiskam lÓgumam valdÓbu lÓmenÓ, Latvijai n‚c‚s saskarties ar
‚rvalstu uzÚÁmÁju noraidoo attieksmi, un ierobe˛otais partneru loks da˛k‚rt
noveda pie apaub‚ma rakstura darÓjumiem.

Latvieu glezniecÓbas vecmeistara J‚Úa Roberta Tillberga (1880ñ1972)
karikat˚r‚ ìLini ñ Latvijas bag‚tÓbaî (1. att.) atainota Latvijas zemkopÓbas
ministra Voldem‚ra Z‚muÁla (citos avotos Z‚muels vai ZamuÁls, 1872ñ1948)
vizÓte London‚. ZÓmÁjum‚ minÁtais laiks ñ divi gadi no karikat˚ras publik‚-
cijas ˛urn‚l‚ ìSvariî 1921. gada 18. novembrÓ ñ sakrÓt ar laiku 1919. gada
nogalÁ, kad, meklÁjot finansi‚lu pamatu savas jaun‚s ekonomisk‚s sistÁmas
izveidei, Latvijas valsts mÁÏin‚ja p‚rdot savus dabas resursus. 1919. gada
13. decembrÓ tika parakstÓta pagaidu vienoan‚s starp Latvijas pagaidu
valdÓbas p‚rst‚vjiem un Lielbrit‚nijas banku ìNational Metal and Chemical
Bankî, kas uzÚÁm‚s vidut‚ja lomu darÓjumiem ar linÌiedru Lielbrit‚nij‚.
LÓgumu par linu Ìiedras rezervju un n‚kam‚ gada ra˛as p‚rdoanas tiesÓb‚m
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Latvijas Ministru kabinets apstip-
rin‚ja 1920. gada 5. mart‚. TaËu
da˛‚du finansi‚lu darÓjumu (kuri
bankas p‚rst‚vjiem nenesa gaidÓto
peÔÚu) rezult‚t‚ izveidoj‚s situ‚cija,
ka liel‚k‚ daÔa no Latvijas pieg‚d‚-
t‚s linÌiedras vÁl 1920. gada rudenÓ
glab‚j‚s noliktav‚s Lielbrit‚nij‚.
Lai gan banka Latvijas valstij at-
grieza nerealizÁto produkciju, taËu
neveiksmÓgi Óstenot‚s p‚rdoanas
politikas dÁÔ, pirmk‚rt, bija palaists
gar‚m izdevÓg‚kais brÓdis, kad p‚r-
dot pÁc kara tirg˚ tr˚kstoo mate-
ri‚lu. Otrk‚rt, iepircÁji atturÓgi
s‚ka izturÁties pret darÓjumiem ar
Latvijas linÌiedru.

Saturiski bag‚tu inform‚ciju
sniedz 1921./1922. gadu mijas no-
skaÚ‚s izn‚ku‚ ìSvaruî numura
pÁdÁj‚ lapaspusÁ ievietot‚ karika-
t˚ra ñ ìTrijkungu dienaî (2. att.).
BÓbeles st‚st‚ par JÁzus dzimanu,
oreiz ˚pulÓ, kuru rot‚ Latvijas
pirm‚ ÏerboÚa simboli, atrodas
Latvijas galven‚s eksporta preces ñ
lini, kokmateri‚li, sviests un ka˛ok-
‚das. –˚puli ˚po Latviju simboli-
zÁjoa tautumeita.

2. att. V. Kr˚miÚa karikat˚ra
ìTrijkungu diena 1922î
(ìSvariî. 1922. 6. janv‚ris).
Karikat˚ras teksts: Gudrie (no rietumu
zemes) ar d‚van‚m pie Latvijas
˚puÔa: ìTik vien t‚ labuma!? Nudien
labi, ka mÁs to emisijas banku
atst‚j‚m m‚j‚s ---î

1. att. J.R. Tilberga karikat˚ra
ìLini ñ Latvijas bag‚tÓbaî

(ìSvariî, 1921. 11. novembris).
Karikat˚ras teksts: Z‚muÁls (London‚):

ìNeaizdedziniet ar savu pÓpi manus linus!î
Anglis: ìKur ie degs!? Kad es divus gadus

uz viÚiem esmu spÔ‚vis.î
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LÓdzÓgi BetlÁmes st‚stam, kur‚ jaundzimuo ierad‚s apraudzÓt Austrumu
gudrie, karikat˚r‚ attÁloti trÓs Rietumvalstu p‚rst‚vji. K‚ d‚vanas tie lÓdzi
paÚÁmui savu valstu izstr‚d‚jumus. LÓdz‚s ASV un V‚cijas p‚rst‚vjiem atrodas
anglis, tÁrpies mÁtelÓ ar ka˛ok‚das apkakli, smÁÌÁdams pÓpi un rok‚s turot
monarhijas simbolu ñ scepteri. LÓdzi viÚ paÚÁmis margarÓnu, ironiski par‚dot,
ka Lielbrit‚nija Latvij‚ cent‚s p‚rdot galvenok‚rt mazvÁrtÓgas preces [8, 272].
Karikat˚r‚ aktualizÁts arÓ jaut‚jums par Latvijas emisijas bankas izveidi, kura
paralÁli stabilas ar zeltu garantÁtas val˚tas emisijai regulÁtu arÓ tirdzniecÓbas
sakarus [8, 130]. 1921. gada nogalÁ intensÓvi tika meklÁts atbalsts ‚rvalstÓs,
it Ópai Lielbrit‚nij‚, tomÁr, k‚ to karikat˚r‚ nor‚da ìgudrieî, Ó iniciatÓva
cieta neveiksmi.

Sarkastiska ir A. KalniÚa kari-
kat˚ra ìPazaudÁta skr˚veî (3. att.),
nor‚dot, ka Lielbrit‚nijas Óstenot‚
tirdzniecÓbas politika pret Latviju
ir k‚ Úirg‚an‚s, jo britu uzÚÁmÁji
latvieu sviestu iepÁrk par kvalit‚-
tei neadekv‚ti zemu cenu. Lielbri-
t‚nij‚ Latvijas sviests tika iepirkts
par krietni zem‚ku cenu, k‚ vis-
augst‚k vÁrtÁtais, lÓdzvÁrtÓgas kva-
lit‚tes D‚nijas sviests. Lai gan ka-
rikat˚r‚ angÔu str‚dnieki izsmej
latvieu kolÁÏi, salÓdzinot to ar An-
tiÚu, realit‚tÁ Latvija bija spiesta
pieÚemt tai pied‚v‚to cenu, lai
ieg˚tu noieta tirgu sara˛otajai pro-
dukcijai.

Latvijas prese aktÓvi sekoja sa-
run‚m starp RÓgas pilsÁtu un banku
ìLazzard Brothers & Coî, kurai
viena no fili‚lÁm atrad‚s London‚.
Konflikta aizmetÚi meklÁjami laik‚
pirms Pirm‚ pasaules kara, kad
RÓga ieguva aizdevumu pilsÁtas
labiek‚rtoanai teju 12,5 miljonu
cara rubÔu (summa tika pielÓdzi-
n‚ta nedaudz vair‚k k‚ 1,3 miljo-

3. att. A. KalniÚa karikat˚ra
ìPazaudÁta skr˚veî

(ìSvariî, 1923. 2. novembris).
Karikat˚ras teksts: London‚ m˚su 1. Ìiras
sviests pÁrkams lÁt‚ki, nek‚ 3. Ìiras sviests

tepat RÓg‚. (AvÓ˛u ziÚa.)
1. tirgot‚js ñ ‚rzemnieks (nejaui atradis
starp m˚su eksportsviesta muc‚m vecu
skr˚vi): ìPaskat ñ skr˚ve! Kas tad to te
pazaudÁjis?î 2. tirgot‚js ñ ‚rzemnieks:
ìNu kas tad cits, k‚ tas pats latvieu

AntiÚ, kas te mums t‚s sviesta mucas
stiepj, he, he!î
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niem sterliÚu m‚rciÚ‚m) apjom‚ [4, 3]. ParedzÁtajiem mÁrÌiem tika izmantota
vien daÔa no saÚemt‚s naudas, p‚rÁjo Krievijai tÁrÁjot kara vajadzÓb‚m. RÓgas
pilsÁtas apgrozÓb‚ laisto oblig‚ciju turÁt‚ju, bankas un paas pilsÁtas
savstarpÁj‚s attiecÓbas k‚ pavediens caurvij LatvijasñLielbrit‚nijas starpkaru
perioda vÁsturi. Jaut‚jums par par‚da atmaksu tika aktualizÁts vÁl Otr‚
pasaules kara gados [10, 93].

Sev raksturÓg‚ manierÁ, ar atseviÌu, it k‚ nevÓ˛Ógu lÓniju vilcieniem un
izteiksmÓgu kr‚su laukumiem tematam pievÁrsies m‚kslinieks Romans Suta
(1896ñ1944, parakstÓjies ar pseidonÓmu D˛im-Ra). fiurn‚l‚ ìHALLO!î
1927. gada novembrÓ publicÁtaj‚ karikat˚r‚ autors dzÁlÓgi atainojis, k‚ Lielbri-
t‚niju personificÁjoais D˛ons Buls ̨ Úaudz Latvijas zemnieku (4. att.). Banka
jau vair‚kk‚rt bija centusies pan‚kt aizdevuma atmaksu, taËu karikat˚ras
izn‚kanas laik‚ is jaut‚jums tika aktualizÁts sakar‚ ar Latvijas centieniem
saÚemt ‚rÁjo aizÚÁmumu. Nenok‚rtot‚s par‚dsaistÓbas apgr˚tin‚ja aizdevuma
ieg˚anu ‚rvalstÓs [1, 198; 3, 3]. Sarun‚s ar banku iesaistÓj‚s finanu ministrs
Voldem‚rs Bastj‚nis (1884ñ1975), ierosinot, ka daÔu par‚da summas varÁtu
segt no valsts kases. TaËu vienoanos neizdev‚s pan‚kt liel‚ mÁr‚ pilsÁtas
vadÓbas noraido‚s nost‚jas dÁÔ. Par‚da jaut‚jums tika aktÓvi izmantots arÓ
partiju savstarpÁj‚s cÓÚ‚s, p‚rmetot tobrÓd valdÓb‚ esoajiem soci‚ldemok-
r‚tiem p‚rlieku lielu pretimn‚kanu bankai [2, 3].

Risin‚jums ieilguaj‚m
nesaskaÚ‚m RÓgas pilsÁtas
un bankas starp‚ tika pa-
n‚kts vien pÁc K. UlmaÚa
apvÁrsuma. 1934. gada
vienoan‚s paredzÁja, ka
par‚ds bija j‚s‚k atdot
1944. gad‚ un j‚atmaks‚
50 gadu laik‚.

4. att. Fragments no D˛im-
Ra (R. Sutas) karikat˚ru
sÁrijas ììHallo!î nedÁÔas
p‚rskatsî (ìHALLO!î,
1927. 17. novembris).
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1930. gada febru‚rÓ ˛urn‚l‚ ìSvariî publicÁt‚ Aleksandra Vernera-
Bund˛as karikat˚ra (5. att.) atspoguÔo jaunu pavÁrsienu Lielbrit‚nijas
tirdzniecÓbas politik‚ un starptautiskaj‚ tirdzniecÓb‚ kopum‚. Pasaules
ekonomisk‚s krÓzes s‚kums iezÓmÁja neoliber‚lisma beigas un valstu
pievÁranos sava tirgus aizsardzÓbai. Tiei Lielbrit‚nija bija pirm‚ valsts, kas
jau 1931. gada novembrÓ ieviesa muitu pieaugumu un bartera jeb ìpreci pret
preciî principu, kam turpm‚kajos gados sekoja virkne izmaiÚu britu
ekonomiskaj‚ politik‚ [7, 41]. Rezonansi tas guva arÓ jaunaj‚ 1934. gada
Latvijas-Lielbrit‚nijas tirdzniecÓbas lÓgum‚. Karikat˚r‚ Latvija attÁlota k‚
tautumeita, kas, mais‚ paÚÁmusi lÓdzi savas eksporta preces, atduras pret
muitas valni, kas uzcelts apk‚rt Lielbrit‚nijai.

5. att. A. Vernera-Bund˛as karikat˚ra ìLatvju pasakaî
(ìSvariî, 1930. 28. febru‚ris).

Karikat˚ras teksts: Anglij‚ nodibin‚jusies politiska partija, lai ieviestu dzÓvÁ
ideju par preËu apmaiÚu vienÓgi impÁrijas robe˛‚s. ñ Latvija, kurai Anglija
ir viena no pirmaj‚m eksportzemÁm, aizst‚v uzskatu par muitu paturÁanu.
ìViena maza turku pupa ceÔoja uz Angliju: Anglija bija aizslÁgta, atslÁga bijí

nolauzta. Viens, divi, trÓs ñ ko darÓs?î

IzvÁrtÁjot Latvijas satÓriskaj‚ presÁ publicÁt‚s karikat˚ras, kur‚s apl˚-
kotas Latvijas-Lielbrit‚nijas attiecÓbas, vÁrojams, ka karikat˚ristu uzmanÓbas
centr‚ bijis o attiecÓbu ekonomiskais aspekts, maz‚ku vÁrÓbu veltot politis-
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kajiem vai kult˚ras sakariem. Karikat˚r‚s t‚dÁj‚di atainota tendence, kas
bija vÁrojama abu valstu attiecÓb‚s. Karikat˚r‚s kopum‚ kritiski vÁrtÁtas
Latvijas-Lielbrit‚nijas ekonomisk‚s attiecÓbas ñ taj‚s sastopams priekstats,
ka Latvijas preces netiek pietiekami novÁrtÁtas, jo par t‚m netiek saÚemta
atbilstoa samaksa. –‚du karikat˚ristu redzÁjumu ietekmÁja re‚l‚ tirgus
situ‚cija, ar kuru Latvijai n‚c‚s saskarties Lielbrit‚nij‚.

Karikat˚ru pielietojums vÁstures pÁtniecÓb‚ paver iespÁjas da˛‚dot vÁs-
tures avotus. T‚s sniedz ne tikai faktoloÏisku inform‚ciju, bet arÓ pau˛ attieksmi
pret attÁlotajiem notikumiem, turkl‚t to darot sev raksturÓg‚, koncentrÁt‚
veid‚.
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Summary

British-Latvian Economic Relations in the Cartoons
of Latviaís Satirical Press in 1918ñ1934

Cartoons as a historical source take an increasingly important place in
historical research. Through specific artistic expressions they depict historical
events and attitudes towards them. It can be noted that it was economic
cooperation that dominated British-Latvian relations during the particular
time period rather than political or military one. The cartoons of Latviaís
satirical press are evidences of this trend. They allow tracking the connections
between both countries with regard to the development of their economic
relations. At that time, Latvia was a newly established state. The initial phase
of the relations between both states was characterized by Latviaís search for
new market outlets. Cartoonists used irony when depicting flax, timber, and
butter export, most of them holding a view that Latvian goods were under-
valued. Likewise much attention was directed towards British banking in
Latvia. The cartoonists also portrayed the changes in international trade
that took place in the first half of the 1930s when the governments gradually
turned to protectionist policies to protect their local markets.
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2012. gada decembrÓ apritÁja 115 gadi, kop PÁterburg‚ dzimis Ksaverijs
Andermanis. 20. gs. 20.ñ30. gados Latvijas laikrakstos un ̨ urn‚los bija sasto-
pamas viÚa publik‚cijas par tautas m‚kslu un celtniecÓbu. Diem˛Ál m˚sdien‚s
viÚa v‚rds nepelnÓti piemirsts.

Daudzk‚rt K. AndermaÚa redzeslok‚ non‚kusi Latgale. Rakst‚ mÁÏin‚ts
ieskicÁt viÚa dzÓves g‚jumu un Latgales pag‚tnes izpÁtÁ un popularizÁan‚
paveikto.

AndermaÚu dzimta sakÚojas LÓgatnes pusÁ. Ksaverija vectÁvs M‚rtiÚ
Andermanis dzimis 1843. gada 12. j˚lij‚ Paltmales pagasta AndricÁnu m‚j‚s,
saimnieka un pagasttiesnea K‚rÔa AndermaÚa un viÚa sievas MariÚas ÏimenÁ,
8. august‚ kristÓts Siguldas baznÓc‚ [2, 8]. 1870. gad‚ M. Andermanis s‚ka
str‚d‚t Vidri˛os jaunatvÁrtaj‚ Marijskol‚. LÓdz pat gadsimtu mijai M. Ander-
manis vadÓja skolu un bija pagasta rakstvedis, bet vÁl‚k saimniekoja sav‚s
lauku m‚j‚s. ViÚ k‚ daudzi t‚ laika skolot‚ji bija iesaistÓjies sabiedriskaj‚
dzÓvÁ. Ar Vidri˛u kori 1873. gad‚ piedalÓj‚s I Visp‚rÁjos latvieu Dziesmu
svÁtkos RÓg‚. Sirmo skolot‚ju noslepkavoja lielinieki RÓg‚ 1919. gada 18. mart‚.
1937. gada 25. j˚lij‚ Vidri˛u kapos viÚam atkl‚ts piemineklis. Starp M. Ander-
maÚa daudzajiem skolniekiem bija Latvijas izglÓtÓbas ministrs profesors Augusts
Tentelis (1876ñ1942) un diplom‚ts M‚rtiÚ Nuka (1878ñ1942) [26].

1936. gad‚ izglÓtÓbas ministrs apmeklÁja Ventspili un tik‚s ar pensionÁto
Ïimn‚zijas skolot‚ju Antonu Taubi, kur savas karjeras s‚kum‚ bija str‚d‚jis
LÁdurgas skol‚. CienÓjamais skolot‚js atcerÁj‚s, ka ministra ìpirmais skolot‚js
bija Andermanis Vidri˛u skol‚, savas gudrÓbas dÁÔ iesaukts par Vidri˛u Bis-
markuî [31].

Ksaverija tÁvs J˚lijs Aleksandrs Andermanis dzimis 1865. gada 15. august‚
Paltmales pagast‚ skolot‚ja M‚rtiÚa AndermaÚa un viÚa sievas Lizetes ÏimenÁ
[4, 1]. 1890. gad‚ pabeidza RÓgas Politehnikuma tirdzniecÓbas nodaÔu un
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dev‚s uz PÁterburgu, kur str‚d‚ja dzelzceÔa dienest‚. Latvijas Republik‚ J. An-
dermanis izveidoja un ilgus gadus vadÓja Valsts dzelzceÔa ceÔojumu un transporta
biroju [24, 332]. 1893. gad‚ J˚lija AndermaÚa un viÚa sievas Lonijas, dzi-
muas Grosbergas [5, 1], ÏimenÁ piedzima meita Lado [6, 1]. Da˛us gadus
vÁl‚k, 1897. gada 15. (27.) decembrÓ, PÁterburg‚ Ïimene sagaidÓja arÓ dÁlu,
kuram kristÓb‚s dots v‚rds Oskars Ringolds Ksaverijs (Ksavers) [7, 12].

Oskara v‚rds zÁnam dots par godu krusttÁvam, m‚tesbr‚lim Oskaram
Grosbergam (1862ñ1941), kur dzimis Skultes mui˛as rentnieka M‚rtiÚa
Grosberga un viÚa sievas Annas ÏimenÁ. Rakstnieks un ̨ urn‚lists O. Grosbergs
tiek pieskaitÓts pazÓstam‚kajiem baltv‚cu sabiedriskajiem darbiniekiem, kuri
darbojuies pie Latvijas Republikas izveides. ViÚ bija ilggadÓgs laikraksta
ìRigasche Rundschauî redaktors, bet viÚa popul‚r‚kais daiÔdarbs ir v‚cu
valod‚ sarakstÓtais rom‚ns ìMe˛valdeî, kas tulkots arÓ latviski [16, 262].

Savuk‚rt v‚rds Ringolds bija par godu otram krusttÁvam ñ Ringoldam
Kalningam (1873ñ1940), kur vÁl‚k bija Latvijas finanu ministrs (1921.03.ñ
1922.09. un 1924.01.ñ1924.12.) un kura darbÓbas laik‚ tika ieviesta nacion‚l‚
val˚ta lats. ViÚ bija arÓ pirmais Latvijas Bankas padomes prieksÁdÁt‚js.
Ringolds Kalnings, t‚pat k‚ J˚lijs Andermanis, bija beidzis RÓgas Politehnisko
instit˚tu un arÓ sast‚vÁja studentu korpor‚cij‚ ìSelonijaî [29, 85ñ88].

Ksaverijs Andermanis no 1908. gada 1. septembra lÓdz 1917. gada 15. ap-
rÓlim m‚cÓj‚s PÁterpils EvaÚÏÁliski luterisk‚ Sv. KatrÓnas skol‚, kas viÚa gata-
vÓbas apliecÓbas tulkojum‚ (norakst‚) dÁvÁta par Ïimn‚ziju. ApliecÓb‚ arÓ
nor‚dÓts, ka t‚ dod viÚam visas tiesÓbas, kas noteiktas 1871. gada Ïimn‚ziju
un proÏimn‚ziju stat˚tos [7, 4ñ5]. PÁc K. AndermaÚa 1920. gada 1. oktobrÓ
Latvijas Augstskolas rektoram rakstÓt‚ iesnieguma, kur‚ l˚gts viÚu uzÚemt
Arhitekt˚ras fakult‚tÁ, redzams, ka K. Andermanis jau 1918. gad‚ bija iest‚jies
Baltijas Tehniskaj‚ augstskol‚ [7, 3]. No 1920. gada 10. maija lÓdz 1921. gada
augustam viÚ brÓvpr‚tÓgi dienÁja Latvijas armij‚ ñ virsnieku kursos. T‚ k‚
dienests sakrita ar BrÓvÓbas cÓÚu laiku, Andermanis vÁl‚k saÚÁma apliecÓbu
par piedalÓanos Latvijas atbrÓvoanas kar‚ 1918.ñ1920. gad‚. [7, 6ñ7]
Da˛‚du apst‚kÔu dÁÔ K. Andermanis bija ìm˚˛Ógais studentsî un arhitekt˚ru
studÁja lÓdz pat 1940. gada nogalei, kad izÚÁma gatavÓbas apliecÓbas oriÏin‚lu
un dzimanas ñ kristÓanas apliecÓbas notari‚lo norakstu. Lai gan viÚ nepa-
beidza arhitekt˚ras studijas, viss darba m˚˛s Latvij‚ liel‚ mÁr‚ bija saistÓts
ar tautas celtniecÓbas materi‚lu apzin‚anu, v‚kanu, pÁtÓanu un popula-
rizÁanu, kur bija nepiecieamas arhitekta zin‚anas un pieredze. ViÚa pa-
veiktais bie˛i noderÁja n‚kamo paaud˛u arhitektu, etnogr‚fu un muzeju
darbinieku sagatavoan‚.
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1920. gadu s‚kum‚ K. An-
dermanis aktÓvi darboj‚s Latvi-
jas skautu kustÓb‚. K‚ Latvijas
skautu IV kopnieku kursu da-
lÓbnieks viÚ redzams fotogr‚-
fij‚, kas ievietota ìIlustrÁt‚
fiurn‚l‚î Nr. 16 1923. gada
aprÓlÓ [18, 10]. Diem˛Ál par
viÚa darbÓbu skautu kustÓb‚
turpm‚kajos gados nav ziÚu.

1924. gada 29. decembrÓ
K. Andermanis apprecÁj‚s ar
Ìirteni Annu Riharda meitu
Klau (dzimuu Drosten no
Bonnas), kurai no iepriekÁj‚s
laulÓbas bija meita Vera (dz.
1912. gad‚) un dÁls AlfrÁds
(dz. 1915. gad‚). LaulÓba ar
katoÔticÓgo v‚cieti reÏistrÁta
RÓgas pilsÁtas dzimtsarakstu
nodaÔ‚. PÁc spiedogu nospie-
dumiem sievas pasÁ redzams,

ka 1926. un 1927. gada vasaru viÚa pavadÓja vÓra ekspedÓcij‚s LatgalÁ [3, 1].
20. gadsimta 20.ñ30. gados K. Andermanis lÓdztekus arhitekt˚ras stu-

dij‚m Latvijas Universit‚tÁ piedalÓj‚s PieminekÔu valdes etnogr‚fiskaj‚s ekspe-
dÓcij‚s. 1932. gad‚ Zviedrij‚ papildin‚ja zin‚anas par kult˚ras pÁtniecÓb‚
pielietojam‚m metodÁm [20]. K. Andermanis bija gan PieminekÔu valdes,
gan Latvijas VÁsturisk‚ muzeja darbinieks. ViÚ arÓ piedalÓj‚s 1924. gad‚
dibin‚t‚ BrÓvdabas muzeja izveidÁ. Tautas celtniecÓbai un etnogr‚fijai veltÓtos
rakstus K. Andermanis publicÁja kop 1920. gadu vidus.

Lappusi liels raksts savulaik iespiests popul‚raj‚ ̨ urn‚l‚ ìJaun‚ NedÁÔaî ñ
ìLatvijas tre‚ zvaigzne ñ Latgale. I. Dievs un Ôaudisî. Raksta teksta un
zÓmÁjumu autors K. Andermanis. Latgalieiem veltÓto tekstu papildina Ëetras
ilustr‚cijas ar stilizÁtu autora monogrammu X A: ìCeÔa krusts pie ZaÔmanesî,
ìKoka baznÓca, celta 1765. gad‚ PiÔd‚î, ìPareizticÓgo baznÓca Baltinov‚î
un ìBaznÓca Uzulmui˛‚î [8, 11].

1928. gada ìIlustrÁt‚ fiurn‚laî j˚lija numur‚ publicÁts K. AndermaÚa
raksts ìLatgales podniecÓbaî, kur ˛urn‚la trÓs lappuu gara raksta liel‚ko

1. att. Ksaverija AndermaÚa LU studenta
karte, 1940. g. [7, 14]
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daÔu aizÚem autora zÓmÁtie keramikas izstr‚d‚jumi. –is raksts ir viens no
pirmajiem, kas veltÓts Latgales keramikai k‚ m‚kslai, un gandrÓz visi vÁl‚kie
pÁtnieki uz to atsaukuies. Tiesa gan, lai izvairÓtos no antisemÓtiskiem p‚rpra-
tumiem, latgalieu podnieku uzpircÁju tautÓbas viet‚ vÁl‚kie autori cit‚tos
likui daudzpunkti [9, 207ñ209].

1930. gad‚ pla‚ki K. AndermaÚa raksti latgalieu valod‚ ievietoti ̨ ur-
n‚l‚ ìZÓd˚nisî. Maija numur‚ raksts ìBazneicu byuvnÓceibas paraugi Latgol‚î,
ko papildina autora zÓmÁt‚s ìPyldas bazneicaî, ìVyku vacÙ bazneicaî un
ìUzulmui˛as bazneicaî [10, 7ñ9]. Savuk‚rt j˚nija dubultnumur‚ (Nr. 6/7)
ievietots raksts ìLatgola (MÙras zeme). Dobas biÔdesî, kas ilustrÁts ar septi-
Úiem zÓmÁjumiem [11, 9, 11, 13ñ15, 17, 19]. LÓdztekus etnogr‚fiskiem mo-
tÓviem interesanti ir arÓ viÚa zÓmÁtie dabasskati. DaÔa zÓmÁjumu datÁta ar
1926. gadu, kad autors piedalÓj‚s ekspedÓcij‚.

1933. gad‚ izn‚ca K. AndermaÚa nozÓmÓg‚k‚ Latgales tautas celtniecÓbai
veltÓt‚ publik‚cija. T‚ ir PieminekÔu valdes iecerÁtaj‚ sÁrij‚ izdot‚ ìCeltnie-
cÓbas pieminekÔi. I. Tautas celtniecÓba RÁzeknes un Ludzas apriÚÌosî, ko
arhitekt˚ras students K. Andermanis sagatavoja pÁc Latvijas Universit‚tes
Arhitekt˚ras fakult‚tes docenta Paula KundziÚa (1888ñ1983) aizr‚dÓjumiem
[12]. Profesors KundziÚ, b˚dams trimd‚, rakstÓja, ka ìArhitekt˚ras fakult‚tes
pasp‚rnÁ latvieu tautas celtniecÓba tapa par Ópau pÁtniecÓbas priekmetu.
Tur s‚ka organizÁt celtÚu apzin‚anu un materi‚lu v‚kanu par t‚m, izdeva
Ópau publik‚ciju ìMateri‚li par Latvijas b˚vniecÓbuî, sagatavoja jaunos
spÁkus, kas vÁl‚k n‚ca atkl‚tÓb‚ ar saviem pÁtÓjumiem un atzinumiem inÓ
novad‚. (MinÁu Ksaveru Andermani, PÁteri ¬rendu, PÁteri BÁrzkalnu, J‚ni
Jaunzemu, Robertu LegzdiÚu, Arni TeivÁnu)î [19, 23]. Latgalei veltÓt‚ publi-
k‚cija balstÓj‚s galvenok‚rt uz PieminekÔu valdes ekspedÓcij‚s, kuru dalÓbnieks
bija arÓ K. Andermanis, ieg˚t‚ materi‚la. DaudzÁj‚d‚ ziÚ‚ Ó publik‚cija savu
nozÓmi saglab‚jusi arÓ m˚sdien‚s.

Par Latgales tematiku K. Andermanis run‚ja gan lekcij‚s da˛‚d‚s audito-
rij‚s, gan ekskursij‚s, gan arÓ popul‚rzin‚tniskos rakstos periodiskajos izdevu-
mos. Latvijas AkadÁmiski izglÓtoto sievieu apvienÓbas valdes darbÓbas p‚rskat‚
par 1935./36. gadu minÁts, ka 1936. gada 27. maij‚ nolasÓts ìvÁsturisk‚
muzeja darbinieka (speci‚lista tautas m‚ksl‚) K. AndermaÚa refer‚ts par
ìTautas m‚kslu LatgalÁîî [21].

K. Andermanis sadarboj‚s arÓ ar Latvijas VÁstures skolot‚ju biedrÓbu,
kas viÚu regul‚ri aicin‚ja par gidu. –‚du ekskursiju gaita rada atspoguÔojumu
arÓ presÁ. PiemÁram, ekskursija uz Igauniju, kur, apl˚kojot sÁtu ÓpatnÁjo kul-
t˚ru, pieminÁta arÓ viÚu dzÓvesvieta Ludzas apriÚÌÓ [25, 305ñ311].
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Skolot‚jas A. LazdiÚas sast‚dÓto ìRokas gr‚matu ekskursiju vadÓt‚jiem
pa Latgaliî 1935. gad‚ izdeva VÁstures skolot‚ju biedrÓba, un taj‚ iekÔauts
K. AndermaÚa raksts ìTautas celtniecÓba LatgalÁî [27]. PÁc neatkarÓbas atg˚-
anas is darbs izdots atk‚rtoti 2008. gad‚ [28], diem˛Ál bibliotÁku katalogos
k‚ autors nor‚dÓts K‚rlis Andermanis.

Vair‚ki interesanti K. AndermaÚa tautas m‚kslai veltÓti raksti publicÁti
popul‚raj‚ sievietÁm dom‚taj‚ ̨ urn‚l‚ ìZelteneî. Tur par‚dÓj‚s gan autora
fotografÁtie, gan zÓmÁtie Latgales etnogr‚fiskie materi‚li. 1934. gada 11. nu-
mur‚ rakst‚ ìJostu auanaî atzÓmÁts, ka t‚ ìvÁl sastopama gandrÓz tikai
LatgalÁî [13, 18]. Savuk‚rt viÚa rakst‚ ìPrievÓu auanaî ilustr‚cijai ievietots
foto ar au˛amajiem rÓkiem no RudzÁtu pagasta [14, 15].

Interesanta ir K. AndermaÚa publik‚cija ìBrÓvdabas muzejsî, kas ievietota
˛urn‚l‚ ìDzimtene un Pasauleî 1934. gada 7. numur‚ [15, 14ñ17]. Autors
popul‚r‚ veid‚ skaidroja brÓvdabas muzeju nepiecieamÓbu un to veidoanos
vÁsturi Skandin‚vij‚ un Latvij‚.

Ar 1937. gada 1. maiju nodibin‚ja Valsts vÁsturisk‚ muzeja nodaÔas
Jelgav‚, CÁsÓs un DaugavpilÓ. Jelgav‚ par muzeja nodaÔas vadÓt‚ju iecÁla
arheologu ¬dolfu Karnupu (1904ñ1973), bet DaugavpilÓ ñ m‚kslinieku
Oskaru KalÁju (1902ñ1993). CÁsu nodaÔ‚ par p‚rzini iecÁla Valsts vÁsturisk‚
muzeja bijuo darbinieku K. Andermani. CÁsu nodaÔu izveidojot, tika p‚r-
Úemts CÁsu Senatnes pÁtÓt‚ju biedrÓbas muzejs, iek‚rtojot nodaÔu t‚ telp‚s.
Muzejs kop 1925. gada atrad‚s bijuaj‚ Annas skol‚ Lielaj‚ KalÁju iel‚
Nr. 4. Tagad t‚s ir CÁsu m˚zikas skolas telpas. ApmeklÁt‚jiem jauniek‚rtotais
muzejs tika atvÁrts 1937. gada vasaras nogalÁ. Sakar‚ ar 1. Baltijas vÁsturnieku
konferenci, kas notika RÓg‚ t‚ paa gada 16.ñ20. august‚, K. AndermaÚa
vadÓb‚ ìmuzeja 8 izst‚des telp‚s iek‚rtotas 5 nodaÔas, kas veltÓtas senvÁsturei,
vÁsturiskiem laikiem, etnogr‚fijai, kara vÁsturei, m‚kslas un latvieu literat˚ras
vÁsturei. Kop‚ izst‚dÓti ap 1 600 objektu, no kuriem liel‚k‚ puse Úemta no
Valsts vÁsturisk‚ muzeja kr‚jumaî [30, 593]. Konferences dalÓbnieki bija
pirmie nopietn‚kie K. AndermaÚa darba vÁrtÁt‚ji [17].

1940. gada padomju okup‚cijas rezult‚t‚ K. Andermanis zaudÁja Valsts
vÁsturisk‚ muzeja CÁsu nodaÔas p‚rziÚa vai, k‚ bie˛i presÁ rakstÓja, ìdirektoraî
amatu. TomÁr jaun‚ vara viÚu k‚ muzeja darbinieku darb‚ paturÁja, un viÚa
paraksts uz muzeja kvÓts par gr‚matu saÚemanu sastopams pat 1941. gada
4. mart‚ [1, 3].

Otr‚ pasaules kara laik‚ K. Andermanis ar sievu un aud˛udÁlu atst‚ja
Latviju. 1950. gad‚ ̨ urn‚l‚ ìArhitektsî Nr. 1, kas izn‚ca 1950. gada beig‚s,
publicÁts Latvieu Arhitektu biedrÓbas (LAB) biedru saraksts. SadaÔ‚ par LAB
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saimes locekÔiem, kas nav beigui augstskolu, minÁts arÓ K. Andermanis.
Nor‚dÓta arÓ viÚa adrese: Post Wilhelmsgluck, Michelbach (14a), V‚cij‚ [22,
15]. –Ós paas ziÚas publicÁtas arÓ 1955. gada sarakst‚ pie LAB apzin‚tajiem
bijuajiem un aktÓvajiem studentiem [23, 31].

Ksaverija AndermaÚa devums latvieu tautas celtniecÓbas un etnogr‚fijas
materi‚lu apzin‚an‚, v‚kan‚, pÁtniecÓb‚ un popularizÁan‚ lÓdz im maz
pÁtÓts. J‚turpina apzin‚t arÓ viÚa devums Latgales vÁstures izpÁtÁ.

NepublicÁtie avoti
1. CÁsu VÁstures un m‚kslas muzejs, Zin‚tniskais arhÓvs Nr. 15 (CÁsu

muzeja ekspon‚tu nodoanasñpieÚemanas akti, 1941ñ1942), 3.ñ4. lp.
2. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (turpm‚k ñ

LVVA), 235. f. (Kurzemes, Vidzemes un Latgales ev. lut. draud˛u metri-
kas gr‚matas), 4. apr., 2228. l. (Siguldas draudzes latvieu, v‚cu dzimuie,
laul‚tie, miruie, 1843. g.), 8. lp. 2. p.

3. LVVA, 2296. f. (RÓgas prefekt˚ras pasu lietu dokumentu kolekcija),
1. apr., 9435. l. (Annas Andermanes, dzim. Drosten pase, 1925. g.),
1. lp.ñ1. lp. 2. p.

4. LVVA, 2296. f., 1. apr., 9459. l. (J˚lija AndermaÚa pase, 1928. g.), 1. lp.
5. LVVA, 2296. f., 1. apr., 9468. l. (Lonijas Andermanes, dzim. Grosberga

pase, 1920. g.), 1. lp.
6. LVVA, 2296. f., 17. apr., 448. l. (Lado Saades, dzim. Andermane pase,

1920. g.), 1. lp.
7. LVVA, 7427. f., (Latvijas Universit‚tes dokumentu fonds), 1. apr., 2900. l.

(Ksavera AndermaÚa personÓg‚ lieta, 1919.ñ 1940. g.), 3.ñ7. lp., 14. lp.

PublicÁtie avoti un literat˚ra
8. Andermanis, K. ìLatvijas tre‚ zvaigzne ñ Latgale. I. Dievs un Ôaudis.î

Jaun‚ NedÁÔa, 1927, Nr. 17: 11.
9. Andermanis, K. ìLatgales podniecÓba.î IlustrÁts fiurn‚ls, 1928, Nr. 7:

207ñ 209.
10. Andermanis, K. ìBazneicu byuvnÓceibas paraugi Latgol‚.î ZÓd˚nis, 1930,

Nr. 5: 7ñ9.
11. Andermanis, K. ìLatgola (MÙras zeme). Dobas bildes.î ZÓd˚nis, 1930,

Nr. 6/7: 9., 11., 13.ñ15., 17., 19.
12. Andermanis, K. CeltniecÓbas pieminekÔi. I. Tautas celtniecÓba RÁzeknes

un Ludzas apriÚÌos. (Sagatavots pÁc Latvijas Universit‚tes Arhitekt˚ras
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fakult‚tes docenta Paula KundziÚa aizr‚dÓjumiem). RÓga: PieminekÔu
valdes izdevums, 1933, 64. lpp.

13. Andermanis, K. ìJostu auana.î Zeltene, 1934, Nr. 11: 18.
14. Andermanis, K. ìPrievÓu auana.î Zeltene, 1934, Nr. 13: 15.
15. Andermanis, K. ìBrÓvdabas muzejs.î Dzimtene un Pasaule, 1934, Nr. 7:

14ñ17.
16. Deutschbaltiches biographisches Lexikon (1710ñ1960). Hrsg. v. Wilhelm

Lenz. Wedemark, Verlag Harro von Hirschheydt, 1998, S. 262.
17. ì250 vÁsturnieki iepazÓstas ar m˚su pilsÁt‚m.î Latvijas Kareivis, 1937.

18. augusts.
18. IlustrÁts fiurn‚ls, 1923, Nr. 16: 10.
19. KundziÚ, P. ìAkadÁmisk‚ runa LU gada svÁtkos 1961. gada 30. sep-

tembrÓ Sietl‚.î Latvieu AkadÁmisk‚s ZiÚas. Latvian Academic Rewiev,
1974, Nr. 15: 23.

20. ìLatvieu etnogr‚fs Zviedrij‚.î Jaunais Zemgalietis, 1932. 7. augusts.
21. ìLatvijas AkadÁmiski IzglÓtoto Sievieu apvienÓbas valdes darbÓbas p‚r-

skats par 1935./36. gadu.î Latvijas AkadÁmiski IzglÓtoto Sievieu Apvie-
nÓbas ZiÚojumi, 1936. 15. decembris.

22. ìLatvijas Architektu biedrÓbas (LAB) biedru saraksts.î Arhitekts, 1950,
Nr. 1: 15.

23. ìLatvijas Architektu biedrÓbas (LAB) biedru saraksts.î Arhitekts, 1955,
Nr. 5/6: 31.

24. Latvijas darbinieku galerija (1918ñ1928). Red. P. Kroders. RÓga: Gr‚-
matu Draugs, 1929. 332. lpp.

25. LazdiÚa, A. ìCeÔojums pa Igauniju. VÁstures skolot‚ju biedrÓbas ekskur-
sija.î Ekskursants, 1935, Nr. 14: 305ñ311.

26. ìPiemineklis Vidri˛u pirmajam skolot‚jam. AndermaÚa pieminekÔa atkl‚-
ana.î BrÓv‚ Zeme, 1937. 26. j˚lijs.

27. Rokas gr‚mata ekskursiju vadÓt‚jiem pa Latgali. [B.v.]: VÁstures skolo-
t‚ju biedrÓba, 1935. 28 lpp.

28. Rokasgr‚mata ekskursiju vadÓt‚jiem pa Latgali. [B.v.]: Eraksti, 2008.
27 lpp.

29. Treijs, R. Latvijas valsts un t‚s vÓri: Latvijas Republikas valdÓbas. Ministri
savos darbos. RÓga, Latvijas VÁstnesis, 1998, 85.ñ88. lpp.

30. ìValsts vÁsturisk‚ muzeja darbÓba.î IzglÓtÓbas Ministrijas MÁneraksts,
1938, Nr. 11: 593.

31. ìViÚos vecos laikos.î Ventas Balss, 1936. 28. novembris.
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Summary

Ksaverijs Andermanis: Architect, Ethnographer and Museum Employee

Ksaverijs Andermanis was born on 15 (27) December 1897 in St. Pe-
tersburg. In the 1920ís and 1930ís, he studied architecture at the University
of Latvia and took part at hill fort surveys and ethnographic field works
organised by the Board of Monuments. He was also involved in founding of
the Open-Air Museum (established in 1924). Since mid 1920ís, Andermanis
published articles on ethnography and folk building. Many of them were
about folk art and architectural monuments in Latgale and included drawings
made by the author. In 1933, his scientific publication ìFolk Building in the
Districts of RÁzekne and Ludzaî appeared. From 1937 to 1940, Andermanis
lead the CÁsisí Department of the State Historical Museum. After World
War II, he emigrated to Germany. Andermanisí contribution to the research
of Latvian folk building and ethnography has not received much attention so
far.
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Andis Rasums

1939.ñ1941. gada notikumi Latvij‚
nacistisk‚s V‚cijas izl˚kdienestu ziÚojumos

AtslÁgas v‚rdi: Latvija, nacistisk‚ V‚cija, izl˚kziÚojums, inform‚cijas avoti,
izl˚kdienesti, Gestapo, padomju okup‚cija

Key words: Latvia, the Nazi Germany, intelligence repport, information
source, intelligence services, Gestapo, Soviet occupation

1953. gada 31. mart‚ PSRS Ieklietu ministrijas (turpm‚k ñ IeM) I Gal-
ven‚s p‚rvaldes prieknieka vietnieks Ïener‚lleitnants P‚vels Sudoplatovs
(1907ñ1996) apstiprin‚ja pilnÓgi slepenu rÓkojumu, ar kuru LPSR IeM tika
nodota ìtrofejas lietaî ñ biju‚s nacistisk‚s V‚cijas reiha Galven‚s droÓbas
p‚rvaldes (turpm‚k ñ RSHA) Valsts slepenpolicijas (turpm‚k ñ Gestapo)
(1. piez.) dosjÁ par Latviju (1924.ñ1941. gads) (2. piez.).

No trofejas lietas materi‚liem izriet, ka Gestapo jau kop 1924. gada
bija ieviests speci‚ls dosjÁ ñ ìLatvijaî (Lettland, 1924ñ1939), kura laika
gait‚ tika transformÁta uz ìLatvija-Padomju SavienÓbaî (Lettland-Sowjet
Union, 1939ñ1940) un ìLatvijas PSRî (Lettische SSR, 1941).

DosjÁ ietvaros inform‚cijas ieguves organizators un saÚemto ziÚu galve-
nais apstr‚d‚t‚js bija Gestapo IV A1 un IV D3 nodaÔas (3. piez.), savuk‚rt
inform‚cijas patÁrÁt‚js gan pats Gestapo, gan RSHA ‚rÁj‚ izl˚koana (SD-
Ausland jeb VI departaments), gan BruÚoto spÁku virspavÁlnieka t‚ba izl˚-
koanas un pretizl˚koanas dienests (turpm‚k ñ Abwehr), gan arÓ ¬rlietu
ministrija (turpm‚k ñ ¬M), proti, notika mijiedarbÓba starp visiem reiha izl˚k-
dienestiem un ieg˚t‚s inform‚cijas apmaiÚa jeb nos˚tÓana pÁc piekritÓbas.
To apliecina piezÓmes un vÓzÁjumi uz dokumentiem, piemÁram, 1940. gada
20. septembra Gestapo D3 nodaÔas izl˚koanas kopsavilkums par norisÁm
padomju okupÁtaj‚ Latvij‚. Kopsavilkuma adres‚ti ir ReihsfÓrers, ¬rlietu
ministrija un Abwehr [1, 376ñ377] (1. att.).

Izl˚kziÚu avoti bija da˛‚di un mainÓj‚s atkarÓb‚ no notiekoajiem poli-
tiskajiem procesiem Latvij‚, kas tiei iespaidoja izl˚kdienestu spÁjas ieg˚t
vajadzÓgo inform‚ciju.
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AÏent˚ra
AÏent˚ru veidoja jau

iepriek savervÁtie Latvijas
iedzÓvot‚ji, kuÏu kapteiÚi,
repatrianti (gan baltv‚ciei,
gan tiem pietuvin‚tas per-
sonas). AÏentu personÓbas
ziÚojumos vairum‚ gadÓju-
mu netiek atkl‚tas. Tiem
tika pieÌirti numuri vai
segv‚rdi, k‚ ìAndersonsî,
ìTeatraî, ìVM 6522î [1,
85, 374, 412], tomÁr reizÁm
var noprast to darba speci-
fiku vai piederÓbu soci‚la-
j‚m aprind‚m. Galvenie
aÏent˚ras ziÚu ieguves
punkti ñ Gestapo, Krimin‚l-
policijas (Kripo) un Valsts
policijas (Stapo) iecirkÚi
Hamburg‚, –tetin‚ un KÁ-
nigsberg‚. No turienes ziÚas
t‚l‚k tika s˚tÓtas uz BerlÓni.

SvarÓga aÏentu grupa,
ko plai izmantoja ziÚu
ieguvei, bija gan Latvijas,
gan V‚cijas ost‚m piederÓgo
kuÏu, kuri regul‚ri kursÁja

starp abu valstu ost‚m, apkalpes (Ópai kapteiÚi). ArhÓva dokumenti liecina,
ka sadarbÓba notika ilg‚k‚ laika posm‚ un Ópai nozÓmÓga t‚ kÔuva pÁc Latvijas
okup‚cijas 1940. gada vasar‚, kad kuÏu apkalpes kÔuva par vienÓgo personu
grupu, kas varÁja salÓdzinoi brÓvi p‚rvietoties ‚rpus padomju Latvijas. Regu-
l‚ri k‚ izl˚kdienestu sadarbÓbas partneri ziÚojumos tiek minÁti kuÏu ìAmataî,
ìGaujaî, ìBirutaî, ìRegÓnaî un ìElizabeteî kapteiÚi. T‚ –tetinas Stapo iecir-
knis, balstoties uz kuÏa ìAmataî kapteiÚa ziÚojumu, 1940. gada 28. j˚lij‚
sagatavoja p‚rskatu, kur‚ informÁja, ka Latvij‚ tiek atlaisti vecie kapteiÚi,
kuri Ìiet politiski neuzticami, kuÏa apkalpes tiek atbruÚotas. KuÏa komand‚s
iekÔauj komunistiem uzticamas personas, kur‚m var b˚t ieroËi, un to uzde-

1. att. Gestapo 20.09.1940. ziÚojums par
st‚vokli bijuaj‚s Baltijas valstÓs.
Pñ1019. f., 1. apr., 1. l., 376. lp.
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vums ir novÁrot kuÏa kapteiÚu un apkalpes uzvedÓbu un kontaktus ‚rvalstu
ost‚s un gadÓjum‚, ja kapteinis nodom‚ atgriezties atpakaÔ Latvij‚, ar spÁku
sagr‚bt kuÏi un to nog‚d‚t atpakaÔ. ìAmataî kapteinis nosauc uz viÚa kuÏa
eso‚s ‚das personas, kuras tika iekÔautas Gestapo kartotÁk‚ [1, 330].

Repatrianti
Repatriantus k‚ ziÚu avotu var iedalÓt div‚s grup‚s ñ pirmo veidoja pa‚

repatri‚cijas proces‚ iesaistÓto V‚cijai piederÓgo kuÏu apkalpes, kuras tika
izmantotas ne tikai ziÚu ieguvei, bet to pieseg‚ Latvij‚ ies˚tÓja arÓ v‚cu izl˚k-
dienesta aÏentus. Viens no ‚diem mÁrÌiem izmantotajiem kuÏiem bija tvai-
konis ìRobert Mˆhringî. 1941. gada mart‚ zem kuÏa apkalpes piesega Latvij‚
caur Liep‚ju tika ies˚tÓti divi SD-Ausland aÏenti, kuri atjaunoja kontaktus
ar bijuo v‚cu aÏentu no tvaikoÚa ìBirutaî apkalpes, veica izl˚kbraucienu
no Liep‚jas uz RÓgu un atpakaÔ, k‚ arÓ ieguva svarÓgas Liep‚jas kara ostas
shÁmas [2, 92ñ108].

Otr‚ grupa bija uz V‚ciju repatriÁjuies baltv‚ciei, attiecÓb‚ uz kuriem
V‚cij‚ tika uzs‚ktas droÓbas p‚rbaudes lietas un veiktas nopratin‚anas.
Œpai tiek izcelts viens ‚ds ziÚu avots ñ bijuais Latvijas politisk‚s policijas
RÓgas rajona aÏent˚ras nodaÔas vadÓt‚js un pretkomunistu pas‚kumu organi-
zators FrÓdrihs Augusts Krauze, kur tika aizturÁts Hamburg‚ k‚ liecinieks
sabot‚˛as akt‚ (4. piez.) un aizdomÓga persona, jo uz repatriantu kuÏa bija
fiksÁts, ka viÚ lasa latvieu un padomju presi bez v‚rdnÓcas. S‚kotnÁji viÚ
sniedza ziÚas par Latvijas politisk‚s p‚rvaldes strukt˚ru un darbiniekiem,
raksturoja tos [1, 370ñ373]. PÁc tam Krauze palÓdzÁja Gestapo identificÁt
padomju vÁlÁanu sarakstu kandid‚tus, sniedza viÚa rÓcÓb‚ esoo inform‚ciju
par o kandid‚tu pag‚tni un darbÓbu komunistiskaj‚ pagrÓdÁ. Balstoties uz
vÁlÁanu sarakstiem un Krauzes sniegto inform‚ciju, Gestapo sast‚dÓja
personu uzskaites kartÓtes [1, 407ñ408].

V‚cbaltieu sarakste ar radiem un paziÚ‚m V‚cij‚
Gestapo slepeni p‚rtvÁra un analizÁja v‚cbaltieu priv‚to saraksti, kur‚

tika sniegts ieskats notiekoaj‚ Latvij‚, aprakstÓta Latvijas iekÔauan‚s PSRS,
sovjetiz‚cijas procesi, kuros Ópai tika akcentÁts pilsonisko brÓvÓbu zudums,
dzÓves lÓmeÚa strauj‚ pazemin‚an‚s un kult˚ras pagrimums [1, 407ñ408].

Prese
Prese vienmÁr ir bijusi izl˚kdienestu ziÚu avots, o dienestu ìneform‚lais

‚rtata palÓgsî. ArÓ v‚cu izl˚kdienesti aktÓvi izmantoja presi, lai noskaidrotu
un identificÁtu vadoos jaun‚ re˛Óma funkcion‚rus, ieg˚tu biogr‚fisku inform‚-
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ciju par Óm person‚m, kam sekoja iekÔauana Gestapo kartotÁk‚. Vairums
interesant‚ko rakstu tika tulkoti, tiem pievienoti koment‚ri par saturu, izde-
vuma veidu, inform‚cijas ieguves veidu (galvenok‚rt komunistu neleg‚laj‚m
skrejlap‚m un avÓzÁm) (2. att.). ZiÚu ieguvei tika izmantoti ‚di preses izdevumi:
ìRÓta ZiÚasî, ìRundschauî, ìOst Expressî, komunistu neleg‚l‚s skrejlapas,
ìCÓÚaî, ìSarkan‚ PalÓdzÓbaî, ìTrudovaja Rossijaî, ìKurier PoznaÒskiî.

2. att. Gestapo 1940. gada 9. august‚ sagatavotais laikraksta
ìSarkan‚ PalÓdzÓbaî publik‚cijas apstr‚des materi‚ls.

Pñ1019. f., 1. apr., 1. l., 338, 344. lp.

Izl˚kziÚu saturs
1939. gad‚ ñ 1940. gada pirmaj‚ pusÁ galvenais ziÚu avots ir prese un

V‚cijas s˚tniecÓba RÓg‚, kas, izmantojot arÓ aÏent˚ru, v‚ca inform‚ciju par
LKP darbÓbu neleg‚los apst‚kÔos un par prokomunistisk‚s pagrÓdes strukt˚ru,
identificÁja lÓderus, sast‚dÓja nozÓmÓg‚ko personu katalogu. Ieg˚tie dati t‚l‚k
tika p‚rs˚tÓti caur ¬M kan‚liem Gestapo.

S‚kot ar 1939. gada vasaras beig‚m, izl˚kziÚojumos s‚ka dominÁt jaut‚-
jums par Latvijas non‚kanu padomju ietekmes sfÁr‚ un priekpl‚n‚ izvirzÓj‚s
b‚zu lÓgums un t‚ sekas (5. piez.). B‚zu lÓguma noslÁganas laik‚ v‚cu izl˚kdie-
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nesti Ópai sekoja lÓdzi Latvijas ¬rlietu ministrijas aktivit‚tÁm un rÓcÓbai.
UzmanÓbas centr‚ bija ‚rlietu ministrs Vilhelms Munters (1898ñ1967). ZiÚu
ieguvei izmantots aÏents Nr. 4205 Vozro˛deÚije, pÁc kura ziÚ‚m, V. Munters
k‚ v‚cietis, b˚dams bezizejas situ‚cij‚, centies novilcin‚t laiku un g˚t atbalstu
no v‚cu diplom‚tiskaj‚m aprind‚m, tomÁr nav uzklausÓts [1, 310ñ311].

DrÓz pÁc b‚zu lÓguma noslÁganas un PSRS karaspÁka ieveanas Latvij‚
Gestapo IVA1 daÔa IVC3 vajadzÓb‚m, balstoties uz Hamburgas policijas no-
daÔas ziÚojumu, 1940. gada 4. mart‚ sagatavoja p‚rskatu par st‚vokli Baltij‚
un latvieu un igauÚu politiskaj‚m simp‚tij‚m. Taj‚ secin‚ts, ka latviei atÌi-
rÓb‚ no rusofobiski noskaÚotajiem igauÚiem pret krieviem (dom‚ti krievu
karavÓri un ierÁdÚi, kas ierad‚s pÁc b‚zu lÓguma noslÁganas) ir daudz drau-
dzÓg‚k noskaÚoti. Krievi Latvij‚ nav daudz redzami, p‚rsvar‚ manÓti VentspilÓ.
IgauÚi j˚tas piederÓgi skandin‚viem, bet latviei ir daudz sl‚visk‚ki un neno-
raida pilnÓgi visu krievisko. Protams, arÓ Latvij‚ ir nacion‚listu grupas, bet
j‚Úem vÁr‚, ka latviei vienmÁr ir bijui diezgan ìsarkaniî. Jau iepriek bija
ziÚots, ka latvieu str‚dniecÓba Ôoti pieslienas Krievijai un komunistiskajai
ideoloÏijai. T‚dÁÔ arÓ uz p‚rskata sagatavoanas laiku esot man‚ms, ka
komunistiskajai propagandai Latvij‚ ir daudz liel‚ks pienesums nek‚ Igaunij‚
un Latvija ir pilnÓgi atkarÓga no Krievijas neitralit‚tes saglab‚anas jaut‚juma.
T‚dÁÔ Latvijas attÓstÓbai ir nepiecieams iekÁjs valsts apvÁrsums. –is ziÚojums
t‚l‚k nos˚tÓts SD-Ausland rÓcÓb‚ [1, 189].

1940. gada vasar‚-rudenÓ galvenais temats bija Latvijas okup‚cija un ar
to saistÓt‚s politisk‚s un ikdienas dzÓves izmaiÚas. Gestapo ziÚojumos var iz-
sekot sabiedrÓbas attieksmes maiÚai no atbalsta padomju varas izveidei lÓdz
arvien pieaugoajai nepatikai pret to. Daudz aprakstÓts ir par sovjetiz‚cijas
gaitu, k‚d‚ veid‚ notika Ópauma formu maiÚa, banku p‚rÚemana, tiesÓbsar-
g‚joo instit˚ciju demont‚˛a un jaun‚s milicijas izveide. Turkl‚t izl˚kziÚo-
jumos notiekoie procesi Latvij‚ tiek viennozÓmÓgi saukti par iebrukumu,
iekaroanu vai okup‚ciju, un nekur netiek saskatÓta brÓvpr‚tÓga re˛Óma maiÚa.
Gestapo raksta: ì19.07.1940. RÓg‚ notika liela demonstr‚cija, kuras liel‚k‚
daÔa bija vietÁjie cittautiei, padomju krievi civil‚, k‚ arÓ ebreji. RÓgas proletari‚ts
vairum‚ alkohola reibum‚, trokÚains, skandalozs. Pai latviei g‚ja klusÁjot
ar nikn‚m sej‚m, kad run‚t‚ji slavin‚ja StaÔinu un Viinski... [1, 332ñ333]î.

Padomju izl˚kdienesti un Latvijas militariz‚cija
Gestapo, balstoties uz avotiem, secin‚ja, ka PSRS caur Latviju aktÓvi

mÁÏina organizÁt izl˚koanu pret reihu un padomju slepenie dienesti izmanto
jebkuru iespÁju, lai izveidotu un nos˚tÓtu aÏent˚ru uz turieni. AÏent˚ra Ópai
tiek vervÁta starp repatriantiem un person‚m, kas regul‚ri ceÔo starp ab‚m



Andis Rasums
1939.ñ1941. gada notikumi Latvij‚ nacistisk‚s V‚cijas izl˚kdienestu ziÚojumos

341

valstÓm. –Óm person‚m padomju specdienestu darbinieki likui parakstÓt baltu
papÓra lapu un uzdevui sazin‚ties ar sav‚m paziÚ‚m V‚cij‚ un ieg˚t milit‚ra
un politiska rakstura izl˚kziÚas. Padomju izl˚kdienestu V‚cij‚ interesÁja,
kur var atrast, k‚ sazin‚ties un nodibin‚t cie‚kus kontaktus ar ebrejiem,
Ëehiem un no koncentr‚cijas nometnÁm atbrÓvotiem bijuajiem ieslodzÓtajiem
[1, 378].

Gestapo ziÚojumi tika papildin‚ti ar armijas izl˚kdienesta ziÚ‚m par to,
ka RÓg‚ izveidota propagandas iest‚de ‚rzemÁm un tiek meklÁti aÏenti, kuri
varÁtu str‚d‚t V‚cij‚. –iem mÁrÌiem p‚rsvar‚ tiek atlasÓti latviei, kuri saprot
un brÓvi run‚ v‚ciski. Tiek izstr‚d‚ti trÓs da˛‚di veidi, k‚ tos nog‚d‚t uz
V‚ciju [1, 390].

Regul‚ri tika sekots lÓdzi izmaiÚ‚m Latvijas BruÚotajos spÁkos, to likvi-
d‚cijai un iekÔauanai Sarkanaj‚ armij‚, k‚ arÓ jaunu padomju milit‚ro vienÓbu
ieveanai. Œpaa uzmanÓba pievÁrsta jaunu lidostu izb˚vei, lidapar‚tu skaitam
un artilÁrijas vienÓb‚m [1, 82ñ83].

1941. gada pirmaj‚ pusÁ liet‚ p‚rsvar‚ ir sastopami tikai aÏent˚ras
ziÚojumi (Ópai aktÓvi ir aÏenti Teatra un Nr. 6522), no kuriem daÔai ticamÓba
bija apaub‚ma, proti, ziÚas balstÓj‚s uz gr˚ti p‚rbaud‚miem faktiem un
baum‚m.

Vair‚ki ziÚojumi akcentÁja uzmanÓbu uz incidentu Komunistisk‚s partijas
kongres‚ 1940. gada nogalÁ, kura laik‚ ar diviem ‚vieniem esot saauts
Baltijas Kara apgabala komandieris Ïener‚lpulkvedis A. Loktionovs, kur
aizvests uz slimnÓcu. Pirms tam viÚ ticis atcelts no amata [1, 137] (6. piez.).

Tuvojoties milit‚rajam konfliktam, pieauga interese par Latvijas sabied-
rÓbas iespÁjamo atbalstu v‚cieiem. Balstoties uz da˛‚diem avotiem, Gestapo
konstatÁja, ka Ós‚ laika sprÓdÓ mainÓj‚s politiskais noskaÚojums Latvij‚. Ja
s‚kum‚ daÔa str‚dniecÓbas priec‚j‚s par padomju varas nodibin‚anos, tad
drÓz uzskati mainÓj‚s, kas bija saistÓts ar dzÓves lÓmeÚa krianos. Komunistisk‚
re˛Óma piekritÁji atrodami tikai starp ebrejiem, kuri, b˚dami tirgot‚ji un
bag‚t‚kie Latvijas iedzÓvot‚ji, nacionaliz‚cijas laik‚ esot piesavin‚juies
maksim‚li daudz labuma. Latviei cerot uz drÓzu v‚cu iebrukumu, kas atbrÓvos
viÚu valsti. Valda uzskats, ka kar starp PSRS un V‚ciju s‚ksies j˚nija s‚kum‚.
Tika pausts uzskats, ka krievu sauszemes spÁki ir Ôoti v‚ji un pÁc v‚cu iebru-
kuma Krievij‚ notiks revol˚cija [1, 415]. Runas par kara drÓzo s‚kumu caur-
vija visu sabiedrÓbu, domas dalÓj‚s tikai jaut‚jum‚, vai PSRS uzbruks V‚cijai
vai arÓ b˚s otr‚di un kad tas notiks. PÁc iedzÓvot‚ju spriedumiem, par tuvo
karu liecinot abu valstu karaspÁka koncentr‚cija tie‚ robe˛u tuvum‚ un
politisk‚ retorika. To nenoliedza arÓ uzrun‚tie sarkanarmiei [1, 82].
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PÁdÁjais ziÚojums liet‚
ir no 1941. gada 24. j˚nija,
proti, divas dienas pÁc V‚-
cijasñPSRS kara s‚kuma ñ
cirkul‚rs par vadoaj‚m
Latvijas valdÓbas amatper-
son‚m un Kompartijas lÓ-
deriem, to dzÓves viet‚m [1,
416] (3. att.).

Secin‚jumi
Gestapo dosjÁ eksis-

tence par Latviju vair‚k
nek‚ 15 gadu garum‚ un
t‚s materi‚lu saturs liecina,
ka Latvijas jaut‚jums bija
pietiekami aktu‚ls reiha
interesÁm, lai veiktu regu-
l‚ru un aktÓvu izl˚koanas
darbÓbu gan Latvijas neat-
karÓbas laik‚, gan arÓ pÁc
padomju okup‚cijas.

DosjÁ esoie materi‚li
ataino v‚cu izl˚kdienestu
darbÓbas metodiku un gal-
venos intereu objektus ñ
PSRS vÁstniecÓbas un Kom-

partijas darbÓba Latvij‚, K‚rÔa UlmaÚa (1877ñ1942) re˛Óma politika, politiskie
procesi Latvij‚, kas noveda pie valstiskuma zaudÁanas, Latvijas sovjetiz‚cijas
gaita ñ Latvijas pakÔauan‚s PSRS dikt‚tam, nozÓmÓg‚kie partijas un jaun‚s
valdÓbas funkcion‚ri (t. sk. sÓki o personu dati, adreses un personÓbu rakstu-
rojumi), iedzÓvot‚ju noskaÚojums un t‚ izmaiÚas, attieksme pret V‚ciju, poten-
ci‚lais atbalsts v‚cieiem kara gadÓjum‚, padomju izl˚kdienestu aktivit‚tes,
Sarkan‚s armijas vienÓbas, to p‚rdislok‚cija, k‚ arÓ kaujas spÁju vÁrtÁjums.

NeatÚemama avota iezÓme ir vÁran‚s pret ebrejiem, akcentÁjot to lomu
LKP un PSRS specdienestos, k‚ arÓ izceÔot tos k‚ galvenos labuma ieguvÁjus
no Latvijas okup‚cijas procesa.

3. att. Gestapo 1941. gada 24. j˚nija
cirkul‚rs. Pñ1019. f., 1. apr., 1. l., 416. lp.
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No m˚sdienu Latvijas vÁstures izpÁtes viedokÔa b˚tisks ir Gestapo ziÚo-
jumos sniegtais 1940. gadu notikumu vÁrtÁjums, kas viennozÓmÓgi tiek traktÁts
k‚ padomju iebrukums un okup‚cija.

PiezÓmes
1. V‚cijas impÁrijas (jeb reiha) Galven‚s droÓbas p‚rvaldes (Reichsicher-

heitshauptamt) IV departaments Valsts slepenpolicija Gestapo ñ Geheime
Staatspolizei. Gestapo bija Ópaa aÏent˚ras, izmeklÁanas un represÓv‚
instit˚cija, kuras uzdevums bija noskaidrot visus re˛Óma pretiniekus un
novÁrst to graujoo darbÓbu. Lai gan Gestapo skaitÓj‚s iekÁjais droÓbas
dienests, t‚ darbÓba neaprobe˛oj‚s tikai ar V‚cijas iekieni, bet tas veica
operatÓvo, t. sk. aÏent˚ras darbu arÓ ‚rvalstÓs, galvenok‚rt neitr‚laj‚s
vai milit‚raj‚ konflikt‚ vÁl neiesaistÓtaj‚s valstÓs. Kara laik‚ Ós funkcijas
p‚rÚÁma ‚rÁj‚ politisk‚ izl˚koana SD-Ausland.

2. Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (LVVA), Pñ1019 fonds ìValsts slepenpo-
licijas p‚rvalde ìGestapoîî. Dokumentu apraksta slÁdzien‚, ko sagata-
vojui vÁl padomju laika arhÓva darbinieki, nor‚dÓts, ka tie satur Gestapo
un V‚cijas ¬rlietu ministrijas paziÚojumus, ziÚojumus un atskaites, k‚
arÓ v‚cu un ‚rvalstu preses materi‚lus par Latvijas Komunistisk‚s partijas
(turpm‚k ñ LKP) darbÓbu. Dokumentos atrodama inform‚cija par Komu-
nistisk‚s partijas darbinieku arestiem, Latvijas Republikas slepenpolicijas
darbiniekiem un v‚cu aÏentiem. Raksta autora veikt‚ o dokumentu
analÓze Ôauj apgalvot, ka dokumentu saturiskais profils ir daudz pla‚ks,
proti, tie ir V‚cijas specdienestu izl˚kziÚojumi par norisÁm Latvij‚ un
ataino politiskos procesus un to sekas sabiedrÓb‚ lÓdz pat V‚cijas un
PSRS kara s‚kumam 1941. gada j˚nij‚.

3. Gestapo IVA1 nodaÔa ñ IdeoloÏisko pretinieku apkaroanas nodaÔa.
AtbildÓga par V‚cijas Komunistisk‚s partijas un t‚s sabiedroto partiju
darbÓbas apkaroanu. Gestapo IV D3 nodaÔa veica pretizl˚koanu starp
‚rzemniekiem, kas dzÓvoja reih‚ un kontrolÁja Gestapo darbÓbu ‚rvalstÓs.
IV D3 refer‚ts bija atbildÓgs par aÏent˚ras darbu un ìizstr‚d‚jaî PSRS
emigrantus, kuri dzÓvoja V‚cij‚. Zem emigrantu biroju piesega veidoja
rezident˚ras.

4. 1939. gada 9. decembrÓ uz tvaikoÚa ìSierra Cordobaî, ar kuru no Lat-
vijas uz V‚ciju evakuÁj‚s repartrianti, atrada degbumbu, kad kuÏis jau
bija izg‚jis no ostas. Past‚vÁja versija, ka uz kuÏa ir paslÁpts vÁl viens
spridzeklis. Tvaikonis atgriez‚s RÓgas ost‚, un to p‚rmeklÁja Latvijas
policija un ugunsdzÁsÁji, tomÁr nekas atrasts netika. Aizdomas par deg-
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bumbas ievietoanu kuÏÓ krita uz Anglijas vai Francijas izl˚kdienestiem.
Tvaikonis atk‚rtoti j˚r‚ izg‚ja 11. decembrÓ un dev‚s uz Gotenh‚feni.

5. 1939. gada 28. septembrÓ Igaunija, 5. oktobrÓ Latvija un 10. oktobrÓ
Lietuva parakstÓja savstarpÁj‚s palÓdzÓbas lÓgumus ar PSRS ñ t.s. b‚zu
lÓgumus, kuros bija paredzÁta padomju karaspÁka izvietoana Balti-
jas valstÓs. Faktiski is lÓgums bija Ribentropa-Molotova 1939. gada
23. augusta pakta sekas un ievadÓja Baltijas valstu okup‚cijas procesu.

6. Ãener‚lpulkvedis Aleksandrs Dmitrija d. Loktionovs (1893ñ1941) ñ
aktÓvs Baltijas valstu okup‚cijas procesa dalÓbnieks, Baltijas Ópa‚ kara
apgabala pavÁlnieks. 1940. gada decembrÓ atst‚din‚ts no amata un atra-
d‚s PSRS AizsardzÓbas Tautas komis‚ra rÓcÓb‚. Atst‚din‚anas iemesli
minÁti divÁji ñ nepatiesa aps˚dzÓba vai veselÓbas st‚voklis. Nor‚des, kas
apstiprin‚tu Gestapo aÏentu ziÚojumos minÁto, autors nav atradis.
1941. gada 19. j˚nij‚ Loktionovs arestÁts kop‚ ar virkni augst‚k‚ ranga
Sarkan‚s armijas komandieru par ìdalÓbu milit‚r‚ sazvÁrestÓb‚î, spÓdzi-
n‚ts (vainu nav atzinis) un bez tiesas noauts.

Avoti
1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (turpm‚k ñ

LVVA), Pñ1019 f., 1. apr. (Valsts slepenpolicijas p‚rvalde ìGestapoî),
1. l.

2. LVVA, Pñ1019 f., 1. apr., 3. l.
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Summary

Reports of the Nazi Germany Intelligence Services on the Events
in Latvia (1939ñ1941)

On March 31, 1953, the Deputy Chief of the I Department of the Ministry
of the Interior (MoI) of the USSR General-Lieutenant P. Sudoplatov signed a
top secret order that released documents (cases) of the Secret State Police
(Gestapo) of the Nazi Germany regarding Latvia (1924ñ1941) to the MoI of
Soviet Latvia.

The documents in the cases depict the modus operandi and the main
areas of interest of the intelligence services. The areas of interest were the
activities of the Embassy of the USSR and the Communist Party, the politics
of the Ulmanis régime, the political processes in Latvia that led to the loss of
independence and to the submission to the Soviet dictate. They were also
interested in the sovietization of Latvia, the main functionaries of the new
founded government (including detailed information about their personalities,
their places of residence and their weaknesses). The Nazi intelligence services
were also interested in the state of mind of the local populace, the changes in
their mood and their attitude towards the Third Reich. The activities of the
Soviet intelligence services and the units of the Red Army as well as their
places of deployment and combat readiness were also of interest for the Nazi
intelligence.

The existence of the Gestapo case itself and the documents within it are
a proof that the Latvian issue was of enough importance for the Third Reich
to make routine and active intelligence activities both during the independence
period and after the Soviet occupation.
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PÁtÓjums par ̨ urn‚la ìAtp˚taî ietekmi latvisko augu tÁla veidoan‚ tur-
pina apjomÓgo starpdisciplin‚ro pÁtÓjumu par augiem k‚ latvisk‚s identit‚tes
zÓmi [68; 69; 70; 71; 72; 73; 74]. PÁtÓjuma tapanu rosin‚ja starptautisk‚s
zin‚tnisk‚s konferences ìBalkan and Baltic States in United Europe: Histories,
Religions and Culturesî (1. piez.) diskusij‚ izteiktais un zin‚tnieku grupas
atbalstÓtais viedoklis par latvisko augu tÁla raanos 20. gadsimta 30. gados
un ˛urn‚la ìAtp˚taî noteicoo lomu priekstata par latviskajiem augiem
radÓan‚ (2. piez.).

Lai noskaidrotu popul‚r‚ ˛urn‚la ìAtp˚taî ietekmi latvisko augu tÁla
veidoan‚, izskatÓti 525 ˛urn‚la numuri (3. piez.), kuri izn‚ca laika posm‚
no 1930. gada 1. janv‚ra (Nr. 269) lÓdz 1939. gada 29. decembrim (Nr. 791).
fiurn‚la izdevumos izmantotais augu sortiments salÓdzin‚ts ar m˚sdien‚s
par latviskajiem augiem pieÚemtaj‚m 86 da˛‚dÓb‚m un to hierarhiju [73;
74]. Bibliogr‚fij‚ nor‚dÓti tikai da˛i no izpÁtÓtajiem avotiem, proti, tie, kuru
teksts citÁts, jo satur raksturÓg‚kos m˚sdienu latvisko augu atspoguÔoanas
piemÁrus.

fiurn‚lu ìAtp˚taî uzskata par izcilu un satur‚ nep‚rspÁtu sava laika
enciklopÁdiju. T‚ metiens laik‚ no 1924. gada lÓdz 1940. gadam pieauga no
6 t˚kstoiem lÓdz vair‚k nek‚ 70 t˚kstou eksempl‚ru. Izdevums bija lÁt‚kais
un apjomÓg‚kais t‚ laika nedÁÔas ̨ urn‚ls. Jau 1930. gad‚ ìAtp˚taî izkonku-
rÁja citus lÓdzÓgus izdevumus. –aj‚ laik‚ Latvij‚ izn‚ca 103 laikraksti un 218
˛urn‚li [66; 75]. ìAtp˚taî bija operatÓvs izdevums ar plau fotoattÁlu kl‚stu,
labu daiÔliterat˚ru, ilustrÁtiem satÓras materi‚liem, modes apskatiem un skais-
tumkopanas padomiem [67, 776]. Taj‚ atrodami brÓnumu [14, 2; 4, 2; 53,
19], ausmu [38, 18; 40, 21] un veiksmes [1, 24] st‚sti, inform‚cija par notiku-
miem sabiedrÓb‚, tehnikas, m‚kslas un zin‚tnes sasniegumiem, k‚ arÓ praktiski
padomi. ìAtp˚taî pied‚v‚ja apg˚t angÔu valodu [52, 15], gr‚matvedÓbas
pamatus [24, 18], daiÔrunas m‚kslas tehniku [64, 23] un grieÌu-romieu cÓÚu
[56, 21].
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K‚di par m˚sdien‚s uzskatÓtajiem latviskajiem augiem [69] atrodami
˛urn‚la numuros? PÁtÓjums atkl‚ja, ka par popul‚r‚ko latvisko koku ̨ urn‚la
ìAtp˚taî izdevumos uzskat‚ms bÁrzs, kur latvisko augu hierarhij‚ ieÚem
tikai piekto vietu aiz liepas, ozola, pÓl‚d˛a, kÔavas. BÁrzs fotogr‚fij‚s [25, 3;
26, 3; 31, 32; 57, 3; 58, 3], glezn‚s un zÓmÁjumos [33, 25; 35, 32; 36, 32; 51,
32; 62, 25; 63, 32] skat‚ms vair‚k nek‚ sedesmit numuros ne tikai sulu laik‚,
VasarsvÁtkos un J‚Úos, bet arÓ citos gadalaikos. Œpai pÁc 1935. gada, kad
varÁja izpausties Ministru prezidenta K‚rÔa UlmaÚa ietekme, aicinot st‚dÓt
bÁrzus, un me˛a dienu pieaugo‚ popularit‚te [69]. TomÁr ticam‚k, ka liel‚ka
loma ir bÁrza ainaviskumam un da˛‚dÓbai [16, 25], kas atbilda ̨ urn‚la nofor-
mÁjuma raksturam.

Otrs ̨ urn‚la numuros bie˛‚k redzamais koks ir egle, kura latvisko augu
hierarhij‚ ieÚem tikai desmito vietu. AcÓmredzot arÓ t‚ ar savu monumentalit‚ti
labi iederÁj‚s ̨ urn‚la vizu‚l‚ noformÁjuma koncepcij‚. Egle atrodama vair‚k
nek‚ 20 ˛urn‚lu numuros da˛‚da rakstura fotogr‚fij‚s un glezn‚s [28, 32;
32, 32; 50, 32]. ZiemassvÁtku numuros egle k‚ svÁtku atrib˚ts uz ˛urn‚la
pirm‚ v‚ka pak‚peniski kÔ˚st arvien maz‚k nozÓmÓgs. Egle kalpo k‚ fons
tautastÁrpos ÏÁrbtiem bÁrniem vai jaun‚m sievietÁm (Nr. 477; Nr. 738). SvÁtki
komercializÁjas, un arvien liel‚ka vÁrÓba atvÁlÁta d‚van‚m (Nr. 581; Nr. 790).
Uz 1936. gada (Nr. 634) ZiemassvÁtku numura pirm‚ v‚ka ñ ZiemassvÁtku
vecÓtis sarkan‚ tÁrp‚.

SalÓdzinoi ret‚k ìAtp˚t‚î redzams ozols, kur latvisko augu hierarhij‚
ieÚem otro vietu aiz liepas. LÓdz 1933. gadam tas visbie˛‚k redzams vainagos
J‚Úiem veltÓtajos izdevumos. PÁc 1933. gad‚ izsludin‚t‚s varen‚k‚ ozola un
to birztalas meklÁanas [27, 24] ozols ˛urn‚la numuros bie˛‚k par‚d‚s k‚
ainavas elements [59, 22] un varoÚu rota, k‚ arÓ goda v‚rtu un uzrunu tribÓÚu
vÓtnÁs u.c., kad tika godin‚ts Ministru prezidents K‚rlis Ulmanis [55, 3].

¬bele (latvisko koku hierarhij‚ ieÚem 4. vietu) aktualizÁj‚s ik gadus
maija numuros ziedu laik‚, kas sakrita ar M‚tes piemiÚas nedÁÔu, un augÔu
laik‚, visbie˛‚k k‚ jaunas sievietes fons vai t‚s attÁls ar ‚bolu rok‚s.

CeriÚi, pÓl‚d˛i, kÔavas un ievas [4, 32] ìAtp˚tasî numuros desmit gadu
laik‚ par‚d‚s p‚ris reizes. CeriÚi, kas uzskatÓti par latvisk‚ko kr˚mu, un
pÓl‚dzis, kur ir treais latvisk‚kais koks, ˛urn‚la numuros kalpo k‚ fons
fotogr‚fij‚s, zÓmÁjumos attÁlotajiem cilvÁkiem tautastÁrpos [3, 32; 23, 3; 49,
1]. fiurn‚la numuros redzam‚s rozes nav ne maijrozÓtes, ne krokain‚s rozes,
kuras tiek uzskatÓtas par latviskajiem augiem.

Peonij‚m un d‚lij‚m, kuras latvisko puÌu hierarhij‚ ieÚem attiecÓgi pirmo
un otro vietu, desmit gadu laik‚ ˛urn‚l‚ veltÓti tikai da˛i raksti, fotogr‚fijas
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un gleznas [5, 8; 15, 25; 20, 24; 54, 8]. Magones, lilijas, kreses, asteres desmit
gadu laik‚ izdevumos skat‚mas p‚ris reizes.

MargrietiÚas (4. vieta hierarhij‚), rudzupuÌes (31. vieta), kalmes (19.
vieta) par‚d‚s puÌos J‚Úiem veltÓtajos numuros un da˛os vasaras mÁneu
numuros. J‚nor‚da, ka rakst‚ par daiÔu J‚Úu vainagu darin‚anu [29, 28]
tiek izmantots netradicion‚ls kr‚su augu kr‚su salikums un vainaga veido-
anas tehnika.

Bie˛i ˛urn‚l‚ attÁlotie augi stilizÁti, kas ir raksturÓga ˛urn‚la m‚kslinie-
cisk‚ noformÁjuma ÓpatnÓba. Arvien bie˛‚k gadsk‚rtu svÁtkos tradicion‚li
izmantotie augi tiek saistÓti ar ra˛ojumu rekl‚mu. T‚ 1933. gada izdevum‚
(Nr. 451) j‚Úuz‚les izmantotas smar˛u rekl‚m‚.

Popul‚raj‚s smalko aprindu ÏimeÚu fotogr‚fij‚s ̨ urn‚la treaj‚ lapaspusÁ
augi redzami Ôoti reti. Fon‚ redzami pilsonisk‚s labkl‚jÓbas simboli ñ gleznas,
mÁbeles, tekstilijas, lustras, Ìirnes suÚi.

Latvisk‚ identit‚te ˛urn‚la ìAtp˚taî izdevumos tiek uzturÁta ar m‚ju
pazÓanas zÓmÁm [10, 26], interjera priekmetiem [9, 27; 11, 25; 22, 25; 34,
20; 37, 19; 60, 20], mÁbelÁm [2, 25; 7, 26; 8, 27; 12, 25; 13, 25], rotasliet‚m
un tÁrpiem [34, 20; 16, 23; 43, 26;], latviskajiem rakstiem [39, 22; 42, 20;
61, 22], bet Ópai ar tautastÁrpiem. 1931. gad‚, tuvojoties septÓtajiem Visp‚-
rÁjiem latvieu Dziesmu svÁtkiem, ˛urn‚ls publicÁja apjomÓgu rakstu sÁriju
par da˛‚du novadu tautastÁrpu izgatavoanu un valk‚anu [19, 8; 44, 28;
45, 28; 46, 28; 47, 22; 48, 8]. Raksti par tautastÁrpiem atrodami arÓ 1935.
gada izdevumos [17, 22; 18, 20ñ21; 25, 8; 39, 22]. œoti bie˛i ̨ urn‚l‚ pirmaj‚
vai pÁdÁj‚ lap‚ redzamas tautastÁrpos ÏÁrbu‚s jaunas sievietes, ret‚k tautas-
tÁrpos tÁrpti vÓriei un bÁrni. J‚atzÓmÁ, ka ie tautastÁrpi stipri atÌÓr‚s no
19. gadsimt‚ valk‚tajiem tÁrpiem. 1938. gad‚ ìAtp˚taî reklamÁja tautastÁrpu
izgatavoanu arÓ no zÓda [65, 32].

Katr‚ ìAtp˚tasî numur‚ modes lapas veidot‚ji pied‚v‚ja jaun‚k‚s modes
tendences Latvij‚ un Eirop‚. Mode ir informatÓva, t‚ vÁstÓ par izmaiÚ‚m un
visprecÓz‚k atspoguÔo un dokumentÁ konkrÁt‚ laika sabiedrÓbas soci‚l‚s, eko-
nomisk‚s un kult˚ras ÓpatnÓbas. fiurn‚la ìAtp˚taî numuros, t‚pat k‚ t‚ laika
sabiedrÓb‚, latvieu ìb‚reÚu tautasî identit‚ti likui ìaizmirstî n‚cijas soci‚lie
un ekonomiskie pan‚kumi.

Simbolisks un laikmeta vÁrtÓbu skalu atspoguÔojos ir VasarsvÁtku ainavas
zÓmÁjums, kur‚ saules staru k˚Ôi koncentrÁti uz automaÓnu un t‚lum‚ esoa-
j‚m lauku m‚j‚m k‚ labkl‚jÓbas simboliem [30, 3]. AcÓmredzot ̨ urn‚la veido-
t‚jiem Ìita, ka tad, kad n‚cija ir droa, tai nav nepiecieami ìzemnieku kul-
t˚rasî simboli ñ latviskie augi, kuri aktualizÁj‚s n‚cijas veidoan‚s s‚kum‚
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un, t‚pat k‚ tautasdziesmas, n‚cijas past‚vÁanai nelabvÁlÓg‚s situ‚cij‚s [69;
73; 74].

Augi atÌirÓb‚ no tautastÁrpiem un sadzÓves priekmetiem ˛urn‚l‚
ìAtp˚taî netika izmantoti k‚ svarÓga latviskuma pazÓme. SalÓdzinot ̨ urn‚l‚
izmantoto augu sortimentu ar m˚sdien‚s par latviskajiem augiem pieÚem-
taj‚m 86 da˛‚dÓb‚m un to hierarhiju, j‚secina, ka ˛urn‚la ìAtp˚taî loma
latvisko augu tÁla veidoan‚ j‚uzskata par neb˚tisku.
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Summary

ìLatvianî Plants in the Magazine ìAtp˚taî (1930ís)

The article reflects the results of the ninth study of plants as a token of
the Latvian identity. The aim of the study was to check the stereotypical
concepts of the magazine ìAtp˚taî as the main actor in the process of creating
the so-called image of the ìLatvianî plants. In order either to back or to
refute this assumption, 525 issues of the magazine ìAtp˚taî published between
1 January 1930 (No. 269) and 29 December 1939 (No. 791) were examined.
In the study, there were used both the original hardcopies of the magazine
kept at Letonika of the Latvian National Library and the digitized ones
http://www.periodika.lv/.

The study revealed that the plants unlike the jewelry, national costumes,
items of the interior, furniture, as well as other items of everyday life were
not used by the magazine ìAtp˚taî as a token or a marker of the Latvian
identity. The ìLatvianî plants are sometimes actualized during seasonal or
religious festivities (until 1938), also on the Motherís Day. It must be noted
that even in these cases the ìLatvianî plants function only as a background
to the people dressed in national costumes or some symbols of civic wellbeing.
Rather rarely the ìLatvianî plants can be found in the reproductions of
paintings or landscape photography.

The magazine ìAtp˚taî was an encyclopaedia of its time and its topics
did not include the peasant culture and the related symbols. In the 1930ís,
the Latvians were not a ìnation of orphansî. This identity was forced to
fade away by social and economic achievements of the nation.

The information gathered in this study proves that the role of the magazine
ìAtp˚taî in formation of the image of the ìLatvianî plants can be considered
insignificant.
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Inna Rozent‚le

Pleca siksnas valk‚anas tradÓcija Latvijas teritorij‚
vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ (?)

AtslÁgas v‚rdi: pleca siksna, jostu valk‚anas tradÓcijas, apÏÁrbs, vÁlais dzelzs
laikmets, Latvijas teritorija, arheoloÏija

Key words: shoulder-strap, belt wearing traditions, clothing, Late Iron Age,
territory of Latvia, archaeology

ApÏÁrbs ir ne vien neatÚemama cilvÁka dzÓves sast‚vdaÔa, bet arÓ nozÓmÓga
vÁstures avotu grupa, kur‚ ir ietverta inform‚cija par indivÓdu un sabiedrÓbu.
Diem˛Ál pirmie Latvijas teritorijas iedzÓvot‚ju apÏÁrba zÓmÁjumi un pla‚ki
apraksti ir pieejami tikai, s‚kot ar 16. gadsimta 2. pusi [29, 8], t‚pÁc galvenais
avots Latvijas teritorijas aizvÁstures un viduslaiku apÏÁrba izpÁtÁ ir lietiskie
materi‚li. NozÓmÓg‚kie avoti sen‚ tÁrpa pÁtniecÓbai ir ieg˚ti sistem‚tiskos
arheoloÏiskajos izrakumos apbedÓanas viet‚s, jo apbedÓjumos tÁrpa paliekas
ir saglab‚ju‚s s‚kotnÁj‚ kontekst‚ ñ novietojum‚ attiecÓb‚ pret cit‚m senlie-
t‚m, skeletu vai kapa konstrukcij‚m, ar nosacÓjumu, ka kaps nav postÓts. Ap-
ÏÁrbs Latvijas augsnÁs saglab‚jas reti, liel‚koties bronzas priekmetu tuvum‚,
t‚pÁc svarÓgs ir katrs atradums, bet tikpat b˚tisks ir o atradumu konteksts.
Diem˛Ál izrakumu p‚rskatos un pirmdokument‚cij‚ kapu apraksti liel‚koties
ir visp‚rÓgi un detaÔas netiek atspoguÔotas, t‚pÁc neskait‚mu apÏÁrba frag-
mentu nozÓme ir neskaidra, k‚ arÓ neatrisin‚ts ir jaut‚jums par daudzu apÏÁrba
detaÔu valk‚anas tradÓcij‚m, paverot iespÁjas da˛‚du teoriju izvirzÓanai,
kas balst‚s uz pieÚÁmumiem un iespÁjamÓb‚m.

VÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ (9.ñ12. gadsimt‚) vÓriea tÁrps sast‚vÁja no krekla,
biksÁm, jostas, sv‚rkiem, k‚ju aptinumiem, apaviem, tika valk‚tas arÓ cepures,
apmetÚi, rokauti, da˛‚das rotas u.c. J‚atzÓmÁ, ka josta Latvijas teritorij‚
vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ ir bijusi ne vien neatÚemama, bet arÓ viena no grezn‚-
kaj‚m vÓriea tÁrpa sast‚vdaÔ‚m, par kuras valk‚anas tradÓcij‚m var spriest
pÁc atradumiem apbedÓanas viet‚s. Jostas piederumi vÁl‚ dzelzs laikmeta
apbedÓjumos liel‚koties koncentrÁjas kapa centr‚laj‚ daÔ‚, nor‚dot uz izplatÓ-
t‚ko jostas valk‚anas tradÓciju ñ ap vidukli vai virs gurniem, kas ir saglab‚-
jusies lÓdz m˚sdien‚m (1. att.: a). Ret‚k izrakumos ir konstatÁtas t‚ saucam‚s
siksnu garnit˚ras ñ savstarpÁji savienotu siksnu sistÁmas, kas nosedza ÌermeÚa
augdaÔu (1. att.: b). VispilnÓg‚k‚ ‚da veida siksnu garnit˚ra ir saglab‚jusies
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SÁlpils LejasdopeÔu kapulauka V uzkalniÚa 1. kap‚, un, pateicoties t‚s labai
saglab‚an‚s pak‚pei un kvalitatÓvai fiks‚cijai, ir rekonstruÁjama ar augstu
ticamÓbas pak‚pi [28, 141, 198ñ199]. AtseviÌos gadÓjumos apbedÓjumos
jostas atliekas konstatÁtas, salocÓt‚ veid‚ novietotas pie galvas vai k‚j‚m kop‚
ar zobenu vai kaujas nazi [18, Pl: 128ñ4:383; 185ñ4:315; 152ñ1:15; 291ñ
1:161; 291ñ2:166, 240 u.c.] (1. att.: c-f). –‚di atradumi var sniegt inform‚ciju
par jostas izskatu, taËu nav pielietojami jostas valk‚anas tradÓciju noteikanai.
Bez minÁtajiem ir novÁrots vÁl viens jostas novietojuma veids apbedÓjumos ñ
josta ir p‚rlikta p‚r apbedÓt‚ plecu un ieslÓpi p‚ri kr˚tÓm (1. att.: g). –‚ds
novietojums ir kalpojis jaunas jostas valk‚anas tradÓcijas ievieanai vÁl‚ dzelzs
laikmeta vÓrieu tÁrpu rekonstrukcij‚s. 1991. gad‚ pÁc izrakumiem PriekuÔu
Ã˚Ïeru kapulauk‚ arheoloÏes Anna ZariÚa (dz. 1921) un ZigrÓda Apala (dz.
1936) pirmo reizi publicÁja turÓga latgaÔu vÓriea tÁrpa rekonstrukciju ar div‚m
jost‚m ñ vienu ap vidukli, bet otru p‚ri labajam plecam [4, 26] (2. att.). Kop
t‚ laika pleca siksnas valk‚anas tradÓcijas ideja tika p‚rÚemta arÓ cit‚s zin‚t-
nisk‚s un popul‚rzin‚tnisk‚s publik‚cij‚s [13, 25, 47; 21, 241; 22, 55, 104;
23, 173 u.c.]. Pateicoties plaajam publik‚ciju kl‚stam, sabiedrÓb‚ ir iesak-
Úojies uzskats par neapaub‚mu ‚da jostas valk‚anas veida past‚vÁanu
Latvijas teritorij‚ vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚, ko apliecina ne vien attÁli m‚cÓbu
gr‚mat‚s un enciklopÁdij‚s, bet arÓ vÁstures interesentu izgatavot‚s tÁrpu
rekonstrukcijas [9, 93; 15; 17, 37ñ38, 40ñ41, 24 u.c.]. Turpretim zin‚tnieku
aprind‚s uz o jaut‚jumu neraug‚s tik viennozÓmÓgi, t‚pÁc raksta turpin‚jum‚
tiks detalizÁt‚k apl˚kots is iespÁjamais jostas valk‚anas veids un t‚ pama-
totÓba.

Str‚d‚jot pie vÁl‚ dzelzs laikmeta vÓrieu jostu izpÁtes, tika apl˚kotas
vair‚k nek‚ 250 Latvij‚ pÁtÓto kapulauku kolekcijas. Jostas un to piederumi
konstatÁti vair‚k nek‚ 910 apbedÓjumos. PÁc izrakumu p‚rskatiem un pirmdo-
kument‚cijas tika noteikts jostas atraanas konteksts. P‚r plecu novietota
josta ir minÁta 13 no apl˚kotajiem gadÓjumiem. Tie visi ir saistÓti ar latgaÔu
apdzÓvoto teritoriju vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ [1, 3, 26; 2, 21; 3, 24, 26, 69; 6,
16; 10, 12. lpp, 37.ñ38. att.; 11, 150ñ152; 12; 18, Pl: 291ñ1:82, 104, 123;
291ñ2:210; 2ñ3: 168; 155ñ1:4; 20; 26, 44. lpp., XVI tab.: 2; 33, 84] (3. att.).
J‚atzÓmÁ, ka, iespÁjams, ‚du gadÓjumu ir bijis vair‚k, taËu daudzos apbedÓ-
jumos postÓjumu vai fiks‚cijas nepilnÓbu dÁÔ jostas atraanas konteksts diem˛Ál
nebija nosak‚ms.

P‚r apbedÓt‚ plecu apsietas jostas ir konstatÁtas tikai 10.ñ11. gadsimta
pieauguu latgaÔu vÓrieu skeletkapos ar bag‚tÓg‚m kapa piedev‚m (4. att.).
PiemÁram, Pildas Nuku kapulauka 126. kaps bija viens no piedev‚m bag‚-
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t‚kajiem apbedÓjumiem vis‚ kapulauk‚ [33, 84]. Turkl‚t uz apbedÓto augsto
soci‚lo statusu nor‚da ne vien lÓdzdoto priekmetu skaits, bet arÓ to vÁrtÓba.
PiemÁram, 10 no 13 apl˚kotajiem apbedÓjumiem ir atrastas karavÓra aproces,
kuras uzskata par augsta soci‚l‚ statusa simbolu [7, 175]. SvariÚi un atsvariÚi,
kurus pÁtnieki saista ne vien ar tirgot‚ja amatu, bet arÓ ar indivÓda tiesÓb‚m
p‚rvaldÓt konkrÁtas sabiedrÓbas Ópaumu [22, 134; 25, 327], ir atrasti trÓs
kapos. Turkl‚t PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 30. kap‚ bez kaujas na˛a kap‚
lÓdzi tika dots latgaÔu apdzÓvotaj‚ teritorij‚ reti konstatÁts, vÁrtÓgs ierocis ñ
divasmens zobens.

AtlasÓtajos 13 gadÓjumos, sprie˛ot pÁc kapu aprakstiem, pl‚niem un
fotogr‚fij‚m, josta tika p‚rlikta p‚r apbedÓt‚ labo plecu un turpin‚j‚s ieslÓpi
uz kreiso s‚nu, pretÁjais virziens nav konstatÁts (1. piez.). Spr‚dze seos gadÓ-
jumos konstatÁta kr˚u rajon‚, neviena josta nav atrasta aizspr‚dzÁt‚ veid‚,
jo t‚s otrs ñ spr‚dzei pretÁjais ñ gals nav saglab‚jies, taËu spr‚dzes novietojums
iepretÓ kvadr‚tveida jostas vidusdaÔas apkalumam, kas tradicion‚li noslÁdz
jostas vidusdaÔas apkalumu kl‚to laukumu, liecina par to, ka josta pÁc ÌermeÚa
aptveranas tika priekpusÁ aizspr‚dzÁta. Apl˚kotaj‚m jost‚m izmantotas
U-veida spr‚dzes ar ieliektu vai paplain‚tu priekdaÔu un taisnst˚rveida
spr‚d˛u gala apkalumi, savuk‚rt jostas vidusdaÔa, ko veidoja uz pusÁm (∩
veid‚) p‚rlocÓta ‚das pamatne, bija nokl‚ta ar taisnst˚rveida vai trapecveida
apkalumiem, kuru veidotaj‚s cilp‚s bija iestiprin‚ti riÚÌi [6, 16; 14, VI
291:194, 402, 1057, 154:395ñ398, 4:532, 155:8, A 12623:28, 61; 20; 33,
107] (5. att.). SeptiÚ‚m jost‚m pamatnes apkalto daÔu no neapkalt‚ ‚das
gala t‚s aizspr‚dzÁanai nodalÓja kvadr‚tveida jostas vidusdaÔas apkalums.
AtÌirÓga bija vienÓgi PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 32. kap‚ atrast‚ ‚das josta,
kuras pamatni rot‚ja rind‚s izvietotas alvas podziÚas. Netipisks ir arÓ Ós
jostas spr‚dzes bronzas gala apkaluma rot‚jums, ko veido stilizÁts zobena
atveids [14, VI 291:422, 437].

Raksta turpin‚jum‚ tiks pied‚v‚ta pleca siksnas valk‚anas tradÓcijas
Latvijas teritorij‚ vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ ticamÓbas analÓze. Droi rekonstru-
Ájams ir jostas novietojums p‚r apbedÓt‚ labo plecu. Liel‚koties jostas virziens
ir pret kreiso elkoni vai nedaudz augst‚k par to. Lab‚k saglab‚juos jostu
garums ir 53ñ88 cm (2. piez.). Jostas novietojums virzien‚ no lab‚ pleca uz
kreiso s‚nu liecina par labu pleca siksnas valk‚anas tradÓcijai, jo ierocis ñ
zobens vai kaujas nazis ñ tradicion‚li tika nÁs‚ts pie kreis‚ s‚na, lai to nepie-
cieamÓbas gadÓjum‚ varÁtu ‚tri un Árti izvilkt ar labo roku. Savuk‚rt jostas
garums lÓdz 90 cm un tas, ka t‚ nesniedzas lÓdz viduklim vai p‚ri tam, ir
pretrun‚ ar iespÁjamo pleca siksnas valk‚anas veidu. Pat, ja pie pleca siksnas
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nav nÁs‚ts ierocis un t‚ nav sniegusies p‚ri viduklim, bet tika izmantota tikai
k‚ dekoratÓvs elements, t‚s garumam b˚tu j‚sniedzas lÓdz ap vidukli valk‚tajai
jostai un b˚tu j‚b˚t savienotai ar to. –‚d‚ gadÓjum‚, ja jostas valk‚t‚js ir ap
173 cm gar vidÁjas miesas b˚ves indivÓds (3. piez.), jostas garumam b˚tu
j‚b˚t vismaz 110 cm, kas ievÁrojami p‚rsniedz atrasto jostu garumu. Turkl‚t
apl˚kotaj‚m jost‚m nav atrasti sadalÓt‚jvietas apkalumi, kurus varÁtu izman-
tot t‚s fiksÁanai pie otras jostas. Lietiskais materi‚ls nor‚da drÓz‚k uz to, ka
p‚r plecu p‚rlikt‚ josta apÚÁma Ìermeni nep‚rtraukt‚ lok‚ un tika aizspr‚-
dzÁta kr˚u rajon‚. Atrasto jostu garums lÓdz 88 cm arÓ liecina pret to inter-
pretÁanu k‚ pleca siksnu, tas drÓz‚k atbilst ap vidukli valk‚tas jostas garumam
(4. piez.).

NozÓmÓgs apst‚klis, kas neliecina par labu pleca siksnas valk‚anas tra-
dÓcijai Latvijas teritorij‚ vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ ir tas, ka aptuveni 70% gadÓ-
jumu jost‚m ir konstatÁti spir‚Ôu piekari, ko veido uz ‚das sloksnÓtÁm savÁrtas
bronzas spir‚lÓtes un noslÁdz pincetveida gala apkalumi (5. att.). –‚di piekari
ir plai sastopami pie grezn‚m apkalt‚m jost‚m latgaÔu, sÁÔu, zemgaÔu un
lÓbieu apdzÓvotaj‚s teritorij‚s. ApbedÓjumos tie tiek tradicion‚li atrasti pie
apbedÓt‚ kreis‚ vai lab‚ s‚na vai priekpusÁ. Savuk‚rt ‚da piekara lietoana
pie pleca siksnas ir apaub‚ma t‚ ievÁrojam‚ svara un Ártuma ierobe˛oanas
dÁÔ. J‚atzÓmÁ, ka arÓ minÁt‚s PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 30. kapa vÓriea
tÁrpa rekonstrukcijas veidot‚jas ir novietojuas piekaru pie ap vidukli attÁlot‚s
jostas, nevis pleca siksnas, kuras tie‚ tuvum‚ tas apbedÓjum‚ ir konstatÁts
(2. att.). ArÓ rekonstrukcijas autores visticam‚k apaubÓjuas iespÁjamÓbu
par pleca siksnas rot‚anu ar smagnÁju spir‚Ôu piekaru (5. piez.).

B˚tisks apst‚klis p‚r plecu p‚rlikt‚s jostas nozÓmes noteikan‚ ir arÓ tas,
ka zem PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 30. kapa apkalt‚s jostas atrastas trÓs
plecam p‚rliktas celu jostas [4, 17, 24ñ25]. LÓdzÓgi Ó paa kapulauka 13. kap‚
zem p‚r plecu p‚rlikt‚s apkalt‚s jostas ir konstatÁtas auduma jostas paliekas
[14, VI 291:194]. “emot vÁr‚, ka kapa piedevas neliecina par apbedÓto indi-
vÓdu tie‚ veid‚, bet gan pau˛ sabiedrÓbas attieksmi pret miruo un n‚vi k‚
fenomenu pau par sevi, ziedojuma faktoram ir liela nozÓme apbedÓanas
ritu‚los. T‚ k‚ jostas novietojums p‚r labo plecu ir konstatÁts tikai augsta
soci‚la statusa p‚rst‚vju apbedÓjumos, liel‚ka ir arÓ ziedojuma iespÁjamÓba.
J‚atzÓmÁ, ka jost‚m piedÁvÁto plao simbolisko nozÓmju spektru un daudz-
veidÓgu pielietojumu ritu‚los atspoguÔo arÓ 19.ñ20. gadsimt‚ pierakstÓtie
etnogr‚fiskie un folkloras materi‚li [16, 32ñ35; 30, 125ñ126; 32, 45ñ47 u.c.].
Iepriek jau tika nor‚dÓts, ka jostu apbedÓjum‚ mÁdza novietot pie k‚j‚m vai
galvas salocÓt‚ veid‚, dom‚jams, ka p‚r plecu novietot‚s vair‚kas jostas arÓ
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drÓz‚k nor‚da uz p‚r plecu p‚rlikto jostu saistÓbu ar ziedoanas vai k‚du citu
mums nezin‚mu apbedÓanas ritu‚lu, nevis apliecina praktisku apÏÁrba
saturÁanas vai rot‚anas funkciju apl˚kotaj‚ period‚.

PÁc sÓk‚kas iepazÓan‚s ar lietisko materi‚lu, ko izmantoja jaunas jostas
valk‚anas tradÓcijas ievieanai vÁl‚ dzelzs laikmeta apÏÁrba rekonstrukcij‚s,
tomÁr j‚secina, ka ‚dam jostas novietojumam ir drÓz‚k simboliska nozÓme,
jo ne jostas garums, ne st‚voklis kap‚ neliecina, ka t‚ varÁtu b˚t bijusi pleca
siksna ieroËa piek‚ranai. Jostas no apl˚kotajiem kapiem, kuras p‚rliktas
p‚ri miru‚ plecam, drÓz‚k atbilst ap vidu valk‚tas apkaltas jostas garumam,
turkl‚t piekara kl‚tb˚tne pie ‚di novietot‚m jost‚m arÓ liek dom‚t, ka dzÓves
laik‚ t‚s tomÁr netika valk‚tas p‚rliktas p‚r plecu. LÓdz ar to pagaid‚m nav
konstatÁts dros pleca siksnas valk‚anas pier‚dÓjums Latvijas teritorij‚ vÁlaj‚
dzelzs laikmet‚. Tas gan pilnÓb‚ neizslÁdz iespÁjamÓbu, ka pleca siksnas eit
varÁtu b˚t valk‚tas, jo t‚s neapaub‚mi ir Ártas smaga ieroËa nÁs‚anai. VidÁj‚
dzelzs laikmet‚ Dienvidaustrumbaltij‚ izplatÓj‚s da˛‚das romieu leÏion‚ru
valk‚tas tÁrpa sast‚vdaÔas ñ saktas, pleca siksnas ar W-tipa jostas spr‚dzÁm
zobena piek‚ranai u.c. [31, 77] Lietuvas arheologi ir konstatÁjui pleca siksnu
valk‚anas tradÓciju 1. gadu t˚kstoa vid˚ Dienvidrietumlietuv‚ [5, 144].
LÓdz ar to ir pieÔaujams, ka kontaktu ceÔ‚ pleca siksnas non‚ca arÓ lÓdz Latvijas
teritorijai un ievies‚s eit k‚ Árts risin‚jums ieroËa piek‚ranai. TaËu bez
jaunu avotu atraanas pleca siksnas valk‚anas tradÓcija Latvijas teritorij‚
vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚ uzskat‚ma drÓz‚k par uz pieÚÁmumiem balstÓtu alterna-
tÓvu, nevis faktu, k‚ tas pÁdÁjos 20 gados tiek pasniegts daudzos izdevumos.
“emot vÁr‚, ka senlietu novietojums kap‚ ne vienmÁr liecina par apÏÁrba
detaÔu valk‚anas tradÓcij‚m, ar rekonstrukciju veidoanu ir j‚b˚t uzmanÓgam.
–obrÓd par pier‚dÓtu ir uzskat‚ma jostu valk‚anas tradÓcija jostasvietas rajon‚
un siksnu garnit˚ra, pleca siksn‚m uz nenoteiktu laiku novirzoties alternatÓv‚s
vÁstures lauk‚. T‚dÁj‚di j‚piekrÓt Zvirgzdenes Kivtu kapulauka 99. kapa
vÓriea tÁrpa rekonstrukcijas veidot‚j‚m, kuras apbedÓjum‚ p‚r plecu p‚rlikto
jostu ir rekonstruÁjuas vidukÔa rajon‚ [26, 6. att.: 1; XVI tab.: 2].
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AttÁli

1. att. Jostas piederumu novietojums vÁl‚ dzelzs laikmeta
vÓrieu apbedÓjumos Latvijas teritorij‚.

2. att. PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 30. kapa pl‚ni (pÁc 1. un 2. k‚rtas,
ar apdegua m‚la plankumu) un, balstoties uz apbedÓjuma invent‚ra

analÓzi, izveidota 11. gs. vÓriea tÁrpa rekonstrukcija [4, 14, 26].
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3. att. Rakst‚ apl˚koto apbedÓjumu ar jostas novietojumu p‚r labo plecu
atradumu vietas Austrumlatvij‚.

5. att. P‚r plecu novietot‚ josta
no «rgÔu Jaun‚ÌÁnu kapulauka 55. kapa

[14, VI 154: 395ñ398] (7. piez.).
Raksta autores zÓmÁjums.
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4. att. ApbedÓjumu, kuros konstatÁtas p‚r plecu novietotas jostas, invent‚ra sast‚vs (6. piez.).
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PiezÓmes
1. ApbedÓjumu aprakstos tiek nor‚dÓta jostas atraan‚s vieta gan p‚r ap-

bedÓt‚ labo, gan kreiso plecu. J‚atzÓmÁ, ka pÁc pl‚niem un fotogr‚fij‚m
tika konstatÁts, ka visos gadÓjumos josta ir bijusi novietota p‚r apbedÓt‚
labo plecu (novietojums p‚r kreiso plecu ir noteikts, raugoties no aprak-
stÓt‚ja pozÓcijas).

2. VispilnÓg‚k‚s PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 13. kapa jostas garums no
spr‚dzes lÓdz jostas vidusdaÔas kvadr‚tveida apkalumam, kura tie‚
tuvum‚ josta tradicion‚li tika aiztaisÓta, ir 88 cm [14, VI 291:194].

3. LatgaÔu vÓrieu ÌermeÚa garums 7.ñ12. gadsimt‚ bija vidÁji 173,81±
0,47 cm [8, 29].

4. PiemÁram, m˚sdienu vÓriea norm‚ls vidukÔa apk‚rtmÁrs ir lÓdz 94 cm
[27, 20].

5. PriekuÔu Ã˚Ïeru kapulauka 30. kapa gadÓjum‚ jostas piekaru veidoja
uz astoÚ‚m ‚das sloksnÁm uzvÁrtas Ëetras bronzas spir‚lÓu rindas, kuras
noslÁdza bronzas pincetveida apkalumi [4, 16ñ17].

6. P‚rskat‚ par pÁtÓjumiem Cesvaines Kalnapauku kapulauk‚ 1921. gad‚
[20] kapu apraksti ir nepietiekami, arÓ senlietas muzej‚ nebija iespÁjams
identificÁt, lÓdz ar to tabul‚ atspoguÔotie dati var b˚t nepilnÓgi.

7. Jostas piekars no Jaun‚ÌÁnu kapulauka 55. kapa nav saglab‚jies. Tas
tika rekonstruÁts pÁc t‚ fragmenta zÓmÁjuma un apbedÓjuma fotogr‚fijas
[10, 37. att.; 19, VI 154: 398].
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Summary

Late Iron Age Tradition of Wearing Shoulder-Strap in the Territory
of Latvia (?)

The paper examines the belt wearing traditions of the Late Iron Age
(9thñ12th century) according to the archaeological materials from the cemeteries
in the territory of Latvia. The belt accessories are mostly concentrated in the
central part of the male burials indicating a widespread tradition of wearing
a belt around the waist or above the hips. Sets of straps covered the upper
body have been rarely found in the excavations in the Late Iron Age cemeteries.
There are recorded some cases when a belt was placed near the head or thigh,
that is useful for the research of the appearance of the belt but not for disco-



Inna Rozent‚le
Pleca siksnas valk‚anas tradÓcija Latvijas teritorij‚ vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚?

365

vering the wearing traditions. Besides, there is recognized another type of
belt location in the burial ñ a belt is placed over the shoulder and across the
chest. Such location has served for the establishment of the new belt wearing
tradition in the reconstructions of the Late Iron Age menís clothing. It should
be emphasized that scientists have different opinions on this subject. For this
reason, the author of this article pays particular attention to the analysis of a
shoulder-strap (baldric) wearing tradition.

During the research, there were examined more than 910 Late Iron Age
male burials, where belt fragments were found. Only in thirteen cases, the
belts were positioned over the right shoulders of deceased men. Such kind of
the belt position is found only in the 10thñ11th centuryís burials of adult males
with rich grave goods in the area populated by the Latgallians.

Following the analysis of the material sources, it is concluded that the
belt location over the shoulder in the burials has rather a symbolic meaning.
Not only belt length, but also its position in a grave does not prove that it
was used as a shoulder-strap. The analyzed belt fragments are more compatible
with a length of the belt that was worn around the waist. In approximately
70% cases, the presence of the heavy pendant made of leather, bronze spirals
and mounts also indicates that these belts were not worn as shoulder-straps.
In some cases, there are recognized fragments from 1 to 3 textile belts placed
over a shoulder in combination with a leather belt, indicating rather a symbolic
meaning of the belt location as well.

Considering that the placement of the artifacts in the burials is not
necessarily an indicator of the clothing wearing traditions, researchers should
be careful making reconstructions. Currently, the traditions of wearing the
belt around the waist as well as wearing of a set of straps that covered the
upper body are considered to be proven, while the shoulder-straps have to
stay in the field of the alternative history for an indefinite period of time.
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Ирена Салениеце

«Субъективная сторона» процесса советизации

в историях жизни учителей юго-восточной Латвии

Ключевые слова: устная история, история жизни, учителя, членство в
компартии, советизация, юго-восточная Латвия

Key words: oral history, life story (history), teachers, Communist Party mem-
bership, Sovetization, Southeastern Latvia

Изучению процесса советизации послевоенной Латвии (1944/45–
1959) посвящено немало серьезных исследований [17], отдельные из ко-
торых затрагивают также ход советизации сферы образования [16]. В
большинстве своем эти работы реконструируют внешнее течение собы-
тий, обусловленных советской политикой в «новых республиках». Эту
так называемую «объективную сторону» послевоенной истории Латвии
помогают раскрыть архивные материалы, пресса и другие многочислен-
ные исторические источники. Однако «вскрывая социальные и эконо-
мические структуры, существенно важно выявлять также и собственную
точку зрения людей, которые образовывали эти структуры, действовали
в них. Необходимо знать их мировосприятие, их мыслительные и эмо-
циональные реакции...» [13, 31], т.е. «субъективную сторону» историчес-
кого процесса. В решении этой задачи неизбежно обращение к источни-
кам личного происхождения, среди которых заметное место занимают
источники устной истории.

Личный опыт, обретенный в условиях советизации, раскрывается в
историях жизни современников, собранных в Центре устной истории
Даугавпилсского университета (Прим. 1.). Источники из этой коллек-
ции (Прим. 2.) содержат информацию об индивидуальном опыте жите-
лей юго-восточной Латвии 1920–1930-х годов рождения, но в то же время
обнажают некоторые общие черты мировосприятия всех местных жите-
лей данного поколения, социализация которого происходила или хотя
бы началась в независимой Латвии. Поскольку «ориентиры поведения,
ценности жизни даются человеку в огромной мере его языком, религи-
ей, воспитанием и примером окружающих» [13, 31], представители дан-
ного поколения успеливоспринять ментальность этого общества. В ус-
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ловиях советизации они вынуждены были провести «ревизию» своих цен-
ностей, чтобы адаптироваться в изменившихся условиях.

Из местных жителей учителя вызывают особый интерес при изуче-
нии процесса советизации, поскольку они выступали одновременно в
двух ипостасях – как объект советизации, и – как ее агенты [19]. Луч-
шим доказательством их готовности исполнять эту роль могло служить
членство в коммунистической партии, которое предполагало не только
наличие коммунистических убеждений, но и отказ от довоенных ценно-
стей. Поскольку при обращении к истории необходимо постигать ее
«изнутри», с позиций самих участников исторического процесса, об-
ратимся к свидетельствам современников и попытаемся выявить их от-
ношение к партии и понять мотивацию как вступавших в КПЛ, так и
уклонявшихся от этого шага.

Воспоминания почти 200 учителей юго-восточной Латвии, представ-
ленные в коллекции ЦУИ ДУ (около 20% респондентов), помимо индиви-
дуальных черт отличают свойственное профессии прекрасное владение
словом и умение увлекательно строить повествование, а также склонность
к саморефлексии. В то же время, учителя советского периода даже если
сами радикально меняли взгляды в течение жизни, несколько догматич-
ны и не всегда готовы принять точку зрения, отличную от их собствен-
ной. Нужно отметить, что в ходе интервьюирования вопросы о членстве
в компартии не задавались. Интересующие нас сведения о связи с ком-
партией и об отношении к ней рассказчиков выявлялись из уже запи-
санной истории жизни, рассказчиками они не структурировались спе-
циально, а появлялись (или нет) в ходе общего повествования. Интер-
вью дают ценный материал для выявления отношения рассказчиков как
в виде упомянутых ими фактов, так и в оценочных суждениях, эмоцио-
нальных проявлениях и т.п.

Официальные данные показывают, что, несмотря на усилия респуб-
ликанских и местных партийных органов, пополнение партийных рядов
учителями происходило медленно. К середине 1949 года коммунистами
и кандидатами в члены КПЛ в Латвийской ССР были 625 учителей –
4,85% от общего числа [11, 59]. Спустя 7 лет, хотя и наблюдается некото-
рый рост, статистика все-таки по-прежнему неудовлетворительна для
партийных функционеров: в 1956 году лишь 1298 учителей (7,8% от об-
щего числа) состоят в КПЛ [12, 115].

Медленный рост рядов коммунистической партии за счет латвийс-
ких учителей в 1940–50-х гг. объясняется в первую очередь тем, что мно-
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гих из них не признавали достойными стать коммунистами. Причин было
много, начиная с того, что в годы Второй мировой войны большинство
мирных жителей оставались на территории Латвии, т.е. в зоне нацист-
ской оккупации. Для партии это автоматически означало, что человек
не вполне надежен. Ненадежными признавались также верующие; лица
«неправильного» (дворянского, буржуазного, клерикального и др.) соци-
ального происхождения; запятнанные участием в «националистических
организациях буржуазной Латвии» – бывшие гайды, скауты, мазпулки,
айзсарги и др.

Бывшая учительница музыки из Вилян (1920 года рождения) (Прим.
3.) вспоминает, что ей предлагали вступить в партию, пригласили на ин-
дивидуальное собеседование, но разговор не получился. Одна из партий-
ных агитаторов сказала: «Что ты с ней говоришь, по глазам видно, что
верующая». Трудно представить, какие чувства у молодой учительницы
вызвал такой «приговор» в тот момент, но спустя десятилетия она чрез-
вычайно довольна тем, что ее тогда не приняли в партию и тем самым
освободили от необходимости вести атеистическую работу:

[...] И так меня оставили в покое. По сей день могу спокойно идти в

костел, мне ни перед кем не нужно отчитываться, что я кому-то навре-

дила в связи с верой. Упаси Бог от этого всех! [9, перевод с латышского
(далее – пер.)]

В тех случаях, когда компрометирующих обстоятельств (за исклю-
чением пребывания на оккупированной территории) не наблюдалось и
была возможность стать коммунистом, решение о вступлении в компар-
тию все же было результатом индивидуального выбора. Каждый учитель
взвешивал «за» и «против», прежде чем обратиться за рекомендацией к
членам партии. В жизненных историях учителей ситуация данного вы-
бора прослеживается в разнообразных вариациях, которые можно пред-
ставить в виде нескольких обобщенных моделей поведения: осознанный
выбор в пользу вступления в компартию; вступление в члены КПСС «по
принуждению», поддаваясь нажиму партийных функционеров, но внут-
ренне дистанцируясь (или нет) от партийных установок; сознательный
отказ от вступления в члены КПСС.

Осознанный выбор в пользу вступления в компартию, как правило,
делали молодые люди, проникшиеся в процессе получения образования
(особенно высшего) коммунистическими идеями о всеобщем равенстве
и справедливости и верившие, что ВКП(б)/КПСС со временем приведет
к осуществлению этих идей. Бывшая учительница из Акнисте (1926),
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вспоминая годы юности, размышляет о причинах, приведших ее в ряды
коммунистов. С позиции сегодняшнего опыта она считает, что в средней
школе в Виесите, где она училась, учителя были национально настроены
и подспудно поддерживали такое же настроение у учащихся. По мнению
рассказчицы, скорее идеологическое воздействие в педагогическом вузе
сориентировало ее в направлении коммунизма:

В вузе было иначе – марксизм-ленинизм и все такое. […] Ведь даже

Берклавс говорил, что в первые годы советской власти он искренне верил,

что этот коммунизм возможен и что все будет прекрасно... [6, пер.]
В ходе процедуры приема молодых учителей в члены компартии с

особым вниманием изучалось их социальное происхождение и биогра-
фия. В первую очередь привлекали тех, чье прошлое не давало повода для
сомнений в преданности идеям коммунизма – детей рабочих и бедных
крестьян, не скомпрометированных участием в общественно-политичес-
ких организациях Латвийской Республики и сотрудничеством с нацис-
тами. Местные юноши и девушки, родившиеся в конце 1920-х – в 1930-е
годы, начинали самостоятельную деятельность не ранее конца 1940-х
годов и по возрасту не могли иметь «темных пятен» в биографии. Зато их
родители и старшие родственники нередко являлись для них «пороча-
щими связями» из-за участия в партиях и организациях довоенной Латвии,
из-за службы в Латышском легионе, в полиции и др. Поскольку нацисты
привлекали к сотрудничеству в первую очередь латышей, это впослед-
ствии сильно компрометировало как коллаборантов, так и их близких –
представителей титульной нации Латвии. В первые послевоенные годы
чрезвычайно низок удельный вес представителей коренной националь-
ности в КПЛ. Чтобы исправить ситуацию, в 1950-е годы началась уси-
ленная агитация и привлечение в ряды компартии молодых латышей.

Судя по рассказу учительницы, принятой в члены КПЛ в середине
1950-х годов, к этому времени наметились некоторые компромиссы в
отношении «чистоты биографии» претендентов. Вспоминая обстоятель-
ства вступления в компартию, рассказчица описала собственное чувство
неуверенности и страха из-за возможных последствий, если при внима-
тельном изучении ее документов будет обнародован скрываемый ею факт
о службе родного брата в легионе СС. Она поделилась опасениями с ди-
ректором школы, ведь «пятно» в ее биографии могло навлечь неприят-
ности на всю школу.

... требовалось, чтобы учителя вступали в партию. У нас был хороший

директор [...] с директором можно было поговорить. Он пробовал меня уго-
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варивать [вступить в партию]... и тогда я открыто сказала, что мой брат

был легионером. И если меня будут вызывать, нужно будет ехать на бюро,

придется все рассказать,  будут только неприятности и все... [директор]
уехал в райком, договорился и сказал, что 1923 год [год рождения брата
рассказчицы]. Те сразу: это был год мобилизации, это не считается [ви-

ной]. Так пришлось вступать [в компартию] [6, пер.].
Судя по приведенной информации, в партийной организации на

тот момент считались с тем, что латвийских юношей 1919–1926 годов
рождения мобилизовали в легион принудительно, поэтому их служба не
всегда вменялась в вину их родственникам и им самим. Тем не менее на
протяжении 1950–70-х годов это обстоятельство все же припоминали и
нередко использовали для ограничения возможностей бывших легионе-
ров. Например, латгальский юноша (1922) был призван в легион, вое-
вал, был сослан в лагерь в Сибирь, а затем – в строительный батальон в
Силламяэ. Несмотря на это, еще будучи в стройбате, в 1950 году был при-
нят на заочное отделение исторического факультета Рижского госпедин-
ститута. Работал учителем, а затем директором школы, защитил канди-
датскую диссертацию, в 1968 году перешел на работу в педагогический
институт и был даже проректором по учебной и научной работе, но в 1973
году был вынужден оставить эту должность по причине недостаточно
«чистой» биографии [10].

В соответствии с современной оценкой событий периода советиза-
ции часть рассказчиков особенно подчеркивают, насколько вынужден-
ным было ихвступление в члены компартии:

[...] не давали покоя... Там инспектор подбегал каждый день. Подумала:

«Да ну их к черту, если уж так ужасно надо [вступлю], ничего со мной не

случится, кусок не отвалится [5, пер.].
Однако высказываемое сегодня индивидуальное отношение к этому

факту варьируется в пределах от приятия и одобрения до равнодушия
или сожаления. Кто-то, хотя и не по собственной инициативе вступив в
партию, отказался от некоторых прежних ценностей, постепенно сми-
рился с новыми обстоятельствами:

Ну, поскольку я смирилась с советской властью, я не считала, что обя-

зательно нам нужна свободная Латвия. Работать все равно нужно было...

Труд определяет ценность человека. Все равно, при каком правительстве он

живет, все равно, в каком государстве [8, пер.].
Кто-то просто в свое время не задумывался о возможности вступле-

ния в партию, был вовлечен «случайно» и не только не испытывал в связи
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с этим никаких неудобств, но даже с течением времени ощутил связь с
организацией и ответственность за нее:

... я вступила в партию. Это был 1960 год... Но в 90-е годы, когда мно-

гие свои партбилеты побросали, я из принципа его не бросила и членский

взнос платила до конца, пока не запретили компартию. И партбилет, кста-

ти, у меня до сих пор лежит. Ну, вот, так что не сказать, что я с охотой

вступила, но поскольку вступила, я всё-таки выполняла всё, что могла [7].
Наряду с ними были такие, кто, хотя и вступил в партию, сделал это

вопреки своему внутреннему убеждению, из-за боязни подвергнуться
репрессиям или просто оказаться «не как все» и тем самым подставить
себя под возможный удар:

… Вообще, о сопротивлении вопрос не стоял... [4, пер.]
В таких случаях, судя по воспоминаниям, внешнее поведение учи-

телей полностью соответствовало официальным требованиям, но не все-
гда отвечало зову собственной совести, например, в сфере религиозной
жизни [20,73–76]. Поэтому неудивительно, что с началом «перестройки»
они отказались от выполнения коммунистических установок и обрати-
лись (точнее говоря – вернулись) к тем ценностям, которые когда-то
отбросили как не отвечавшие требованиям советизации, – религии, эт-
ничности, латвийской государственности.

Итак, все же существовала возможность индивидуального выбора,
хотя и сводившаяся к простой альтернативе: вступать или не вступать в
партию. При анализе причин в пользу положительного выбора как глав-
ные мотивы выдвигаются возможности карьерного роста и влияния, а
также материальная выгода, как правило, связанная также с карьерой
[15, 142–143]. Из этого не следует, что вступление в партию автомати-
чески сопровождалось приобретением материальных благ, однако член-
ство в КП включало человека в круг лиц, кому эти блага полагались в
первую очередь [15, 142]. В жизненной истории бывшей учительницы
(1928) есть упоминание о том, как ее стали «продвигать по партийной
линии» – предложили стать секретарем парторганизации колхоза. Она
согласилась, как сама теперь объясняет, из-за комфортабельной квартиры,
которая полагалась парторгу:

Пообещали квартиру мне хорошую. Пошли дети посмотреть квартиру.

«Мама, на втором этаже – как это чудесно!» Да, как и дети. Квартира на

втором этаже и ванна большая [5, пер.].
Невысокую степень достоверности утверждений о принудительном

вовлечении в компартию косвенно подтверждает наличие множества
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учителей, работавших в школе и не бывших коммунистами или комсо-
мольцами: в 1949 году их было не менее 85% от общего числа [11, 59, 62],
в 1956 году – чуть более 60% [12,115, 128]. Очевидна тенденция форсиро-
ванного роста числа вовлеченных в коммунистические организации по
мере укрепления коммунистического режима в Латвии в последние годы
сталинизма, тем не менее до самого конца советского периода остава-
лось немало учителей, не вступивших в компартию.

С детства активно участвовавшая в жизни религиозной общины,
воспитанная в духе латвийского патриотизма девушка (1928), в 1949 году
поступила в Даугавпилсский учительский институт, где, благодаря неко-
торым педагогам (но вопреки другим) и однокурсникам, еще глубже осоз-
нала важность традиционных ценностей. Став в 1951 году учительницей,
она не помышляла от них отказываться, но, подобно многим сверстни-
кам и коллегам, не декларировала публично:

Так я [благодаря] заложенной в семье основе и такой педагогике, кото-

рая заботилась о нравственном воспитании, [...] выжила без коммунисти-

ческой партии, в труде. И все равно всегда была среди лучших [...]. Труди-

лась на совесть, работала, и это было замечено районным руководством, и

уже на следующий год меня назначили директором школы... [3, пер.]
Среди причин, побуждавших молодых людей отказываться от пред-

полагаемой заманчивой карьерной перспективы, рассказчики чаще все-
го упоминают невозможность совмещать членство в КПСС с верой в Бога,
коренившейся в них столь глубоко, что отказаться от нее они не могли.
Кроме того, хотя сами по себе коммунистические идеи могут казаться
вполне привлекательными, способы их внедрения в жизнь в послевоен-
ной Латвии нравился далеко не всем. Даже если оставить в стороне террор,
репрессивные меры борьбы с «врагами народа», «чистки» в учительской
среде и постоянное запугивание всех остальных, поведение коммунис-
тов вызывало неприязнь всегдашним несоответствием между деклари-
руемыми идеалами и повседневной практикой, разрывом между словом
и делом.

Бывшую учительницу из Ваболе (1931) возмущает нечестность, свое-
корыстие и «эксплуататорские» наклонности бывших партийных акти-
вистов:

Я не хотела вступать в партию, потому что я видела, что там тво-

рится. Например, в школе парторг мог иметь сколько угодно уроков, был

обеспечен материально, не то, что другие учителя [...] также если они узна-
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вали, что ты что-то умеешь [они использовали это]... например, мы с му-

жем всегда должны были оформлять школу [2, пер.].
Однако, приняв решение не связывать себя членством в компартии,

учитель не исчезал из поля зрения партийных функционеров, которых
постоянно заботил рост партийных рядов. Рассказчики иногда вспоми-
нают, как они уклонялись от очередных предложений о вступлении в пар-
тию. Довольно распространенной была уловка представлять себя само-
критичным человеком, осознающим, что недостоин высокой чести быть
коммунистом. Например, упомянутая учительница так описывает свои
дискуссии со школьным парторгом уже в 1970-е годы:

Я говорю: «Я не могу быть такой, как написано в уставе [КПСС], я это

осознаю, поэтому я не вступаю.» И все, и так он от меня отстал и не мог

придраться к таким словам. Я ведь ничего не сказала против государства,

против коммунистов. Я сказала: «Устав превосходен!» – только кто его

соблюдал, этот устав? [2, пер.]
В то же время следует иметь в виду, что отсутствие у человека парт-

билета (как у тех, кому отказали в приеме в партию, так и у тех, кто сам
отказался от формального членства) не всегда свидетельствовало о на-
личии антикоммунистических убеждений:

Я не была ни октябренком, ни пионером, ни комсомолкой, никем [...].
Но я была коммунистом в сердце, не имея партийного билета. Чрезвычайно

верила и думала, что все идет неправильно и плохо (и воровство, и пьян-

ство, и бесхозяйственность) повсюду потому, что там наверху не знают,

что происходит [1, пер.].
Таким образом, обращение к источникам устной истории позволяет

прикоснуться к «субъективной стороне» процесса советизации, происхо-
дившего в Латвии после Второй мировой войны. В историях жизни
представителей первого советского поколения латвийских учителей
1920–1930-х годов рождения встречается разное отношение к членству в
компартии: от идейно- или прагматично-одобрительного до полностью
отрицательного. Тем не менее приверженность воспитанным с детства
ценностям (религия, частная собственность и богатство, признание леги-
тимности латвийской государственности и др.) не позволяли большин-
ству учителей примкнуть к «партии пролетариата», даже если со стороны
партийных функционеров не только не ставились препоны, но наоборот
шла настойчивая агитация.

Дистанция во времени позволяет сегодня «посмотреть со стороны»
и понять горечь тех учителей, кто в послевоенные годы искренне желал
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пополнить «передовой отряд строителей комммунизма». Хотя они в свое
время отказались от воспринятых с детства ценностей в пользу комму-
нистических, это далеко не всегда себя оправдывало. В глазах партии они
так до конца и не стали «своими», а связь с тем, что прежде признавали
«своим», они утратили. После распада СССР и уничтожения коммунис-
тической системы многие из них винят себя в неправильном выборе и
пытаются хотя бы частично вернуться к исходной позиции, например,
восстановить связь с церковью. Вопрос заключается в том, насколько
субъективные намерения этих людей стать настоящими коммунистами
были осуществимы объективно, ведь речь шла о необходимости сменить
ментальность, что, как известно, происходит не часто.

Примечания

1. Центр устной истории Даугавпилсского университета (ЦУИ ДУ) осно-
ван в 2003 году с целью создания архива источников устной истории
и их изучения. За время своего существования наряду с индивиду-
альным интервьюированием ЦУИ провел 10 ежегодных экспедиций
в волостях и городках юго-восточной Латвии. Более подробно о прак-
тике интервьюирования, соблюдении правовых и этических норм,
правилах хранения и использования материалов в ЦУИ ДУ см. 14.

2. Коллекция источников устной истории ЦУИ ДУ изначально созда-
валась как региональная, репрезентующая юго-восточную часть
Латвии – земли Селии и Латгалии, издавна бывшие местом встречи
представителей разных культур. К началу 2013 года коллекция ЦУИ
насчитывала 1013 аудиозаписей воспоминаний (историй жизни)
жителей юго-восточной Латвии 1920–30-х годов рождения – пред-
ставителей различных местных этнических групп и конфессий; лю-
дей с различным уровнем образования, профессиями и социальным
статусом; горожан и жителей сельской местности. Истории жизни –
это устные повествования в форме свободного нерегламентирован-
ного рассказа человека о самом себе, записанные на диктофон.

3. Имена и фамилии респондентов не указываются, поскольку в статье
речь идет об их политических взглядах, что согласно Закону о защите

персональных данных физических лиц [18] является сенситивной ин-
формацией.
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Kopsavilkums

Sovjetiz‚cijas procesa ìsubjektÓv‚ puseî dienvidaustrumu Latvijas
skolot‚ju dzÓvesst‚stos

Daugavpils Universit‚tes Mutv‚rdu vÁstures centra kr‚jum‚ glab‚jas
dienvidaustrumu Latvijas iedzÓvot‚ju dzÓvesst‚sti, kuros atspoguÔojusies viÚu
dzÓves pieredze Latvijas sovjetiz‚cijas laik‚ no 1944. lÓdz 1959. gadam. Sko-
lot‚ju pieredze izraisa Ópau interesi, jo viÚi aj‚ proces‚ vienlaikus tika pakÔauti
sovjetizÁjoai ietekmei un bija t‚s aÏenti Latvijas sabiedrÓb‚. Par skolot‚ja
gatavÓbu uzÚemties o lomu vislab‚k liecin‚ja viÚa iest‚an‚s Komunistiskaj‚
partij‚, kas prasÓja ne tikai uzticÓbu komunisma ideoloÏijai, bet arÓ atteikanos
no Latvijas pirmskara sabiedrÓbas vÁrtÓb‚m. Latvijas KP statistik‚ fiksÁtais
niecÓgais partijas biedru skaits skolot‚ju vid˚ 1940.ñ1950. gados izskaidro-
jams ar partijas neuzticÁanos vietÁj‚s izcelsmes skolot‚jiem un pau skolot‚ju
nevÁlÁanos st‚ties komunistu rind‚s. Mutv‚rdu vÁstures avotu inform‚cija
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Ôauj atkl‚t laikabiedru rÓcÓbas motiv‚ciju, modelÁt skolot‚ju individu‚l‚s
izvÁles un ieraudzÓt viÚu izvÁles sekas. Individu‚l‚ izvÁle variÁja no apzinÓgas
iest‚an‚s lÓdz mÁÏin‚jumiem izvairÓties vai nelok‚mam atteikumam st‚ties
partij‚. PakÔaujoties partijas funkcion‚ru spiedienam, daÔa skolot‚ju iest‚j‚s
Komunistiskaj‚ partij‚, pildÓja atbilstoas prasÓbas, bet iekÁji distancÁj‚s no
da˛‚m komunistisk‚s ideoloÏijas nost‚dnÁm (piemÁram, no ateisma). Partijas
acÓs viÚi t‚ arÓ nekÔuva par ìsavÁjiemî, bet saikni ar to, ko k‚dreiz uzskatÓja
par ìsavuî, zaudÁja. PÁc komunisma sistÁmas sabrukuma t‚di skolot‚ji vaino
sevi k‚dreiz aplami izdarÓtaj‚ izvÁlÁ.

Summary

ìSubjective Sideî of the Process of Sovietisation in Teachersí Life Stories
from Southeastern Latvia

The life stories of the residents of southeastern Latvia collected by the
Oral History Centre of Daugavpils University reflect peopleís life experience
during the Sovietisation of Latvia in the 1940ies-1950ies. Teachersí experience
is of special interest because they were subjected to Sovietisation and at the
same time acted as agents of Sovietisation of the Latvian society. Membership
in the Communist Party (CP) was the best evidence of teacherís readiness to
play this role, which demanded from him/her not only following communist
ideology but also refusing traditional values of the pre-war Latvian society.
Statistic materials of the Latvian CP show small party membership among
the teachers in the 1940iesñ1950ies. This fact could be explained not only as
Partyís distrust towards the teachers of local origin but also as teachersí unwil-
lingness to joint the Communist Party. The life stories contain information,
which makes it possible to disclose contemporariesí motivation, to reconstruct
models of teachersí individual choices, and to reveal consequences of carrying
through those choices. Individual choices vary from conscientious joining to
avoiding and rejection of joining the Communist Party. A part of the teachers
who became Communists under the pressure of the Party functionaries
followed the corresponding demands but kept distance from some aspects of
communist ideology (atheism, for example). They lost ties with the traditional
values of their childhood but in the eyes of the ìdevotedî Party members
they had never become ìown peopleî. After collapse of the communist system
they often blame themselves for a wrong choice.
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Данная работа основана на архивных материалах фонда уполномо-
ченного Совета по делам Русской Православной Церкви при Совете
Министров Латвийской ССР. Данный корпус документов Латвийского
государственного архива – структурного подразделения Латвийского На-
ционального Архива – один из источников, раскрывающих трагические
аспекты истории Рижской епархии РПЦ в годы советской власти. Вы-
шеупомянутый фонд в настоящее время является едва ли не одним из
немногих собраний документов, освещающих положение епархии более
чем за 45-летний период. Анализ архивных материалов дает обширную
информацию о православных приходах, о верующих, духовенстве и ар-
хиереях, а также дает возможность понять механизм получения советс-
кими государственными структурами сведений для использования их в
преследованиях против церкви и против своих граждан. В предлагаемой
статье на примере Рижской епархии предпринята попытка проанализи-
ровать взаимоотношения церкви и уполномоченного Совета в период так
называемых «хрущевских гонений».

Руководствуясь «Положением о Совете по делам Русской Православ-
ной церкви при СНК СССР» и указаниями правительства, принятыми в
январе 1945 года, в функции уполномоченного не входило вмешиваться
в административную и тем более в каноническую и догматическую жизнь
Церкви, но на практике это не соблюдалось [8, 17]. Конец 1950-х годов
ознаменовался в истории СССР волной масштабной антирелигиозной
кампании. В 1959 году на имя председателя Совета Министров СССР
Н.С. Хрущева поступает докладная записка от патриарха Московского и
всея Руси Алексия I (Симанского; 1877–1970) и митрополита Крутицкого
и Коломенского Николая (Ярушевича; 1891–1961) о «незаконной тактике»
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деятельности уполномоченных, в том числе и по Латвийской ССР [7, 290–
292]. Изложенные материалы ярко иллюстрируют проводимую антире-
лигиозную политику в отношении Рижской епархии.

С приходом советской власти в страны Балтии кардинально поме-
нялась религиозная политика в Латвийской Республике. До 1940 года
приходы Латвийской Православной Церкви владели значительным чис-
лом недвижимости, которая сдавалась в аренду и приносила ощутимые
доходы для нужд общинной и благотворительной деятельности. Но про-
шла национализация – и все было утрачено. Перед православными ве-
рующими встал вопрос: «Как выжить и как существовать в данных усло-
виях?». Не осталась без участия к этой проблеме и Патриархия. Начиная
с 1955 года, Рижская епархия регулярно получала финансовую помощь
от Московской патриархии, так как считалась одной из бедных. Сред-
ства направлялись в первую очередь для поддержки приходов и нуждаю-
щегося духовенства, молодым священникам, посвященным в те годы, и
тем, кто возвращался из сталинских лагерей. В одном из отчетов в Москву
уполномоченный Совета по делам Русской Православной Церкви при
Совете Министров Латвийской ССР А. Сахаров с озабоченностью кон-
статировал, что значительная помощь в сумме 100 тыс. руб. направлялась
«наиболее реакционному и активному [духовенству – Г.С.] в церковном
отношении из числа возвратившихся в Латв. ССР после отбывания нака-
зания за антисоветскую деятельность». Он считал, что присылка средств
была одним из путей активизации церковной деятельности [3, 7–8].

До 1959 года Московская патриархия выделяла ежегодно до 300 тыс.
руб. в качестве единовременного пособия для Рижской епархии. Эти
деньги расходовались на ремонты храмов и оказание помощи духовен-
ству. Интересен документ в Российском государственном архиве в фонде
Р-6991 касательно этой темы: «Свое мнение я [А. Сахаров – Г.С.] сообщил
заместителю председателя Совета Министров ЛССР т. Строганову В. П.,
занимающимся в настоящее время вопросами религиозных культов, и
секретарю ЦК КП по пропаганде т. Пельше А. Я. Оба согласились, впредь
денежные дотации для ЛССР от Патриархии поступать не будут» [6, 29].
После телефонного звонка между председателем Совета по делам РПЦ Г.
Карповым (1898–1967) и уполномоченным по Латвийской ССР А. Саха-
ровым «состоялась беседа 13 июня 1959 года Г. Карпова с патриархом
Алексеем I по вопросу дотаций» [6, 31]. Из письма уполномоченного
А. Сахарова заведующему отделом пропаганды и агитации ЦК КП Лат-
вии И. Веселову (1915–1984) следовало: «В результате принятых мною
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мер с текущего года выдача подобных пособий Московской патриархией
прекращена» [5, 3]. Однако епископ Таллиннский и Эстонский Иоанн
(Алексеев; 1982–1966), временно управляющий Рижской епархией с 1958
по1961 гг., в 1960 году из общей суммы епархии в 110 тыс. руб. сумел выде-
лить 35 тыс. руб. на помощь приходам. Эти мероприятия власти расце-
нили как одно из средств активизации деятельности приходов и духо-
венства православной церкви в республике [5, 3]. В дальнейшем финансо-
вая помощь из Патриархии в Рижскую епархию официально не поступала.

Характеризуя работу уполномоченного, начальство из Москвы ука-
зывало на недостаточно профессиональную деятельность чиновника, но
в дальнейшем, как свидетельствуют архивные документы, наблюдалась
более грамотная тактика в его действиях. Так в 1959 году, уполномочен-
ный А. Сахаров, отчитываясь за проделанную работу на имя председа-
теля Совета по Русской Православной Церкви при Совете Министров
СССР Г. Карпова, писал: «Мною возобновлена регистрация исполни-
тельных органов и ревизионных комиссий приходов и обществ. Епархи-
альный совет относится к этому отрицательно. Отмечено, что председа-
тель Епархиального совета требует от приходов сведения исполнительных
органов, а епископ утверждает их состав до представления материалов
уполномоченному Совета, чем, очевидно, пытается свести регистрацию
уполномоченного к формальному акту. Учитывая все изложенное мною,
разрабатываются мероприятия по более глубокому изучению процессов,
происходивших внутри Церкви с целью пресечения её активизации» [5, 12].

На совещании уполномоченных Совета по РПЦ от 21 января 1959 года
в Москве А. Сахаров выступил с докладом, в котором особое место отво-
дилось вопросу контроля над финансовой деятельностью церковных
организаций и обществ. Он указал «на недопустимость ежегодной помо-
щи – денежной дотации Патриархии на ремонт и содержание храмов
Рижской епархии и оказание помощи духовенству» [5, 30]. А также счи-
тал, что нужно «перейти к такой практике, чтобы духовенство и церковь
поставить в законные рамки деятельности, чем способствовать подрыву
экономической базы у церкви и содействовать отмиранию религии […].
Следует строго разделить деятельность религиозных обществ верующих
и деятельность церковного центра» [5, 33]. Сахарова удивляло, что из 123
действующих церквей Рижской епархии только 60 имеют финансовые
поступления, которых недостаточно для содержания всех приходов. До-
ход их выражался от 500 до 10 тыс. руб. в год. «Для многих это анекдоти-
ческая цифра. Несмотря на такое положение, эти 123 церкви существуют
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и действуют», – констатировал он [5, 32]. Все сложнее происходил про-
цесс регистрации приходов и их открытие. В этих вопросах царил произ-
вол уполномоченного. В качестве примера приведем регистрацию при-
хода и разрешение на открытие Сретенской церкви в Виесиенском
(Viesienas) сельсовете Мадонского района. Верующие не смогли добиться
разрешения на открытие храма, т.к. через местные советские и партий-
ные органы уполномоченный «подготовил мероприятия» [3, 2].

Показателен список жалоб, которые поступали от духовенства и веру-
ющих в государственные учреждения. В этом вопросе даже уполномочен-
ный признавал факты нарушения финансовой политики в отношении
налогообложения духовенства, а также «факты озорства у зданий церкви»
молодежи и подростков, как «некоторое влияние неправильной атеис-
тической пропаганды, содержащей выпады против Церкви и отдельных
представителей духовенства» [3, 3].

Уполномоченный старался всячески контролировать церковную дея-
тельность. Как осуществлялось это на практике, свидетельствует фраг-
мент из письма от 1959 года заведующему отделом пропаганды ЦК КП
Латвии И. Веселову, в котором приводилась выписка из разговора с епис-
копом Иоанном об открытии прихода. Архиерей просил открыть при-
ход, на что А. Сахаров заметил: «Если прихожане хотят молиться, пускай
ставят вопрос перед местными органами власти». Далее уполномочен-
ный констатировал: «Я сказал, что не советую этот вопрос поднимать,
т.к. нужны большие деньги, а их прихожанам взять неоткуда. Архиерей
заявил, что даст дотацию. Я считаю, и буду твердо проводить линию на
ограничение деятельности епархиального совета по распространению
дотации. Приходы пускай живут как самостоятельные единицы» [5, 30].

В том же документе А. Сахаров докладывал, как он «перемещает духо-
венство»: «В этом году я […] ограничил деятельность архиерея по пере-
мещению. Обычно он мне докладывает, что хочет такого-то священника
передвинуть туда-то. В конце 1958 года я начал ограничивать перемеще-
ние. Он сделал без моего ведома несколько перемещений. Я священни-
ков регистрировать не стал» [5, 30].

На эту «незаконную тактику» последовала вышеупомянутая доклад-
ная записка патриарха Алексия I и митрополита Николая от 31 мая 1959
года на имя Н.C. Хрущева. В ней говорилось, что «за последние месяцы
имеют место многие факты оскорбления религиозных чувств, а также
отдельных ничем не опороченных священнослужителей и печатание в
прессе заведомой неправды о некоторых явлениях нашей церковной
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жизни. Указанные упреки относятся по преимуществу к органам печати.
Но есть и факты незаконных действий со стороны уполномоченных Со-
вета по делам Русской Православной Церкви» [7, 290–292]. Здесь же при-
водился фрагмент, касающийся деятельности уполномоченного по Лат-
вийской ССР: «В г[ородах] Калинине, Риге, Симферополе и др[угих]
уполномоченные отбирают у священников регистрации, не уведомляя
перед этим епископов, тем самым присвоивая себе права управления
епархией». В заключение указывалось, что патриархия получала письма
с выражением возмущения верующих.

Как же отреагировал уполномоченный А. Сахаров на поданную жа-
лобу? Из сообщения на имя председателя Совета по делам РПЦ при Со-
вете Министров Союза ССР Г. Карпову от 8 июня 1959 года читаем: «18
февраля с[его]г[ода] мною снят с регистрации и отобрана справка у слу-
жителя религиозного культа «Успенской» православной церкви в г[ороде]
Лудза, Латв. ССР – Трубецкого Иоанна Никоноровича, 1911 года рожде-
ния, уроженца Лудзенского уезда Латвии, русского, гр[аждани]на СССР,
окончившего РДС[Рижскую духовную семинарию – Г.С.], посвященного
в сан священника в 1934 году. Трубецкой находился на оккупированной
территории Латв. ССР. В 1948 году был осужден за пособничество фаши-
стским оккупантам к 10 годам ИТЛ [Исправительно-трудовых лагерей –
Г.С.]; освобожден из заключения в 1956 году по постановлению Комис-
сии Президиума Верховного Совета Союза ССР» [4, 55].

Из докладной записки уполномоченного следовало, что Трубецкой
И.И. был зарегистрирован в качестве служителя религиозного культа дей-
ствующего прихода Успенской православной церкви г. Лудза в апреле
1957 года. С этого времени, по утверждению чиновника, деятельность
И. Трубецкого как священнослужителя в основном была подчинена со-
зданию внутренних конфликтов, направленных на возбуждение у веру-
ющих недовольства существующими порядками или отдельными дей-
ствиями советских органов. А. Сахаров констатировал, что «И. Трубец-
кой […] игнорировал существующее законодательство о культах. Кроме
того, своими действиями в приходе вызывал активизацию деятельности
приходской общины» [4, 55].

Показательны факты, послужившие основанием к лишению священ-
ника Иоанна Трубецкого справки о регистрации. В источнике, в частно-
сти, говорилось, что «со времени получения документа о регистрации,
на протяжении ряда лет И. Трубецкой возбуждал верующих на незакон-
ные и не подлежащие удовлетворению ходатайства в возврате приходу
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ранее принадлежащего церкви причтового дома, дополнительно к пере-
данным приходу по типовому договору церковного здания и сторожки
при нем». Далее уполномоченный уточнял, что в этом доме И. Трубец-
кой проживал на правах квартиросъемщика.

В течение 1957–1958 гг. И. Трубецкой, как писал чиновник, «[в]оз-
буждал среди верующих недовольство местными Советскими органами,
говоря им, например, что плохое снабжение топливом церкви… проис-
ходит по вине советских органов, вызывая этим нездоровые высказыва-
ния» [4, 55].

Далее перечислялось чиновником, что священник скупил в район-
ной аптеке все имеющееся в наличии парфюмерное масло (бочку) и про-
водил его сбыт по спекулятивным ценам через церковь. В течение 1958 г.
проводил регулярный объезд и обход домов жителей района, чтобы ос-
вятить дома и скотину.

Затем А. Сахаров писал, что члены «двадцатки» [распорядительный
орган церковно-приходского собрания – Г.С.] обращались к нему как
лично, так и с письменными заявлениями о том, что Трубецкой как слу-
житель религиозного культа не считается с мнением двадцатки и бескон-
трольно распоряжается, вопреки их воле, всей жизнью прихода» [4, 55].
Письменных документов, подтверждающих данное суждение А. Сахарова,
в архиве не найдено.

Для отстранения священника от обязанностей уполномоченный ис-
пользовал отработанный прием –заручился поддержкой властей. Читаем
далее в документе: «исходя из мнения местных Советских и партийных
органов, – Трубецкой мною снят с регистрации» [4, 56]. Отец Иоанн Тру-
бецкой был вызван для личной беседы в Совет по делам РПЦ, но «укло-
нился от объяснения своего поведения», это и стало причиной его «сня-
тия с регистрации». Правящий епископ Иоанн знал о намерении лишить
о. Трубецкого справки о регистрации, «но не заявил никаких возраже-
ний, факт снятия священника с регистрации архиереем был воспринят
как закономерное действие», – так писал в отчете уполномоченный А. Са-
харов [4, 56].

Далее А. Сахаров дал свое объяснение по вышеуказанной жалобе
патриарха: «Полагаю, что выдача документа о регистрации служителям
религиозного культа или лишение их этого документа является исклю-
чительным правом Уполномоченных Совета или самого Совета. В своих
действиях о снятии служителей религиозного культа с регистрации Упол-
номоченный Совета руководствуется существующим положением о ре-
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лигиозных культах, своим мнением, мнением партийных и советских ор-
ганов и не обязан заблаговременно уведомлять об этом епископа. Если в
своих действиях по регистрации или снятию с регистрации служителя
культа Уполномоченный Совета будет руководствоваться лишь указами
епархиального епископа, тем самым он будет выполнять, по существу,
лишь функцию государственного регистратора при епархиальном архи-
ерее, который сам является служителем культа, подлежащим регистра-
ции» [4, 57].

Резюмируя вышеизложенное, уполномоченный считал, что «патриарх
Алексий стремится, очевидно, под этим предлогом снизить роль и зна-
чение регистрации советскими органами служителей религиозного культа»
[4, 57]. Также – «патриархия стремится укрепить свое положение в госу-
дарстве», тому свидетельство – «покупка и строительство домов для при-
чта, автомашин, все это служит целям укрепления материальной базы и
активизации церковной деятельности». В заключение уполномоченный
А. Сахаров констатировал, что отдельные пункты «Положения об управ-
лении Русской Православной Церковью», принятого в январе 1945 года
по согласованию с Советом по делам РПЦ при СНК СССР, противоре-
чат постановлению Правительства о религиозных объединениях, при-
нятому 8 апреля 1929 года [4, 58].

Обо всем происходящем уполномоченный докладывал в письме под
грифом «секретно» на имя секретаря ЦК КП Латвии А. Пельше и замес-
тителя председателя Совета Министров Латвийской ССР Э. Берклава
(Eduards Berklavs; 1914–2004) от 23 июня 1959 года с припиской: «Счи-
таю, что вопросы, затронутые в докладной записке Патриархии, имеют
принципиальное значение» [4, 64].

Архивные документы свидетельствуют, как тщательно собиралась
информация о православных приходах, прихожанах и духовенстве, как
она использовалась советской властью в преследовании верующих. Из
письма уполномоченного А. Сахарова секретарю Мадонского районно-
го комитета КП Латвии Р. Цинтиту и председателю исполнительного
Комитета Совета депутатов трудящихся Мадонского района Д. Баллоду
от 10 марта 1960 года: «По поступившим ко мне сведениям бывший свя-
щенник «Алексеевской» церкви в Марциенском с/c Мадонского района
Петр Вембрис (1886–1972), проживающий в Ляудонском с/c, принимает
энергичные меры к восстановлению разрушенного здания православной
церкви в Ляудоне. Для сведения сообщаю, что в 1947 г., при проведении
регистрации религиозных обществ на территории Латвийской ССР, быв-
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шим уполномоченным Совета т. Смирновым была неосновательно вы-
дана справка о регистрации приходской общины «Иоанна Предтечи»
православной церкви в Ляудоне. Неосновательно потому, что религиоз-
ная община не располагала помещением для освящения религиозных
обрядов – церковное здание было разрушено. После регистрации в Ляу-
доне богослужения осуществлялись в сарае, недалеко от разрушенного
церковного здания. В связи с тем, что приход не располагал соответству-
ющим помещением для осуществления совместных богослужений и до
1955 г. не восстановлено разрушенное церковное здание, он мною в 1956 г.
снят с регистрации» [5, 21].

Власти всячески создавали трудности в налаживании духовной жизни,
особенно в провинции, но, несмотря на препоны, духовенство и верую-
щий народ занимали активную позицию. В 1959 году священник П. Вем-
брис организовал сбор подписей среди жителей по ходатайству о регист-
рации приходской общины в Ляудоне. Уполномоченный ходатайство
оставил без удовлетворения. Но отец Петр снова пытался восстановить
церковное здание, в частности, собирал среди населения средства и за-
готавливал строительный материал. Об этих действиях священника было
сообщено уполномоченным по телефону секретарю Мадонского райкома
Калейсу, для принятия соответствующих мер. В отчете А. Сахаров писал:
«Правящий архиерей намерен назначить священника на приход. Для
решения вопроса о регистрации, мною П. Вембрису предложено предо-
ставить объяснение, почему он, не имея документа регистрации, пыта-
ется восстановить церковное здание снятого с регистрации прихода в
Ляудоне. Этот факт имеет определенное внимание» [5, 22]. Далее следо-
вал вывод: «Для усиления проповеднической деятельности епископ при-
зывает заштатных священников» [5, 23].

Показателен и тот факт, что властями запрещалось духовенству со-
вершать традиционные обходы прихожан в дни церковных праздников
Рождества и Пасхи. Из секретного донесения уполномоченного в Москву:
«Мною использованы сведения, что священник С. Леонов, проживаю-
щий в Даугавпилсском районе Латвии, совершал в дни «Рождества» под-
ворные обходы верующих с молитвой. Так, 26 января 1960 года священ-
ник С. Леонов был вызван на заседание Епархиального совета и предуп-
режден за то, что им в нарушении указания Патриархии совершались
подворные обходы», – писал уполномоченный [5, 43].

Во время нахождения старшего инспектора Совета по делам РПЦ
А. Пашкова в командировке в г. Риге на приеме у архиерея Рижской епар-
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хии вновь поднимался вопрос о необходимости строгого соблюдения
духовенством советского законодательства. На что «владыка заявил, что
ему не известны факты нарушения служителями культа советских зако-
нов, а если станет известно, – примет должные меры» [5, 44].

Наступил 1960 год, 13 января ЦК КПСС принял решение «О меро-
приятиях по ликвидации нарушений духовенством советского законо-
дательства о культах» [9, 479]. Уполномоченные в союзных республиках
негласно получили директиву начать мероприятия по ликвидации кафед-
ральных соборов православной Церкви. В этих тяжелых условиях веру-
ющим людям помогали молитва и богослужения в храмах. Из секретного
письма А. Сахарова в Москву: «Епископ Иоанн в конце проповеди [в
рижском кафедральном соборе Рождества Христова – Г.С.] сказал, что
он перед Рождеством был в Москве, видел Патриарха […] [который –
Г.С.] интересовался жизнью латышей, просил им передать особый при-
вет. В последней части выступления еп[ископ] И[оанн] подчеркнул осо-
бую заботу Патриарха Алексия I о верующих Латвийской епархии и о
латвийском духовенстве» [5, 18.]. Далее уполномоченный цитировал
епископа: «Православных Латвии не должен пугать отход некоторых от
Церкви, от Церкви отходят худшие, а остаются лучшие. По воле Бога
происходит отбор зерен от плевел…» [5, 18].

Состояние церкви в рассматриваемый период можно охарактеризо-
вать как положение «между молотом и наковальней». Власти отслежива-
ли каждый шаг не только верующих, но и других граждан. Показателен
фрагмент из доклада уполномоченного о праздновании Пасхи в 1960 году.
Он писал, что в этот день было значительное количество детей дошколь-
ного и младшего школьного возраста. Они не только находились в церкви,
но и вместе с родными подходили к исповеди и причастию. Даже хлеб-
ные магазины Риги не остались без внимания ретивого чиновника, т.к. в
булочных появились куличи, которые продавались как «весенний кекс»,
а в некоторых магазинах как «кулич». При посещении храмов на Пасху
А. Сахаровым заметил, что во многих церквах освящались купленные в
магазинах «куличи». А перед началом пасхальных богослужений в Ива-
новской, Всехсвятской и других рижских храмах «по инициативе служи-
телей культа» были вывешены освещенные электрическими лампочками
кресты. Далее им отмечалось, что «приняты меры, чтобы впредь подоб-
ные иллюминации не устраивались» [5, 47–48].

Пасхальные службы в Рижском кафедральном соборе всегда при-
влекали большое число верующих, а также и публику, которая в значи-
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тельном количестве наблюдала за празднеством. Не стал исключением и
1960 год, но богослужение в соборе попыталась сорвать воинствующая
молодежь. Один из хулиганов забрался на центральный купол собора,
разделся, повесил на крест свой шарф и стал громко кричать. Все проис-
ходило во время праздничной службы, выбитые стекла летели на головы
людей. Прихожане не поддались провокации, и ночная служба продол-
жилась. В Троицком храме в Задвинье группа хулиганов «раскачивала»
толпу молящихся, пытаясь вызвать панику и беспорядки, только наряд
милиции утихомирил молодежь. Приведенные факты свидетельствовали
о явном попустительстве властей хулиганским выходкам молодых людей
[8, 374]. В связи с этими событиями, уполномоченный рекомендовал
архиерею впредь не устраивать крестные ходы вокруг собора из-за скоп-
ления большого числа «зрителей». А для вышестоящего начальства раз-
рабатывал ряд мероприятий, направленных на предотвращение сбора
толпы у Рижского кафедрального собора в дни пасхальных служб. В его
планы входило не только проведение разъяснительной работы среди насе-
ления, но и создание нетерпимого отношения к «традиции» сбора возле
кафедрального собора [5, 50–51].

На совещании в Москве в 1960 году А. Сахаровым отмечалось, что за
последнее время наблюдалась некоторая активизация религиозных орга-
низаций, как он считал, все свидетельствовало «о укреплении влияния и
положения церкви» [5, 54]. В течение года, по заданию ЦК КП Латвии и
личной инициативе уполномоченного, он выступал перед советским и
партийным активом в пяти районах республики с докладами о положе-
нии религиозных объединений в Латвийской ССР. В своих лекциях и
беседах он преследовал следующие цели: 1) разъяснял советское законо-
дательство о религии и церкви; 2) выяснял, как понимались взаимоот-
ношения церкви и государства, а также советские законы о религии и
церкви низовыми советскими и партийными работниками. В докладах
А. Сахаров подчеркивал, что отношение КПСС и советского государства
к религии и церкви «на протяжении всего периода существования совет-
ского государства оставалось неизменным. Церковь всегда была и оста-
ется организацией, построенной на основах враждебной религиозной
идеологии и принципах, сохраняемых ею от эксплуататорского государ-
ства» [5, 57–58].

В период с 1961 по 1963 гг. при активной деятельности уполномо-
ченного А. Сахарова было снято с учета и закрыто 17 действующих хра-
мов РПЦ. Из статистических сведений по Рижской епархии по годам
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можно проследить этот процесс. Несмотря на протесты верующих лю-
дей, церкви закрывали и использовались государством по своему усмот-
рению или оставлялись населению на разграбление.

Работа с архивными документами фонда Уполномоченного Совета
по делам РПЦ при Совете Министров по Латвийской ССР свидетель-
ствует, что структура созданной институции и её сотрудники стали ору-
дием в руках силовых структур и коммунистической партии в борьбе с
религией, в борьбе с Церковью. Документ, с которым патриарх Алексий
I и митрополит Николай обращались на имя Н.С. Хрущева, не привел «к
встрече» с главой советского правительства и в дальнейшем был исполь-
зован против Русской Православной Церкви. Так, согласно уже упомя-
нутому постановлению ЦК КПСС «О мерах по ликвидации нарушений
духовенством советского законодательства о культах» [8, 479], в состав
нарушений вошло и строительство молитвенных зданий, и покупка кли-
риками домов, и приобретение автотранспорта, и благотворительная де-
ятельность, и привлечение духовенством в храмы молодежи, а также «не-
демократичные» методы управления религиозными обществами. Что
касается уполномоченного Совета по делам РПЦ при Совете Министров
по Латвийской ССР А. Сахарова, то он со знанием дела решал вопросы
контроля над выполнением советского законодательства о культах. Он
скрупулезно вникал в деятельность Рижской епархии и своевременно
информировал как местные руководящие органы, так и руководство в
Москве. Почти сорок лет, с 1949 по 1986 год, А. Сахаров проработал в
должности уполномоченного Совета по делам Русской Православной
Церкви при Совете Министров по Латвийской ССР. Показателен фраг-
мент из поздравительной правительственной телеграммы из Москвы на
имя А. Сахарова: «Совет[по делам РПЦ при Совете Министров СССР –
Г.С.] высоко ценит вашу работу по проведению в жизнь политики совет-
ского государства по отношению к религии и церкви, повышению эф-
фективности и качества контроля за соблюдением законодательства о
религиозных культах…» [1, 6].

Примечания

1. Из характеристики на Александра Андреевича Сахарова – уполно-
моченного Совета по делам Русской Православной Церкви при Со-
вете Министров по Латвийской ССР: родился в 1919 году в Таган-
роге 3 июля, член партии с 1942 года, образование высшее. В годы
Второй мировой войны служил кадровым офицером-контрразвед-
чиком и находился в действующих частях Советской армии до завер-
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шения боев с Японией. В октябре 1949 года А. Сахаров был утверж-
ден уполномоченным Совета по делам РПЦ при Совете Министров
по Латвийской ССР, канцелярия находилась в Риге, ул. Кирова 57–
12 [1, 4–5]. На должность был утвержден после работы в органах Го-
сударственной безопасности. При его непосредственном участии был
подготовлен текст «Положения о религиозных объединениях в Лат-
вийской ССР». Человек «с большим практическим опытом и уме-
нием претворять в жизнь политику Партии и Правительства в специ-
фической и сложной деятельности Совета по делам религии при СМ
СССР» [1, 4]. Как сотрудник Совета и член республиканского обще-
ства «Знание», он систематически выступал с лекциями и беседами,
в которых разъяснял деятельность советского государства и Совета
по обеспечению в Латвийской республике «подлинной свободы со-
вести граждан» [1, 4–5].

2. В 1961 году закрыли пять храмов: кафедральный собор Рождества
Христова в Риге, по ул. Ленина, помещение перестроили под плане-
тарий к маю 1964 г.; Александро-Невский собор в городе Даугавпилсе
после ремонта использовался как выставочный зал, впоследствии
был взорван; Никольская церковь в Резекне снесена в связи с рекон-
струкцией города; собор Симеона и Анны в городе Елгаве – памят-
ник архитектуры, долгое время пустовал; церковь Святой Троицы в
городе Талси была освобождена от церковного имущества и исполь-
зовалась как спортивный зал [2, 1]. В 1962 году православный храм
Иоанна Предтечи в Галгавском сельсовете Гулбенского района пе-
редан в пользование колхоза «Центиба» [2, 2]. Годом позже было за-
крыто двенадцать церквей. Храм Сретения Господня в Сканькалнс-
ком сельсовете Валмиерского района использовался как складское
помещение колхоза «Сканяйскалнс». Церковь Иоанна Предтечи в
Ледургском сельсовете Рижского района после вывозки церковного
имущества использовали для устройства кинозала. В храме Воздви-
жения Креста Господня Метриенского cельсовета Мадонского рай-
она расположились складские помещения. Храм святого Пророка
Илии в Дзелзавском cельсовете Мадонского района находился в ава-
рийном состоянии. Здание храма Успения Пресвятой Богородицы в
поселке Кауната Каунатского сельсовета Резекненского района было
переоборудовано под школьные мастерские. Храм Рождества Бого-
родицы в Цесвайнском сельсовете Мадонского района после выво-
за церковного имущества использовался как складское помещение.
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Церковь святого Иоанна Предтечи в городе Валдемарпилсе Талсин-
ского района после вывоза имущества использовалась как спортив-
ный зал организацией «Латвэнерго» [2, 2]. Храм Никольский в де-
ревне Лиепушки Резекненского района был переоборудован под
библиотеку. Церковь Скорбящей Божией Матери в деревне Рейки
Бригского сельсовета Лудзенского района власти использовать не
могли, т.к. храм находился на старинном кладбище, вдали от населен-
ных пунктов. Здание храма святого Арсения в г. Айнажи Валмиерс-
кого района переоборудовали под спортзал. Храм Петро-Павловс-
кий в поселке Вецпиебалга Цесисского района колхоз «Комунисма
цельш» переоборудовал для своих нужд [2, 3].

Источники и литература

1. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓvs (далее ñ LNA LVA),
1419. f., (PSRS Ministru Padomes ReliÏijas lietu padomes pilnvarotais
Latvijas PSR) 3. apr., 193. 1.

2. LNA LVA, 1452. f., (PSRS Ministru Padomes Krievijas pareizticÓgo
baznÓcas lietu padomes pilnvarotais Latvijas PSR) 1. apr., 46. 1.

3. LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 61. l.
4. LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l.
5. LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 66. l.
6. Государственный Архив Российский Федерации (ГАРФ), ф. Р-6991

(Фонд Совета по делам РПЦ – Совета по делам религий), оп. 1, д. 1728.
7. Письма патриарха Алексия I в Совет православной церкви при Совете

народных комиссаров-Совете министров СССР 1954–1970 гг. Т. 2. Под
ред. Н.А. Кривовой. Москва: РОССПЭН, 2010.

8. Шкаровский М. Русская Православная Церковь при Сталине и Хру-

щеве. Москва: Крутицкое Патриаршее подворье, 1999.

Kopsavilkums

AntireliÏioz‚ politika ìHruËova vaj‚anuî laik‚:
no RÓgas eparhijas viena dokumenta vÁstures

Raksts balst‚s uz PSRS Ministru Padomes ReliÏijas lietu padomes pilnva-
rot‚ Latvijas PSR fonda materi‚liem. –Ó fonda dokumenti, kas glab‚jas Latvijas
Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓv‚ (1452. f.), ir vÁrtÓgi vÁstures avoti,
kuri sniedz inform‚ciju par traÏiskiem aspektiem Krievijas PareizticÓgo
baznÓcas RÓgas eparhijas vÁsturÁ padomju laik‚. –Ó fonda materi‚li satur arÓ
inform‚ciju par pareizticÓgo draudzÁm, draud˛u locekÔiem, garÓdzniekiem
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un arhierejiem un palÓdz izprast meh‚nismu, ko padomju valsts iest‚des
izmantoja, lai ieg˚tu inform‚ciju savu pilsoÚu un baznÓcas vaj‚anai.

SaskaÚ‚ ar ìNolikumu par PSRS TKP Krievu PareizticÓgo BaznÓcas lietu
padomiî un valdÓbas nor‚dÓjumiem, kuri tika pieÚemti 1945. gada janv‚rÓ,
pilnvarotajam nebija uzdevuma iejaukties baznÓcas p‚rvaldÁ, k‚ arÓ baznÓcas
dogmatiskaj‚ un kanoniskaj‚ dzÓvÁ, taËu praksÁ tas netika ievÁrots. 1950. gadu
beig‚s PSRS tika ies‚kta plaa kampaÚa pret reliÏiju. 1959. gad‚ PSRS Ministru
Padomes prieksÁdÁt‚jam “ikitam HruËovam tika nos˚tÓts Maskavas un
visas Krievzemes patriarha Aleksija I (Simanska) un metropolÓta Nikolaja
(JarueviËa) raksts par pilnvaroto ìnelikumÓgu taktikuî, to skait‚ ñ Latvijas
PSR. –is dokuments spilgti raksturo antireliÏisko politiku RÓgas eparhij‚
padomju period‚.

Summary

Anti-religious Policy under Khrushchev Persecution Campaign:
from the History of One Document of Riga Eparchy
The paper is based on the archival materials from the record group of

the USSR Council of Ministersí Chargé dí Affaires of the Russian Orthodox
Church in the Latvian SSR. The documents that are kept in the Latvian State
Archives ñ the structural subdivision of the National Archives of Latvia ñ
provide valuable information about tragic aspects of the history of Riga
Eparchy of the Russian Orthodox Church during the Soviet period. The
analysis of the archival records also provides extensive information about
Orthodox parishes, believers, clergy and bishops as well as helps to understand
the mechanism of obtaining the information by the Soviet state bodies in
order to use it against the Church and the citizens.

According to the ìRegulations for the Council of the Affairs Related to
the Russian Orthodox Church at the Council of Peopleís Commissars of the
USSRî and the instructions of the Government adopted in January 1945, the
Charges díAffaires did not have a right to interfere in administrative and
especially in canonical and dogmatic life of the Church. However, this rule
had never been observed. The end of 1950 was marked by a large-scale anti-
religious campaign in the USSR. In 1959, the Chairman of the USSR Council
of Ministers Nikita Khrushchev received a memorandum from the Patriarch
of Moscow and All Russia Alexy I (Simansky) and Metropolitan Nikolai
(Yarushevich) claiming against ìillegal tacticsî of the Charges dí Affaires
(also in the Latvian SSR). The archival records vividly reveal the ongoing
anti-religious policy in the Riga Eparchy during the Soviet period.
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Gita SiliÚa

DaiÔliterat˚ras lietoana ikdienas dzÓvÁ un
soci‚l‚ atmiÚa: RegÓnas Ezeras rom‚ns ìAkaî

un t‚s ekranizÁjums ñ kinofilma ìEzera son‚teî
(re˛. Gun‚rs Cilinskis)*

AtslÁgas v‚rdi: latvieu literat˚ra, popul‚r‚ literat˚ra, R. Ezera ìAkaî,
G. Cilinskis ìEzera son‚teî, romantikas naratÓvs

Key words: Latvian literature, popular literature, novel ìAkaî by R. Ezera,
film ìEzera son‚teî by G. Cilinskis, romantic narrative

Raksts iepazÓstina ar pÁtÓjuma rezult‚tiem, kur‚ veikta gadÓjuma izpÁte
(case study) ñ analizÁts latvieu autores RegÓnas Ezeras (1930ñ2002) rom‚ns
ìAkaî (1972) (1. piez.) un t‚ ekranizÁjums ìEzera son‚teî (1976, re˛isors
Gun‚rs Cilinskis, 1931ñ1992) (2. piez.) mijiedarbÁ ar preses un publicistikas
tekstu analÓzi, nozaru ekspertu viedokli un auditorijas viedokli m˚sdien‚s.

Popul‚ro rom‚nu cienÓt‚ju aptaujas rezult‚ti r‚da, ka R. Ezeras rom‚ns
ìAkaî aizvien ir viens no iecienÓt‚kajiem latvieu autoru radÓtajiem darbiem
40ñ50 gadu veco lasÓt‚ju (sievieu) grup‚ [29], un filma, kas tapusi pÁc Ó
rom‚na, ik gadu tiek r‚dÓta Latvijas TelevÓzijas Pirmaj‚ programm‚ (LTV 1)
pat vair‚kas reizes gad‚ [15].

JÁdziens ìpopul‚r‚ literat˚raî ir samÁr‚ nosacÓts, jo apzÓmÁ ne tikai
k‚da izdevuma Ôoti plau izplatÓbu, bet vair‚k tiei noteiktus ̨ anrus: detektÓvi,
fantastika, biogr‚fijas, vÁsturiskie rom‚ni utt. Popul‚r‚ literat˚ra ir popul‚r‚s
gaumes veidojums un vienlaikus t‚s radÓt‚js. Teksti var tikt uzskatÓti par
popul‚riem tikai tad, kad tos cilvÁki lieto ikdien‚ [4, 9; 7, 70; 9, 6].

Popul‚r‚s kult˚ras izpausmes un to nozÓmes jau k‚du laiku ir aktu‚ls
temats Latvijas komunik‚cijas, kult˚ras un literat˚ras pÁtnieku vid˚. TomÁr
popul‚r‚s literat˚ras vieta kopÁj‚ Latvijas literat˚ras lauk‚ ir neapg˚ta, t‚
atzÓst literat˚rzin‚tnieks Raimonds Briedis [18]. Literat˚rfilozofe Ieva Kol-
mane nor‚da, ka popul‚r‚ literat˚ra Latvijas gadÓjum‚ ir Ôoti Ópas fenomens

* –is darbs izstr‚d‚ts ar Eiropas Soci‚l‚ fonda atbalstu projekt‚ ìAtbalsts doktora
studij‚m Latvijas Universit‚tÁî un Valsts pÁtÓjumu programmas ìNacion‚l‚
identit‚teî projekta ìLatvijas soci‚l‚ atmiÚa un identit‚teî finansÁjuma ietvaros.
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(t‚pat k‚ daudz‚s cit‚s pÁcpadomju valstÓs), seviÌi, ja t‚ tapana apl˚kojama
padomju perioda kontekst‚ un robe˛as starp augsto un starp popul‚ro nav
noÌiramas Ôoti viegli un skaidri. I. Kolmane to dÁvÁ par ìpelÁko zonuî [17].
Literat˚rkritiÌis Gunts Berelis, piekrÓtot, ka literat˚r‚ past‚v teksti, kas darbo-
jas k‚ citu tekstu radÓt‚ji, un teksti, kas faktiski veÏetÁ uz visas iepriekÁj‚s
literat˚ras pamata, tomÁr pasvÓtro, ka ìprecÓza robe˛a, protams, starp iem
abiem veidiem nav novelkama. T‚ ir tik izpl˚dusi, ka liel‚k‚ daÔa literat˚ras
mÓt aj‚ robe˛josl‚, kas patiesÓb‚ ir attiecÓg‚ laikposma literat˚ras centr‚l‚
straumeî [5, 88]. R. Ezeras rom‚nu ìAkaî pied‚v‚ju skatÓt k‚ literat˚ras
ìpelÁk‚s zonasî p‚rst‚vi, kas apvieno gan popul‚ro, gan augstvÁrtÓgo, t‚
dÁvÁto, intelektu‚lo darbu un ìir attiecÓg‚ laikposma literat˚ras centr‚l‚s
straumesî r‚dÓt‚js.

–‚diem tekstiem ir b˚tiska nozÓme soci‚laj‚ atmiÚ‚. Antropologs D˛eimss
VerËs (Wertsch) soci‚lo atmiÚu raksturo k‚ aktÓvu, izteikti dinamisku procesu,
mediÁtu ar tekstu‚lu resursu palÓdzÓbu. D˛. VerËs pied‚v‚ ìtekstu‚l‚s kopie-
nasî jÁdzienu, ar ko saprot specifisku kopienu, kas veidojas, balstoties uz
kopÁju tekstu par vÁsturi lietojumu [32, 178, 62]. Sociologs, soci‚l‚s atmiÚas
koncepta pamatlicÁjs Moriss Halbvakss (Halbwachs) uzsver, ka past‚v soci‚lie
ietvari (frameworks), kas veido atmiÚas par pag‚tni. SabiedrÓba laiku pa laikam
liek cilvÁkiem ne vien dom‚s reproducÁt agr‚kos viÚu dzÓves notikumus, bet
arÓ retuÁt, saÓsin‚t vai pilnveidot tos noteikt‚ veid‚ [12, 38, 43, 51]. –eit
atzÓmÁjams vÁsturnieces un mediju pÁtnieces Vitas ZelËes uzskats par kult˚ras
produktu ñ soci‚l‚s atmiÚas glab‚t‚ju ñ lomu ikdienas komunik‚cij‚: ìTeksti
vienmÁr ir soci‚li radÓti, tajos eksistÁ soci‚lais laiks, ideoloÏija, vÁrtÓbas. To
dekodÁana ir kult˚ras procesa daÔa, kura savuk‚rt Ôauj jaunas pag‚tnes
olaiku (re)konstrukcijasî [35, 121].

IecienÓto tekstu pamatsast‚vdaÔa ir popul‚ri naratÓvi. V‚rds ìnaratÓvsî
ir cÁlies no latÓÚu ñ narratus, t‚ nozÓme ir ìdarÓt zin‚muî [6, 4ñ5]. AntropoloÏe
Vieda Skultans naratÓvu definÁ k‚ dabisku diskursa mediju, kura strukt˚ra
atkarÓga no soci‚la un vÁsturiska konteksta [30, 21]. Savuk‚rt socioloÏijas
profesore un naratÓva pÁtniece Katrina RÓsmane (Riessman) aktualizÁ naratÓvu
k‚ nozÓmes veidoanas procesu, pievÁrot uzmanÓbu lingvistisku un soci‚lu
likumu kopumiem. AttiecÓbas starp dzÓvi un t‚s atveidojumu st‚stÓjum‚ pastar-
pina atmiÚa, apziÚa, valoda, saziÚas situ‚cija, komunik‚cijas noteikumi, piere-
dze par citiem st‚stiem un zin‚anas par soci‚lajiem procesiem sabiedrÓb‚ [26].

Popul‚ro daiÔliterat˚ras darbu pamat‚ nereti ir vienk‚ras st‚sta formas,
bet, lai iekarotu auditoriju, t‚m j‚b˚t spÁjÓg‚m uzrun‚t, turkl‚t Óm ìst‚stu
form‚mî j‚b˚t atpazÓstam‚m sarunvalod‚ un ikdienas komunik‚cijas praku
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rezult‚t‚, t‚dÁj‚di pietuvinoties lietot‚ju ikdienas dzÓvei un priekstatiem par
pasauli. Soci‚lo praku (social practices) jÁdzienu skaidro sociologs Entonijs
Gidenss (Giddens), akcentÁjot vienu no to pamatÓpaÓb‚m ñ spÁju b˚t rekursÓ-
v‚m. Soci‚l‚s prakses ir uzvedÓbas rutinizÁti tipi/veidi, kas sast‚v no vair‚kiem
mijiedarbÓgi saistÓtiem elementiem. T‚s ir gan ÌermeÚa, gan pr‚ta aktivit‚u
formas, arÓ emociju un motiv‚ciju st‚vokÔi. PiemÁram, Ádiena gatavoanas,
lietu un kult˚ras produktu patÁrÁanas, str‚d‚anas, izzin‚anas, sevis un
citu apr˚pes veidi u.c. [11, 2ñ25; 25, 245ñ249]. Miels de KartjÁ (De Certeau)
raksturo jÁdzienu ìikdienas dzÓveî k‚ veidu, k‚d‚ cilvÁki cÓn‚s, lai saglab‚tu
zin‚mu kontroli p‚r viÚu tie‚s eksistences apst‚kÔiem ar mÁrÌi palielin‚t
savu kontroles sfÁru varas sfÁr‚, kas ir ‚rpus viÚu kontroles. ArÓ D˛ons Fiske
akcentÁ ìikdienas dzÓviî k‚ varas un pretestÓbu avotu. SocioloÏe Sj˚zija Skota
(Scott) uz ikdienas dzÓvi attiecina visu, ko cilvÁki dara kop‚ un pa vienam:
emocijas, m‚ja un darbspÁja, laiks, p‚rtika, veselÓba, iepirkan‚s un brÓvais/
baudas laiks, un saista to ar varu, politiku un vÁsturi [8, 18; 24; 10, 26; 27,
3ñ8].

M˚sdien‚s popul‚rie literat˚ras darbi tiek izplatÓti gan ar rakstÓto/druk‚to
mediju, gan ar radio, TV, kino un interneta starpniecÓbu, veidojot ikdienas
kult˚ru jeb popul‚ro kult˚ru. Popul‚r‚ kult˚ra ir cilvÁku grupu ikdienas
kult˚ra. Tas ir dzÓvesveids, t‚ cilvÁki dzÓvo. T‚ ir ikdienas pasaule ap mums.
Popul‚r‚ kult˚ra nav skat‚ma k‚ pretstats k‚dai varb˚tÁjai nosacÓtai augstajai
kult˚rai, bet gan pati ir pÁtniecÓbas vÁrt‚ kult˚ra [4, 5ñ9; 14, 122ñ123; 31,
37; 33, 403ñ418].

R. Ezeras rom‚ns ìAkaî iedvesmoja aktieri un re˛isoru Gun‚ru Cilinski
1976. gad‚ radÓt aktierkino darbu pÁc rom‚na si˛eta. T‚ tapa ìEzera son‚teî.
2013. gada intervij‚ LTV 1 Átera pl‚not‚ja Tam‚ra Mua atzÓst, ka ìEzera
son‚teî ir Ôoti pieprasÓta: ìTo var redzÁt pÁc reitingiem, kas par‚da, cik o
filmu ir skatÓjuies. Un vienmÁr, kad to r‚d‚m, tie ir augsti. Protams, ir arÓ
izteikti skatÓt‚ju l˚gumi gan telefoniski, gan elektroniski, vÁstules tagad gan
raksta daudz maz‚kî [15].

Rodas interese un nepiecieamÓba atbildÁt uz jaut‚jumu: kas nodroina
rom‚na un filmas popularit‚ti Latvij‚, k‚da ir o kult˚ras produktu soci‚l‚
nozÓmÓba un k‚da loma soci‚laj‚ atmiÚ‚? Rom‚ns ìAkaî un lÓdz ar to arÓ filma
ìEzera son‚teî atkl‚j skaudru romantisku st‚stu, ko ietver notikumi padomju
Latvijas ikdien‚ un arÓ k‚das dzimtas likteÚa lÓkloËu sare˛ÏÓjumi, kam pamat‚
Otr‚ pasaules kara notikumos sakÚotas cilvÁku izpratnes par dzÓvi un attie-
cÓb‚m. –‚du kult˚ras produktu lietojumi m˚sdien‚s rada auditorijai iespÁju
dom‚t, lÓdzdom‚t un censties saprast, piemÁram, to, k‚pÁc mÁs esam t‚di,
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k‚di esam. Vita ZelËe to dÁvÁ par m‚cÓbstundu m˚sdienu Latvijas sabiedrÓbai.
T‚lab b˚tiska ir kult˚ras produktu un to komunikatÓv‚ aspekta/lietojuma
odien‚ analÓze (3. piez.). –‚di liter‚ri darbi veic b˚tisku uzdevumu ñ tie
past‚sta, ìk‚ bijaî, ñ ikdien‚ da˛‚dos sabiedrÓbas lÓmeÚos veido priekstatus
par 20. gadsimta Latvijas vÁsturi (un ne tikai) [2; 3]. LÓdz‚s liter‚riem darbiem
arÓ kino un te‚tri ir nozÓmÓgi vÁstures medi‚cijas dalÓbnieki [20, 46]. VÁstures
un literat˚ras mijiedarbi akcentÁ krievu literat˚ras pÁtniece Rozalinda M‚ra
(Rosalinda Marsh): ìVÁsture un literat˚ra ir ciei saistÓtas ikvien‚ kult˚r‚.
SabiedrÓbas priekstatam par t‚s pag‚tni ir b˚tiska nozÓme sevis odienas
sapratnÁ un sevis definÁan‚. Literat˚ras analÓze vÁsturisk‚ kontekst‚ ir viens
no veidiem, kas visnotaÔ labi piemÁrots pag‚tnes pieredzes peripetiju skaid-
roanai, turkl‚t rezult‚ti nododami pla‚kai auditorijaiî [16, 14].

B˚tiski ir akcentÁt nacion‚lisma teorÁtiÌa Benedikta Andersona (Ander-
son) uzskatu par kult˚ras Ópao lomu nacion‚l‚s identit‚tes izgaismoan‚.
ViÚapr‚t, druk‚tie teksti ir viens no iedom‚t‚s kopienas ìsaistviel‚mî, cilvÁku
vid˚ popul‚rie iespieddarbi tiek apspriesti lasÓt‚ju vid˚ un lÓdz ar to ieÚem
b˚tisk‚ku lomu o cilvÁku ikdien‚, k‚, piemÁram, ekskluzÓv‚ intelektu‚l‚
literat˚ra [34, 403ñ418]. Soci‚laj‚s zin‚tnÁs ir divu veidu pieejas jÁdziena
ìnacion‚l‚ identit‚teî apl˚koanai. Viena no pieej‚m to uzskata par pilnÓb‚
stabilu un izveidotu. PÁdÁj‚s desmitgadÁs dominÁ otr‚ pieeja, kas atbalsta
uzskatu, ka identit‚te atrodas veidoan‚s proces‚ vienmÁr. T‚ ir nestabila
un atkarÓga no da˛‚d‚m norisÁm un ietekmÁm. AtseviÌi pÁtnieki identit‚ti
apl˚ko k‚ diskursÓvu, soci‚lu konstrukciju. Bie˛‚k identit‚tes tiek radÓtas
netiei ñ st‚stu, spriedumu, pieÚÁmumu un soci‚lo zin‚anu ietekmÁ vai inter-
akcijas situ‚cij‚s [13, 595ñ634; 21; 23]. V. ZelËe atzÓst, ka popul‚r‚s kult˚ras
loma ir b˚tiska Latvijas vÁstures mediÁan‚ un Ó resursa potenci‚ls b˚tu
izmantojams nacion‚l‚s identit‚tes stiprin‚an‚ [19]. Vai darb‚ analizÁt‚
rom‚na un kinofilmas st‚sts varÁtu b˚t k‚ds no latvieu nacion‚l‚s identit‚tes
kult˚rvides attÓstÓtiem/veicin‚tiem/uzturÁtiem st˚rakmeÚiem? Tieu atbildi
Ó diskusija pied‚v‚t nevar, tomÁr tendences un skaidrojumus meklÁt ir iespÁja.

ìAkaî un ìEzera son‚teî auditorijai tuva ir sava st‚sta ñ emocion‚l‚
naratÓva dÁÔ, to apstiprina preses un publicistikas teksti: ìTas ir st‚sts par
laukiem, lauku cilvÁkiem un viÚu mor‚li, kas tuv‚ka zemei un dabai ar t‚s
Óstumuî [1, 3], arÓ ñ ìTÁlojot nepilna mÁnea tie‚s norises, Lauras un R˚dolfa
attiecÓb‚s, R. Ezera veido rom‚nu arÓ par pag‚tni odien‚, kas ir viens no
caurviju motÓviem daudzos rakstnieces darbos. Par skaudro pirmskara laiku,
Ìiru cÓÚu kara un pÁckara gados. Par neredzamo l‚stu, kas joproj‚m k‚
lietuvÁns tur g˚st‚ TomariÚu m‚jas, par Lauras vÓru traktoristu RiËu, kas no
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cietuma s˚ta vÁstules...î [34, 147]. –ie atzinumi sasaucas ar gr‚matas lasÓt‚ju
viedokli ñ viena no romantisko rom‚nu lasÓt‚ju kopienas (skolot‚ja, 54)
nor‚dÓja: ìMan ìAkaî ir tuva, jo tas ir par mani. Es dzÓvoju k‚ Lauraî.

ìAkasî soci‚l‚ loma akcentÁjama arÓ t‚lab, ka vidusskolu programmas
m‚cÓbu priekmeta ìLatvieu literat˚raî 12. klases ieteicam‚s literat˚ras sa-
rakst‚ tematiskaj‚ sadaÔ‚ ìLatvieu literat˚ra pÁc Otr‚ pasaules karaî apak-
nodaÔ‚ ìProzas attÓstÓba 20. gadsimta 60.ñ80. gadosî R. Ezeras darbi ir reko-
mendÁto sarakst‚ [22]. –eit b˚tiski nor‚dÓt antropoloÏes Viedas Skultans
teikto, ka liter‚rie darbi, kuri ir iekÔauti latvieu literat˚ras oblig‚taj‚ kr‚jum‚,
teorÁtiski un praktiski iespaido latvieu dom‚anas veidu. SkolÁnu izlasÓt‚
un klasÁ analizÁt‚ literat˚ra turpm‚kaj‚ dzÓvÁ tiek izmantota, lai izprastu un
skaidrotu gan savu, gan visas sabiedrÓbas dzÓvÁ notiekoo [31]. Soci‚lantro-
pologs Kl‚vs Sedlenieks papildina: ìIkdienas situ‚cij‚s to var novÁrot bie˛i,
kad cilvÁki run‚ par sevi, salÓdzinot p‚rdzÓvoto ar da˛‚diem notikumiem, kas
izlasÓti gr‚mat‚s vai noskatÓti film‚s. BÁrnÓb‚ un jaunÓbas dien‚s apg˚tie teksti
sniedz arÓ sava veida shÁmas, pÁc kur‚m dom‚t un rÓkoties attiecÓgaj‚s situ-
‚cij‚s. Turkl‚t Ós shÁmas zin‚m‚ mÁr‚ ierobe˛o rÓcÓbas da˛‚dÓbuî [28, 61].

Rom‚na teksts un filmas si˛ets auditorijai pied‚v‚ lÓdzdzÓvot romantis-
k‚m p‚ra attiecÓb‚m padomju Latvijas ikdien‚ ñ naratÓvam, kuram pak‚rtotas
emocijas un notikumi. Lai g˚tu un pied‚v‚tu dziÔ‚ku izpratni, tika veikts
pilotpÁtÓjums ñ aptauj‚ti atseviÌi lasÓt‚ji ar mÁrÌi uzzin‚t rom‚na un filmas
si˛eta akcentu nozÓmi, auditorijas viedokÔos par‚d‚s ‚di diskursi: ìprecÓza
rom‚na ìAkaî atkl‚smeî; ìiedroin‚jums, kas uzrun‚ personÓgi; ikdienas
dzÓves precÓzs atainojumsî; ìskarti kara, pÁckara paaudzei b˚tiski/pazÓstami
tematiskie pavÁrsieniî (4. piez.). –ie auditorijas izvirzÓtie atzinumi lÓdz ar
akadÁmisk‚s literat˚ras analÓzi pied‚v‚ apl˚kot R. Ezeras darba si˛etu k‚,
iespÁjams, univers‚la koda ietvÁrÁju, kas tuvs da˛‚du paaud˛u gr‚matu lasÓ-
t‚jiem un ieÚem b˚tisku vietu auditorijas soci‚laj‚ atmiÚ‚, jo si˛eta ietvaros
risin‚tie paaud˛u jaut‚jumi Otr‚ pasaules kara seku kontekst‚ nostiprina
vienojoos tematus par laiku, ko daudzi nav piedzÓvojui, bet uztur atmiÚ‚
ar kult˚ras produktu (liter‚ru, druk‚tu teksta un kinofilmas veidol‚) palÓdzÓbu.

PiezÓmes
1. R. Ezeras rom‚ns ìAkaî ir dr‚ma, kuras si˛eta pamat‚ st‚sts par roman-

tisk‚m, nepiepildÓt‚m p‚ra attiecÓb‚m. PilsÁtnieks ‚rsts R˚dolfs vÁlas
atvaÔin‚jumu pavadÓt lauku klusum‚ pie ezera, kaimiÚm‚j‚s sastop jaunu
sievieti Lauru. Neskatoties uz R˚dolfa un Lauras savstarpÁjo simp‚tiju,
Laura paliek uzticÓga savam vÓram RiËam, kuru gaida atgrie˛amies no



Gita SiliÚa
DaiÔliterat˚ras lietoana ikdienas dzÓvÁ un soci‚l‚ atmiÚa: RegÓnas Ezeras rom‚ns..

397

cietuma. R˚dolf‚ iemÓlas arÓ Vija ñ Lauras vÓra m‚sa, kas savas j˚tas
neslÁpj un izaicinoi cÓn‚s par rÓdzinieka uzmanÓbu. Fon‚ ñ padomju
Latvijas ikdienas dzÓve, turkl‚t si˛etu papildina arÓ Otr‚ pasaules kara
radÓtie sare˛ÏÓjumi. Rom‚n‚ ir jaut‚jumi par izvÁlÁm un nodevÓbu.

2. Kinofilma ìEzera son‚teî (1976) ñ re˛isori Gun‚rs Cilinskis un Varis
Brasla, scen‚rija autori RegÓna Ezera un Gun‚rs Cilinskis (pÁc rom‚na
ìAkaî motÓviem), operators Gvido Skulte, komponists Imants KalniÚ.
Galvenaj‚s lom‚s: Gun‚rs Cilinskis, AstrÓda Kairia, Lilita OzoliÚa, Ãirts
JakovÔevs, Lidija Freimane u. c.

3. Valsts pÁtÓjumu programmas ìNacion‚l‚ identit‚teî (Sk.: http://www.
nacionalaidentitate.lv/) apakprogrammas ñ 8. projekta ìLatvijas Soci‚l‚
atmiÚa un identit‚teî (2011ñ2013) ietvaros veikta vair‚ku liter‚ru darbu
analÓze, kas tapa Otr‚ pasaules kara laik‚ un laikposm‚ pÁc Otr‚ pasaules
kara Latvij‚. Teksti skatÓti k‚ soci‚l‚s atmiÚas nesÁji. Latvij‚ un citviet,
piemÁram, latvieu scen‚rista Alvja LapiÚa luga ìAtvariî (pirmizr‚de
Valmieras Dr‚mas te‚trÓ 2008. gad‚) un somu rakstnieces Sofi Oksanenas
rom‚ns ìAttÓrÓan‚sî (tulkots latvieu valod‚ 2011. gad‚).

4. Datu v‚kana (gr‚matu lasÓt‚ju anketÁana) promocijas darba ìPopu-
l‚r‚s literat˚ras lietotpratÓba ìliteracyî nacion‚l‚s identit‚tes veidoan‚:
Vidzemes gadÓjuma analÓzeî izstr‚dei. AnketÁanas laik‚ bija iespÁja
run‚t ar gr‚matu lasÓt‚jiem un jaut‚t niansÁt‚kus jaut‚jumus interesÁjo‚s
tÁm‚s (pilotpÁtÓjuma form‚t‚) ñ aj‚ gadÓjum‚ jaut‚jumi bija par R. Ezeras
rom‚nu ìAkaî. Pas‚kuma ìLatvijas Gr‚matu izst‚de 2013î ietvaros.
RÓga, 2013. gada 28. febru‚ris; 1.ñ2. marts.
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Summary

The Use of Literature in Everyday Life and Social Memory:
A Case Study of the Novel ìAkaî (ìThe Wellî) by Regina Ezera
and Motion Picture ìEzera son‚teî (ìSonata of the Lakeî,
Dir. Gun‚rs Cilinskis)

The widely renowned (and often criticized) genre of literature ñ popular
novels ñ plays a significant role in the lives of many people. Writings of
popular culture, published in high volume editions and widely read in the
past, have a particular importance as they have formed the values, taste,
understanding of the good and evil, the meaning of life and other important
social issues for a large part of the society.

Particular works of foreign authors take an important place in the discus-
sions of the audience. Likewise, the products of popular literature created by
local Latvian writers take a significant place as they are the hits of those
days ñ the novels that reveal everyday life, characters, and places, through
which it is possible to recognise the things that are so close and understandable.
Moreover, the story of the novel continues to live on the screen ñ in the
movie that is based on the book.

The paper presents the research on the case of the novel ìWellî (1972)
by a Latvian writer RegÓna Ezera and its screen version ìThe Sonata of the
Lakeî (1976) by the director Gun‚rs Cilinskis. The research provides an
analysis of the press and the opinion of the audience. Nowadays, the topicality
of the works produced in the 1970s can be explained by the research, in
which the readers of popular novels in the age group of 40ñ50 years who
rate RegÓna Ezeraís novel ìWellî as one of the most popular novel have been
surveyed. Furthermore, the movie screened after this novel is demonstrated
on the national TV channel LTV1 each year (like many other films of the
ìGolden Stock of Latvian Filmsî).

The research offers the discussion about the reasons for the popularity
of the novel and the film in Latvia, the social importance of these culture
products and the role they play in the social memory.
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Senpr˚iem jeb pr˚iem Latvijas vÁstures historiogr‚fij‚ ir visai neskaidra
loma: pr˚i gan ir, gan nav Ós vÁstures sast‚vdaÔa. No vienas puses, t‚ ir cita
tauta, cita zeme, bet, no otras puses, ir zin‚ms, ka pr˚i ir latvieiem radniecÓga
tauta ar daÔÁji lÓdzÓgu vÁsturi, t‚dÁÔ pr˚i un viÚu liktenis nereti ticis apl˚kots
vai pieminÁts nacion‚laj‚ historiogr‚fij‚ saistÓb‚ ar Latvijas vÁstures notikumiem.

Kaut arÓ pr˚u vÁsturei veltÓto pÁtÓjumu nav daudz, tomÁr var izdalÓt
vair‚kas pieejas Ó jaut‚juma atainoan‚ historiogr‚fij‚. –Ós pieejas liel‚ mÁr‚
korelÁ ar attieksmi pret Latvijas aizvÁstures jaut‚jumiem, lÓdz ar to arÓ te,
lÓdzÓgi k‚ Latvijas aizvÁstures historiogr‚fij‚, var run‚t par Ëetriem posmiem ñ
starpkaru periodu, emigr‚ciju, padomju laiku un laiku pÁc Latvijas neatkarÓbas
atjaunoanas 1991. gad‚.

Starpkaru perioda Latvijas sen‚ko laiku historiogr‚fiju var raksturot k‚
centienus veidot savu, nacion‚lu aizvÁstures pÁtniecÓbas tradÓciju pretstat‚
lÓdz tam dominÁjuajai baltv‚cu pÁtniecÓbas tradÓcijai. S‚koties aktÓvai Latvijas
aizvÁstures pÁtniecÓbai, palielin‚j‚s arÓ interese par citu Baltijas reÏiona zemju
aizvÁsturi, tai skait‚ par senpr˚iem, tomÁr aj‚ laika posm‚, citÁjot 1939. gad‚
ìKonvers‚cijas v‚rdnÓc‚î minÁto par senpr˚u vÁstures historiogr‚fiju: ìAbu
p‚rÁjo baltu tautu, latvieu un leiu vÁsturnieki (..) nav vÁl nek‚ ai lauk‚
darÓjui, atskaitot da˛us popul‚rus rakstus un p‚ris senpr˚u vÁstures avotu
interpretÁjumus.î [16, 38212ñ38213] –is v‚rdnÓcas ÌirkÔa autora dotais verdikts
diem˛Ál ir patiess, tomÁr neliedz nor‚dÓt uz aj‚ laika posm‚ novÁrojam‚m
tendencÁm senpr˚u vÁstures jaut‚jumu izpÁtÁ.

K‚ kvalitatÓv‚ko pr˚u vÁstures atainojumu starpkaru posm‚ un Latvijas
historiogr‚fij‚ visp‚r ir j‚min senpr˚iem veltÓtie ÌirkÔi Latvieu konvers‚cijas
v‚rdnÓc‚, no kuriem k‚ galvenie minami ÌirkÔi ìSenpr˚iî, ìSenpr˚u kult˚raî,
ìSenpr˚u rakstu zÓmesî, ìSenpr˚u reliÏijaî, ìSenpr˚u valodaî un ìSen-
pr˚u vÁstureî, k‚ arÓ da˛‚di ar iem ÌirkÔiem saistÓti citi ÌirkÔi, piemÁram,
hroniku autori ìPÁteris no Dusburgasî, ìMarburgas VÓgandsî. –ÌirkÔu, kas
sav‚ b˚tÓb‚ ir uzl˚kojami k‚ atseviÌas zin‚tniskas publik‚cijas, sagatavoanai
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ir izmantots plas literat˚ras kl‚sts [16, 38151ñ38240]. –ÌirkÔu autori nav
nor‚dÓti, t‚dÁÔ tos var vienÓgi minÁt ñ iespÁjams, Arveds –v‚be (1888ñ1959)
vai Teodors Zeids (1912ñ1994).

Apl˚kojot senpr˚u brÓvÓbas cÓÚas, k‚ viens no galvenajiem rakstÓt‚jiem
par o jaut‚jumu noteikti j‚min Aleksandrs GrÓns (1895ñ1941), kur daudz
rakstÓja par pr˚u cÓÚ‚m pret V‚cu ordeni ñ gan presÁ, gan paa sast‚dÓtaj‚
ìPasaules vÁsturÁî [5; 6]. J‚atzÓmÁ, ka uz visp‚rÁj‚ senpr˚u vÁsturei veltÓt‚s
latvieu valod‚ publicÁt‚s inform‚cijas tr˚kuma fona ie raksti ir vÁrtÁjami k‚
patÓkams izÚÁmums, jo A. GrÓns sav‚ darb‚ izmantoja gan vÁstures literat˚ru,
gan avotus. A. GrÓns ir arÓ pirmais, kas fragment‚ri latvieu valod‚ ir tulkojis
Dusburgas PÁtera ìChronicon Terrae Prussiaeî (14. gadsimts), proti, hronikas
nodaÔu, kas veltÓta Durbes kaujai [12]. GrÓns ir arÓ viens no pirmajiem, kas ienes
pr˚u brÓvÓbas cÓÚu problem‚tiku Latvijas aizvÁstures historiogr‚fij‚ un literat˚r‚.

20. gadsimta 30. gadu otraj‚ pusÁ Latvij‚ ir vÁrojama pieaugoa sabied-
rÓbas interese par senpr˚u brÓvÓbas cÓÚ‚m. 1937. gad‚ tiek izdots latviski
tulkotais Boto Heinriha fon Keizerlinga (Botho-Heinrich Graf Keyserlingk,
1895ñ1942) rom‚ns ìVadonis Munteî (1. piez.), bet 1938. gad‚ Dailes te‚trÓ
J‚Úa MunËa (1886ñ1955) re˛ij‚ tiek iestudÁta t‚da paa nosaukuma Rolfa
Lauknera (Rolf Lauckner, 1887ñ1954) luga. Gadu vÁl‚k Ó luga tiek iestudÁta
arÓ Liep‚jas PilsÁtas dr‚mas un operas te‚trÓ K‚rÔa Veica (1902ñ1944) re˛ij‚.
Senpr˚u brÓvÓbas cÓÚu un Erkus Manta (Muntes, v‚cu Heinrich Monte) dar-
bÓbas tematika ide‚li iekÔ‚v‚s t‚ laika diskusij‚s par vadonÓbu un zemgaÔu
brÓvÓbas cÓÚ‚m [1; 14; 17; 20].

ParalÁles starp senpr˚iem un viduslaiku Livonijas pamatiedzÓvot‚jiem
1935. gad‚ sav‚ darb‚ ìLatviei un Livonija 16. gs.î aprakstÓja Arnolds
Spekke (1887ñ1972) jeb, citÁjot viÚu pau: ìLai tiktu pie savu lietu izpratnes,
mums [..] j‚taisa gar‚ki izlocÓti aplinkus g‚jieni, atkal j‚grie˛as pie autoriem,
kas aprakstÓjui galven‚m k‚rt‚m [..] m˚su asinsradinieËu tautu para˛as,
ticÁjumus un kult˚ras. [16, 222]î A. Spekke sav‚ darb‚ plai citÁ 16. gadsimt‚
Pr˚sij‚ sast‚dÓtus avotus, kur aprakstÓtas pr˚u bÁru para˛as, vaideloi, upurÁ-
ana un da˛‚di ticÁjumi [16, 222ñ228].

SvarÓgi arÓ citi senpr˚u vÁstures pÁtniecÓbai veltÓti avoti starpkaru posm‚.
Vispirms te j‚min «rika Vilsone, kas pÁtÓjusi sen‚kos Baltijas rakstÓtos vÁstures
avotus un analizÁjusi arÓ KÁnigsberg‚ sast‚dÓtos Pr˚sijas sen‚kos vÁstures
avotus un hronikas [19]. 30. gadu beig‚s Latvijas VÁstures instit˚ts s‚k darbu
pie Simona Grunava (Simon Grunau, apm. 1470ñ1530 vai 1537) ìPr˚sijas
hronikasî izdoanas latvieu valod‚ [13]. Darbs tika uzticÁts VÁstures instit˚ta
lÓdzstr‚dniekam Robertam Malvesam (1905ñ1982). Hronika tika iztulkota,
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taËu netika izdota, un obrÓd tulkojums glab‚jas Latvijas Valsts vÁstures arhÓv‚.
Uz arhÓva materi‚lu pamata 20. gadsimta nogalÁ tika publicÁti atseviÌi
latviski tulkot‚s hronikas fragmenti.

Trimdas vÁsturnieki A. Spekke, E. Dunsdorfs (1904ñ2002), E. Andersons
(1920ñ1989) turpin‚ja starpkaru laika posm‚ ies‚kto pieeju senpr˚u pÁtnie-
cÓbai, tomÁr te ir man‚mas arÓ jaunas nianses: iespÁjams, ietekmÁjoties no
Gustafa Kosinnas (Gustaf Kossinna, 1858ñ1931) pieejas v‚cu tautas aizvÁs-
tures pÁtniecÓb‚, k‚ arÓ Marijas Gimbutienes (Marija Gimbutas, 1921ñ1994)
pÁtÓjumiem [4], nacion‚lie vÁsturnieki Latvijas aizvÁstures sen‚ko posmu s‚k
ar senbaltu vÁstures apskatu no paiem sen‚kajiem laikiem, par‚dot gan iespÁ-
jamo seno baltu pirmdzimteni, gan da˛‚das vÁstures liecÓbas par senajiem
baltiem. Ja A. –v‚be sav‚ 1925. gad‚ izdotaj‚ ìLatvijas vÁsturesî gr‚matas
ievaddaÔ‚ latvju pirmdzimtenes aprakstam velta tikai nepilnu lappusi teksta,
tad E. Dunsdorfs ìLatvijas vÁsturÁî to apraksta gari un plai [2].

Apskatot laika posmu lÓdz dzelzs laikmetam, Ópaa uzmanÓba pievÁrsta
seno vÁsturnieku un Ïeogr‚fu liecÓb‚m par aistiem, kas dzÓvojui Baltijas j˚ras
krast‚. Kaut arÓ tiek atzÓts, ka aisti varÁtu b˚t bijui pr˚i vai pr˚u priekteËi
[2, 48ñ49], tomÁr tas nekavÁ vÁsturniekiem aistu pazÓmes piedÁvÁt arÓ latvieu
senËiem. 13. gadsimta politiskie notikumi netiek uzl˚koti k‚ ÌÁrslis baltu
tautu kopÓbas Ìelanai un tiek uzskatÓts, ka Ó kopÓba kult˚ras, para˛u un
ticÁjumu lÓmenÓ saglab‚jusies vÁl vair‚kus gadsimtus.

Ja nacion‚l‚ historiogr‚fisk‚ tradÓcija cent‚s uzsvÁrt latvieu saistÓbu ar
senajiem baltiem, tad padomju Latvijas historiogr‚fij‚ senbaltu vÁsture un
Latvijas vÁsture ir da˛‚di pÁtniecÓbas virzieni [23, 13]. –is sadalÓjums ir vÁro-
jams arÓ aj‚ laik‚ tapuajos darbos, kas veltÓti Latvijas aizvÁstures jaut‚ju-
miem ñ galvenais izpÁtes objekts ir vÁsturiskie notikumi Latvijas teritorij‚,
bet viss, kas noticis ‚rpus Latvijas teritorijas, k‚ mazsvarÓgs vai nesvarÓgs ir
pieminÁts tikai gar‚mejot.

Latvijas PSR ìofici‚l‚sî vÁstures izdevumi lieliski par‚da o attieksmes
maiÚu ñ 1953. gad‚ izn‚kuaj‚ Latvijas PSR vÁstures I sÁjum‚ J‚nis Zutis
(1893ñ1962), rakstot par aizvÁstures laiku, Ósum‚ ir apl˚kojis seno baltu
cilu ien‚kanu Baltijas telp‚, antÓko vÁsturnieku liecÓbas par aistiem, pieminÁti
arÓ senpr˚i [19, 15ñ84]. TaËu turpm‚kaj‚s Latvijas PSR vÁstures redakcij‚s
(1967, 1986) senajiem baltiem veltÓt‚s rindas jau ir izÚemtas, bet pr˚i tikai
skopi pieminÁti nodaÔ‚ par Baltijas tautu cÓÚ‚m pret v‚cieiem.

ArÓ ìLatvijas PSR maz‚ enciklopÁdijaî atÌirÓb‚ no ìKonvers‚cijas v‚rdnÓcasî
par senpr˚iem neraksta visp‚r. Pr˚i pieminÁti tikai ÌirklÓ pie baltu valod‚m,
bet arÓ tik daudz, cik tas vajadzÓgs Ó jaut‚juma filoloÏiskajam aspektam.
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K‚ pozitÓvu izÚÁmumu var minÁt T. Zeida gr‚matu ìSen‚kie rakstÓtie
Latvijas vÁstures avotiî, kur viÚ cita starp‚ apl˚kojis arÓ antÓko autoru ziÚas
par Baltijas j˚ras piekrastes taut‚m (aistiem), k‚ arÓ divus senpr˚u vÁstures
pÁtniecÓbai nozÓmÓgus avotus ñ Dusburgas PÁtera Pr˚u zemes hroniku un
Nikolaja Jeroina (Nikolaus von Jeroschin, 14. gadsimts) Pr˚u zemes hroniku
[18, 7ñ36].

Atjaunojot Latvijas neatkarÓbu 1991. gad‚, aktualizÁj‚s Latvijas vÁstures
pÁtÓjumi, kas b˚tu brÓvi no padomju ideoloÏijas un vÁrtÓb‚m. 90. gadu pirmaj‚
pusÁ tika p‚rpublicÁti starpkaru laik‚ un trimd‚ izdotie darbi (A. –v‚bes
1925. gada ìLatvijas vÁstureî, A. Spekkes 1947. gada ìLatvijas vÁstureî, U.
ÃÁrmaÚa (1915ñ1997) 1959. gada ìLatvieu tautas piedzÓvojumiî). Gadsimtu
mij‚ tika izdoti Latvijas vÁsturnieku sarakstÓtie darbi par Latvijas aizvÁsturi,
taËu ie autori savus darbus balstÓjui uz jau past‚voaj‚m historiogr‚fijas
tradÓcij‚m ñ trimdas vÁsturnieku praktizÁto senbaltu un baltu tautu iekÔauanu
Latvijas aizvÁsturÁ un padomju laikos nostiprin‚to tradÓciju, ka Latvijas
vÁsturnieki pÁta tikai notikumus Latvijas teritorij‚.

Pie pirmajiem ir j‚min InduÔa ÕÁniÚa ìLatvija gadsimtu lokosî, kur
minÁti gan senie balti, gan aisti, gan senie pr˚i, pieminot pat da˛‚das hipotÁzes
par pr˚u ien‚kanu Pr˚zemÁ [9, 135]. Tai pa‚ laik‚ I. ÕÁniÚ nodemonstrÁ
Pr˚sijas Ïeogr‚fijas nezin‚anu ar savu p‚rsteiguma pilno izsaucienu par Lielo
pr˚u sacelanos: ìPr˚u karapulki (..) iebruka arÓ Kulm‚, PamedÁ un pat
Brandenburg‚!î [10, 114] sajaucot Brandenburgas zemi ar 1266. gad‚ celto
Brandenburgas pili Pr˚sij‚ (2. piez.).

Pie otrajiem var minÁt kolektÓvos darbus ìLatvijas aizvÁsture: 8500. g.
pr. Kr. ñ 1200. g. pÁc Kr.î un ìLatvijas sen‚k‚ vÁsture: 9. g. t. pr. Kr. ñ
1200. g.î, kas apskata notikumus tikai Latvijas teritorij‚ (3. piez.).

Neraugoties uz minÁto, pÁdÁjos gados palaikam ticis publicÁts k‚ds atse-
viÌs raksts vai pÁtÓjums par pr˚u vÁstures jaut‚jumiem, piemÁram, Kaspara
KÔaviÚa raksts par latvieiem un pr˚iem vÁstures laiku lokos [8], Agra DzeÚa
pÁtÓjums par pr˚u lÁÚa vÓriem kontekst‚ ar kuru ÌoniÚiem [3]. PatÓkami
saturÓgi un korekti ir pr˚iem veltÓtie ÌirkÔi jaunaj‚ Latvijas enciklopÁdij‚,
kuru izveidei ir izmantota jaun‚k‚ vÁstures literat˚ra [11, 842].

LÓdz‚s akadÁmiskajiem pÁtÓjumiem j‚min arÓ atseviÌas neakadÁmiskas
aktivit‚tes, kas varb˚t nav devuas fundament‚lu ieguldÓjumu senpr˚u pÁtnie-
cÓb‚ Latvij‚, taËu nav arÓ ignorÁjamas.

20. gadsimta 90. gadu s‚kums Latvij‚ ir p‚rmaiÚu laiks, kad Latvijas sa-
biedrÓba bija atvÁrta jaun‚m, netradicion‚l‚m idej‚m. –aj‚ laik‚ Latvij‚ tika
izdots ̨ urn‚ls ìViedas VÁstisî, kas starp daudziem ezotÁrijai, neopag‚nismam
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u.tml. tÁm‚m veltÓtiem rakstiem 1993. gad‚ turpin‚jumos publicÁja Latvijas
Valsts vÁstures arhÓv‚ atrast‚s savulaik R. Malvesa latviski tulkot‚s Simona
Grunava hronikas fragmentus [15].

Pie Ó p‚rmaiÚu laika par‚dÓb‚m ir j‚min arÓ starptautisk‚ ìPr˚sasî
kustÓba, kas tika izveidota 80. gadu beig‚s, lai apzin‚tu un atjaunotu zuduo
pr˚u kult˚ru un kult˚ras mantojumu. Latvij‚ Ó kustÓba darboj‚s k‚ vÁstures
interesentu neform‚la kopa, kas par savu mÁrÌi izvirzÓja Pr˚sas kult˚ras un
vÁstures popularizÁanu Latvij‚. –o aktivit‚u rezult‚t‚ pr˚u vÁsturei veltÓti
raksti par‚dÓj‚s avÓzÁs ìIzglÓtÓba un Kult˚raî, ìLiterat˚ra un M‚kslaî, ̨ urn‚l‚
ìVÓriî.

Kopas iekÁjai lietoanai tika izdota ziÚu lapa ìPr˚sas WaÓstisî (1996ñ
2000, kop‚ izdoti 40 numuri), kur tika publicÁti no lietuvieu valodas latviski
tulkotie Dusburgas PÁtera ìChronicon Terrae Prussiaeî fragmenti, k‚ arÓ no
oriÏin‚lajiem avotiem latviski tulkotas ìPamedes tiesÓbasî, Mateja Veiselija
(v‚cu Matth‰us Waissel, arÓ Matthaeus Waisselius, latÓÚu Matthaeum Waisse-
lium, ap 1540ñ1602) ìChronica Alter Preusscher, Eifflendischer, vnd Curlen-
discher Historienî, k‚ arÓ senkrievu hroniku (pamat‚ Ipatija (Ипатьевская

летопись) jeb GalÓcijas-VolÓnijas hronikas) liecÓbas par j‚tvingiem. Dusburgas
PÁtera un senkrievu hroniku fragmentu tulkojumi lÓdz ar A. DzeÚa sagatavo-
tajiem R. Malvesa tulkot‚s Simona Grunava ìPr˚sijas zemes hronikasî
fragmentiem ir publicÁti Latvijas Pr˚u br‚lÓbas m‚jaslap‚ [7].

NoslÁdzot o rakstu, ir j‚secina, ka senpr˚u pÁtniecÓba Latvij‚ obrÓd ir
Ôoti v‚ji attÓstÓta. Var, protams, nor‚dÓt uz gr˚tÓb‚m pÁtniecÓb‚ (nav pieejas
arhÓviem, nav iespÁjams veikt izrakumus, gr˚tÓbas ar pieeju zin‚tniskajai
literat˚rai u.tml.), tomÁr m˚sdienu vÁstures zin‚tnes attÓstÓba, inform‚cijas
tehnoloÏiju attÓstÓba un sabiedrÓbas mobilit‚te Ôauj daudzus no iem ÌÁrÔiem
p‚rvarÁt, lÓdz ar to ir cerÓbas, ka arÓ latvieu vÁsturnieki k‚dreiz dos savu
artavu senpr˚u vÁstures pÁtniecÓb‚.
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Summary

Old Prussian History in the Historiography of Latvia

The aim of the paper is to share an insight into the depiction of Old
Prussians in the 20th century historiography of Latvia, taking into account
both the few research works devoted entirely to the Prussians and works
mentioning the Prussians in the context of the history of Latvia.

During the period between both World Wars, the historians generally
emphasized the kinship between the Prussians and the Latvians and the fact
that they had had common history until the 14th century. They also accentuated
Prussian fights against the Teutonic Order and the significance of the
leadership in the battles for freedom.

The exile-based research works concerning the prehistory of Latvia paid
great attention to the issues of original Baltic habitat and their migration, as
well as to the testimonies of antique authors concerning ancient Baltic tribes,
including the Prussians. These research works about Latvian history widely
employed the writings of medieval authors.

During the Soviet rule, the research of the prehistory was largely limited
to the territory of Latvia, and no contributions to the research of the history
of ancient Baltic tribes or Old Prussians were made.

After restoring the national independence in 1991, it is obvious that
Latvian researchers still differ as to their attitude towards the issues of the
history of ancient Baltic tribes. Some researchers continue to explore the
prehistory in the territory of Latvia only, whereas others add also the wider
perspective of the Baltic history to that of Latvia. It must be also added that
it is during this time that several research works concerning Prussian history
have appeared, and that the medieval sources regarding the Old Prussians
are finally being translated and published.
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Henrihs Soms

Kalupes lauksaimniecÓbas biedrÓbas vÁsture
(1908ñ1944) preses skatÓjum‚

AtslÁgas v‚rdi: saimniecÓbas vÁsture, Latvijas pagasti, Kalupe, lauksaimnie-
cÓbas biedrÓba, saimniecisk‚ kopdarbÓba

Key words: national economy, parishes of Latvia, Kalupe, agricultural associ-
ation, economic cooperation

1908. gad‚ Daugavpils apriÚÌÓ tika dibin‚ta Kalupes lauksaimniecÓbas
biedrÓba (KLB). Ar vair‚k‚m p‚rreÏistr‚cij‚m un nelieliem darbÓbas p‚rtrau-
kumiem biedrÓba past‚vÁja lÓdz 1944. gadam. Latvijas preses izdevumi Ôauj
rekonstruÁt KLB darbÓbu atÌirÓgos vÁstures posmos.

BiedrÓba dibin‚ta Krievijas impÁrijas apst‚kÔos 20. gs. s‚kum‚, kad Lat-
gales zemniekiem ievÁrojami pieauga interese par saimniecisk‚s dzÓves uzla-
boanu. –o periodu vÁsturÁ (1904ñ1917) vÁstures literat˚r‚ sauc par Latgales
Pirmo atmodu, kuru raksturoja daudzveidÓgas un sazarotas aktivit‚tes da˛‚d‚s
dzÓves jom‚s, arÓ saimniecÓbas nozarÁs.

Pirm‚s ziÚas par Kalupes lauksaimniecÓbas biedrÓbu atrodamas presÁ
vÁl lÓdz biedrÓbas ofici‚lai darbÓbas uzs‚kanai. NedÁÔas laikraksts ìZemkopisî,
ko Jelgav‚ izdeva agronoms J‚nis Bisenieks, 1908. gada s‚kum‚ nopublicÁja
ziÚu par atturÓbas (toreiz saukta ñ s‚tÓbas) biedrÓbas dibin‚anu KalupÁ 1907.
gada 8. decembrÓ (Piez. 1.) un informÁja, ka ir uzrakstÓts lauksaimniecÓbas
biedrÓbas nolikums, kur iesniegts Vitebskas guberÚas gubernatoram [15,
1908. 16. janv‚ris]. Inform‚ciju par KLB dibin‚anu sniedza latgalieu laik-
raksts ìDrywaî. Laikraksta 1909. gada 13. janv‚ra numur‚ publicÁts autora
ìLeiksnÓtsî raksts ìKolupa lauksaimnÓku bÓdrÓbaî par KLB atkl‚anas pilnsa-
pulci, pirm‚s valdes (saukts ìkomitetsî) vÁlÁan‚m 1908. gada 16. decembrÓ.
Autors nor‚dÓja, ka KLB, kur‚ iesaistÓjuies arÓ kaimiÚu LÓksnas un V‚rkavas
pagasta zemnieki, uzskat‚ma par pirmo ‚da veida biedrÓbu LatgalÁ [6, 1909.
18. janv‚ris]. DrÓz pÁc tam, 1909. gada 28. janv‚rÓ, atsaucoties uz laikrakstu
ìDrywaî, ziÚu par Kalupes lauksaimniecÓbas dibin‚anu ievietoja arÓ laik-
raksts ìZemkopisî [15, 1909. 28. janv‚ris]. Papildus ziÚas par Kalupes bied-
rÓbas dibin‚anu sniedza Latvij‚ popul‚rais laikraksts ìDzimtenes VÁstnesisî.
Taj‚ tika nor‚dÓts, ka kalupieu dibin‚t‚ biedrÓba reÏistrÁta 1908. gada 4. no-
vembrÓ un 1909. gada 20. febru‚rÓ biedrÓbas san‚ksmÁ pieÚemts tuv‚ko pas‚-



Henrihs Soms
Kalupes lauksaimniecÓbas biedrÓbas vÁsture (1908ñ1944) preses skatÓjum‚

409

kumu pl‚ns [7, 1909. 14. marts]. Starp citu, laikraksts ìDzimtenes VÁstnesisî,
t‚pat k‚ agr‚k minÁtie laikraksti, uzskatÓja Kalupes zemnieku organiz‚ciju
par pirmo lauksaimniecÓbas biedrÓbu LatgalÁ.

1908. gada 4. novembrÓ Vitebskas guberÚas gubernators apstiprin‚ja
KLB stat˚tus, un 15. decembrÓ notika biedrÓbas dibin‚t‚ju pirm‚ sapulce,
kur‚ ievÁlÁja biedrÓbas vadÓbu. KLB pirm‚ kopsapulce notika 1909. gada
20. febru‚rÓ, kad tika apspriests biedrÓbas darbÓbas pl‚ns. BiedrÓba darbÓbu
izvÁrsa ne tikai Kalupes pagast‚, bet arÓ kaimiÚos ñ LÓksnas un V‚rkavas pa-
gast‚. BiedrÓbas turpm‚kaj‚ darbÓb‚ dramatisks bija 1912. gads, kad vienlai-
cÓgi ar biedrÓbas prieknieka pr‚vesta J‚Úa Velkmes p‚rcelanu uz PÁterburgu
biedrÓbas veikal‚ tika konstatÁts pr‚vs naudas iztr˚kums (800 rbÔ.). KopÓg‚m
p˚lÁm krÓze tika p‚rvarÁta.

Preses materi‚li sniedz vÁrtÓgu inform‚ciju arÓ par tiem faktoriem, kuri
sekmÁja KLB dibin‚anu. Preses skatÓjum‚ nozÓmÓga loma Kalupes pagasta
saimniecisk‚s un garÓg‚s dzÓves veidoan‚ bija vietÁjai katoÔu draudzei. Drau-
dzes pr‚vestu J‚Úa Velkmes (1906ñ1912), Gregora ZaËa (1912ñ1918) un
Vit‚lija Treibo (1918ñ1944) darbÓba KalupÁ viscie‚kaj‚ veid‚ tika saistÓta
ar vietÁj‚s lauksaimniecÓbas biedrÓbas aktivit‚tÁm. KLB dibin‚t‚js un pirmais
prieknieks bija pr‚vests J‚nis Velkme (1876, Stirniene ñ 1962, ASV). J. Velkme
bija aktÓvs Latvijas kooperatÓv‚s kustÓbas dalÓbnieks, ieÚÁma Latgales lauk-
saimniecÓbas biedrÓbu savienÓbas valdes prieksÁdÁt‚ja amatu, bija Latvijas
LauksaimniecÓbas kameras viceprieksÁdÁt‚js [9, 1962. 7. marts]. ViÚ vien‚
no pirmaj‚m Kalupes biedrÓbas kopsapulcÁm nolasÓja prieklasÓjumu par
saimniekoanu viensÁt‚s un par t‚s priekrocÓb‚m, salÓdzinot ar LatgalÁ Úoru
sistÁmu [7, 1909. 14. marts]. J. Velkme 1912. gad‚ atst‚ja Kalupi, tomÁr
turpm‚k saglab‚ja saites ar paa dibin‚to biedrÓbu, piedalÓj‚s biedrÓbas liel‚-
kajos pas‚kumos, sniedza vÁrtÓgas ziÚas presÁ un citiem interesentiem par
norisÁm Kalupes pagast‚ un draudzÁ pirms Pirm‚ pasaules kara.

Preses materi‚los ir vair‚kas liecÓbas par Kalupes mui˛as Ópanieku gr‚fu
Pl‚teru-Zibergu atbalstu un ieinteresÁtÓbu vietÁjo zemnieku organiz‚cijas
izveidÁ un darbÓb‚. Sakar‚ ar biedrÓbas dibin‚anu 1908. gad‚ Kalupes gr‚fs
And˛ejs Pl‚ters-Zibergs biedrÓbai d‚vin‚ja 100 rubÔus [15, 1909. 28. janv‚ris].

VÁl viens nozÓmÓgs faktors zemnieku kopdarbÓbas veidoan‚ bija izglÓtÓba
un t‚s iespÁjas vietÁj‚ pagast‚. 1859. gad‚ KalupÁ tika atvÁrta draudzes skola,
un pirmaj‚ gad‚ taj‚ lasÓt un rakstÓt prasmes apguva 103 bÁrni. SkolÁnus
m‚cÓja 2 skolot‚jas, kuras im amatam tika r˚pÓgi atlasÓtas. Par Ós skolas
darbÓbu vÁrtÓgas ziÚas sniedzis Kalupes draudzes pirmais pr‚vests Silvestrs
BeinaroviËs (1818ñ1890) sav‚s atmiÚ‚s, kuras rokrakst‚ arÓ tagad glab‚jas
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Kalupes baznÓc‚. S. BeinaroviËs savulaik k‚ vik‚rs tika p‚rcelts uz Kalupi no
Il˚kstes. P‚rcelana notika pÁc Kalupes mui˛as gr‚fa StaÚislava Pl‚tera-
Ziberga (1823ñ1895) ierosin‚juma. Kalupes gr‚fiene Marija Pl‚tere-Ziberga
(1834ñ1875) bija uzÚÁmusies r˚pes par draudzes skolu, apmaks‚ja uzturu
25 skolÁniem, skolot‚j‚m un centÓg‚kajiem skolÁniem sag‚d‚ja d‚vanas ñ
dzÓvei noderÓgas lietas (audumu, lakatus, priekautus, cepures). Draudzes
skolas tradÓcijas turpin‚ja Kalupes tautskola, kas tika dibin‚ta 1868. gad‚.
LatÓÚu drukas aizlieguma apst‚kÔos m‚cÓbas skol‚ noritÁja krievu valod‚.
T‚dÁÔ 20. gs. s‚kum‚ kalupiei atsauc‚s uz latgalieu ˛urn‚la ìAuseklisî un
Latgales atmodas darbinieka FranËa Trasuna aicin‚jumu dibin‚t LatgalÁ lat-
vieu skolas. PÁc ìAusekÔaî izdoanas p‚rtraukanas materi‚lus par norisÁm
LatgalÁ, tostarp arÓ skolu dibin‚anu, publicÁja latvieu mÁneraksts ìZem-
kopisî. LÓdz ar to ziÚas no Latgales izplatÓj‚s arÓ citos Latvijas novados.
ìZemkopjaî slej‚s ir atrodama arÓ F. Trasuna atsauksme uz kalupieu aktivi-
t‚tÁm. ìKolupa pogosts jau ir padarijis isôkumu. Es cerÁju, ka cyti gaiÙki
pogosti is jim pakaÔ, kai: Leivonu, Leiksnas, PreiÔu, Sakstagola, Borkovas,
StÁrniÚas, KuÔnovas, Michalovas, pogosts un cytiî, t‚ novÁrtÁja kalupieu
aktivit‚tes F. Trasuns [15, 1907. 17. oktobris]. VÁlmi dibin‚t latvieu skolu
KalupÁ atbalstÓja arÓ gr‚fs Pl‚ters-Zibergs, pieÌirot t‚s vajadzÓb‚m telpas
k‚d‚ tuk‚ m‚j‚ [1, 1907. 24. maijs]. No preses uzzin‚m, ka Kalupes pr‚vests
J. Velkme skolu direkcijai rakstÓjis trÓs iesniegumus, tomÁr gada laik‚ apstip-
rinoa atbilde par latvieu skolas atvÁranu netika saÚemta. VienlaicÓgi tika
izvirzÓta vÁl viena prasÓba ñ atverot skolu, KalupÁ j‚aizver alkohola tirgotava
(monopoÔka) [15, 1908. Nr. 19, 407]. MinÁtie fakti liecin‚ja par kalupieu
paapziÚas pieaugumu, kas sekmÁja ieinteresÁtu pievÁranos saimniecisk‚m
liet‚m.

Preses materi‚los atrodama arÓ inform‚cija par svarÓg‚kajiem notiku-
miem KLB darbÓb‚ turpm‚kajos gados. Pirm‚ pasaules kara laik‚ saimnie-
cisk‚s biedrÓbas darbÓbu p‚rtrauca. Latvijas Republikas 20. gadu likumdoana
atÔ‚va daudzveidÓgu saimniecisku organiz‚ciju darbÓbu Latvijas pagastos. ArÓ
Kalupes pagast‚ tika reÏistrÁtas vair‚kas lauksaimniecÓbas biedrÓbas. Savu
darbÓbu atjaunoja biedrÓba ìLeidumsî ñ vec‚k‚ ne tikai KalupÁ, bet arÓ Lat-
galÁ. DarbÓbu 1923. gad‚ uzs‚ka arÓ lauksaimniecÓbas biedrÓba ìSÁjÁju cerÓbaî
[14, 1923. 26. febru‚ris].

1936. gada 11. august‚ st‚j‚s spÁk‚ Latvijas lauksaimniecÓbas biedrÓbu
paraugstat˚ti. Tie paredzÁja p‚rk‚rtot lauksaimniecÓbas biedrÓbu darbu un
izveidot jaunu biedrÓbu tÓklu Latvij‚. SaskaÚ‚ ar paraugstat˚tiem bija j‚p‚r-
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reÏistrÁ visas past‚vo‚s saimniecisk‚s organiz‚cijas un katr‚ pagast‚ j‚izveido
viena saimnieciska apvienÓba ñ lauksaimniecÓbas biedrÓba, kura p‚rraudzÓtu
laukkopÓbu, m‚jturÓbu, d‚rzkopÓbu, bikopÓbu un citas nozares, k‚ arÓ sabied-
riski kultur‚l‚s aktivit‚tes [14, 1936. 11. augusts]. T‚ par Latvijas pagastu
saimniecisk‚s dzÓves centriem pak‚peniski kÔuva lauksaimniecÓbas biedrÓbas.
Visos 518 Latvijas pagastos tika izveidotas ‚das biedrÓbas. Tas guva atspogu-
Ôojumu arÓ t‚ laika preses izdevumos. 1937. gada aprÓlÓ Latvijas Lauksaim-
niecÓbas kamera s‚ka izdot lauksaimniecÓbas ̨ urn‚lu ìSÁt‚ un Druv‚î, kur
1937. gada j˚lij‚ ar 13. numuru kÔuva par lauksaimniecÓbas biedrÓbu oficiozu
[13, 1937. Nr. 13, 203]. Inform‚cija par biedrÓbu darbÓbu, Latvijas lauksaim-
niecÓbas kameras apk‚rtraksti un instrukcijas tika publicÁtas ˛urn‚la sadaÔ‚
ìLauksaimniecÓbas biedrÓbu darbsî. 1940. gada maij‚ ̨ urn‚ls s‚ka publicÁt
p‚rskatus par Latvijas lauksaimniecÓbas biedrÓbu darbÓbu 1939. gad‚, kuru
pamat‚ bija pau biedrÓbu sniegt‚s atskaites. Publik‚ciju autors bija Latvijas
LauksaimniecÓbas kameras LauksaimniecÓbas biedrÓbu nodaÔas vadÓt‚js agro-
noms Voldem‚rs Bus (1905ñ1959). 1940. gada j˚nij‚ ̨ urn‚la izdoana tika
p‚rtraukta, t‚pÁc materi‚ls par Daugavpils apriÚÌa lauksaimniecÓbas biedrÓb‚m
netika publicÁts. Taj‚ pa‚ laik‚ LLK lauksaimniecÓbas biedrÓbu instruktors
Leons LiepiÚ laikrakstam ìDaugavas VÁstnesisî 1940. gad‚ sagatavoja atse-
viÌu p‚rskatu par Kalupes lauksaimniecÓbas biedrÓbu [5, 1940. 22. janv‚ris].

1938. gada rudenÓ KLB svinÁja darbÓbas 30 gadu jubileju. –im notikumam
uzmanÓbu pievÁrsa laikraksti ìJaun‚k‚s ZiÚasî, ìBrÓv‚ Zemeî, ìLatvijas
Kareivisî. Tika informÁts, ka KLB rÓko 30 gadu past‚vÁanas atceri, bet
vair‚k‚s viet‚s Latvij‚ vÁl tiekot tikai dibin‚tas ‚da veida biedrÓbas [2, 1938.
7. oktobris; 8, 1938. 6. oktobris; 11, 1938. 8. oktobris]. Latgales pazÓstamais
publicists, liter‚ts un preses darbinieks Donats Latkovskis (1912ñ1943) saga-
tavoja plau publik‚ciju ìPirm‚ lauksaimniecÓbas biedrÓba LatgalÁî, kas
svinÓbu priekvakar‚ tika ievietota DaugavpilÓ izdotaj‚ Austrumlatvijas laik-
rakst‚ ìLatgales VÁstnesisî. D. Latkovskis daudz uzmanÓbas veltÓja KLB dar-
bÓbas s‚kumposmam. –is periods biedrÓbas vÁsturÁ tika rekonstruÁts, balstoties
uz laikraksta ìDrywaî publik‚cij‚m [10, 1938. 6. oktobris]. BiedrÓbas jubi-
lejas svinÓbas notika 1938. gada 9. oktobrÓ. SvinÓbu aprakst‚ laikraksts ìLat-
gales VÁstnesisî nor‚dÓja, ka pas‚kum‚ piedalÓjuies ap 400 dalÓbnieku un
nozÓmÓga vieta svinÓb‚s bija biedrÓbas dibin‚t‚ju st‚stÓjumam par biedrÓbas
darbÓbas s‚kumposmu [10, 1938. 12. oktobris]. Par KLB jubileju inform‚cija
bija citos Latvijas laikrakstos ñ ìJaun‚k‚s ZiÚasî, ìLatvijas Kareivisî.

1943. gad‚ KLB apritÁja 35 gadi. SvinÓbas kara apst‚kÔos nav notikuas,
bet DaugavpilÓ izn‚kuais laikraksts ìDaugavas VÁstnesisî jubilejas sakar‚
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pievÁrsa uzmanÓbu b˚tisk‚kajiem notikumiem biedrÓbas 35 gadu vÁsturÁ,
par biedrÓbas dibin‚anu laiku minot 1908. gada 9. oktobri [5, 1943. 7. oktobris].
–‚ds biedrÓbas dibin‚anas datums tika minÁts arÓ citos Latvijas laikrakstos
Otr‚ pasaules kara laik‚. J‚atzÓst, ka 1908. gada 9. oktobris k‚ Kalupes lauk-
saimniecÓbas biedrÓbas dibin‚anas datums nav vÁsturiski pamatots. IespÁjams,
ka versija par biedrÓbas dibin‚anu 9. oktobrÓ bija saistÓta ar t‚m p‚rmaiÚ‚m
KLB darbÓb‚ 1938. gada 9. oktobrÓ. 1938. gad‚ biedrÓba svinÁja ne tikai 30
gadu jubileju, bet vienlaicÓgi uzs‚ka darbÓbu pÁc jauniem stat˚tiem, jo 1936.
gada 11. august‚ st‚j‚s spÁk‚ Latvijas lauksaimniecÓbas biedrÓbu paraugstat˚ti
[5, 1940. 22. janv‚ris].

Padomju okup‚cijas gad‚ (1940. gada j˚nijs ñ 1941. gada j˚nijs) lauk-
saimniecÓbas biedrÓbas turpin‚ja darboties, bet valdes tika nomainÓtas, to
viet‚ iecelti pilnvarnieki. PresÁ ir atrodami aicin‚jumi aktivizÁt biedrÓbu darbu
jaunos apst‚kÔos. Par to, piemÁram, liecin‚ja avÓzes ìCÓÚaî, ìPadomju Lat-
vijasî raksti ìZemkopÓbas tautas komisari‚ta zemkopÓbas daÔa aizr‚daî [3,
1940. 24. novembris], ìLauksaimniecÓbas biedrÓb‚m j‚kÔ˚st aktÓv‚k‚mî [12,
1940. 23. novembris], ìVair‚k aktivit‚tes lauksaimniecÓbas biedrÓb‚mî [3,
1940. gada 29. augusts].

V‚cu okup‚cijas laik‚ lauksaimniecÓbas biedrÓbas turpin‚ja darboties,
un to darbÓba tika piel‚gota kara apst‚kÔiem. Saglab‚jot interesi par taupÓgas
un efektÓvas saimniekoanas paÚÁmieniem, presÁ tika propagandÁta lauksaim-
niecÓbas biedrÓbu bag‚t‚ pieredze. Laikrakst‚ ìDaugavas VÁstnesisî vair‚k-
k‚rt tika ievietotas ziÚas par Kalupes lauksaimniecÓbas biedrÓbu, arÓ p‚rskati
par vair‚k nek‚ 30 gadu vÁsturi.

Latvijas lauksaimniecÓbas biedrÓbu darbÓbas virzieni detalizÁti izkl‚stÓti
LLK apk‚rtrakstos, kurus publicÁja prese 1938.ñ1940. gad‚. LLK prezidijs
atzina, ka lauksaimniecÓbas biedrÓb‚s b˚tu vÁlams organizÁt ‚das sekcijas:
1) sabiedriski kultur‚lo, 2) zemkopÓbas, 3) lopkopÓbas, 4) darba, 5) kopdar-
bÓbas, 6) d‚rzkopÓbas, 7) bikopÓbas, 8) tehnisko labierÓcÓbu, 9) m‚jturÓbas
un 10) me˛kopÓbas sekciju [13, 1938. Nr. 41, 683].

Kalupes lauksaimniecÓbas biedrÓbas darbÓba 1940. gad‚ bija organizÁta
6 sekcij‚s. NozÓmÓgs bija kopdarbÓbas sekcijas darbs. Saimniecisk‚s kopdar-
bÓbas ideja vienoja kalupieus jau kop biedrÓbas dibin‚anas 1908. gad‚.
1909. gada kopsapulcÁ tika nolemts gavÁÚa priekvakar‚ iepirkt 4 siÔÌu mucas,
eÔÔu, s‚li. Tas bija ekonomiski izdevÓg‚k, nek‚ ieg‚d‚ties os produktus indi-
vidu‚li. Da˛us gadus vÁl‚k biedrÓba atvÁra savu veikalu. Ieg˚t‚ peÔÚa tika
ieguldÓta veikala invent‚ra ñ svaru, plauktu, bufetes ñ ieg‚dei [15, 1914.
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Nr. 10, 213]. KopdarbÓba bija viens no biedrÓbas galvenajiem darbÓbas vad-
motÓviem vis‚ t‚s vÁsturÁ. Ar laiku kopdarbÓba ieguva arvien jaunas formas,
un taj‚ biedrÓbas locekÔi iesaistÓja arÓ p‚rÁjos Kalupes pagasta lauksaimniekus.
LLK 15. apk‚rtrakst‚ 1939. gad‚ ieteica Latvijas lauksaimniekiem iesaistÓties
akcij‚ ìkaimiÚ ñ kaimiÚamî [13, 1939. Nr. 21, 355ñ357]. 1939. gada beig‚s
Austrumlatvijas laikraksts informÁja, ka Ópai atsaucÓgi im aicin‚jumam bijui
kalupiei. Rakst‚ ìAtsaucÓgi kaimiÚi KalupÁî minÁta statistika ñ 26 lauksaim-
nieki ar sav‚m pÔaujmaÓn‚m 179 kaimiÚu saimniecÓb‚s nopÔ‚vui 749,6 ha
labÓbas un ‚boliÚa [5, 1939. 6. decembris].

Kop biedrÓbas pirmajiem darbÓbas gadiem kalupieiem bija Ópaa interese
par lauksaimniecÓbas darbarÓku uzlaboanu, da˛‚du maÓnu ieg‚di koplieto-
anas vajadzÓb‚m. 1913. gad‚ KalupÁ izveidoja maÓnu koplietoanas punktu.
S‚kum‚ taj‚ bija trÓs agreg‚ti ñ zirga gr‚beklis, pÔavu ecÁas, sÁklu Ìirojam‚
maÓna [5, 1942. 1. marts]. KLB bija viena no 12 lauksaimniecÓbas organiz‚-
cij‚m valstÓ, kur‚m 1938. gada rudens ra˛as laik‚ tika pieÌirtas sulu spie˛am‚s
maÓnas. BiedrÓbas, izmantojot ZemkopÓbas ministrijas aizdevumus, organi-
zÁja augÔu iepirkanu un p‚rstr‚d‚anu [4, 1938. Nr. 10, 438]. 1939. gad‚
prese plai rakstÓja par kalupieu pirkumu ñ kartupeÔu sutin‚mo maÓnu, kas
no boj‚tiem un sasaluiem kartupeÔiem ‚tri sagatavoja lielos apjomos lopbarÓbu.
Daugavpils apriÚÌÓ tolaik bija tikai Ëetras t‚das iek‚rtas. T‚ maks‚ja gandrÓz
divi t˚kstoi latu, 33 % pirkuma summas sedza valsts [5, 1940. 10. janv‚ris].

RosÓgs darbs daudzus gadus noritÁja lopkopÓbas sekcij‚. 1914. gad‚ pÁc
biedrÓbas iniciatÓvas tika nolemts KalupÁ dibin‚t lopkopÓbas p‚rraudzÓbas
sabiedrÓbu [15, 1914. Nr. 10, 213]. PÁc Pirm‚ pasaules kara KalupÁ darboj‚s
lopkobÓbas p‚rraudzÓbas biedrÓba. TomÁr arÓ ajos apst‚kÔos KLB nodarboj‚s
ar lopkopÓbas jaut‚jumiem, Ópai tas sak‚ms par prieklasÓjumu organizÁanu.
Par lopkopÓbas pieredzi V‚cij‚ kalupiei run‚ja vakarÁan‚ 1944. gada janv‚rÓ,
jo zemkopju deleg‚cijas sast‚v‚ ZiemeÔvÁstf‚leni bija apmeklÁjis KLB lopko-
pÓbas p‚rraudzÓbas sekcijas vadÓt‚js Antons Maskal‚ns [5, 1944. 26. janv‚ris].

D‚rzkopÓbas sekcija p‚rraudzÓja biedrÓbas augÔu kociÚu audzÁtavu. PresÁ
bija nor‚des, ka audzÁtava past‚vÁja vair‚k nek‚ 20 gadus un t‚ bija biedrÓbai
ienesÓga, nopelnot gandrÓz 4 t˚kstous latu. 1938. gad‚ apk‚rtnes zemniekiem
p‚rdots 271 augÔu koks. BiedrÓbas d‚rzkopji palÓdzÁjui iest‚dÓt augÔu d‚rzus
pagasta 10 saimniecÓb‚s [5, 1940. 22. janv‚ris]. SadarbÓb‚ ar me˛kopÓbas
sekciju tika propagandÁta me˛u atjaunoana un audzÁana. –is darbÓbas vir-
ziens Kalupes pagasta iedzÓvot‚jiem bija Ópai svarÓgs, jo pagasta teritorij‚
bija mazas me˛a platÓbas. Kalupiei celtniecÓbas materi‚lus un malku bija
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spiesti sag‚d‚t tuv‚kaj‚ NÓcgales me˛‚ vai arÓ Dvietes me˛‚ Daugavas kreisaj‚
krast‚.

Jau pa‚ darbÓbas s‚kum‚ KLB pievÁrs‚s lauksaimnieku izglÓtoanai un
organizÁja prieklasÓjumus par jaun‚kajiem saimniekoanas paÚÁmieniem.
Pirms Pirm‚ pasaules kara biedrÓba bija noorganizÁjusi bibliotÁku ar daudz‚m
gr‚mat‚m un abonÁjusi 8 ̨ urn‚lus, arÓ latvieu valod‚ [7, 1913. 29. oktobris].
Turpm‚kajos gados sabiedriski kultur‚lo pas‚kumu Ópatsvars KLB darbÓb‚
pieauga, Ópai pÁc saimniecisko biedrÓbu apvienoan‚s pÁc 1934. gada. Bied-
rÓbas sabiedriski kultur‚lo sekciju vadÓja pieredzÁjis ˛urn‚lists, publicists un
pagasta aizsargu prieknieks J‚nis Soms (1907, Kalupe ñ 1976, Tetele).
Latgales prese ziÚoja, ka 1939. gad‚ KLB kop‚ ar aizsargiem KalupÁ biedrÓbas
m‚j‚ ierÓkojusi las‚mgaldu, kur bija pieejami lauksaimniecÓbas laikraksti un
˛urn‚li. Las‚mgalds atvÁrts svÁtdien‚s un svÁtku dien‚s no plkst. 13 lÓdz 16.
BiedrÓbai bija iecere veidot savu bibliotÁku [10, 1939. 13. febru‚ris]. 30. gadu
otraj‚ pusÁ popul‚ras Latvij‚ kÔuva vakarÁanas, kas tika balstÓtas senËu
tradÓcij‚s ñ brÓvajos ziemas vakaros kop‚ san‚kana, da˛‚du rokdarbu kop‚
darin‚ana, dzied‚ana, dejoana un praktisku lietu p‚rrun‚ana. 30. gados
vakarÁan‚ Ópai tika izcelta t‚s sabiedrisk‚ nozÓme. VakarÁanas kÔuva par
popul‚ru tÁmu t‚ laika Latvijas presÁ. 1940. gad‚ KalupÁ bija iepl‚notas 11
vakarÁanas [13, 1940. Nr. 5, 75]. Par vair‚k‚m vakarÁan‚m aj‚ pagast‚
bija arÓ preses ziÚas. Laikraksts ìDaugavas VÁstnesisî 1940. gada 13. janv‚ra
numur‚ ievietoja rakstu ìKalupiei rÓko vakarÁanuî, kur‚ bija inform‚cija
par vakarÁanu norisi deviÚ‚s Kalupes zemnieku saimniecÓb‚s [5, 1940. 13. jan-
v‚ris]. VakarÁanas notikuas Kalupes pagast‚ arÓ Otr‚ pasaules kara laik‚.

Preses materi‚los iespÁjams arÓ izsekot KLB biedru sast‚va dinamikai.
1909. gad‚ dibin‚anas san‚ksmÁ par iest‚anos biedrÓb‚ parakstÓj‚s ap 100
kalupieu [6, 1909. 13. janv‚ris]. PÁc neilga laika biedru skaits pieauga lÓdz
150, no t‚m 5 bija sievietes [15, 1909. Nr. 5, 91]. 1940. gada s‚kum‚ biedrÓb‚
bija 120 biedri [5, 1940. 22. janv‚ris].

Kopum‚ Latvijas prese regul‚ri informÁja lasÓt‚jus par Kalupes zemnieku
saimniecisko kopdarbÓbu. Kalupes piemÁrs preses skatÓjum‚ liecin‚ja par
zemnieku ieinteresÁtÓbu racion‚li un efektÓvi saimniekot. T‚ rezult‚t‚ pieauga
lauksaimnieku turÓba.

PiezÓme
1. –eit un turpm‚k 20. gs. datumiem lÓdz 1918. gadam minÁts vecais stils,

kas minÁts t‚ laika preses izdevumos.
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Avoti (periodika)
1. Auseklis.
2. BrÓv‚ Zeme.
3. CÓÚa.
4. D‚rzkopÓbas un bikopÓbas ˛urn‚ls.
5. Daugavas VÁstnesis.
6. Drywa.
7. Dzimtenes VÁstnesis.
8. Jaun‚k‚s ZiÚas.
9. Laiks.
10. Latgales VÁstnesis.
11. Latvijas Kareivis.
12. Padomju Latvija.
13. SÁt‚ un Druv‚.
14. ValdÓbas VÁstnesis.
15. Zemkopis.

Summary

History of the Kalupe Agricultural Society (1908ñ1944)
in the Latvian Press

The Kalupe Agricultural Society (KAS) of the Daugavpils district was
founded in 1908 and functioned until 1944. The materials published in the
press of that period allow reconstructing the most significant activities of the
society in various periods of history (the time of the Russian Empire, parlia-
mentariasm period of the Republic of Latvia, the authoritarian regime, the
years of the German occupation). The information about the activities of
KAS during the Soviet time (June, 1940ñ1941) is scanty, when the society
formally still existed but all of its leaders had been replaced.

All press publications call KAS the first agricultural society in Latgale.
The readers were informed about the events related to the foundation of the
society and its first activities via the media of that time ñ the Latgale newspaper
ìDrywaî, the agriculture-oriented monthly magazine ìZemkopisî published
in Jelgava and the daily ìDzimtenes VÁstnesisî, a political and literary
newspaper published in Riga. The initiator of the foundation of the society
and its first head was J‚nis Velkme, the Dean of the Kalupe Catholic Con-
gregation (1876ñ1962). The deans of the Kalupe Congregation that followed
him were also active supporters of this secular agricultural organization.
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Financially, the society was also supported by the owner of Kalupe manor
house ñ Count And˛ejs Pl‚ters-Zibergs. The names of the leaders, supporters
and more active members of the society were often mentioned in the newspaper
columns of that time.

In the 1930s, the agricultural societies were widely spread in Latvia and
actually became the organizers of economic and social life of the local com-
munity. On the initiative of the Latvian Agricultural Chamber, each local
community was to organize an agricultural society with the sections, for
instance, such as ñ socio-cultural, cooperation, technical equipment, farming,
cattle-breeding, gardening, bee-keeping, housekeeping and forestry sections.
Since 1937, the official press of the Latvian Agricultural Chamber was the
journal ìSÁtai un Druvaiî, which informed the readers about the activities of
KAS as well.

In 1940, KAS had 120 members organized in 6 sections. Work of the
cooperation section was of great importance. The idea of economic coope-
ration had united the Kalupe population since the foundation of the society
in 1908. Initially, the agreement on cooperation in purchasing foodstuffs
(herring, salt, oil) had been reached, and later their own shop was opened.
The socio-cultural section arranged a table for reading materials ñ agricultural
magazines and newspapers, located in the house of the Kalupe Society. At
the end of the 1930s, the farmersí get-togethers in winter evenings to discuss
current economic and social issues became popular. The section of technical
equipment was responsible for the cooperation in using machinery. In 1939,
the press extensively commented on the purchase which the Kalupe Society
had made ñ a potato steaming machine which could prepare a large amount
of feed for cattle. Demonstrations of agricultural machines in the farms of
Kalupe local community became especially popular. The population of Kalupe
also actively participated in collecting scrap metal. The society organized
transportation of the scrap metal to the nearest railway stations in Vabole,
NÓcgale and Jersika. The activities of the housekeeping section were diverse.
There were publications in the press about the week of cleanliness during
which the best-kept farm was chosen. The gardening section was responsible
for fruit tree nursery. The press informed that this nursery existed for 20
years and was profitable for the society.

Writing about the farmersí economic cooperation in Kalupe, the press
frequently indicated that the agricultural society contributed to the education
of farmers and stimulated their interest in rational farming. This resulted in
the growth of the prosperity of Kalupe farmers.
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Zane StapÌeviËa

VÁstures avotu liecÓbas par Annas KalnbÁrziÚas
(1917ñ1993) personÓbu

AtslÁgas v‚rdi: vÁstures avots, personÓba, sovjetiz‚cija

Key words:  historical sources, personality, Sovietization

Marks Bloks rakstÓja, ka labs vÁsturnieks lÓdzin‚s cilvÁkÁd‚jam pasak‚.
ViÚ zina, ka tur, kur smar˛o pÁc cilvÁka miesas, to gaida medÓjums [10 74].
VÁsture pirm‚m k‚rt‚m ir zin‚tne par cilvÁku laik‚ un telp‚, cilvÁka dom‚-
anas un uztveres ÓpatnÓb‚m, darbÓbu un mijiedarbÓbu, kas viss kop‚ veicin‚jis
vÁstures notikumu gaitu. PÁtot cilvÁku noteikt‚ sabiedrÓb‚, vÁsturniekam
atkl‚jas konkrÁt‚ laika re‚lijas, politisk‚s un ekonomisk‚s iek‚rtas iezÓmes,
cilvÁka pasaules uztvere. PÁtnieka uzdevums ir izvÁlÁties un atlasÓt avotus,
kas visprecÓz‚k palÓdz atkl‚t personÓbas un laika ÓpatnÓbas.

M˚sdienu avotu m‚cÓbas teorij‚ tiek seviÌi akcentÁta kompleks‚s pieejas
nozÓme vÁstures avotu pilnvÁrtÓg‚ un vispusÓg‚ izpÁtÁ (kritik‚), to liecÓbu
interpretÁan‚, savstarpÁji saistÓto avotu inform‚cijas drouma un ticamÓbas
ÌÁrsp‚rbaudÁ un izmantoan‚ pÁtniecÓb‚ [11, 76]. PÁtot Daugavpils Univer-
sit‚tes vÁsturi, klausoties un ierakstot bijuo augstskolas darbinieku dzÓves-
st‚stus, interesi raisÓja Daugavpils PedagoÏisk‚ instit˚ta (DPI) rektores laika
posm‚ no 1962. lÓdz 1971. gadam Annas KalnbÁrziÚas (1917ñ1993) perso-
nÓba. Laikabiedru atmiÚas par rektori bija lakoniskas un neviennozÓmÓgas,
t‚dÁÔ pÁtÓjum‚ lÓdz‚s mutv‚rdu vÁstures avotiem tika apzin‚tas bijuo augst-
skolu darbinieku publicÁt‚s atmiÚas un dokumenti no Daugavpils PedagoÏisk‚
instit˚ta fonda Daugavpils zon‚laj‚ Valsts arhÓv‚ (DZVA), konkrÁti A. Kaln-
bÁrziÚas personas lieta [1]. MinÁtie avoti veido kompleksu ar div‚m vienojo-
aj‚m saitÁm: konkrÁt‚ personÓba un instit˚cija (augstskola). Vienojoais
faktors ir arÓ katrai avotu grupai piemÓto‚ subjektivit‚tes deva. Laikabiedru
atmiÚ‚s ÓstenÓba tiek atspoguÔota caur subjektÓv‚s uztveres prizmu, turkl‚t
mutv‚rdu vÁstures avotos to pastiprina spont‚nums un emocionalit‚te, bet
publicÁtaj‚s atmiÚ‚s ñ koncentrÁta doma un filtrÁta inform‚cija, kuru tikai
reizÁm nodot autora valoda, rakstÓanas stils vai konkrÁtu apzÓmÁjumu izvÁle
[18, 289]. Dokumentu subjektivit‚ti nosaka to piederÓba vienai iest‚dei un
t‚s ietekme uz sniegtas inform‚cijas daudzumu, proti, valdoajai varai vai
ideoloÏijai vajadzÓg‚s inform‚cijas pauana. Katrai izmantoto avotu grupai
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ir raksturÓga sava specifika un informatÓv‚ atdeve, t‚dÁÔ kompleks‚ avotu
izpÁtes pieeja Ôauj tuvoties pilnÓg‚kai pag‚tnes rekonstrukcijai un personÓbas
k‚ sava laika liecÓbas analÓzei.

Biogr‚fisk‚s ziÚas par 1917. gad‚ Krievij‚, tagadÁj‚ Kirovas apgabala
teritorij‚, dzimuo Annu Titovu sniedz DZVA eso‚ DPI darbinieka personas
lieta [1], kas sast‚dÓta vienas instit˚cijas ietvaros un satur ne tikai ofici‚lo
inform‚ciju par konkrÁtas personas darbÓbu instit˚cijas ietvaros, bet arÓ atkl‚j
visp‚rÓgus dzÓves datus. Personas lietas saturs ir visai tipisks un lÓdzin‚s cit‚m
Daugavpils PedagoÏisk‚ instit˚ta personu liet‚m: kadru uzskaites lapa,
izglÓtÓbas apliecin‚jumi, autobiogr‚fija, raksturojumi, ar konkrÁto personu
saistÓtie iesniegumi un rÓkojumi, k‚ arÓ inform‚cija par personas darba pieredzi.

IzziÚ‚ par darba st‚˛u las‚ms, ka, b˚dama V.I. œenina v‚rda nosaukt‚
Kirovas pedagoÏisk‚ instit˚ta studente specialit‚tÁ ìKrievu valodas un litera-
t˚ras skolot‚jaî, A. Titova no 1935. lÓdz 1939. gadam pildÓja instit˚ta Komu-
nistisk‚s partijas komitejas tehnisk‚ sekret‚ra amata pien‚kumus [1, 57],
bet jau 1940. gad‚ bija komjaunatnes rajona komitejas sekret‚re [1, 32], lÓdz
ar to aktÓva padomju ideoloÏijas popularizÁt‚ja jaunieu vid˚. K‚ liecina
bijuo kolÁÏu un draugu atmiÚas, tiei darbojoties komjaunatnes organiz‚cij‚,
Anna iepazin‚s ar savu n‚kamo vÓru, latvieti Arnoldu KalnbÁrziÚu, kura
Ïimene Otr‚ pasaules kara laik‚ bija devusies evaku‚cij‚ uz Kirovas apgabalu.
Viens no mÓtiem, kas vÁl‚k tika uzturÁts Daugavpils PedagoÏiskaj‚ instit˚t‚,
bija Arnolda KalnbÁrziÚa radniecÓba ar LKP CK Pirmo sekret‚ru J‚ni Kaln-
bÁrziÚu. Annas KalnbÁrziÚas karjeras izaugsmi da˛i augstskolas darbinieki
skaidroja tiei ar viÚas uzv‚rdu, lai gan patiesÓb‚ t‚ bija tikai uzv‚rdu sakritÓba
un uz paties‚m ziÚ‚m nepier‚dÓts pieÚÁmums. Personas lietas kadru uzskaites
personas lap‚ minÁts, ka Arnolds KalnbÁrziÚ krita frontÁ un A. KalnbÁrziÚa
apprecÁj‚s ar ‚rstu Viktoru Borisovu [1, 33]. ZÓmÓgi, ka pÁc otr‚m laulÓb‚m
A. KalnbÁrziÚa nemainÓja uzv‚rdu un r˚pÁj‚s par sava pirm‚ vÓra m‚ti lÓdz
pat viÚas dzÓves pÁdÁj‚m dien‚m. Viens no laikabiedru skaidrojumiem: ìPirm‚
mÓlestÓba ñ t‚dÁÔ arÓ saglab‚ja uzv‚rduî [7, tulkojums no krievu valodas].
Bez emocion‚l‚ aspekta tam varÁja b˚t arÓ tÓri pragmatisks skaidrojums. PÁc
teicÁju st‚stÓt‚, tiei latviskais uzv‚rds varÁja veicin‚t A. KalbÁrziÚas p‚rcel-
anos uz dzÓvi Latvij‚ 1944. gada decembrÓ (piez. 1). –Ó minÁjuma apstiprin‚-
jumu vai noliegumu palÓdzÁtu atkl‚t pla‚kas avotu b‚zes izpÁte. Bet versijas
ticamÓbu nosaka viena no sovjetiz‚cijas izpausmÁm Latvij‚ (un cit‚s padomju
republik‚s) ñ valdoajai varai loj‚lu speci‚listu (ierÁdÚu) iepludin‚ana da˛‚du
darbÓbas sfÁru iest‚dÁs un organiz‚cij‚s [8, 51, 64].
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Balstoties uz jau ieg˚to pieredzi un uzskatiem, kas saskanÁja ar komu-
nistisko ideoloÏiju, A. KalnbÁrziÚa bija labs kandid‚ts sovjetiz‚cijas procesu
Óstenoanai Latvijas teritorij‚, kas pÁc 1944. gada s‚k‚s ar jaunu sparu (piez. 2).
Ierodoties Latvij‚, A. KalnbÁrziÚa tika nozÓmÁta par RÓgas pilsÁtas StaÔina
rajona partijas komitejas AÏit‚cijas un propagandas nodaÔas vadÓt‚ju, vÁl‚k
p‚rg‚ja darb‚ uz Latvijas Komunistisk‚s partijas Centr‚lo komiteju, no kurie-
nes tika nos˚tÓta m‚cÓb‚s uz LKP CK Republik‚nisko partijas skolu (1946ñ
1947). No 1947.ñ1950. gadam viÚa bija VissavienÓbas Komunistisk‚s (boÔe-
viku) partijas CK Sabiedrisko zin‚tÚu akadÁmijas aspirante. Turpm‚kos piecus
gadus A. KalnbÁrziÚa vair‚kk‚rt mainÓja amatus Komunistisk‚s partijas orga-
niz‚cijas ietvaros (LKP CK Propagandas un aÏit‚cijas nodaÔas vadÓtaja vietniece,
Skolu nodaÔas vadÓt‚ja, vÁl‚k vadÓt‚ja vietniece, LKP CK lektore [1, 60ñ
61]), ko DU profesors Josifs –teimans sav‚s atmiÚ‚s [17] skaidroja ar viÚas
patvaÔÓgo rÓcÓbu un radÓtaj‚m konfliktsitu‚cij‚m. Bet tik pat labi to var saistÓt
ar nacion‚lkomunistu aktivizÁanos pÁc J. StaÔina n‚ves, kam sekoja nacion‚lo
kadru iesaistÓana partijas un valsts apar‚t‚ un vietÁjo komunistu vÁran‚s
pret pÁckara gados atbraukuo vai ats˚tÓto funkcion‚ru nekompetenci, latvieu
valodu nezin‚anu un nevÁlÁanos saprast vietÁjos apst‚kÔus [9, 357ñ358].

1950. gad‚ A. KalnbÁrziÚai tiek pieÌirts filoloÏijas zin‚tÚu kandid‚ta
gr‚ds, disert‚cija bija veltÓta revol˚cijas rakstniekam, boÔevikam Dmitrijam
Furmanovam (piez. 3). Personas lieta satur pilnu A. KalnbÁrziÚas zin‚tnisko
publik‚ciju sarakstu [1, 44ñ46], kur‚ minÁta arÓ 1953. gad‚ izdot‚ gr‚mata
par D. Furmanovu (“Д.А. Фурманов”) [1, 44] un atseviÌas publik‚cijas vissa-
vienÓbas un republik‚niskajos ̨ urn‚los ìOktobrisî (“Октябрь”) un ìKarogsî
par krievu literat˚ru un izciliem krievu rakstniekiem (A. Pukins, M. œermon-
tovs). J‚piemin, ka pÁtÓjuma gait‚ izdev‚s atrast tikai divas A. KalnbÁrziÚas
publik‚cijas, kas tika ievietotas izdevum‚ ìKarogsî: 1951. gada publik‚cija
veltÓta Dmitrijam Furmanovam [13], 1953. gada ñ StaÔina tÁlam krievu padomju
proz‚ [12]. PÁc nost‚stiem, Annas KalnbÁrziÚas disert‚cija netika augstu
novÁrtÁta, bet raksturota ar fr‚zi: ìNo pasaules pa diedziÚam un disert‚cijaî
(“С миру по нитки и диссертация”) [4, tulk. no krievu val.].

PÁc disert‚cijas aizst‚vÁanas turpin‚j‚s A. KalnbÁrziÚas karjeras strauj‚
izaugsme, oreiz akadÁmiskaj‚ vidÁ. No 1953. gada viÚa bija RÓgas Pedago-
Ïisk‚ instit˚ta Krievu literat˚ras katedras vadÓt‚ja un docente, Valodas un
literat˚ras fakult‚tes dek‚ne (1955), vÁl‚k, kad augstskolas apvienoja, P. StuËkas
LVU VÁstures un filoloÏijas fakult‚tes Krievu un ‚rzemju literat˚ras katedras
docente [1, 61]. Laika posm‚ no 1951. lÓdz 1953. gadam tika izdotas da˛as
A. KalnbÁrziÚas publik‚cijas ìSkolot‚ju AvÓzÁî un ìPadomju Latvijas Skol‚î
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par izglÓtojoo un audzinoo darbu skol‚ un skolot‚ju idejisko un profesion‚lo
lÓmeni [1, 44].

Ar LPSR IzglÓtÓbas ministrijas 1962. gada 20. augusta pavÁli (ministrs
A. Elvihs) A. KalnbÁrziÚa tika iecelta par Daugavpils PedagoÏisk‚ instit˚ta
rektori. Esot vadoos Kompartijas amatos, A. KalnbÁrziÚai jau bija izstr‚d‚jies
savs vadÓbas stils. St‚joties rektores amat‚, viÚa stingri kontrolÁja un p‚rraudzÓja
gan pasniedzÁjus (vÁl jo vair‚k tos, kas nebija Kompartijas biedri), gan instit˚ta
organiz‚cijas (partijas pirmorganiz‚cija, arodbiedrÓba, komjaunatne). J. –tei-
mans piemin arÓ vÁl vienu rektores ÓpatnÓbu ñ tieksmi vervÁt slepenus ziÚot‚jus,
kas informÁja par kolektÓva locekÔu sarun‚m [17, 19]. Rektore run‚ja tikai
krievu valod‚, bet, ja ar viÚu run‚ja latviski ñ neiebilda, klausÓj‚s, bet neatbil-
dÁja. Mutv‚rdu vÁstures avoti sniedz da˛‚du, reizÁm pat pilnÓgi pretÁju skatÓjumu
par rektores personÓbu un darbÓbu. No vienas puses, laipna un sabiedriska
[7], aktÓva, str‚dÓga, prasÓga pret citiem [3], no otras puses, negatÓvs vÁrtÁjums:

PÁc Bauska n‚ca drausmÓg‚ KalnbÁrziÚa. ViÚa nebija labs cilvÁks. ViÚa
nebija objektÓva. ViÚa t‚da Ósti krieviska sieviete [..] ViÚa neiederÁj‚s pie
mums. NecienÓja viÚu neviens. Nu tikai tas, ka vajadzÁja. J. KalnbÁrziÚa
br‚lÁna sieva un rektore. Neko nevarÁja darÓt, vajadzÁja paciest. [5]

AtmiÚas apstiprina iepriek minÁto mÓtu esamÓbu un stereotipiz‚ciju,
kas izriet no katra teicÁja personÓg‚ skatÓjuma un nor‚da uz daudzpusÓgo
personas vÁrtÁjumu.

AtseviÌas nianses A. KalnbÁrziÚas personÓbas izpÁtÁ atkl‚jas personas
liet‚ sniegtajos raksturojumos [1, 35, 55, 64, 66], kas papildina inform‚cijas
daudzumu, neskatoties uz zin‚mo vis‚m PedagoÏisk‚ instit˚ta akadÁmisk‚
person‚la personas liet‚m piemÓtoo ablonisko un form‚lo raksturu. PiemÁ-
ram, DPI rektora Gun‚ra Gulbja un Komunistisk‚s partijas biroja sekret‚ra
OÔega Ro˛destvenska (piez. 4) parakstÓtais raksturojums, kas bija sagatavots
iesnieganai LKP Daugavpils pilsÁtas komitejai pensijas pieÌiranas nol˚kam.
Taj‚ las‚ms Óss A. KalnbÁrziÚas profesion‚l‚s un politisk‚s darbÓbas izkl‚sts,
darbÓba organiz‚cij‚s un komunistisk‚s partijas ietvaros. AtseviÌi uzsvars
likts uz aktÓvu sabiedrisko darbÓbu un ideoloÏisko propagandu, pildot rektora
pien‚kumus; nor‚dÓts uz viÚas lojalit‚ti past‚voajai varai, par ko liecina
fr‚zes ìpolitiski izglÓtotaî (политически грамотна), ìmor‚li noturÓgaî (мо-

рально устойчива). Galvenie viÚas k‚ DPI rektores sasniegumi noradÓti aktÓva
lekciju lasÓana augstskol‚ un ‚rpus t‚s, r˚pes par jauno speci‚listu sagata-
voanu, viÚu sadzÓves un atp˚tas organizÁanu, k‚ arÓ instit˚ta materi‚l‚s
b‚zes nodroin‚anu [1, 55]. Bijuie kolÁÏi arÓ atceras, ka Anna KalnbÁrziÚa
aktÓvi g‚d‚ja par bibliotÁkas kr‚jumu un sporta invent‚ru [6, 7]. TomÁr
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ofici‚lie dokumenti klusÁ par personas rakstura iezÓmÁm, uzvedÓbas ÓpatnÓbas,
kas reizÁm atkl‚j‚s ikdieniÌ‚s situ‚cij‚s. Daugavpils Universit‚tes profesors
LeonÓds Keir‚ns sav‚s atmiÚ‚s Annu KalnbÁrziÚu starp citiem rektoriem
raksturo k‚ emocion‚lu un viegli aizvainojamu personu:

KalnbÁrziÚa ñ viena oriÏin‚la sieviete, bet es divas reizes redzÁju, kad
rektore st‚vÁja visa kolektÓva priek‚ z‚lÁ un raud‚ja... [..] Nu ziniet, citiem
v‚rdiem, nervi netur. Es dom‚ju, ka rektora darbs ir Ôoti smags, Ôoti. Un, kad
es t‚, es divas reizes, man t‚ iespiedies atmiÚ‚, vai dieniÚ‚s, tik t‚lu noiet,
nedod Dievs! [2]

J‚atzÓmÁ, ka sievietes iecelana augstskolas rektora amat‚ bija laika posmam
un padomju nomenklat˚rai reta par‚dÓba [8, 46], kas vÁl vair‚k paspilgtina
pÁt‚m‚s personas nozÓmi. PiemÁram, visi pieci PSRS laika Latvijas Universit‚tes
rektori bija vÓriei (M. Kadeks, J. Jurgens, V. –teinbergs, V. Millers, J. ZaÌis).
ViÚi visi bija PSKP biedri, Krievijas latviei (izÚemot pÁdÁjo) un LKP CK nomenkla-
t˚ras darbinieki [15, 142ñ143]. Tikai Latvijas LauksaimniecÓbas akadÁmijas vÁs-
turÁ laika posm‚ no 1950.ñ1954. gadam augstskolu vadÓja Am‚lija CekuliÚa [14].

VÁl b˚dama rektores amat‚, kop 1970. gada decembra A. KalnbÁrziÚa
pildÓja DPI FiloloÏijas fakult‚tes Krievu un ‚rzemju literat˚ras katedras do-
centes pien‚kumus, lasÓja lekcijas par 19. gs. krievu literat˚ru [1, 54]. Lai
gan katedras locekÔi mÁdza kritizÁt A. KalnbÁrziÚas lekciju zemo lÓmeni, jau
1968. gada febru‚rÓ viÚa tika ievÁlÁta par PSRS PedagoÏisko zin‚tÚu akadÁ-
mijas korespondÁt‚jlocekli [1, 43]. K‚ atzÓmÁ J. –teimans, taj‚ laik‚ galvenais
bija nevis re‚li sasniegumi pedagoÏij‚ vai metodik‚, bet augstu st‚voo partijas
birokr‚tu atbalsts, kas KalnbÁrziÚai esot bijis [17, 18]. K‚ liecina DPI Filolo-
Ïijas fakult‚tes Krievu un ‚rzemju literat˚ras katedras vadÓt‚ja LeonÓda Cile-
viËa sniegtais raksturojums, no 1971. gada A. KalnbÁrziÚa atrad‚s DPI vec‚k‚
zin‚tnisk‚ darbinieka amat‚ un aktÓvi str‚d‚ja pie doktora disert‚cijas ìViÔa
L‚Ëa ceÔ uz epopejuî (citur avotos ìRe‚lisms ViÔa L‚Ëa daiÔradÁî) [1, 48,
54]. Kijevas kult˚ras instit˚ts un Gorkijas universit‚te (Горьковский универ-

ситет) novÁrtÁja rokrakstu pozitÓvi un rekomendÁja to aizst‚vÁt k‚ doktora
disert‚ciju. LPSR Zin‚tÚu akadÁmijas literat˚ras sektors atteic‚s rekomendÁt
A. KalnbÁrziÚas rokrakstu publicÁanai vai doktora disert‚cijas aizst‚vÁanai
[1, 54]. ZÓmÓgi, ka DPI vec‚k‚ zin‚tnisk‚ darbinieka amat‚ uz noteiktu laiku
(03.01.1971ñ03.01.1973) A. KalnbÁrziÚa tika iecelta izÚÁmuma gadÓjum‚
ar LPSR Augst‚k‚s un vidÁj‚s speci‚l‚s izglÓtÓbas ministrijas (ministrs I. Ander-
sons) pavÁli, balstoties uz DPI lÁmumu, tiei doktora disert‚cijas pabeiganai
[1, 48]. Ar DPI rektora G. Gulbja pavÁli A. KalnbÁrziÚu atbrÓvoja no amata
1974. gada 1. janv‚rÓ sakar‚ ar doanos person‚laj‚ pensij‚ [1, 62].
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ZiÚas par turpm‚k‚m A. KalnbÁrziÚas dzÓves gait‚m dokumentos nav
sastopamas. PÁc bijuo kolÁÏu atmiÚ‚m, pÁdÁjos dzÓves gadus A. KalnbÁrziÚai
esot bijuas uztveres un atmiÚas problÁmas. M˚˛a nogali viÚa pavadÓja pie
meitas Krievijas ziemeÔos, kur arÓ 1993. gad‚ mira.

Kopum‚ vÁstures avotu daudzveidÓba sniedz iespÁju pÁtniekam atkl‚t un
atveidot cilvÁka (personÓbas) tÁlu. PÁtÓjuma gait‚ j‚Úem vÁr‚, ka katram avotu
veidam piemÓt sava specifika, inform‚cijas lÓmeÚi un sl‚Úi. Lai gan padomju
perioda ofici‚los dokumentus raksturo abloniskums, esoajai politiskajai
iek‚rtai, valdoajai varai un ideoloÏijai atbilstos traktÁjums, tie veido biogr‚fisko
pÁtÓjumu b‚zi. Dokumentu informatÓva atdeve ne vienmÁr ir pilnÓga, reizÁm
pretrunÓga, kas vairo jaut‚jumus, atbildes, uz kuriem tiek meklÁtas citos avotos.
Laikabiedru atmiÚas ir vai nu p‚rdom‚ts, filtrÁts, koncentrÁts izkl‚sts (rakstÓ-
tas atmiÚas), vai spont‚ns st‚stÓjumu (dzÓvesst‚sts), kas abos gadÓjumos ir
subjektÓvs skatÓjums uz notikumiem un cilvÁkiem, balstÓts uz teicÁjiem pieeja-
mo (bie˛i ierobe˛oto) inform‚ciju, viÚu emocij‚m, priekstatiem un interesÁm.
TomÁr tiei pÁc laikabiedru atmiÚ‚m veidotais cilvÁka tÁls ir daudz personis-
k‚ks un ìdzÓv‚ksî, pilnÓg‚k atkl‚jot viÚa raksturu un uzvedÓbas nianses.

PiezÓmes
1. 1944. gada decembrÓ, mÁnesi pÁc iest‚an‚s VK (b)P CK lektoru kursos,

A. KalnbÁrziÚa ar VK(b)P CK kadru daÔas rÓkojumu tika atbrÓvota un
nos˚tÓta uz Latviju, lai turpm‚k darbotos LKP CK uzdevum‚ [1, 60].

2. Padomju SavienÓbai raksturÓgo sabiedrisk‚s dzÓves iezÓmju un darbÓbas
meto˛u ievieana jeb sovjetiz‚cija Latvijas teritorij‚ tika uzs‚kta t˚lÓt
pÁc Latvijas iekÔauanas Padomju SavienÓbas sast‚v‚ 1940. gad‚. Okup‚-
cijas varu maiÚas rezult‚t‚ sovjetiz‚cijas procesi tika p‚rtraukti. Otrrei-
zÁj‚ padomju okup‚cija 1944. gad‚ turpin‚ja realizÁt iepriek uzs‚kto
politikas, saimniecÓbas un kult˚ras pakÔauanu komunistiskajam totalit‚-
rismam. H. Stroda iedalÓtaj‚ pirmaj‚ sovjetiz‚cijas posm‚ (1944ñ1946)
padomju vara pirm‚m k‚rtam cent‚s nodibin‚t savu milit‚ro, politisko
un administratÓvo varu. Tika izveidotas p‚rvaldes, izglÓtÓbas un p‚rÁj‚s
iest‚des pÁc Padomju SavienÓbas parauga [16, 186]

3. Dmitrijs Furmanovs (26.10.1891ñ15.03.1926) ñ padomju rakstnieks.
Pirm‚ pasaule kara laik‚ (1919ñ1918) bija ̨ ÁlsirdÓgais br‚lis, vÁl‚k anar-
hists. PiedalÓj‚s revolucion‚rajos notikumos Ivanova-VozÚesensk‚. Kop
1918. gada PSKP loceklis. PilsoÚu kara laik‚ bija »apajeva divÓzijas ko-
mis‚rs (1919ñ1921). 1923. gad‚ izn‚ca D. Furmanova rom‚ns ì»apajevsî,
kas padomju Krievij‚ tika uzskatÓts par vienu no lab‚kajiem 20. gs.
20. gadu padomju prozas darbiem. 1934. gad‚ pÁc rom‚na motÓviem
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tika uzÚemta filma ì»apajevsî, kas guva milzÓgu popularit‚ti Padomju
SavienÓb‚. 1924.ñ1925. gad‚ bija Maskavas Proletari‚ta rakstnieku aso-
ci‚cijas sekret‚rs. Furmanova liter‚ro darbu tÁli padomju sabiedrÓb‚
kÔuva par popul‚riem anekdou varoÚiem, kas profanÁja padomju ideolo-
Ïijas dogmas [19, 142].

4. OÔegs Ro˛destvenskis no 1977. lÓdz 1992. gadam bija Daugavpils Peda-
goÏisk‚ instit˚ta rektors. Augstskolas vÁsturÁ ierakstÓts k‚ viens no libe-
r‚l‚kajiem rektoriem, kam bija izÌiroa nozÓme arÓ Atmodas procesu
rosin‚anai DaugavpilÓ.
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Summary

Historical Sources about Anna Kalnberzinaís Personality (1917ñ1993)

Sovietization of Latvia began immediately after the occupation of Latvia.
It meant the subjugation of the politics, economy and culture (including
education) to the needs of the totalitarian regime of the USSR. Although the
process of Sovietization had begun in 1940, more consistently it was imple-
mented in 1944ñ1956.

The Sovietization of Latvia (and the other Soviet republics) required
introducing the specialists, who were loyal to the Soviet regime, into different
spheres of activities and state bodies. A lot of loyal persons came to Latvia
after 1944. One of them was Anna Kalnberzina; she occupied leading positions
in the Communist Party (later ñ in the education sphere). From 1962 until
1971, she was a Rector of the Daugavpils Pedagogical Institute.

The interest about A. Kalnberzina has raised due to the two aspects.
Firstly, she was a specific person ñ a subject of Sovietization. Secondly, there
are controversial assessments of her personality in her former colleaguesí
memories. The memories of those who knew Anna were concise and contro-
versial; therefore, along with oral history sources, written memories of the
former Institute staff and records from the Regional State Archives of Daugav-
pils (A. Kalnberzinaís personal files) have been used to conduct this research.
Each group of historical sources has specific features; therefore, the research,
which is based on different historical sources, brings us closer to the recon-
struction of the past and the analysis of personal evidences. The variety of
historical sources gives an opportunity to reveal and cognize a personality
and specific periods of time.
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In many ways, William Priggeís two studies of the Latvian National
Communist Movement are definitive [4; 5]. However, working on a different
topic I came across two sources which throw light on the activities of those
opposed to the National Communists. The first was a collection of recently
published Russian documents which show the concerns of those within Latvia
opposed to the nationalist turn and the measures they took to seek to persuade
Moscow to reign in the National Communists. In 2009 the Moscow academic
publishers ROSSPEN produced a collection of documents about Khrushchevís
regional policy and relations between the Central Committee and local party
committees [6]. This rather blandly titled volume contains a series of documents
which throw light on the National Communist affair from its opponentsí
perspective. The second was the memoir of Nuridin Mukhitdinov, who acted
as Moscow enforcer and had a personal axe to grind which perhaps meant
that he went beyond Khrushchevís brief.

Opposition to National Communist Initiatives
The memoirs of Vilis Kr˚miÚ make clear that the National Communists

were well aware of the fact that the changes they had introduced had resulted
in a series of complaints being sent to Moscow. At first the Baltic Sector in
the Soviet Communist Party Central Committee paid little attention to them,
but in March 1959 one of the complainants was from the former Deputy
Prime Minister Nikolai Ponomarev who accused the National Communists
of dispersing Russian cadres. The Baltic Sector asked Kr˚miÚ to investigate,
but did not feel the need to send in its own team. For the National Communists
it was all very simple: Khrushchevís decision to establish a Latvian Council
of the National Economy (sovnarkhoz) had resulted in a drastic reduction in
the size of the formally predominant economic ministries: several ministers
and deputy ministers had lost their jobs as a result, but more than half of those
to lose their jobs were Latvians; it was simply not the case that these changes
were being used to clear out Russian cadres. Such a verdict did not satisfy the
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complainants. In the middle of May a team from the Central Committee
apparatus and Party Control Commission arrived in Riga to investigate. It
refused to co-operate with the Latvian leadership, but, helped by Ponomarev,
for the course of two weeks received any person or group with a complaint,
making contact only with the LCP Central Committeeís Department of Party
Organs [Organizatsionnyi otdel ñ Orgotdel] headed by the Russian Latvian
Augusts Voss [2; 4, 87].

The teamís report was presented to the Moscow Central Committee on
8 June 1959, and it is that report which was published in the 2009 document
collection. The report was effectively a catalogue of whinges from those,
mainly Russians, whose comfortable life was being upset by the requirement
to study Latvian. While it served ìthe interests of the causeî that cadres study
the national language, enforcing this in Latvia had gone too far by making it
an absolute requirement, the report made clear. The net result was that in
the selection of cadres what counted was not competence but which nationality
you belonged to. The report claimed to have identified fourteen incidents
where during the re-allocation of cadres, the best qualified person, a Russian,
had been replaced by a less qualified Latvian; the case of First Deputy Minister
of Communications [Ministr svyazi] Naumov was probably the most blatant
case, since the Latvian who had taken on this role was ìpast itî.

It was not only Russians who were mistreated in this way, the report
went on, ìRussian Latviansî who had come to Latvia after the end of the
Second World War were equally badly treated. They felt that they were consi-
dered to be ìinferiorî Latvians, who were not sufficiently versed in the culture
and life of real Latvians. Important representatives of this group were not
being properly supported by the Latvian Central Committee; ArvÓds Pele
and others were singled out for special mention in this regard. After the purge
of the National Communists Pele would, of course, become LCP First Secretary.

The report also made much of the fact that at a joint meeting of the LCP
Bureau and Council of Ministers in October 1958 Riga Party Secretary and
Deputy Prime Minister Eduards Berklavs had come out against the further
development of heavy industry in Latvia, motivating that decision on the
dangers of attracting more migrant labour to the republic; there were already
450,000 migrants and if development targets for heavy industry were to be
met there would have to be even more. However, the report noted, according
to Latvian Gosplan figures, there were tens of thousands of free hands in the
Latvian labour market, sufficient to meet these targets. Berklavsís proposals
had not received ìa suitable evaluationî from the LCP Bureau. In a similar
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way the National Communists had not understood their ìall state obligationsî
when the LCP Bureau had twice turned down the USSR Gosplan requests to
develop the production of air conditioners.

The report went on to note that Reimanis, the secretary responsible for
the Komsomol paper Padomju Jaunatne had written a letter to Pravda com-
plaining that so many Russians were moving to Latvia as industrialisation
expanded that they would soon have a majority and then decide ìone sunny
day, relying on that majority, to liquidate the republicî. This was the sort of
thing the West talked about when it referred to an occupation regime, and it
reflected the fact that nationalist elements continued to be active. ìIn letters
addressed to party and soviet officials, in anonymous notes submitted during
meetings, on voting papers insultingly anti-soviet statements continued to
appear; soviet flags have been torn down and replaced by the flag of bourgeois
Latvia.î In such a situation workers had to be educated ìin the spirit of soviet
patriotism, friendship of the peoples and proletarian internationalismî, but
the Latvian Central Committee was not taking measures against incidents of
a bourgeois nationalist nature.

Next there was the issue of registration: according to the report, both
the Council of Ministers and Riga Soviet were refusing to register people
who had a legal right to come to Riga. The Komsomol newspaper Padomju
Jaunatne had even been allowed to publish an article calling for those inhabi-
tants not legally registered to leave the city and go home. In fact Padomju
Jaunatne was singled out for special criticism on the grounds that in September
1958 it had accused the authorities in Daugavpils of dismissing people of
Latvian ethnicity and had not been reprimanded. This was at a time when
young people, especially students were engaged in dubious practices: at univer-
sity students had started to wear ìcorporation capsî (a reference to the inter-
war student associations), while in July 1958 those students sent to Kazakhstan
as part of the Virgin Lands campaign had sung ìGod Bless Latviaî ñ and this
was happening at a time when the number of non-Latvian students was in
sharp decline; in 1956 30% of students in Latvia had been non-Latvians, but
by 1959 that figure had fallen to 14%, it was alleged.

The report then moved on to consider the question of language provision
in Latvian schools and the National Communistsí resistance to Khrushchevís
plans for a common curriculum. Since this is an aspect of the National Com-
munism affair that has been frequently written about by others, this argument
is not repeated here. But schooling led the reportís writers to broader cultural
issues, and the fact that ìcreative organisations were infected with doubtful
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people alien to proletarian ideologyî. The Union of Composers was headed
by M. ZariÚ ìwho had co-operated with the Germansî, while the Union of
Journalists was headed by P. Blaus ìwho once been an aizsarg and had edited
a reactionary paperî. The tone was set by the Deputy Minister of Culture
P. Cherkovskii who had made a speech in Daugavpils at the end of 1958
where he had demanded the dismissal of all cadres who did not know Latvian.
In this ìnon-Partyî speech he had made reference to several ìnon-subjectsî:
he referred to the exiling of leading Latvians under Stalin, to the work of the
Latburo from 1944ñ47, and criticised the way the Latvian Division had been
decommissioned; he also suggested that the non-Latvian cadres in Latvia
were acting as Russians had done under the tsars. Yet it was not Cherkovskii
who was criticised by the Central Committee but those like Comrade Zhigaríkov
who had protested about the speech.

The report saw Berklavs as the chief culprit, followed by N. Bissenieks
and P. Piz‚ns; V. L‚cis, K. OzoliÚ and V. Kr˚miÚ ìlacked principleî in the
discussion of disputed questions and tended to keep quiet [6, 223ñ231].

Khrushchev and Mukhitdinov
As Prigge has shown, when Khrushchev visited Riga in June 1959 in the

company of GDR leader Walter Ulbricht, he made no mention of these com-
plaints and the visit went well until the final day. The two leaders arrived on
9 June, and Ulbricht left on the 12th, leaving Khrushchev to return on the
13th. Khrushchev had talked to Kr˚miÚ about cadres without the issue of
nationality coming up. However during the evening of the 12th Khrushchev
was contacted by a war-time friend General N. S. Demin. Demin, accompanied
by Ponomarev, told him of the ìpersecutionî of Russians at the hands of the
ìbourgeois nationalistsî running the Latvian party. While the reports coming
to the Central Committee had not alarmed Khrushchev, or had simply passed
him by, the remarks of his old friend alarmed him. At Riga airport on 13
June, as he prepared to fly back to Moscow, Khrushchev turned on Berklavs
shouting ìif you are an honest man youíll have to prove itî [4, 218].

On 13 June, the same day as Khrushchev returned to Moscow from
Riga, the Presidium reviewed the critical report on Latvia presented to the
Central Committee on 8 June. It decided to send Nuridin Mukhitdinov to
Latvia to discuss it with the LCP Bureau; Mukhitdinov was accompanied by
the authors of the report [6, 232]. Quite what Demin had said to Khrushchev
was not recorded, but he would seem to have claimed that the registration
laws meant that Russian nurses needed in Riga were not being allowed to
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move to the city [1, 374]. When the LCP Bureau met on 20 June 1959 with
Mukhitdinov in attendance, the mood was hostile; Mukhitdinov mused ìCom-
rade Berklavs, Beria was shot for similar views, what do you suggest we do
with you?î [4, 223].

This extraordinary intervention can only be understood in terms of Muk-
hitdinovís own earlier career, as his memoirs make clear. In the first half of
1953 Mukhitdinov was a rising star among the leadership of the Communist
Party of Uzbekistan, serving as Prime Minister of the Central Asian republic
since April 1951. However, as his memoirs show, at the end of April 1953
the Uzbek Central Committee received a note from Beria about cadre policy.
This was the start of the process of re-evaluating Stalinís nationality policy
which would end with Khrushchevís June 1953 report calling for a complete
re-assessment of cadre policy in Estonia and Latvia. Mukhitdinov, however,
did not think Beriaís proposals were suitable for Uzbekistan. In the Uzbek
context, insisting that cadres were linked to the place of their birth could
unsettle the stability of the country, especially if this was done in the sort of
crash campaign envisaged by Beria ñ although this is not spelled out in his
memoirs, Mukhitdinov was thinking not only of the role played by Russians
in Uzbekistan, but also the different Central Asian ethnicities within that
state.

So Mukhitdinov resisted Beriaís proposals, denounced them as provo-
cative and as a result was sacked in early May 1953. He was only restored to
favour after Beriaís arrest and execution. So, Mukhitdinov saw the decision
of the June 1953 LCP Plenum on cadres and nationality policy as something
associated with Beria, rather than a policy implemented by Khrushchev, and
it was an incident which was also linked to a particularly low point in his
career [3, 109ñ115].

Because Mukhitdinov was dismissed in May 1953, and in any case was
far removed from the Presidium, he actually misunderstood what had taken
place. At Beriaís instigation, Khrushchev presented to the Presidium a report
on violations of nationality policy in Latvia which had led to a policy of
forced Russification. At the end of June 1953, on Moscowís instructions, the
LCP held a plenum which adopted Khrushchevís report and, albeit only for
a couple of years, made Kr˚miÚ Second Secretary, ending the practice of the
Second Secretary always being a Russian. In July 1953 Beria was arrested
and the anti-Russification campaign stalled. However at this time Kr˚miÚ
specifically asked Khrushchev what the status of the decisions taken at that
June Plenum were, and Khrushchev told him: ìyouíve made the decisions,
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carry them out, Beria has nothing to do with itî [2; 3, 90]. So, the decisions
taken at the June 1953 LCP Plenum, for all their association with Beria, were
not forgotten. Shortly after May 1958 when, at the very start of the National
Communist movement, Kr˚miÚ went to Moscow to be briefed on his re-
appointment as Second Secretary, he had specifically asked if the decisions
adopted in June 1953 were still in force; he was told that they were. He was
also told that in Moscow there was a perceived need to balance the influence
of Pele who was ìnot a person of the XX Congressî [2; 4, 86].

Ironically, for all he facilitated Peleís rise by helping remove the National
Communists, Mukhitdinov definitively was ìa person of the XX Congressî.
In Khrushchevís early years in power, Mukhitdinov rose to prominence as a
Khrushchev aide simply because he was ready to investigate and denounce
Stalinís crimes. He played an active role in helping to prepare for the XX
Party Congress [3, 136, 148, 171]. And ironically, he eventually fell out with
Khrushchev on the question of nationality policy. For all his role in bringing
about the demise of the National Communists, in 1961 Mukhitdinov decided
that Khrushchev was not doing enough to resist the ideas of Mikhail Suslov,
a close ally of Pele, about ìthe merging of nationsî and the emergence of a
ìSoviet Peopleî. For Mukhitdinov this proposal smacked of ìGreat Nation
Chauvinismî against the Uzbek people. An Uzbek nationalist in 1961, he
was the slayer of Latvian nationalism in 1959 [3, 5].
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Kopsavilkums

Latvijas nacion‚lkomunisma krÓze: pÁtnieka koment‚rs

Balstoties uz div‚m vÁstures avotu grup‚m ñ dokumentiem, kuri sniedz
liecÓbas par “ikitas HruËova Óstenoto reÏion‚lo politiku, un PSKP Centr‚l‚s
Komitejas Prezidija locekÔa Nuridina Muhitdinova memu‚riem ñ rakst‚ tiek
pied‚v‚ta jauna inform‚cija par nacion‚lkomunismu Latvij‚ 1959. gad‚. Uz
Maskavu s˚tÓt‚s s˚dzÓbas, kuru 1959. gada maij‚ Latvijas Komunistisk‚s
partijas krievu biedri izvirzÓja pret nacion‚lkomunistiem LKP vadÓb‚, analÓze
par‚da, ka tiei Ó s˚dzÓba varÁja kÔ˚t par pamatu aps˚dzÓbai pret Eduardu
Berklavu un LKP vadÓbu, kad “. HruËova p‚rst‚vis N. Muhitdinovs tika
nos˚tÓts uz RÓgu (b˚tÓb‚ abi dokumenti ñ s˚dzÓba un PSKP CK brig‚des ziÚo-
jums ñ ir identiski). N. Muhitdinova naidÓgo attieksmi pret Latvijas nacion‚la-
jiem komunistiem var izskaidrot, Úemot vÁr‚ viÚa 1953. gada pieredzi, kad
1953. gada j˚nij‚ Lavrentijs Berija viÚu atst‚din‚ja no varas par pretoanos
reform‚m nacion‚l‚s politikas jom‚.
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Vit‚lijs –alda

DegvÓna ra˛otne RÓg‚ (1900ñ1940)

AtslÁgas v‚rdi: valsts degvÓna monopols, RÓgas Valsts degvÓna noliktava,
str‚dnieki, darba diena, Latvijas Republika

Key words: monopoly of vodka production, Riga State Vodka Warehouse,
workers, work day, Latvian Republic

DegvÓna ra˛oana RÓg‚ tika uzs‚kta sakar‚ ar degvÓna monopola (винная

монополия, питейная монополия) ievieanu Krievijas impÁrij‚ 19. gs. beig‚s.
T‚s iniciators bija finanu ministrs S. Vite (Сергемй Юмльевич Вимтте, 1849ñ
1915). Viens no galvenajiem ofici‚lajiem argumentiem par labu degvÓna mono-
polam bija tas, ka valsts uzÚÁm‚s atbildÓbu par preces kvalit‚ti un apÚÁm‚s
p‚rdot tikai ìtÓru mantuî. LÓdz 19. gs. otrajai pusei tÓru, 95∞ spirtu nebija
iespÁjams r˚pnieciski sara˛ot. Stipros dzÁrienus (konjaku, viskiju, rumu, tekilu,
patecin‚to utt.) ieguva destil‚cijas ceÔ‚, tie saturÁja da˛‚dus piejaukumus,
f˚zeÔeÔÔas u.c. 19. gs. industri‚l‚ revol˚cija izraisÓja nepiecieamÓbu pÁc tÓra
etilspirta, ko varÁtu izmantot ÌÓmiskaj‚ r˚pniecÓb‚, medicÓn‚ u.c. Tika izstr‚-
d‚ti apar‚ti ñ rektifik‚cijas kolonas, kur‚s varÁja ieg˚t 95 gr‚du un vÁl tÓr‚ku
spirtu. S‚kotnÁji Krievij‚ t‚s darboj‚s, ra˛ojot spirtu galvenok‚rt eksportam
[14]. 1895. gad‚ Krievijas valdÓba pieÚÁma normatÓvu aktu par ìmonopola
vÓnaî (монопольное вино), saukta arÓ par ìvalsts vÓnuî (казенное вино), izgata-
voanu no rektificÁta spirta, atjaukta ar ˚deni, pÁc tam filtrÁta caur aktÓvo
ogli. –im dzÁrienam ñ degvÓnam ñ ir simtiem rei˛u maz‚k f˚zeÔeÔÔas u.c.
toksisko piejaukumu nek‚ dzÁrieniem, ko ieg˚st destil‚cijas ceÔ‚.

Starp citu, nosaukumus v‚rds водка (degvÓns jeb tautas valod‚ Úabis)
pirmo reizi uz etiÌetÁm par‚dÓj‚s PSRS tikai 1936. gad‚. LÓdz pat 19. gs.
beig‚m par ìvodkuî parasti sauca stipra alkohola, visbie˛‚k maizes vÓna
(хлебное вино), uzlÁjumus uz da˛‚d‚m z‚lÓtÁm un saknÓtÁm [16].

DegvÓna monopols attiec‚s uz spirta attÓrÓanu, degvÓna ra˛oanu un t‚
p‚rdoanu vairum‚ un mazum‚. JÁlspirta ra˛oana uz valsts noteikumu pa-
mata bija atÔauta priv‚tperson‚m. Valsts iepirka rektificÁtu spirtu no spirta
br˚˛iem pÁc Finanu ministrijas ik gadus nosak‚m‚m cen‚m. T‚l‚k is spirts
valsts noliktav‚s tika attÓrÓts, atjaukts ar ̊ deni, jau k‚ degvÓns pildÓts traukos
un nos˚tÓts uz vairumtirdzniecÓbas noliktav‚m un degvÓna monopola veikaliem.

Spirta un degvÓna tirdzniecÓba bija stingri reglamentÁta un koncentrÁta
valsts rok‚s (taËu uz attiecÓgu noteikumu pamata varÁja tikt atÔauta arÓ pri-
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v‚t‚s tirdzniecÓbas iest‚dÁs). Visus p‚rÁjos spirtotos dzÁrienus varÁja ra˛ot
un p‚rdot brÓvi, taËu tie bija aplikti ar akcÓzes nodokli, bet importÁtie dzÁrieni
vÁl arÓ ar muitas nodokli. DegvÓna monopolcenas bija labi saskaÚotas ar
akcÓzes un muitas nodokÔiem. Masu patÁrÁt‚js samierin‚j‚s ar valsts ra˛oto
degvÓnu, turÓg‚kie pircÁji deva priekroku citiem dzÁrieniem brÓvaj‚ tirdznie-
cÓb‚. Monopols tika ieviests pak‚peniski no 1896. gada, bet piln‚ mÁr‚ tas
darboj‚s no 1906. lÓdz 1914. gadam. 20. gs. s‚kum‚ t‚ darbÓba aptvÁra 75,
tai skait‚ arÓ Baltijas, guberÚas [12, 13]. Ar monopola ievieanu valsts ieguva
stabilu un b˚tisku bud˛eta papildin‚anas avotu. Monopola darbÓbas 18 gados
ien‚kumi no gr‚dÓgo dzÁrienu p‚rdoanas valstÓ auga trÓs reizes un 1913.
gad‚ sasniedza ap 26% no visa valsts bud˛eta ien‚kumiem [14].

Vidzemes guberÚ‚ valsts spirta monopols tika ieviests ar 1900. gada
1. j˚liju. T‚pÁc arÓ 1900. gada pavasarÓ uzs‚ka darbu RÓgas 1. Valsts degvÓna
noliktava (krievu valod‚ Рижский казенный винный склад № 1, v‚cu ñ Rigaer
Krons Brantwein Niederlage Nr. I). Noliktava atrad‚s RÓg‚, Cerkovnaja iel‚
4a RÓgas-Aleksandra v‚rtu (tagad ñ Zemit‚na) dzelzceÔa stacijas tuvum‚, lai
b˚tu Árti pievest izejvielas un izvest gatavo produkciju. Turpm‚k mainÓj‚s
ielas nosaukums: Pionieru, Marijas, »aka, bet ra˛otne palika turpat. PÁc
vÁl‚k‚m (1940. gada) ziÚ‚m, vismaz viena no toreiz noliktavas rÓcÓb‚ esoaj‚m
Ák‚m bija uzb˚vÁta jau 1900. gad‚ [2, 1. apr., 98. 1., 427. lp.]. Diem˛Ál LVVA
fondos atrodamajos dokumentos ziÚas par uzÚÁmuma darbu ir visai fragmen-
t‚ras, dod iespÁju radÓt tikai nepilnÓgu t‚ darbÓbas atainojumu.

Ir saglab‚jies 1900. gada 30. aprÓÔa akts par rektificÁta spirta kravas pie-
Úemanu RÓgas 1. Valsts degvÓna noliktav‚ [1, 1. apr. 1. l. 19. lp.]. 1900. gada
2. maij‚ Vidzemes guberÚas akcÓzes iev‚kumu p‚rvaldnieks (ynpaвляющий

акцизными сборами Лифляндской губернии) deva rÓkojumu vietÁj‚s valsts degvÓna
noliktav‚s, tai skait‚ arÓ RÓgas 1. noliktav‚, uzs‚kt darbu degvÓna un spirta
attÓrÓan‚ un uzpildÁ [p‚rdoanai dom‚tos traukos] ne vÁl‚k k‚ 1900. gada
15. maij‚ [1, 4616. f., 1. apr., 1. l., 20. lp.]. AcÓmredzot is datums arÓ j‚uzskata
par ra˛otnes darbÓbas s‚kumu.

Latvieu prese, visum‚ apsveicot agr‚ko ìeÚÌuî slÁganu un kroÚa deg-
vÓna noliktavu un p‚rdotavu ierÓkoanu [7], tomÁr noklusÁja RÓgas Valsts
degvÓna noliktavas ierÓkoanu, tikai vÁl‚k ziÚojot, ka 1901. gad‚ dzÁrienu
tirdzniecÓba Vidzemes guberÚ‚ valstij deva gandrÓz 5 miljonus rbÔ. tÓras peÔÚas
jeb 67% no ietirgot‚s naudas [11, 360].

1902. gad‚ apstiprin‚taj‚ Vidzemes akcÓzes p‚rvaldes apgabalu (oкpyг)
un iecirkÚu (yчасток) sistÁm‚, kur‚ ietilpa visas tabakas fabrikas un nolikta-
vas, visi spirtu, degvÓnu un alu ra˛ojoie uzÚÁmumi, RÓgas 1. Valsts degvÓna
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noliktava veidoja 2. apgabala atseviÌu 1. iecirkni [1, 1. apr., 3. l., 82. lp.].
Noliktavas ra˛ot‚ degvÓna paraugus Krievijas Finanu ministrijas Centr‚l‚
ÌÓmisk‚ laboratorija PÁterburg‚ 1903. gada novembrÓ atzina par ìpilnÓb‚
apmierinoiemî (вполне удовлетворительными) [1, 1. apr, 4. l., 187. lp.].

1. attÁls. Krievijas impÁrij‚ ra˛ot‚ degvÓna etiÌetes.
http://www.yaplakal.com/uploads/post-3-12923571708805.jpg

(17.10.2012).

1903. gada novembrÓ uzÚÁmum‚ str‚d‚ja 204 str‚dnieki, no viÚiem 175
bija lasÓtpratÁji. K‚ konstatÁja Vidzemes guberÚas AkcÓzes p‚rvaldes Saimnie-
cisk‚ komiteja, str‚dnieku ìsapr‚tÓga izklaidÁan‚sî (разумные развлечения)
uzÚÁmum‚ bija organizÁta ìuz pla‚ka pamataî nek‚ cit‚s p‚rvaldes padotÓb‚
esoaj‚s noliktav‚s. MinÁt‚ Saimniecisk‚ komiteja, izskatot jaut‚jumu par
svÁtdienas skolas un bibliotÁkas ierÓkoanu noliktavas str‚dniekiem, nolÁma
Ìerties pie bibliotÁkas-lasÓtavas ierÓkoanas, atst‚jot jaut‚jumu par svÁtdienas
skolu atkl‚tu. BibliotÁkas ierÓkoanai tika pieÌirti 134 rbÔ. IevÁrojot str‚d-
nieku interesi par kora dzied‚anu un orÌestra izveidi, Saimniecisk‚ komiteja
atzina to radÓanu par vÁlamu, atÔaujot noliktavas vadÓt‚jam salÓgt m˚zikas
skolot‚ju. Tika izdalÓti lÓdzekÔi arÓ te‚tra izr‚˛u, deju vakaru un citu izpriecu
organizÁanai [1, 1. apr., 4. l., 183.ñ184. lp.].

K‚ r‚da no 1904. gada spÁk‚ esoie ìNoteikumi iekÁjai k‚rtÓbaiî RÓgas
1. Valsts degvÓna noliktav‚, darbs taj‚ norisa vien‚ maiÚ‚, kas ilga no pulksten
7 rÓt‚ lÓdz pulksten 18 vakar‚ ar 2 stundu p‚rtraukumu no 12 lÓdz 14. TaËu
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ìÓpau vajadzÓbuî gadÓjumos darbu varÁja organizÁt arÓ div‚s maiÚ‚s. Str‚d-
niekiem bija stingri aizliegta ìvis‚da neÏÁlÓba, trokÚoana, lam‚an‚s un
pl˚kan‚s, k‚ arÓ tabakas smÁÌÁana darba laik‚î, aizliegts bija arÓ spÁlÁt uz
naudu vai uz k‚d‚m liet‚m k‚rtis, orÔanku (azarta spÁle, kur‚ j‚uzmin, uz
kuras puses nokritÓs pamesta gais‚ monÁta), kauliÚus utt. Bija ìaizliegts uz
to stingr‚ko ierasties pie darba reibonÓ, k‚ arÓ ienest reibinous dzÁrienus
darba nodaÔ‚î. ¬rk‚rtÁjos gadÓjumos, kad sabiedrÓb‚ bija liels pieprasÓjums
pÁc degvÓna, str‚dnieki nevarÁja atteikties ìbez ievÁrojama iemesla no darba
svÁtku dien‚sî, par ko gan viÚi saÚÁma ìÓpau maksuî. ìPar bezkaunÓbu,
rupjÓbu un par izpalikanu no darba vair‚k k‚ 3 dienas no vietas bez ievÁro-
jama iemeslaî str‚dnieki tika atlaisti [1, 1. apr., 6. l., 90. lp.].

S‚koties 1905. gada revol˚cijai, mal‚ nepalika arÓ RÓgas 1. Valsts degvÓna
noliktav‚ str‚d‚joie. 13. janv‚rÓ darbs noliktav‚ tika p‚rtraukts [1, 1. apr.,
5. l., 14. lp.]. Str‚dnieki iesniedza savas prasÓbas un uzs‚ka streiku. Atbildot
uz to, Vidzemes guberÚas AkcÓzes p‚rvaldes Saimniecisk‚ komiteja piekrita
noteikt 8 1/2 stundas ilgu darba dienu, pak‚peniski saÓsinot to lÓdz 8 stund‚m,
ja tiktu saglab‚ts past‚voais ra˛oanas apjoms; tika noteiktas arÓ jaunas darba
apmaksas normas. Darbam noliktav‚ bija j‚ats‚kas 18. febru‚rÓ. Finanu
ministrija atÔ‚va izmaks‚t algu tiem noliktavas str‚dniekiem, kuri darbu bija
p‚rtraukui ìnevis patvaÔÓgi, bet pÁc noliktavas administr‚cijas rÓkojuma vai
pÁc piespieanas no malasî [1, 1. apr., 5. 1., 27., 28. 1p.]. Tiem 40 str‚d-
niekiem, kas streika laik‚ vÁl 17. janv‚rÓ tomÁr str‚d‚ja uzÚÁmum‚, izmaks‚ja
pusotrk‚rtÓgu dienas algu [1, 1. apr., 5. 1., 40. lp.].

Revol˚cijas laik‚ nereti notika uzbrukumi valsts degvÓna veikaliem, to
ietirgoto lÓdzekÔu ekspropri‚cija (degvÓna monopola ievieanu, darbÓbu Vidze-
mÁ un cÓÚu pret to 1905. gada revol˚cijas laik‚ Ópai Madonas apk‚rtnÁ ir
aprakstÓjis pÁtnieks I. ZvirgzdiÚ [11, 359ñ379]). RÓgas degvÓna noliktav‚
tika organizÁtas noliktavas kalpot‚ju de˛˚ras pie uzÚÁmuma kases [1, 1. apr.,
5. 1., 41. lp. (pÁc 117. lp. s‚ktaj‚ otrreizÁj‚ numer‚cij‚)]. TaËu valsts mÁrog‚
‚di pas‚kumi acÓmredzot izr‚dÓj‚s nepietiekami. 1906. gada 27. septembrÓ
Krievijas finanu ministrs V. Kokovcovs (Владúмир Николáевич Кокóвцов,
1853ñ1943) izdeva rÓkojumu par valsts degvÓna noliktavu un veikalu pastip-
rin‚tu apsardzÓbu. ArÓ RÓgas 1. Valsts degvÓna noliktav‚ bija j‚palielina sargu
skaits, j‚paaugstina viÚu algas, j‚uzlabo noliktav‚ past‚vo‚ signaliz‚cija
[1, 1. apr., 8. 1., 54.ñ57. lp.].

1906. gada 17. j˚nij‚ noliktavas str‚dnieki Vidzemes guberÚas akcÓzes
iev‚kumu p‚rvaldniekam atkal iesniedza virkni prasÓbu: uzlabot medicÓnisko
apr˚pi, uzÚÁmuma iekÁjo k‚rtÓbu, paaugstin‚t materi‚lo atlÓdzÓbu [1, 1. apr.,
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8. l., 65.ñ66. lp.]. –Ós prasÓbas izplatÓja arÓ LSDSP [11, 362]. Vidzemes AkcÓzes
p‚rvalde vilcin‚ja lietas izlemanu, izr‚dot gatavÓbu tikai uz niecÓgu piek‚p-
anos, t‚pÁc str‚dnieki atkal uzs‚ka streiku. Gala rezult‚t‚ p‚rvaldes Saim-
niecisk‚ komiteja daÔÁji apmierin‚ja str‚dnieku prasÓbas [1, 1. apr., 7. 1.,
61.ñ64., 71.ñ72. lp.].

ArÓ turpm‚k str‚dnieku algas tika pak‚peniski p‚rskatÓtas. T‚, 1913.
gada 1. aprÓlÓ akcÓzes iev‚kumu p‚rvaldnieks RÓgas 1. Valsts degvÓna noliktavas
melnstr‚dniekiem-vÓrieiem noteica algu 1 rubli dien‚, bet dienas str‚dniecÁm-
sievietÁm ñ 60 kapeikas dien‚ [1, 1. apr., 13. l., 35.ñ36. lp.]. –‚da alga gan
attiec‚s tikai uz dienas str‚dniekiem un str‚dniecÁm, past‚vÓgie darbinieki
saÚÁma augst‚ku atalgojumu. 1914. gad‚ past‚vÓgs str‚dnieks vÓrietis pelnÓja
mÁnesÓ vidÁji 33 rbÔ. 74 kap., pagaidu str‚dnieks ñ 25 rbÔ. 20 kap., bet kva-
lificÁta str‚dnieka-amatnieka vidÁj‚ alga sast‚dÓja 38 rbÔ. 53 kapeikas mÁnesÓ.
Vec‚ko str‚dnieku un p‚rdevÁju (приказчик) vidÁj‚ mÁnealga bija 41 rbÔ.
54 kapeikas. Past‚vÓg‚s str‚dnieces-sievietes vidÁji saÚÁma 20 rbÔ. 76 kap.,
pagaidu str‚dnieces 14 rbÔ. 40 kapeikas mÁnesÓ. 1914. gad‚ noliktav‚ kop‚
57 578 darba dienas bija nostr‚d‚jui 7 p‚rdevÁji un vec‚kie str‚dnieki, 7
sargi, 46 past‚vÓgie str‚dnieki un 134 past‚vÓg‚s str‚dnieces, k‚ arÓ 37 pagaidu
str‚dnieki un 47 pagaidu str‚dnieces, 39 dienas str‚dnieki un dienas str‚d-
nieces [1, 1. apr., 13. l., 45.ñ46. lpp.].

P‚rskati par sara˛oto dzÁrienu un denaturÁt‚ spirta (1. piez.) apgrozÓbu
1914. gad‚ r‚da, ka noliktav‚ ai gad‚ tika sara˛ots 567 981,1625 vedru
(2. piez.) jeb 22 719 246,5 gr‚du (3. piez.) 40∞ degvÓna un 20 904,075 vedru
jeb 836 163 gr‚du 37∞ degvÓna, k‚ arÓ 14 579,55 vedru jeb 1 341 318,6 gr‚du
denaturÁt‚ spirta [1, 1. apr., 13. l., 23. lp.]. –eit gan j‚Úem vÁr‚, ka sakar‚ ar
Krievijas armijas mobiliz‚ciju 1914. gada j˚lij‚ uz laiku p‚rtrauca spirtoto
dzÁrienu tirdzniecÓbu (atÔaujot to tikai 1. kategorijas traktieros), kas pÁc ofici-
‚lajiem vÁrtÁjumiem labvÁlÓgi ietekmÁja sabiedrisko dzÓvi. Etilspirtu turpin‚ja
ra˛ot vienÓgi frontes tehniskaj‚m un medicÓniskaj‚m vajadzÓb‚m, t‚pÁc dati
par degvÓna ra˛oanu visticam‚k attiecas tikai uz apmÁram 7 mÁneiem.

AcÓmredzot sakar‚ ar kara darbÓbu Latvijas teritorij‚ Latvijas Valsts
vÁstures arhÓva fondos tr˚kst materi‚lu par RÓgas degvÓna noliktavu 1915.ñ
1920. gad‚. Zin‚ms vienÓgi, ka t‚ atjaunoja darbÓbu 1920. gad‚ ar Latvijas
Finanu ministrijas Valsta spirta un degvÓna RÓgas noliktavas nosaukumu [2,
1. apr., 98. l., 39. lp.].

PÁc Latvijas Republikas nodibin‚anas valsts monopols uz spirta ra˛o-
anu, t‚pat k‚ Krievijas impÁrij‚, bija svarÓgs bud˛eta ien‚kumu avots, t‚pÁc
1920. gada 17. august‚ Latvijas Satversmes sapulces deput‚ti pieÚÁma likumu,
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kas regulÁja alkoholisko dzÁrienu ra˛oanu valstÓ [10, 72]. Latvijas Republik‚
visa spirta r˚pniecÓba kop 1920. gada kÔuva par valsts fisk‚lu monopolu
(pamatÓg‚k jaut‚jumu par to, k‚ Latvijas Republika un sabiedrÓba 1918.ñ
1940. gad‚ izturÁj‚s pret alkohola lietoanu, apskatÓjusi pÁtniece Ineta Lipa
[10, 71ñ95]). P‚rtikas un garvielu r˚pniecÓba, pie kuras piederÁja arÓ gr‚dÓgo
dzÁrienu ra˛oana, ieÚÁma ievÁrojamu vietu atdzimstoaj‚ Latvijas Republikas
saimniecÓb‚. RÓg‚ 1925. gad‚ p‚rtikas un garvielu r˚pniecÓbas nozares ra˛ojumi
sasniedza visliel‚ko ñ 47 365 000 Ls vÁrtÓbu. Tikai otraj‚ viet‚ ar 29 485 000 Ls
vÁrtÓbu atrad‚s kokr˚pniecÓba [3, 1. apr., 85. l., 48. lp.]. Valsts ien‚kumos
sava vieta bija arÓ no akcÓzes nodoklim uz spirtu un degvÓnu, papildus nodok-
lim uz da˛‚diem spirta izstr‚d‚jumiem un patenta nodoklim. Ra˛oto spirtu
izmantoja ne tikai dzÁrieniem, bet arÓ medicÓnisk‚m un tehnisk‚m vajadzÓb‚m.

Spirta ra˛oana bija koncentrÁta priv‚t‚s rok‚s liel‚koties agr‚ko mui˛u
centros ierÓkot‚s dedzin‚tav‚s, kuras uz pieÌirto koncesiju pamata str‚d‚ja
NodokÔu departamenta Spirta monopola nodaÔas kontrolÁ. Spirta ra˛oanas
uzÚÁmumi nebija lieli. ViÚi str‚d‚ja lÓdz 150 dien‚m gad‚, no oktobra lÓdz
martam, kad tika p‚rstr‚d‚ta jaun‚ kartupeÔu ra˛a. Spirta br˚˛os trÓsdesmita-
jos gados vidÁji str‚d‚ja ap 560 str‚dniekiem. No 1932. gada lÓdz 1938. gadam
Latvij‚ darboj‚s no 50 lÓdz 61 spirta dedzin‚tavai [8].

Dedzin‚tavas savu ra˛ojumu 90% stipra jÁlspirta veid‚ nodeva Spirta
monopola p‚rvaldei. Spirta monopola nodaÔas noliktav‚s spirts tiks rektificÁts
un ieguva 94% stiprumu. Noliktav‚s atrad‚s arÓ jau rektificÁt‚ spirta at˚deÚo-
anas (4. piez.) ietaises. Kop 1931. gada tika ra˛ots arÓ 99,8∞ stiprs absol˚tais
spirts, paredzÁts piejaukanai auto degvielai, ar ko liel‚ mÁr‚ samazin‚j‚s
degvielas ievedums no ‚rvalstÓm.

Spirta vairumtirdzniecÓbas tiesÓbas piederÁja valstij, kura spirtu un deg-
vÓnu p‚rdeva, apliktu ar akcÓzes nodokli. Dzeram‚ spirta un degvÓna cen‚
bija iekalkulÁti 3% nodokÔa CeÔu fondam, 3% nodokÔa Kult˚ras fondam un
1% kara invalÓdu pabalstÓanai. PatÁrÁt‚jiem p‚rdeva 95% stipru spirtu un
40% stipru degvÓnu. Bija parastais degvÓns ar vienreizÁju rektifik‚ciju un
ìdzidraisî ar divreizÁju rektifik‚ciju. Spirts un degvÓns tika pildÓts 1/2 un 1/4
litra pudelÁs, degvÓns bez tam vÁl arÓ 1/10 litra pudelÁs. Spirta un degvÓna
iekzemes tirdzniecÓba mazum‚ notika uzÚÁmumos, kuri bija saÚÁmui konce-
siju un maks‚ja Ópau patenta nodokli. Par spirta r˚pniecÓbai iepÁrkamajiem
kartupeÔiem lauksaimniecÓbas atbalstÓanai zemniekiem tika maks‚tas izdevÓgas
cenas, t‚pÁc spirta paizmaksa bija samÁr‚ augsta, kas apgr˚tin‚ja eksporta
iespÁjas. EksportÁts tika tikai degvÓns un pazÓstamu, izcilu marku liÌieri, kam
bija nodroin‚ts tirgus ‚rzemÁs [4, 1. apr., 3293. l., 39.ñ40. lp.].
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Valsts spirta un degvÓna RÓgas noliktava arÓ izgatavoja, nopildÓja un p‚r-
deva vairum‚ denaturÁto spirtu, ar vÓna tirgotavu starpniecÓbu apg‚d‚jot ar
to provinci un daÔÁji arÓ RÓgu. Noliktava pies˚tÓja tirgotav‚m o spirtu, ja tas
tika pas˚tÓts ne maz‚k par 4 kastÁm (120 pudelÁm). Par finanu ministra no-
teikto cenu valsts noliktava izsniedza denaturÁto spirtu t‚l‚kai p‚rdoanai
arÓ priv‚t‚m laboratorij‚m, kuras savuk‚rt to p‚rdeva maz‚kos daudzumos
(s‚kot no 4 pudelÁm) [4, 1. apr., 3419. 1., 15. lp.].

PÁc RÓgas pilsÁtas statistikas biroja ziÚ‚m, RÓgas Valsts spirta un degvÓna
noliktav‚ 1923. gada beig‚s str‚d‚ja 256 str‚dnieki, bet 1924. gad‚ ñ 224
str‚dnieki [3, 1. apr., 85. 1., 35., 40. lp.]. Valsts spirta un degvÓna RÓgas
noliktavas darbinieki 1930. gada s‚kum‚ saÚÁma ‚das algas: priekstr‚dnieki
un str‚dnieki-amatnieki ñ 123,5 Ls, smagu darbu str‚dniekiñvÓriei ñ 110 Ls,
str‚dnieki ñ 104 Ls, str‚dnieces ñ 80 Ls mÁnesÓ. Dienas str‚dniekiem maks‚ja
3,70 Ls, dienas str‚dniecÁm ñ 2,30 Ls dien‚. Vasaras mÁneos k‚ praktikanti
noliktav‚ str‚d‚ja RÓgas Valsts tehnikuma un RÓgas pilsÁtas 3. un 4. Ïimn‚zijas
audzÁkÚi un audzÁknes, saÚemot 2,20 Ls dien‚. Gada laik‚ bija vair‚ki gadÓ-
jumi, kad past‚vÓgos str‚dniekus p‚rcÁla cit‚ darb‚ un viÚu mÁnealga pieauga.
TaËu, t‚ k‚ norisa darba mehaniz‚cija, da˛k‚rt darba rokas kÔuva liekas.
1931. gad‚ sakar‚ ar pudeÔu pildÓtavas mehaniz‚ciju tika atlaistas 48 past‚-
vÓg‚s str‚dnieces. Da˛as no t‚m uzÚÁmum‚ str‚d‚ja jau no 1921. gada janv‚ra
[2, 1. apr., 30. 1., 1., 3., 5., 7., 11., 28., 33., 35. lp.]. Noliktav‚ tika uzst‚dÓtas
no V‚cijas firm‚m iepirktas 2 pudeÔu mazg‚jam‚s maÓnas ar elektromo-
toriem, s˚kÚiem un transportkastÁm pudeÔu p‚rvietoanai, vÁl 4 papildapar‚ti,
4 korÌÁjam‚s maÓnas, korÌu sautÁjam‚ un korÌu susin‚m‚ maÓna, ìtransporta
ceÔî (konveijers). Visi ar maÓnu iepirkumu un uzst‚dÓanu saistÓtie izdevumi
kopum‚ sasniedza 177 664,54 Ls [2, 1. apr., 37. 1., 27. 1p.]. 1931. gada
beig‚s ñ 1932. gada s‚kum‚ noliktav‚ tika uzst‚dÓts Francij‚ ra˛ots spirta
at˚deÚoanas apar‚ts [2, 1. apr., 38. 1., 27. lp.].

Pasaules ekonomisk‚s krÓzes laik‚ ien‚kumi no spirta monopola ar katru
gadu krit‚s. Neraugoties uz to, ka 1932. gad‚ diezgan j˚tami tika pazemin‚tas
spirta un degvÓna cenas, t‚ patÁriÚ samazin‚j‚s. Ietekmi bija atst‚jusi iedzÓ-
vot‚ju pirkanas spÁju krian‚s. Past‚vot lielai cenu starpÓbai starp Latvijas
preci un Igaunijas un Padomju Krievijas ra˛ojumiem, Latvijas iedzÓvot‚ji krÓzes
apst‚kÔos plaos apmÁros apg‚d‚ja sevi ar kontrabandas un m‚j‚s br˚vÁtiem
spirta dzÁrieniem. Ne robe˛sargi, ne policisti nebija spÁjÓgi uzvarÁt cÓÚ‚ ar
kontrabandistiem un to atbalstÓt‚jiem [8]. 1938. gad‚ Valsts spirta un degvÓna
RÓgas noliktav‚ (ieskaitot tai piederÓg‚s MÓlgr‚vja un CÁsu noliktavas) pa-
visam darboj‚s vair‚k nek‚ 100 da˛‚du maÓnu un ierÓËu; caurmÁr‚ bija
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nodarbin‚ts 371 darbinieks, kas kopum‚ gad‚ nostr‚d‚ja 644 175 stundas.
Darbiniekiem ìuz rokasî gada laik‚ bija izmaks‚ti 445 900 Ls, soci‚laj‚s
nodev‚s darba devÁjs bija nomaks‚jis 35 775 Ls, darba ÚÁmÁji ñ 36 434 Ls.

1939. gada 31. j˚lij‚ RÓgas noliktav‚ pavisam str‚d‚ja 292 darbinieki,
no tiem vienam bija augst‚k‚, bet 16 ñ vidusskolas un nepabeigta augst‚k‚
izglÓtÓba [2, 1. apr., 98. 1., 122. lp.]. Priekstatu par sara˛oto produkciju
sniedz 1. tabula.

1. tabula
Valsts spirta un degvÓna RÓgas noliktavas sara˛ot‚ produkcija

1938.ñ1939. gad‚ absol˚t‚ alkohola litros
[2, 1. apr., 98. 1., 39.ñ42. lp.; 96. l., 484.ñ487. lp.]

Produkcijas veids 1938. gads 1939. gads
Absol˚tais spirts 1 340 657,6 7 803 573,6
Parastais 40% degvÓns 3 235 897,6 3 297 142
ìDzidraisî 40% degvÓns 391 834,5 273 701,2
ìKrist‚ldzidraisî 40% degvÓns 2 782 2 805,4
95% spirts 906 225,875 732 101,55
90% denaturÁtais spirts 567 245,5 565 780,4
F˚zeÔeÔÔa (5. piez.) 24 475 27 904
85% odekolons (tilpum‚ litros) 11 937,6 2 010,5
Produkcijas kopÁj‚ vÁrtÓba latos 42 590 959 48 337 368

Noliktava, gan p‚rdÁvÁta par RÓgas spirta fabriku, darbÓbu turpin‚ja
arÓ pÁc padomju varas pasludin‚anas Latvij‚ un t‚s inkorpor‚cijas PSRS
sast‚v‚. 1940. gada oktobrÓ fabrik‚ str‚d‚ja 385 darbinieki, turpin‚j‚s visu
produkcijas veidu izlaide (ziÚu tr˚kst vienÓgi par odekolonu) [2, 1. apr., 96. l.,
780. lp]. 1941. gada s‚kum‚ fabrik‚ str‚d‚ja 209 vÓriei un 206 sievietes.
Uzskaite dokumentos atÌirÓb‚ no iepriekÁj‚ gada tika vesta tilpuma dekalit-
ros, kas neÔauj korekti salÓdzin‚t sara˛ot‚s produkcijas daudzumu ar iepriekÁ-
jiem gadiem. 1940. gad‚ kopum‚ bija sara˛ots absol˚t‚ spirta ñ 438 265,
rektificÁt‚ spirta 181 480 dekalitru, nopildÓts 823 417,45 dekalitru 40%
degvÓna, 61 111,89 spirta un 19 8093,87 denaturÁt‚ spirta dekalitru [6, 1. apr.,
1. l., 5. u.c. lp.].

1949. gad‚ r˚pnÓca uzs‚ka arÓ liÌieru ra˛oanu, un to p‚rdÁvÁja par
RÓgas liÌieru-degvÓna r˚pnÓcu. 1970. gad‚ uzÚÁmums ieguva nosaukumu ìLat-
vijas Balzamsî. DeviÚdesmito gadu vid˚ tika izveidota valsts akciju sabiedrÓba
ìLatvijas Balzamsî. 1997. gad‚ uzÚÁmums tika privatizÁts. No 2000. gada



Vit‚lijs –alda
DegvÓna ra˛otne RÓg‚ (1900ñ1940)

440

A/S ìLatvijas Balzamsî pievienota A/S ìRÓgas vÓniî, kas Ô‚va ìLatvijas Balza-
mamî attÓstÓt arÓ vieglo alkoholisko dzÁrienu ra˛oanu. –obrÓd A/S ìLatvijas
Balzamsî ir liel‚kais alkoholisko dzÁrienu ra˛ot‚js Baltij‚ [9].

PiezÓmes
1. Tehniskaj‚m vajadzÓb‚m piemÁrots etilspirts, kuram piejaukti gr˚ti

atdal‚mi organiski savienojumi, kas piedod tam nepatÓkamu smaku un
garu.

2. Vedri ñ tilpuma mÁrs Krievijas impÁrij‚: 1/40 mucas, 12,299 litri.
3. Viena simtdaÔa vedra absol˚t‚ alkohola (absolute alcohol ñ bez˚dens

spirts, etilspirts jeb etanols, kura masa satur ne vair‚k k‚ 1% ̊ dens) 15
un 5/9∞ temperat˚r‚ pÁc Celsija tiek saukta par gr‚du.

4. RektificÁt‚ spirta at˚deÚoana notiek ÌÓmisk‚m metodÁm, gala rezult‚t‚
ieg˚stot absol˚to spirtu, kur nemaz nesatur ˚deni.

5. F˚zeÔeÔÔa jeb sÓveÔÔa (krievu ñ сивушное масло; v‚cu ñ fuselˆle) ñ spirta
raudzÁanas blakusprodukts, t‚s galven‚ sast‚vdaÔa ir pies‚tin‚tie spirti,
t‚pÁc t‚s daudzumu mÁrÓja absol˚t‚ alkohola litros.
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Summary

Production of Vodka in Riga

The First Riga State Vodka Warehouse was opened on May 15, 1900
due to the implementation of vodka monopoly in Vidzeme Province. Already
in 1901, the State obtained 5 million rubles as a net profit from the beverage
sales in Vidzeme Province. In November 1903, the enterprise employed 204
workers; 175 of them were literate. A typical workday lasted for 9 hours. In
case of need, the workers had to work also on holidays. Strict discipline was
implemented at the Warehouse. ìReasonable entertainmentî opportunities
(the library was opened, funds were allocated for the establishment of a choir
and orchestra as well as for attending theatre performances, etc.) were provided
for the Warehouse workers. However, in 1905 during the revolution, there
were strikes at the Warehouse; the workersí demands were partly satisfied.
In 1914 due to the beginning of World War I, the authorities temporarily
interrupted the beverage sales, while continuing the production of spirits for
technical and medical needs. Obviously, due to the War activities in the Latvian
territory, materials about Riga Vodka Warehouse in 1915ñ1920 were not
preserved in the Latvian State Historical Archives. What is known is that the
Warehouse was reopened in 1920 following the directive of the Ministry of
Finance of the Republic of Latvia. At the end of 1923, 256 workers were
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employed at the Warehouse. Then, the Warehouse underwent mechanization:
the equipment having been purchased from France and Germany. Already in
1938, there were more than 100 pieces of equipment in operation at the
Warehouse. The average number of employees was 317. The Warehouse con-
tinued to work also after Latviaís annexation to the USSR; however, it was
renamed into Riga Spirits Plant. In 1949, the plant launched the production
of liqueurs, and it was renamed into Riga Liqueurs-Vodka Plant. In 1970,
the enterprise was named Latvian Balsam. In the middle of the 1990s, on the
basis of the existing Latvian Balsam, there was established the state joint-
stock company Latvian Balsam. In 1997, the enterprise was privatized. Today
the joint-stock company Latvian Balsam is the largest alcohol manufacturer
in the Baltic States.
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In this study, I focus on the Soviet experience of religion and atheism,
analysing the narratives of the Russian speakers. For my analysis, I mainly
relied on the records, which were archived in the Oral History Centre of Dau-
gavpils University. Since 2003, the Centre has systematically conducted inter-
views with almost a thousand inhabitants of Latgale who were born before
the end of World War II. In the Baltic States, oral history is considered to
have its own worth, because written sources of the Soviet period often distort
historical facts [See 3] (1st note). Contemporary Baltic historians feel an urgent
need to record memories of the people, who experienced the short period of
independence, prior to the Soviet occupation and deportation in 1941. Indi-
vidual experiences are considered to show another side of history, on which
the Soviet historiography had not focused. Meanwhile, individual narratives
also contain many elements, which are at odds with the politically shaped
collective memory. Monuments, novels, pictures or other symbols do not
always represent individual memories. In fact, they often do not fit public
historical awareness, or the ìcollective memoryî, which is generated for
political purposes, such as nation building and nationalism.

Latvia is a historically multi-confessional and multi-ethnic country. However,
during the Soviet period the percentage of Russian speakers sharply increased,
while many Latvians were deported, went to exile, or executed. As a result,
the ethnic composition of Latvia changed dramatically. It is not surprising
that the stereotyped image of Russian speakers in Latvia is East Slavic people,
who moved to Latvia during the Soviet era. In my analysis, I picked up 122
interviews in Russian, and found only 26 migrants among the interviewees.
About 50% of respondents are ethnic Russians, while about 25% are Latvians.

At the same time, the narratives frankly show the very different reactions
toward religion and atheism: some of the respondents might be called ìSoviet
peopleî, who supported the Soviet regime and used their connection to gain
opportunities, while others chose to keep their traditional values. I illustrate
the following four types of attitudes, which help us to look at the larger picture:
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1. Dichotomy of suppression and resistance;
2. ìDouble standardî and/or ìdual beliefî in communism and religion;
3. ìFreedom of conscienceî of people in a marginalized social position;
4. Internalization of Soviet values and acceptance of atheism.

Dichotomy of ìsuppression and resistanceî
The new migrants, who moved from other Soviet Republics to Latgale

after the reoccupation of Latvia by the Soviet army in 1944, tended not to be
considered as ìour people (svoi)î, but as ìothers (chuzhie)î [7, 366ñ368]
(2nd note). Anna (b. 1922), a Russian woman and Orthodox believer, men-
tioning the general situation at the end of the 1940s and 1950s, speaks of
migrants as ìSoviet peopleî (3rd note).

They Ru-ssi-fi-cated our Daugavpils, and they send here people to work
from every part of [Russia]. There was no room for local people, there was
even not a place to live for local people. [Ö]

They were not called Russian, but SovietÖ [DU MV: 5]
According to her statement, the Soviet people were the party members,

that is, the rulers, who enjoyed privileges, while locals suffered under the
communist rule. She was an elementary school teacher, who was dismissed
because of her religious faith. She continued to go to church in secret, veiling
herself under a scarf. She remembered that her Orthodox church was usually
almost empty, because most of the believers were afraid to go to it, while
Catholics were not, and their Catholic church was always packed. Her narra-
tive confirms a research of resistance movements of Roman-Catholic church
[4]. The memory of ìsuppression and resistanceî is quite influential. Suppressed
people had no chance to tell their memory under the Soviet regime. After the
restoration of independence, they earnestly desire to tell their experience of
resistance, and these hidden memories could be intensively translated into
politicized collective memory [2, 285].

ìDouble standardî and/or ìdual beliefî in religion and communism
Many people felt there was a double standard applied in the official and

private spheres. Ivan (b. 1943), a Russian Old Believer, recalled that it was
absolutely different between school and home in terms of interpretation of
religion in his childhood, that is in the beginning of the 1950s.

Religion was isolated from the state, and [people] even had scorn for those,
who wanted to believe in God. [...] However, my parents said that anyway
God exists, and in secret took us to the chapel and church, etc. [DU MV: 20].
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According to Ivanís narrative, the political anniversaries, such as May
Day, Victory Day and October Revolution Day, were sacred for him and, at
the same time, the religious holidays were also sacred. Thus, Ivan did not
undervalue the significance of Soviet ceremonies. Here, we can find an
equivalence of Soviet and religious holidays. Such ìDual beliefî was common
in Soviet Russia [8, 14]. Some people in Latvia also did not find any contra-
diction at all in the coexistence of communism and religion.

The understanding of the ìdouble-standardî in Soviet life is still quite
common among contemporary researchers. For example, I. Saleniece points
out that, unlike the people in other (ìoldî) Soviet republics, who had much
time to form themselves as atheists, it was difficult for many people in Latgale
to accept an intolerant attitude toward religion [5, 165]. As a result, most
population obeyed to the official policy of atheism in public, while they kept
traditional religious practices and traditions in private and in secret. At the
same time, it is almost impossible to divide public and private spaces apart.
For many people, the religious practice and communist ideal coexisted in
one person without serious dilemma.

ìFreedom of conscienceî of people in a marginalized social position
Evdokiya (b. 1930), an Old Believer, an accountant of a kolkhoz, remem-

bers that most of her neighbors went to a church, respected religious rituals
and holidays, and they did not conceal such behavior. Her narrative focuses
on the period from the 1960s to the 1980s.

ñ Did you baptize your children?
ñ Inevitably.
ñ [Ö] Did you do it in secret, or everyone could know it?
ñ [Ö] Why not, it was not only me, but everybody baptized [their kids],

and there was no secret [...]. It could be considered as a shame, if a child was
not baptized. That was a shame, not a secret [DU MV: 179].

Evdokiyaís memories have much in common with the memories of a
community of Old Believers in Riga. They also exaggerate that they neither
felt suppressed, nor found any difficulty to conduct their religious activities.
It is partly because Old Believers, unlike Roman Catholics or Lutherans, were
not expected to function as one of the channels of Soviet diplomacy. Moreover,
the communities of Old Believers were not considered by the Soviet regime
as a serious resistant groupe in Latvia. In the late socialist Soviet system, the
most important purpose of the religious policy was to control the religious
organizations (4th note). In so far as people accepted the Soviet manners and
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did not challenge them, many ordinary people could keep religious practices
and rituals. In other words, those who did not have influential social status
could enjoy a reserved ìfreedom of conscienceî.

Internalization of Soviet values and acceptance of atheism
Veronika (b. 1940), a Polish woman, had worked as a secretary of a

selísoviet (village Soviet) for 18 years. She explained that it was because she
was the only person in the neighborhood who had got an education. Veronika
emphasized that she did not belong to the privileged class. Meanwhile, she
also internalized Soviet values and enjoyed her responsible position [DU MV:
382]. We can consider such actors as ìSoviet peopleî, who find meaning of
life in devotion, responsible tasks and consideration for the public.

Today, she identifies herself as a Catholic believer, speaks about her
religious education in her childhood and says that she goes to church; however,
she affirms that she had never entered the church during the Soviet time. She
could also vividly recall the celebrations for newborns, Komsomol weddings,
and secular funerals with orchestra and poems. Latvia and Estonia were the
first republics, which experimented with new Soviet traditions and secular
rituals after World War II, denying religious rituals and holidays [6, 40ñ41].
The new traditions and political festivals played an important role to manipu-
late the public memory related to the ìSocialist revolutionî and ìliberationî
from fascism. It was dependent on the Soviet people, whether these new
rituals did take root in the society, or not. As we considered, those people
tended to accept the Soviet policies more directly and loyally practiced them
more than the Soviet citizens in Russia.

Conclusion
Let us sum up how people deal with Sovietization in the sphere of religion,

according to the four categories of reactions.
First of all, the model of the interpretation ìsuppression and resistanceî

is often referred to as a ìcollective memoryî especially in the political scene
of contemporary Latvia. These individual experiences tend to be used as a
testimony of the dependent years, when the State was deprived of its freedom
by force. However, we have to be wary of standardization of the ìsuppression-
resistanceî model.

In terms of the ìdouble standardî and ìdual beliefî model, such reactions
were quite common for the majority, that is, ìordinary peopleî not only in
Latgale, but also in the Soviet Union at large. We have to understand that
these models exited interdependently. One might claim to be an ideal com-
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munist, at the same time he/she went to church. Sometimes, he/she felt a
necessity to conduct religious activity in secret, however, in another occasion
they thought it did not matter.

It was people in a marginal position in the Soviet society who hardly
cared to hide their religious practices. They did not feel the suppression not
to practice religious traditions, and they could enjoy the Soviet ìfreedom of
conscienceî to some extent.

At last, oral history shows the role of the ìSoviet peopleî, which is
wiping away from the official history. The more heroic, painful and shocking
was the suppression and resistance in the Latvian national historiography;
the ìSoviet peopleî could not help but played a bad role and tended to keep
a reticent attitude toward the past [2].

Thus, we cannot depict the history of Soviet Latvia as a coherence story.
Memories cannot be standardized, or neglected.

Notes
1. There is a considerable disagreement about the interpretation of World

War II. Russian historiography has considered World War II as emanci-
pation from fascism and defence of democracy. However, for the most
of Central and Eastern European people it meant the beginning of the
Soviet occupation.

2. Zubkova points out that there existed the dichotomy ìsvoiî and ìchuzhyeî
in the political organizations. Here these labels are used in the opposite
way.

3. All the intervieweesí names are pseudonyms. Snips in quotations by
author are shown in brackets [Ö].

4. The Soviet Constitution never prohibited organizing and participating
in religious groups, if they were registered by administration. Each fede-
rative and autonomous republic, region (krai) and province (oblastí)
had a Council of religious affairs. If a religious organization illegally
conducted its activities, such as education of children, then the Council
issued a warning, or prohibited the organization.
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Kopsavilkums

KrievvalodÓgie LatgalÁ un ìsoci‚listiskie ritu‚liî soci‚lisma apst‚kÔos

Rakst‚, balstoties uz Latgales krievvalodÓgo teicÁju dzÓvesst‚stiem, tiek
analizÁta padomju pieredze reliÏijas un ateisma jom‚. SaskaÚ‚ ar komunistisko
ideoloÏiju padomju sabiedrÓb‚ reliÏijai nebija j‚b˚t vietas. TaËu LatgalÁ
reliÏisk‚ piederÓba bija Ôoti svarÓgs cilvÁka identit‚tes elements.

PÁtÓjum‚ izmantoti galvenok‚rt dzÓvesst‚stu ieraksti un transkripcijas, kas
glab‚jas Daugavpils Universit‚tes Mutv‚rdu vÁstures centr‚ (DU MVC). Kop
2003. gada DU MVC sistem‚tiski intervÁ Latgales vec‚kos iedzÓvot‚jus (kopum‚
jau uzkr‚ts ap t˚ksto interviju). ViÚu st‚sti par‚da Ôoti atÌirÓgas attieksmes
pret reliÏiju un ateismu: da˛us respondentus var saukt par ìpadomju cilvÁ-
kiemî, kuri sadarboj‚s ar padomju re˛Ómu un t‚dÁj‚di izmantoja o izdevÓgo
gadÓjumu; taj‚ pa‚ laik‚ citi mÁÏin‚ja saglab‚t tradicion‚l‚s vÁrtÓbas. PÁtÓjum‚
sniegti piemÁri, kas ilustrÁ Ëetrus attieksmju veidus: (1) apspieanas un pretoan‚s
dihotomija; (2) ìdubultais standartsî un/vai ìdubult‚ ticÓbaî komunismam
un Dievam; (3) ìapziÚas brÓvÓbaî margin‚laj‚ pozÓcij‚; (4) padomju vÁrtÓbu
internaliz‚cija (apguve) un ateisma pieÚemana. T‚dÁj‚di dzÓvesst‚stu analÓze
ir nepiecieama, lai saprastu ìsoci‚listisko dzÓviî, t‚s da˛‚dÓbu Latvij‚.



449

Ilona Teplouhova

Vaska zÓmogu k‚ vÁstures avotu s‚kotnÁj‚ analÓze:
klasifik‚cija un b˚tisk‚k‚s pazÓmes

AtslÁgas v‚rdi: vaska zÓmogi, klasifik‚cija, vÁstures avotu pÁtniecÓba, sfragistika

Key words: wax seals, classification, study of historical sources, sphragistics

Rakst‚ atspoguÔota s‚kotnÁj‚ avotu analÓze, kas veikta projekta ìDatu
b‚ze ìLatvijas teritorijas 13.ñ17. gadsimta vaska zÓmogi Latvijas Valsts vÁs-
tures arhÓv‚îî ietvaros, izmantojot Latvijas Valsts vÁstures arhÓva (turpm‚k ñ
LVVA) 8. fonda ñ ìRÓgas maÏistr‚ta IekÁjais arhÓvs (Vidzemes guberÚa)î ñ
dokumentiem pievienotos vaska zÓmogus.

Darbs pie LVVA vaska zÓmogu izpÁtes un sistematiz‚cijas tika uzs‚kts
2011. gad‚, paralÁli aizs‚kot arÓ elektronisk‚s zÓmogu datub‚zes izveidi, kuras
mÁrÌis ir veicin‚t inform‚cijas apmaiÚu konkrÁtaj‚ pÁtniecÓbas jom‚ ne tikai
Latvijas ietvaros, bet arÓ starptautisk‚ lÓmenÓ.

Vaska zÓmogu pÁtniecÓba, klasifik‚cija un sistematiz‚cija ir svarÓgs veids,
k‚ saglab‚t o Latvijas vÁsturisk‚ mantojuma daÔu, vienlaikus attÓstot un
ievieot m˚sdienÓgas pÁtniecÓbas metodes tiei avotu sistematiz‚cijas jom‚,
t‚dÁj‚di arÓ veicinot turpm‚ku Ós jomas izpÁti un attÓstÓbu.

Sfragistika jeb zÓmogu pÁtniecÓba ir viena no vÁstures palÓgdisciplÓn‚m,
kam pÁtnieki Latvij‚ ir pievÁrsuies salÓdzinoi reti, k‚ rezult‚t‚ terminoloÏij‚
ir vÁrojamas vair‚kas nepilnÓbas un neprecizit‚tes, t‚pÁc ievad‚ ir b˚tiski
paskaidrot nozÓmÓg‚kos rakst‚ izmantotos terminus:

1. ZÓmogs ñ neatÚemama dokumenta sast‚vdaÔa, kas pier‚da t‚ patie-
sumu, izmantots paraksta viet‚ vai kop‚ ar to. ZÓmogi tika izgatavoti sakarsÁt‚
vask‚, lak‚ vai met‚l‚ izdarot iespiedumu ar zÓmoga matrici (1. piez.).

Past‚v divi galvenie zÓmogu pievienoanas veidi dokumentiem: 1) zÓmogs
pievienots tiei dokumentam, uzlejot sakarsÁtu zÓmogmasu uz dokumenta
un taj‚ iespie˛ot zÓmogu (lakas zÓmogi), t‚da veida zÓmogus pieÚemts saukt
par uzliktajiem zÓmogiem; 2) zÓmogs pievienots dokumentam, izmantojot
da˛‚das auklas, lentas vai pergamenta strÁmelÓtes (vaska un met‚la zÓmogi),
‚dus zÓmogus sauc par piek‚rtajiem zÓmogiem.

NoÌir vienpusÁju un abpusÁju zÓmogu (2. piez.). VienpusÁjiem zÓmogiem
iespiedums veikts tikai vien‚ pusÁ, bet abpusÁji zÓmogi iespiesti no ab‚m
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pusÁm, kuras apzÓmÁ k‚ aversu un reversu. AttiecÓgi arÓ zÓmogu matrices tika
piel‚gotas, lai b˚tu iespÁjama abpusÁju zÓmogu izgatavoana.

2. ZÓmoga matrice jeb spiedogs ir ierÓce, ar ko veic zÓmogoanu (3. piez.).
3. ZÓmoga kapsula ñ zÓmoga izmÁriem piel‚gots ietvars, kas var b˚t

izgatavots no vaska (4. piez.), koka, met‚la, d‚rgmet‚la, arÓ no akmens un
pusd‚rgakmeÚiem. Kapsulas galvenok‚rt izmantotas, lai pasarg‚tu zÓmogus
no boj‚jumiem.

ZÓmogu pirms‚kumi ir saist‚mi ar senu pag‚tni. To izcelsme meklÁjama
zÓmÁs, ko senais cilvÁks novietoja uz priekmetiem, kas viÚam piederÁja. Attie-
cÓgais attÁlojums kalpoja par dzimtas apzÓmÁjumu, kas to atÌÓra no cit‚m
un tika lietots k‚ Ópauma piederÓbas apzÓmÁjums dzimtas ietvaros. Pak‚-
peniski dzimtas simbols tika aizvietots ar Ïimenes simbolu, ko novietoja uz
priekmetiem, kas atrad‚s Ïimenes Ópaum‚ [10, 37].

ZÓmogi k‚ vÁstures avoti atspoguÔo daudzas sava laikmeta iezÓmes. T‚s
atspoguÔojas t‚dos parametros k‚ fig˚ru attÁlojums ñ sen‚kajos zÓmogos fig˚-
ras nav attÁlotas tik re‚listiski k‚ jaun‚kos zÓmogos, to attÁloanas kvalit‚te
attÓst‚s laika gait‚, kas saist‚ms ar spiedoga materi‚la ÓpatnÓb‚m, arÓ Ó
materi‚la apstr‚des tehnikas pilnveidoanos. VÁl par laikmeta iezÓmÁm liecÓbas
sniedz zÓmogos izmantot‚s leÏendas, precÓz‚k, to atveides stili. Ir izdal‚mi
Ëetri visbie˛‚k sastopamie raksta atveidoanas stili: romieu, gotiskais,
lombardieu un treknie burti [5, 5].

Par zÓmoga izgatavoanas ÓpatnÓb‚m un to izmaiÚ‚m liecina zÓmoga
kapsula ñ sen‚kie zÓmogi veidoti bez aizsarg‚jo‚s kapsulas. Pirm‚s zÓmogu
kapsulas sastopamas jau 13. gadsimta beig‚s un ir veidotas no nekr‚sota
vaska. 15. gadsimt‚ s‚k par‚dÓties arÓ koka vai met‚la kapsulas. AtseviÌos
gadÓjumos kapsulas izgatavotas no d‚rgmet‚la ñ sudraba, bronzas, arÓ no
pusd‚rgakmeÚiem un d‚rgakmeÚiem, piemÁram, jamas (5. piez.).

ZÓmogus k‚ vÁstures avotus, to izcelanos un attÓstÓbu, tai skait‚ zÓmogu
formas, spiedogus, zÓmogu vielas un to piestiprin‚anas veidu dokumentiem
pÁta vÁstures zin‚tnes palÓgdisciplÓna ñ sfragistika. Run‚jot par zÓmogu pÁtnie-
cÓbu, pieÚemts izmantot arÓ terminu ìsigilogr‚fijaî, bet tas ir vair‚k izplatÓts
Rietumeiropas pÁtnieku vid˚ un Latvij‚ tiek lietots reti.

Sfragistikas aizs‚kumi meklÁjami jau 1275. un 1276. gad‚, kad Konr‚ds
fon M˚re (Konrad von Mure, ap 1210ñ1281) sarakstÓja savu darbu ìSumma
de arte prosandiî. Par patst‚vÓgu zin‚tni t‚ kÔuva 18. gadsimta s‚kum‚, kam
par pamatu kalpoja J.M. HeinÁcija (Johann Michael Heineccius, 1674ñ1722)
1709. gad‚ izdotais darbs [6, 1ñ2].
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Latvijas teritorij‚ sfragistikas pÁtniecÓba aizs‚kas salÓdzinoi vÁlu. NozÓ-
mÓgs ir J.K. Broces (Johann Christoph Brotze, 1742ñ1823) veikums, kur
pievÁrs‚s seno dokumentu norakstiem, lÓdz‚s kam pievienoja arÓ p‚rzÓmÁtus
zÓmogu attÁlus. Bet tikai 19. gadsimt‚ Latvij‚ s‚ka veidot plaas, vispusÓgas
sfragistikas kolekcijas, no kur‚m da˛as ir saglab‚ju‚s lÓdz m˚sdien‚m. Bez
J.K. Broces veikuma ir j‚min arÓ baltv‚cu vÁsturnieku J. Zaksend‚la (Johan
Sachsendahl, 1851ñ1903) un R. fon Tolla (Robert von Toll, 1802ñ1876)
darbs, kas ir izdevuma ìEst- und Livlandische Briefladeî ceturtais sÁjums
[9]. Ir svarÓgi saprast, ka J.K. Broces, J. Zaksend‚la un R. fon Tolla darbi
nevar tikt uzskatÓti par absol˚ti pilnÓgiem, jo tajos ir vÁrojamas vair‚kas
neprecizit‚tes, kas ir ieviesu‚s arÓ citu autoru publik‚cij‚s lÓdz pat m˚sdien‚m.
Tas liecina par nekritisku pieeju publicÁtajiem avotiem, jo netiek p‚rbaudÓti
citu pÁtnieku iepriek izvirzÓtie pieÚÁmumi. J‚nor‚da arÓ tas, ka ajos izdevu-
mos nav pieejama inform‚cija par pilnÓgi visiem zÓmogiem, kas past‚vÁjui,
ko varÁtu izskaidrot ar ierobe˛ojumiem to pieejamÓb‚. MinÁtajos darbos nav
pievÁrsta pietiekama uzmanÓba t‚diem zÓmogu parametriem k‚ izmÁrs, to
piestiprin‚anas veids (zÓmogs iek‚rts pergamenta strÁmelÓtÁ vai aukl‚) un
secÓba. K‚ b˚tisks tr˚kums minams tas, ka autori pie katra zÓmoga nor‚da
tikai viena eksempl‚ra formu un kr‚su, ko tie izmantojui pÁtÓjum‚, kas,
salÓdzinot ar pieejamajiem oriÏin‚liem, var atÌirties.

LVVA tiek uzglab‚ti sen‚kie un nozÓmÓg‚kie dokumenti, kas attiecin‚mi
uz Latvijas teritorijas vÁsturi, un o dokumentu neatÚemama sast‚vdaÔa ir
zÓmogi. Laika posm‚ no 13. lÓdz 17. gadsimtam sastopami tiei vaska zÓmogi,
kas pievienoti dokumentiem, lai apliecin‚tu to patiesumu. Viens no vaska
zÓmogu skaita ziÚ‚ apjomÓg‚kajiem LVVA fondiem ir 8. fonds ñ RÓgas maÏis-
tr‚ta IekÁj‚ arhÓva fonds. Tas ir unik‚ls ne tikai ar apjomÓgo vaska zÓmogu
skaitu, bet arÓ ar to, ka ir veidojies oriÏin‚li. Fonds nav ticis veidots, atlasot
atbilstous dokumentus no arhÓva kr‚juma, k‚ tas ir noticis ar daudzu citu
fondu izveidi, bet gan viss dokumentu kopums p‚rÚemts no RÓgas r‚tes arhÓva
un tiek uzglab‚ts k‚ nedal‚ma vienÓba.

Veicot 8. fonda vaska zÓmogu apzin‚anu un izpÁti, ir noskaidrots, ka taj‚
atrodami 689 vaska zÓmogi, no kuriem 94 ir saglab‚juies tikai fragment‚ri
(sadrupui, atdalÓjuies no stiprin‚juma un zudui, p‚rkaÔÌojuies un nodilui),
t‚pÁc to piederÓbu nav iespÁjams noteikt. –o vaska zÓmogu klasifik‚cija
izveidota, izmantojot varas sadalÓjuma hierarhiju, t.i., avoti klasificÁti, iedalot
tos pÁc piederÓbas laicÓgajai un garÓgajai var‚m. Pie laicÓg‚s varas zÓmogiem
pieskait‚mi visi tie LVVA 8. fonda zÓmogi (kop‚ 99), kas piederÁjui valdnie-
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kiem, hercogiem un zemju p‚rvaldniekiem. To piederÓbu konkrÁtai personai
nosaka zÓmog‚ izmantot‚s apÔa leÏendas, kur‚s vienmÁr tiek nor‚dÓts vald-
nieka v‚rds un tituls. (1. att.) Apkopojot inform‚ciju par visiem valdnieku
zÓmogiem, ir vÁrojamas ‚das b˚tiskas kopÓg‚s iezÓmes:
1. Saskat‚mas vair‚kas kopÓgas iezÓmes 13.ñ14. un 16.ñ17. gadsimtu zÓmo-

gos (8. fonda ietvaros nav neviena valdnieka zÓmoga, kas b˚tu datÁjams
ar 15. gadsimtu.). Ja 13.ñ14. gadsimta zÓmogos tiek attÁlots tronÓ sÁdos
karalis ar sav‚m reg‚lij‚m, tad 16.ñ17. gadsimta zÓmogos tiek izmantoti
p‚rvaldÓto teritoriju ÏerboÚi, apvienojot tos ar dzimtas ÏerboÚiem. TomÁr
karaÔa attÁlojums zÓmogos pilnÓb‚ neizz˚d, atseviÌos gadÓjumos tas tiek
izmantots arÓ 16. gadsimt‚.

2. Valdnieku zÓmogu izgatavoan‚ vÁrojama vienota pieeja ñ sen‚kie, t.i.,
13.ñ14. gadsimta zÓmogi izgatavoti no nekr‚sota vaska, savuk‚rt 16.ñ
17. gadsimta zÓmogi ñ no sarkana vaska.

3. Vis‚ laika posm‚ saglab‚jas tradÓcija, ka valdnieku zÓmogi ir vienÓgie,
kas pievienoti dokumentam, atÌiras tikai to skaits, bet tas nevien‚ gadÓ-
jum‚ nep‚rsniedz divus.

4. Visiem valdnieku zÓmogiem ir tendence izmÁra ziÚ‚ b˚t liel‚kiem nek‚
citiem zÓmogiem, kas skaidrojams ar to, ka arÓ zÓmoga izmÁram bija sava
nozÓme, tas nor‚dÓja uz t‚ Ópanieka statusu. Uz Ópanieka statusu vÁl‚-
kajos gadsimtos varÁja nor‚dÓt arÓ zÓmoga piestiprin‚anas veids doku-
mentam un zÓmoga kapsula: ja 13.ñ14. gadsimt‚ tie p‚rsvar‚ piestiprin‚ti,
izmantojot pergamenta strÁmelÓtes, tad 16. gadsimt‚ sastopami zÓmogi,
kuru piestiprin‚anai izmantotas apzeltÓtas savÓta zÓda auklas. LÓdzÓgi ir
arÓ ar kapsul‚m: s‚kotnÁji t‚das netiek lietotas tÓri praktisku apsvÁrumu
dÁÔ ñ abpusÁjiem zÓmogiem ir praktiski neiespÁjami t‚du izveidot. 16. gad-
simt‚ zÓmogi parasti ievietoti koka kapsul‚s, retos gadÓjumos sastopamas
arÓ d‚rgmet‚la kapsulas.
Livonijas past‚vÁanas laik‚ 11 apdzÓvot‚m viet‚m Latvijas teritorij‚

tika pieÌirtas pilsÁtu tiesÓbas, t‚pÁc atseviÌu avotu grupu veido pilsÁtu
zÓmogi. LVVA 8. fonda dokumentiem pievienoti tikai RÓgas un CÁsu zÓmogi
(CÁsu zÓmogs ñ tikai vien‚ gadÓjum‚). Starp tiem sastopams vÁl arÓ TÁrbatas
pilsÁtas zÓmogs. (2. att.) K‚ b˚tisk‚k‚s pilsÁtu zÓmogu pazÓmes b˚tu minamas
tajos izmantot‚s fig˚ras, kur‚s redzama liela vienotÓba ñ visos zÓmogos ir
izmantots pilsÁtas m˚ra motÓvs, kas atseviÌu pilsÁtu zÓmogos vÁl ir papildin‚ts
ar apustuÔa PÁtera simboliku ñ atslÁg‚m, apustuÔu PÁtera un P‚vila simboliku ñ
atslÁgu un zobenu (RÓgas un TÁrbatas zÓmogos). Izmantotais m˚ra motÓvs
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liecina par Rietumeiropas pilsÁtu simbolikas ietekmi. Tas ir izplatÓts ne tikai
Livonijas pilsÁtu, bet arÓ daudzu Rietumeiropas pilsÁtu zÓmogos [8, 208, 210].
SalÓdzinot os zÓmogus ar LVVA 8. fond‚ atrodamajiem Polockas pilsÁtas
zÓmogiem, var secin‚t, ka tajos saglab‚jusies tradÓcija izmantot tikai tekstu,
kas bija raksturÓga sen‚s Krievzemes met‚la zÓmogu iezÓme.

Vienu no liel‚kaj‚m avotu grup‚m veido garÓg‚s varas zÓmogi. Taj‚
ietilpst arhibÓskapu un bÓskapu zÓmogi, garÓgo ordeÚu un to mestru zÓmogi,
pr‚vestu, abatu, k‚ arÓ baznÓcu un citu garÓgo instit˚ciju zÓmogi. Lai viegl‚k
izprastu Ós liel‚s avotu grupas b˚tisk‚k‚s pazÓmes, ir lietderÓgi to sadalÓt
div‚s apakgrup‚s. Pirmaj‚ apakgrup‚ apkopojot arhibÓskapu un bÓskapu
zÓmogus un otraj‚ ñ garÓgo ordeÚu un to mestru zÓmogus, kas sast‚da vispla-
‚ko avotu kl‚stu garÓg‚s varas zÓmogu grup‚. PÁc arhibÓskapu un bÓskapu
zÓmogu analÓzes, to attÓstÓb‚ ir izdal‚mi vair‚ki posmi, kuros atspoguÔotas
b˚tisk‚k‚s iezÓmes:
1. posms: 13. gadsimta s‚kuma zÓmogi, kam raksturÓga nekr‚sota vaska un

apaÔas formas izmantoana. –aj‚ posm‚ iezÓmÁjas arÓ p‚reja uz smail-
ov‚las formas zÓmogiem.

2. posms: 13. gadsimta vidus un beigu zÓmogi, ar kuriem iezÓmÁjas p‚reja uz
sarkana vaska izmantoanu. Turkl‚t aj‚ posm‚ par‚d‚s arÓ pirmie abpu-
sÁjie zÓmogi, kam revers‚ attÁloto varÁtu uzskatÓt par maz‚ zÓmoga jeb
sekrÁtzÓmoga pirms‚kumiem. (3., 4. att.)

3. posms: 14. gadsimta zÓmogi, ar kuriem nomain‚s zÓmogos attÁlotais ñ lÓdz
tam tika attÁlots tronÓ sÁdos arhibÓskaps ar sav‚m reg‚lij‚m, kas lÓdzin‚s
13.ñ14. gadsimta valdnieku zÓmogiem, kuros attÁlots tronÓ sÁdos karalis
ar amata reg‚lij‚m. T‚da veida attÁlojums tiek nomainÓts pret tabern‚-
kul‚ (6. piez.) st‚vou arhibÓskapu. –aj‚ laika posm‚ arhibÓskapu zÓmogos
par‚d‚s arÓ savas dzimtas simbolikas pielietojums ñ zÓmoga lauk‚ tiek
iekÔauts vai nu viens vairogs, kur‚ sapludin‚ts amata simbolu attÁlojums
ar dzimtas simboliku, vai arÓ divi atseviÌi vairogi, kur vien‚ attÁlota
amata un otr‚ ñ dzimtas simbolika.

4. posms: 15.ñ16. gadsimta zÓmogi, kad arhibÓskapi izmanto gan lielos, gan
mazos zÓmogus atseviÌi, tie vairs netiek izmantoti k‚ viena zÓmoga averss
un reverss.
PÁc 1562. gada, kad beidz past‚vÁt RÓgas arhibÓskapija, augst‚ko garÓg‚s

varas p‚rst‚vju zÓmogi vairs netiek lietoti.
Lai lab‚k izprastu m˚ku ñ bruÚinieku ordeÚu un to mestru zÓmogu veido-

anos un to b˚tisk‚k‚s iezÓmes, ir noderÓgs neliels ieskats m˚ku ñ bruÚinieku
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ordeÚu past‚vÁanas vÁsturÁ Latvijas teritorij‚. Pirmais m˚ku ñ bruÚinieku
ordenis Latvijas teritorij‚ tika nodibin‚ts 1202. gad‚ ñ Zobenbr‚Ôu ordenis,
kas past‚vÁja tikai lÓdz 1237. gadam, kad tas tika sakauts Saules kauj‚. Neska-
toties uz ordeÚa Óso past‚vÁanas laiku, lÓdz m˚sdien‚m ir saglab‚juies pieci
zÓmogi, kas ir attiecin‚mi uz laika periodu no 1225.ñ1232. gadam un glab‚jas
LVVA 8. fond‚. PÁc Zobenbr‚Ôu ordeÚa sagr‚ves 1237. gad‚ Livonij‚ tika
izveidots Livonijas ordenis jeb SvÁt‚s Marijas V‚cu nama JeruzalemÁ br‚lÓba
Livonij‚, kas past‚vÁja lÓdz 1562. gadam.

Veicot Ós zÓmogu apakgrupas analÓzi, ir izdal‚ma t‚da b˚tiska pazÓme
k‚ reliÏisko simbolu attÁlojums, kas atkarÓgs no zÓmoga piederÓbas konkrÁtai
hierarhijas pak‚pei. Augst‚kaj‚ hierarhijas pak‚pÁ (ordeÚa mestri) ir rakstu-
rÓgs t‚du reliÏisko tÁlu k‚ Dievm‚tes un Kristus bÁrna attÁlojums, savuk‚rt
zem‚ko hierarhijas p‚rst‚vju (komturi, fogti) zÓmogos ir attÁloti visda˛‚d‚kie
reliÏiskie tÁli un simboli (svÁtie, astoÚstaru zvaigzne u.c.). Neraugoties uz to,
ka arÓ landmaralu zÓmogi pieder m˚ku ñ bruÚinieku ordeÚu zÓmogu grupai,
tomÁr tiem raksturÓgas visliel‚k‚s atÌirÓbas starp Ós grupas avotiem. –Ós
hierarhijas pak‚pes zÓmogi nesatur reliÏiska rakstura simbolus un inform‚ciju.
Tajos attÁlotais vair‚k raksturÓgs laicÓgajai varai (zirg‚ sÁdos bruÚinieks).

Ir izdal‚mas b˚tisk‚k‚s atÌirÓbas, kas atÌir abus m˚ku ñ bruÚinieku
ordeÚus. Zobenbr‚Ôu ordeÚa zÓmogi visi ir vien‚di un izgatavoti no nekr‚sota
vaska, bez kapsulas, smailov‚las formas, zÓmoga lauk‚ ir attÁlots zobens, virs
kura novietots krusts. Turpretim Livonijas ordeÚa past‚vÁanas laik‚ t‚ mestru
zÓmogos vÁrojamas vair‚kas izmaiÚas ñ s‚kotnÁji zÓmogos tiek attÁlota gult‚
guÔoa Marija, gultas k‚jgalÓ attÁlots st‚vos J‚zeps, kur liek ˚pulÓ Kristus
bÁrnu. S‚kot ar 15. gadsimta vidu, ‚di zÓmogi vairs netiek lietoti ñ to viet‚
zÓmogos par‚d‚s uz labo pusi soÔojos Ázelis, kuru pie saites ved J‚zeps un
kura mugur‚ sÁ˛ Marija ar JÁzu Kristu. Laika gait‚ main‚s arÓ o fig˚ru
novietojums ñ Ázelis soÔo uz kreiso pusi, to vairs neved J‚zeps, k‚ arÓ zÓmoga
lejasdaÔa tiek papildin‚ta ar diviem vairogiem, no kuriem labaj‚ vienmÁr
tiek attÁlots ordeÚa krusts, bet kreisaj‚ ñ mestra dzimtas Ïerbonis.

Par galveno veikt‚ pÁtniecisk‚ darba rezult‚tu var uzskatÓt LVVA 8.
fonda materi‚los atkl‚to Kurzemes bÓskapijas bÓskapa Martina Levica (Martin
Lewitz, bÓskaps 1473ñ1500) lielo zÓmogu (5. att.), kas datÁts ar 1486. gadu,
un bÓskapa Heinriha fon Bazedova (Heinrich von Basedow, bÓskaps 1501ñ
1523) lielo zÓmogu, kas datÁts ar 1512. gadu. LÓdz im tika uzskatÓts, ka abu
Kurzemes bÓskapijas bÓskapu zÓmogi ir saglab‚juies tikai attÁlos un publik‚-
cij‚s. PÁc r˚pÓgas LVVA 8. fonda vaska zÓmogu izpÁtes un sistematiz‚cijas
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var droi apgalvot, ka o bÓskapu zÓmogi ir atrodami oriÏin‚l‚ un pat vair‚k
nek‚ tikai vien‚ eksempl‚r‚. Turpinot darbu pie LVVA fondu izpÁtes, past‚v
liela varb˚tÓba atkl‚t lÓdz im vÁl nezin‚mus vai par zuduiem uzskatÓtus
vaska zÓmogus.

AttÁli

1. att. Polijas karaÔa Sigismunda III 2. att. Sen‚kais RÓgas pilsÁtas
V‚sas zÓmogs [1]. zÓmogs [3].

3. att. RÓgas arhibÓskapa 4. att. RÓgas arhibÓskapa 5. att. Kurzemes bÓskapa
Alberta II zÓmogs. Alberta II zÓmogs. Martina Levitas

Averss [2]. Reverss [2]. lielais zÓmogs [4]
(7. piez.).
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PiezÓmes
1. Lai gan zÓmogs ir matrices atspiedums, sfragistik‚ netiek izmantoti t‚di

apzÓmÁjumi k‚ ìzÓmoga nospiedumsî vai ìzÓmoga atspiedumsî.
2. K‚ abpusÁjo zÓmogu piemÁri minami met‚la zÓmogi jeb bullas, kas galve-

nok‚rt tika izmantotas, lai apzÓmogotu p‚vesta izdotus dokumentus.
Tiek uzskatÓts, ka abpusÁjie vaska zÓmogi ir Ós tradÓcijas turpin‚jums.

3. Termini zÓmogs un spiedogs bie˛i tiek jaukti vai lietoti k‚ sinonÓmi, parasti
apzÓmÁjot zÓmogu, kas pievienots dokumentam. Lai nerastos p‚rpratumi,
raksta autore ierÓces apzÓmÁanai, ar kuru tika veikta zÓmogoana, pied‚v‚
izmantot no angÔu valodas aizg˚tu terminu ñ zÓmoga matrice (matrix,
seal matrix).

4. ZÓmogu vaska kapsulas izplatÓtas tiei Austrumeiropas reÏion‚ (Livonijas,
Polijas ñ Lietuvas sfragistiskais materi‚ls), citviet Eirop‚ ‚da prakse
nav sastopama ñ viss zÓmogs izgatavots no vaska, kam pievienots kr‚sas
pigments, neveidojot aizsarg‚jou barjeru. –o faktu iespÁjams skaidrot
ar to, ka kr‚sas pigmenti bija Ôoti d‚rgi. T‚pÁc Austrumeiropas reÏion‚
no s‚kuma izgatavota nekr‚sota vaska kapsula, kur‚ tikai dokumenta
autentificÁanas brÓdÓ pl‚n‚ k‚rt‚ ieliets sakarsÁts kr‚sots vasks, un taj‚
veikts zÓmoga matrices atspiedums. –o apgalvojumu apstiprina daudzas
dokumentiem piek‚rtas ìtukasî vaska kapsulas, kur‚s zÓmoga matrices
atspiedumi nav izdarÓti, par ko liecina arÓ neskart‚s pergamenta strÁ-
melÓtes vai auklas kapsulu iekpusÁ.

5. Jama ñ halcedona jeb necaurspÓdÓga kvarca paveids, kas atkarÓb‚ no
piejaukumiem sastopams sarkan‚, dzelten‚, br˚n‚ vai zaÔ‚, ret‚k zil‚
kr‚s‚.

6. Tabern‚kuls ñ p‚rvietojama celtne, kur‚ m‚jojusi dieviÌ‚ kl‚tb˚tne.
Var skaidrot arÓ k‚ pagaidu celtni, kas izmantota lÓdz tempÔa uzcelanai.

7. Foto: Marika Vanaga (Latvijas Nacion‚lais arhÓvs, Dokumentu preven-
tÓv‚s saglab‚anas departaments).

Avoti
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LVVA), 8. f. (RÓgas maÏistr‚ta IekÁjais arhÓvs (Vidzemes guberÚa)),
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3. LVVA, 8. f., 2.b apr., 74. l. (1225. g., 5. zÓmogs).
4. LVVA, 8. f., 3.c apr., 65. l. (1486. g., 4. zÓmogs).



Ilona Teplouhova
Vaska zÓmogu k‚ vÁstures avotu s‚kotnÁj‚ analÓze: klasifik‚cija un b˚tisk‚k‚s pazÓmes

457

Literat˚ra
5. ìAn introduction to seals.î Introduction to Archival Materials. Great

Britain, 1996.
6. Grotefend, H. Ueber Sphragistik. Breslau, 1875.
7. Ilgen, Th. Sphragistik. Leipzig und Berlin, 1912.
8. Laing, H. Descriptive catalogue of impressions from ancient Scottish

seals, Royal, Baronial, Ecclesiastical, and Municipal, embracing a period
from A.D. 1094 to the commonwealth. Edinburgh, 1850.

9. Toll, R. von, Sachssendahl, J. Est- und Livlandische Brieflade. Viertel
Theil. Siegel und Munzen der weltischen und geistlischen Gebietiger uber
Liv-, Est- und Curland bis zum Jahre 1561. Reval, 1887.

10. Kaменцева Е., Устюгов Н. Русская сфрагистика. Mocквa, 1974.

Summary

Primary Analysis of Wax Seals as Sources of History:
Classification and Essential Features

The article highlights the primary analysis of the seals, which was con-
ducted as a part of the project Database: 13thñ17th century wax seals in the
Latvian State Historical Archives based on the documents that bear wax
seals from Latvian State Historical Archivesí record group No. 8.

Research, classification and systematization of wax seals is of importance
to preserve this part of the Latvian historical heritage, as well as to develop
and implement modern research methods, especially those for systematization
of the sources, thereby promoting further research and progress in this field.

Wax seals are a valuable part of the cultural heritage as they provide
information not only about the compilers of the documents and holders of
the seals, but also data related to heraldry, numismatics, genealogy and the
history of art and fashion.

The classification of the wax seals has been carried out taking into consi-
deration the belonging of a seal. The sources have been divided into two
main groups ñ secular and ecclesiastical powerís seals. Secular powerís seals
are the ones belonging to kings, dukes and superintendents. Ecclesiastical
powerís seals are those who belonged to archbishops, bishops, Holy Orders
and its masters, deans, abbots, as well as to churches and other religious
institutions. The most relevant features of the wax seals were described accor-
ding to the division into these groups.
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Laura Uzule

Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva zon‚lo valsts arhÓvu
nozÓme pag‚tnes liecÓbu rekonstruÁan‚:

padomju period‚ izdoto Kurzemes reÏion‚lo
laikrakstu redakciju dokumentu izpÁte

AtslÁgas v‚rdi: zon‚lie valsts arhÓvi, Kurzemes reÏion‚lie laikraksti, ˛urn‚-
listika, redakcion‚l‚ ikdiena

Key words: regional state archives, Kurzeme regional newspapers, journalism,
agenda setting

Pateicoties Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva (LNA) strukt˚rvienÓbu ñ zon‚lo
valsts arhÓvu (ZVA) ñ darbÓbai, tiek saglab‚tas daudzas pag‚tnes liecÓbas,
kas, gadiem ritot, kÔ˚s aizvien vÁrtÓg‚kas un nozÓmÓg‚kas vÁsturisko notikumu
rekonstruÁan‚. LÓdzÓgi k‚ mediji ataino un iem˚˛ina tagadnes notikumus,
t‚ arÓ arhÓvi saglab‚ pag‚tnes liecÓbas, kas tiks nodotas vÁl daudz‚m paaudzÁm
n‚kotnÁ. ReÏion‚lie laikraksti Latvij‚ ir unik‚ls fenomens lok‚laj‚ vidÁ, t‚pÁc
o laikrakstu redakciju dokumenti ir viens no visiecienÓt‚kajiem inform‚cijas
avotiem. TomÁr, k‚ liecina lÓdzinÁj‚s publik‚cijas, reÏion‚l‚s avÓzes un it
seviÌi o avÓ˛u redakciju darbÓba ir visai maz un fragment‚ri pÁtÓta joma,
t‚dÁÔ obrÓd pÁtnieku darb‚ lieti noder ZVA pieejamie dokumenti, kas Ôauj
pilnÓg‚k rekonstruÁt un izvÁrtÁt reÏion‚lo laikrakstu un ˛urn‚listu darbÓbas
mainÓgumu, ietekmÁjoos aspektus un sekas.

Kurzemes ZVA fondos dominÁ da˛‚da veida atskaites, rÓkojumi un sa-
raksti, tostarp tata darbinieku atalgojumu saraksti, redakcijas ieÚÁmumu
un izdevumu t‚mes, prÁmÁanu pavÁles, komandÁjumu rÓkojumi, arodorga-
niz‚cijas vietÁj‚s komitejas protokoli. Nav pilnvÁrtÓgas inform‚cijas par
˛urn‚listu darba ikdienu, profesion‚lajiem kritÁrijiem, ziÚu atlases principiem
vai, piemÁram, inform‚cijas ieguves metodÁm, kas Ôautu lab‚k restaurÁt un
izanalizÁt agr‚ko reÏion‚lo mediju un ˛urn‚listu darbÓbu.

Latvijas zon‚lo valsts arhÓvu raksturojums
ArhÓvniecÓbas k‚ valsts p‚rvaldes joma s‚ka attÓstÓties Latvijas Republikas

laik‚ (1918ñ1940), kad eksistÁja viens Valsts vÁsturiskais arhÓvs, kas atrad‚s
RÓg‚. LÓdztekus dokumentu glab‚anai arhÓv‚ tika uzkr‚ti arÓ valsts instit˚ciju
dokumenti [31, 5ñ10]. Padomju SavienÓbai okupÁjot Latviju, lÓdz ar 1940. gada
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22. august‚ izdoto Latvijas Padomju Soci‚listisk‚s Republikas (LPSR) Mi-
nistru kabineta lÁmumu aizs‚k‚s strauja valsts arhÓvu tÓkla organizÁana. T‚
k‚ LPSR teritorija tolaik bija sadalÓta 19 apriÚÌos, 1940. gada 28. oktobrÓ
LPSR Tautas Komis‚ru padomes (TKP) pieÚemtaj‚ lÁmum‚ tika paredzÁts
ìdokument‚ro materi‚lu koncentrÁanai un sak‚rtoanai organizÁt pie Lat-
vijas PSR Ieklietu Tautas komisari‚ta (IeTK) apriÚÌu arhÓvu org‚nus visos
LPSR apriÚÌosî [3, 5]. T‚dÁj‚di 1940. gad‚ LPSR tika izveidoti 18 apriÚÌu
arhÓvi (izÚemot RÓgas apriÚÌi), kas arÓ uzskat‚mi par esoo zon‚lo valsts
arhÓvu priekteËiem.

T‚ k‚ iepriek da˛‚du iest‚˛u dokumenti netika centralizÁti uzkr‚ti un
uzglab‚ti, s‚kotnÁji apriÚÌu arhÓvos str‚d‚joajiem n‚c‚s ieguldÓt Ôoti lielu
darbu, lai paizglÓtotos un apg˚tu arhÓvniecÓbas specifiku, izveidotu doku-
mentu klasifik‚cijas sistÁmu un spÁtu ies˚tÓtos dokumentu apjomus apkalpot ñ
caurskatÓt, sistematizÁt un fondÁt.

LÓdz ar Otr‚ pasaules kara beig‚m aizs‚k‚s jauns posms reÏion‚lo arhÓvu
attÓstÓb‚. Jau 1944. gada 13. j˚lij‚ Maskav‚ tika izdots LPSR TKP lÁmums,
kas noteica, ka visiem uzÚÁmumiem, organiz‚cij‚m, iest‚dÁm un pavaldÓb‚m
ir j‚nodod visus esoos dokumentus LPSR IeTK arhÓvu iest‚dÁm. Savuk‚rt
LPSR Valsts droÓbas tautas komisari‚ta (VDTK) ArhÓvu daÔas izveidoto trÓs
operatÓvo darba grupu uzdevums bija ìdoties uz Latviju t˚lÓt aiz Padomju
armijas un t‚s p‚rÚemtajos apgabalos nekavÁjoties organizÁt dokumentu sa-
v‚kanu, uzskaiti un saglab‚anuî [27, 17]. Laika posm‚ no 1945. gada lÓdz
1949. gadam lÓdzinÁjais teritori‚lais iedalÓjums skaitliski palielin‚j‚s, izvei-
dojot jaunu Al˚ksnes, Gulbenes, Kr‚slavas, Limba˛u, Ogres un ViÔ‚nu apriÚÌi,
t‚dÁj‚di palielinot arÓ apriÚÌu arhÓvu skaitu. ArÓ liel‚kaj‚s pilsÁt‚s (DaugavpilÓ
un Liep‚j‚) tika nodibin‚ti atseviÌi arhÓvi.

T‚ k‚ 1949. gad‚ notika p‚rmaiÚas Latvijas administratÓvi teritori‚laj‚
dalÓjum‚ (likvidÁti apriÚÌi un pagasti, kuru viet‚ ieviesta vienota PSRS adminis-
tratÓvi teritori‚l‚ dalÓjuma sistÁma rajonos, ciemos un republikas pakÔautÓbas
pilsÁt‚s), lÓdz ar to 1950. gada 1. janv‚rÓ Latvij‚ past‚vÁja Ôoti sadrumstalots
arhÓvu tÓkls ñ 58 rajonu valsts arhÓvi [28, 11]. Saprotot, ka administratÓvais
dalÓjums ir skaitliski p‚r‚k liels, pak‚peniski rajonu skaits tika samazin‚ts,
lÓdz ar to notika arÓ izmaiÚas arhÓvu tÓkl‚. Kopum‚ no 1956. lÓdz 1964. gadam
rajonu arhÓvu skaits samazin‚j‚s no 45 lÓdz 21 [8, 139], lÓdz ar to rajonu
arhÓvos uzkr‚tie dokumenti tika bie˛i p‚rvietoti, fondu sast‚vs izmainÓts un
p‚rk‚rtots, k‚ rezult‚t‚ rad‚s dokumentu fiziski boj‚jumi un arÓ zudumi,
problem‚tiska kÔuva to uzskaite un arÓ izmantoana, tie kÔuva sabiedrÓbai
maz‚k pieejami.
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1961. gad‚ tika likvidÁta arhÓvu sistÁmas atkarÓba no LPSR Ieklietu
ministrijas un izveidota LPSR Ministru padomei (MP) tiei pakÔauta ArhÓvu
p‚rvalde. Veicot rajonu arhÓvu darbÓbas novÁrtÁjumu (fondu apjomu un saturu,
arhÓvu darbinieku profesionalit‚ti, telpu piemÁrotÓbu), 1964. gada 17. janv‚rÓ
tika pieÚemts LPSR MP lÁmums par arhÓvu tÓkla reorganizÁanu ñ izveidot
10 reÏion‚lus arhÓvus k‚ LPSR Centr‚l‚ Valsts Oktobra revol˚cijas un soci-
‚lisma celtniecÓbas arhÓva (CVORA) fili‚les. T‚, piemÁram, Ó lÁmuma rezult‚t‚
likvidÁja Tukuma un Saldus rajonu valsts arhÓvu un, apvienojot tos, izveidoja
LPSR CVORA Tukuma fili‚li, kuras p‚rziÚ‚ tika nodoti 227 fondi ar 23 848
glab‚jamaj‚m vienÓb‚m par laiku no 1920. gada lÓdz 1961. gadam, 232 lietu
apraksti, 1735 saiÚi un uzskaites dokument‚cija: 173 fonda lietas, 225 fondu
kartiÚas, 3 fondu gr‚matas no Saldus rajona valsts arhÓva [33, 12ñ13].

No 1964. gada 1. aprÓÔa LPSR past‚vÁja trÓs arhÓvi ñ Latvijas PSR Centr‚-
lais Valsts vÁstures arhÓvs RÓg‚, Latvijas PSR Centr‚lais kinofotofonodoku-
mentu arhÓvs RÓg‚, Latvijas PSR Centr‚lais Oktobra revol˚cijas un soci‚lisma
celtniecÓbas valsts arhÓvs RÓg‚ ar fili‚lÁm Al˚ksnÁ, CÁsÓs, DaugavpilÓ, Jelgav‚,
JÁkabpilÓ, Liep‚j‚, RÁzeknÁ, Tukum‚, Valmier‚ un VentspilÓ (1966. gad‚
tika izveidota fili‚le arÓ Siguld‚) [27, 20]. –‚da veida arhÓvu tÓkls (ar neliel‚m
nosaukuma maiÚ‚m) ir saglab‚jies lÓdz pat m˚sdien‚m. PÁc Latvijas Repub-
likas (LR) neatkarÓbas atg˚anas 1991. gada 26. mart‚ LR Augst‚k‚ Padome
pieÚÁma likumu ìPar arhÓviemî, t‚dÁj‚di CVORA fili‚les ieguva jaunu
nosaukumu ñ zon‚lie valsts arhÓvi. Izstr‚d‚tajos nolikumos nor‚dÓti 11 ZVA
galvenie uzdevumi: ì[..] uzkr‚t un veidot Latvijas nacion‚l‚ arhÓva fondu
ArhÓva darbÓbas teritorij‚; veikt juridisko personu arhÓvu uzraudzÓbu un
metodisko vadÓbu; nodroin‚t ArhÓv‚ uzkr‚to dokumentu saglab‚anu un
publisko pieejamÓbuî [20].

SaskaÚ‚ ar 2010. gada 3. mart‚ izsludin‚to ArhÓvu likumu (st‚jies spÁk‚
2011. gada 1. janv‚rÓ) ZVA tika reorganizÁti. No 2011. gada ZVA kÔ˚st par
Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva teritori‚l‚m strukt˚rvienÓb‚m, kuras ir zon‚lo valsts
arhÓvu saistÓbu un mantas p‚rÚÁmÁjas. M˚sdien‚s ZVA glab‚ Ôoti bag‚tÓgas
vÁsturisk‚s liecÓb‚s ñ ì11 zon‚lajos valsts arhÓvos uzkr‚ti vair‚k nek‚ 6,6
miljoni padomju okup‚cijas re˛Óma vietÁjo valsts un pavaldÓbu instit˚ciju,
uzÚÁmumu un organiz‚ciju lietu (1944ñ1991)î [29]. T‚pat ZVA atrodami
arÓ Latvijas Republikas administratÓvo rajonu (palaik ñ novadu) valsts un
pavaldÓbu instit˚ciju dokumenti, k‚ arÓ likvidÁto, bankrotÁjuo un privatizÁto
uzÚÁmumu dokumenti, kas ZVA glab‚an‚ nodoti pÁc LR neatkarÓbas atg˚-
anas 1991. gad‚, protams, arÓ informatÓvi materi‚li par reÏion‚lo laikrakstu
darbÓbu un str‚d‚joo person‚lu.
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Kurzemes reÏion‚lo laikrakstu redakciju dokumenti
LNA zon‚lajos valsts arhÓvos
Veicot pÁtniecisko darbu Kurzemes kult˚rvÁsturiskaj‚ novad‚ esoajos

LNA zon‚lajos valsts arhÓvos (Liep‚jas ZVA, Ventspils ZVA un Tukuma
ZVA), tika analizÁti arhÓvos saglab‚tie materi‚li par pÁc Otr‚ pasaules kara
izdotajiem Kurzemes reÏion‚lajiem laikrakstiem ìKomunistsî (1945ñ1989) /
ìKurzemes V‚rdsî (1989 ñ obrÓd), ìPadomju Dzimteneî (1962ñ1989) /
ìKurzemnieksî (1989 ñ obrÓd), îKomunisma RÓtsî (1962ñ1988) / ìNeat-
karÓg‚s Tukuma ZiÚasî (2000 ñ obrÓd), ìPadomju Zemeî (1963ñ1989) /
ìSaldus Zemeî (1989 ñ obrÓd), ìPadomju Karogsî (1945ñ1989) / ìTalsu
VÁstisî (1989 ñ obrÓd) un ìPadomju Ventaî (1962ñ1990) / ìVentas Balssî
(1990 ñ obrÓd).

PÁtÓjuma laik‚ konstatÁts, k‚da veida materi‚li par reÏion‚lajiem laik-
rakstiem ZVA tiek uzkr‚ti, veikta reÏion‚lo laikrakstu redakciju veidoto fondu
izpÁte, fiksÁjot un rekonstruÁjot reÏion‚lo laikrakstu redakcion‚lo dienas-
k‚rtÓbu, profesion‚los paradumus un vÁrtÓbas padomju period‚, redakcion‚l‚
sast‚va un prÁmÁanas sistÁmas mainÓbu, k‚ arÓ laikraksta satura transfor-
m‚cijas padomju period‚. ZVA fondus, kuros apkopota inform‚cijas par
reÏion‚lajiem laikrakstiem, pamat‚ veido avÓ˛u eksempl‚ri, tatu darbinieku
saraksti, ieÚÁmumu ñ izdevumu t‚mes, bilances un p‚rskati ar pielikumiem,
atskaites par darba algu apjomiem, ra˛oanas ñ finanu pl‚ni, arÓ pavÁles par
pamatdarbÓbu un arodbiedrÓbas pilnsapulËu protokoli.

Apkopojot Ventspils zon‚laj‚ valsts arhÓv‚ (VZVA) pieejamo inform‚ciju
par reÏion‚lajiem laikrakstiem Talsu rajon‚, iespÁjams izsekot laikrakstu
attÓstÓbai, nosaukumu un arÓ statusa maiÚai, ko ietekmÁjui savulaik izdotie
valdÓbas likumi un teritori‚l‚s reformas. T‚, piemÁram, no 1950. gada lÓdz
1962. gada martam laikraksts ìPadomju Karogsî bija Latvijas Komunistisk‚s
partijas (LKP) Talsu rajona komitejas un rajona DarbaÔau˛u deput‚tu padomes
laikraksts, savuk‚rt no 1962. gada marta lÓdz t‚ paa gada decembrim tas
bija Talsu kolhozu-sovhozu teritori‚l‚s ra˛oanas p‚rvaldes, partijas komitejas
un rajona DarbaÔau˛u deput‚tu padomes laikraksts [6, 1]. –‚da veida statusa
maiÚu laikraksts piedzÓvojis vÁl trÓs reizes. LÓdz ar Padomju SavienÓbas sabru-
kumu tiek nomainÓts arÓ laikraksta nosaukums, turpm‚k tas sauc‚s ìTalsu
VÁstisî. LÓdzÓga veida statusa un nosaukuma maiÚas piedzÓvoja arÓ citi reÏio-
n‚lie laikraksti Latvij‚.
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ReÏion‚lo laikrakstu satura un ˛urn‚listu darbÓbas novÁrtÁjums
ra˛oanas apsprie˛u protokolos
T‚ k‚ Padomju SavienÓb‚ bija noteikta oblig‚ta pl‚nveida darbÓba, is

princips bija j‚ievÁro arÓ reÏion‚lo laikrakstu redakcij‚s. PiemÁram, reÏion‚l‚
laikraksta ìPadomju Karogsî 1977. gada pl‚n‚ paredzÁts, ka mart‚ tiks
rakstÓts par kult˚ras iest‚˛u tÓkla, m‚ksliniecisk‚s padarbÓbas kolektÓvu meis-
tarÓbas, masveidÓbas veidoanos un perspektÓvu, savuk‚rt oktobrÓ par zvejnieku
kolhoza ìBangaî veikumu un iecerÁm [20, 2ñ3]. Pl‚notais visbie˛‚k arÓ tika
izpildÓts ñ laikraksta ìPadomju Karogsî oktobra numur‚ las‚ms kolhoza
ìBangaî zvejnieka Edgara Ozola dzÓvesst‚sts, kas bijis visai iedvesmojos ñ
ìno zvejnieka airu laiviÚ‚ lÓdz kuÏa kapteinimî [19, 2]. Tematiskaj‚ darba
pl‚n‚ laikraksta redaktors paredzÁjis arÓ katru mÁnesi publicÁt aprakstus vai
atmiÚu st‚stus par komunistiem, k‚ arÓ ìveltÓt vienu lappusi k‚dam no rajona
liel‚kajiem administratÓvajiem centriem, uz kura fona par‚dÓt padomju dzÓves
veida priekrocÓbasî [22, 4]. Ik gadu, godinot Liel‚s Oktobra soci‚listisk‚s
revol˚cijas k‚rtÁjo gadadienu, tika sagatavots un izpildÓts Ópas tematisko
publik‚ciju pl‚ns.

Lai izvÁrtÁtu izdoto laikraksta numuru saturu, kritizÁtu ˛urn‚listu dar-
bÓbu, tÁmu vienveidÓbu un atk‚rtoanos, nor‚dÓtu p‚rrakstÓan‚s kÔ˚das, kuras
korektors nav novÁrsis, t‚pat lai aizr‚dÓtu, ka raksti netiek sagatavoti savlai-
cÓgi, ik nedÁÔu norisin‚j‚s ra˛oanas apspriedes. ìRedakcijas darbinieki par
maz nodarbojas ar ideoloÏisko audzin‚anu, maz lasa padomju rakstnieku
darbus, t‚pat partijas vÁsturi, maz interesÁjas par savu garÓgo auganu. [..]
PresÁ j‚atspoguÔo m˚su partijas dzÓve, bet mÁs aj‚ jaut‚jum‚ vÁl stipri atpa-
likuiî [4, 11], 1947. gada 15. j˚lija ra˛oanas apspriedes protokol‚ citÁti
laikraksta ìKomunistsî redaktora PÁtera BauÏa v‚rdi.

1948. gada 5. janv‚ra apspriedÁ tiek iztirz‚ts laikrakst‚ ìCÓÚaî publicÁ-
tais raksts, kur‚ bija kritizÁts reÏion‚laj‚ laikrakst‚ ìKomunistsî las‚mais
raksts par me˛a materi‚lu sag‚di. ìCÓÚaî kritizÁja ̨ urn‚listu darbu un publi-
k‚ciju strukt˚ru, jo ìkatra laikraksta slej‚s j‚par‚da ne vien me˛a darbu
pirmrindnieki ñ zemnieki, bet pats galvenais ñ j‚dod arÓ izcil‚ko darba orga-
nizatoru pieredze un boÔevistiski j‚kritizÁ atpalicÓba, atkl‚jot t‚s cÁloÚus un
nor‚dot, k‚ tos likvidÁtî [1, 2]. Apspriedes dalÓbnieki piekrita laikrakst‚
ìCÓÚaî paustajai kritikai, atzÓstot LauksaimniecÓbas daÔas paviro darbu ñ
ìnodaÔas darbinieki gandrÓz visu inform‚ciju iev‚kui pa telefonu, nav ne
reizes izbraukui apriÚÌÓ, lai iepazÓtos ar apst‚kÔiem un kokmateri‚lu apg‚des
gaitu un viet‚mî [12, 50], las‚ms apspriedes protokol‚. AtbildÓgais redaktors
P. BauÏis atzinis, ka pilnÓb‚ atbalsta ìCÓÚ‚î pausto kritiku, turkl‚t, viÚapr‚t,
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kritika nav pietiekami skarba, jo rakst‚ netiek nor‚dÓti vÁl citi tr˚kumi ñ ìarÓ
visi par me˛a darbiem ievietotie pozitÓvie raksti ir tre‚s Ìiras raksti, kas
aprobe˛ojas ar visp‚rÁj‚m fr‚zÁmî [14, 51]. Apspriedes noslÁgum‚ nolemts,
ka tiks izveidota vÁstuÔu nodaÔa, lai piesaistÓtu ‚rtata autorus; turpm‚k tiks
izbeigta inform‚cijas ieguve tikai pa telefonu; tiks pieprasÓts, lai nodaÔu dar-
binieki ikdienu sast‚dÓtu savu darbu pl‚nu; lauksaimniecÓbas nodaÔas darbi-
nieki ik mÁnesi sagatavotu vismaz 5 rakstus, kas veidoti, iedvesmojoties no
apriÚÌa dzÓves darbinieku sacÓt‚; pan‚kt cie‚ku kontaktu ar lauku korespon-
dentiem, kas lÓdz im rakstÓjui laikrakstam ìKomunistsî [13, 50ñ52].

ArÓ 1967. gada 23. maija ra˛oanas apspriedÁ t‚s dalÓbnieki diskutÁja
par laikrakst‚ ìCÓÚaî laikrakstam ìKomunistsî veltÓto kritiku, kur‚ tika
nor‚dÓts, ka redakcija ìpietiekami necÓn‚s par savos rakstos minÁto kritisko
piezÓmju realizÁanu dzÓvÁ,î k‚ arÓ tika nosodÓta lÓdzinÁj‚ pasivit‚te, propa-
gandÁjot gatavoanos Oktobra revol˚cijas 50. gadadienai [7, 2]. ìPÁdÁj‚ laik‚
mÁs tie‚m par maz s‚kam run‚t par Okt[obra]. rev[ol˚cijas] 50. gadadienu.
Pavisam no ìKomunistaî slej‚m pazuduas attiecÓg‚s rubrikas,î laikrakst‚
ìCÓÚaî veltÓto kritiku uzskatot par pareizu, nor‚dÓja redaktors K‚rlis Skruzis.
Apspriedes noslÁgum‚ tika nolemts veicin‚t propagandas materi‚lu sagata-
voanu publicÁanai [11, 2]. ArÓ citu reÏion‚lo laikrakstu redakcijas ir saÚÁ-
muas kritiskas piezÓmes par sagatavoto publik‚ciju kvalit‚ti, apjomu un arÓ
satura vienveidÓbu.

ReÏion‚lo laikrakstu redakciju dienask‚rtÓba un mijiedarbÓba
ar auditoriju arodbiedrÓbas sapulËu protokolos
Pateicoties tam, ka redakcijas arodbiedrÓbas sapulËu un komitejas sÁ˛u

protokoli tikui rakstÓti, ievÁrojot lielu precizit‚ti un nor‚dot ne vien sapulces
norises vietu, datumu un laiku, bet arÓ dienas k‚rtÓbu, precÓzi fiksÁjot run‚t‚jus
un viÚu teikto, izskatÓtos jaut‚jumus, pieÚemtos lÁmumus, balsojumu rezul-
t‚tus, iespÁjams konstatÁt redakcion‚lo dienask‚rtÓbu ñ izdarÓto un pl‚noto
aktivit‚u novÁrtÁjumu, gatavoanos da˛‚diem sabiedriskiem pas‚kumiem,
˛urn‚listu jubilej‚m, lemto par profesion‚lajiem kritÁrijiem un ˛urn‚listu
atbildÓbu, soci‚lo atbalstu tiem [15, 1ñ10]. 1970. gada 24. aprÓÔa laikraksta
ìKomunistsî arodbiedrÓbas sÁdÁ tika lemts par finansi‚lu atbalstu redakcijas
kolÁÏes veselÓbas uzlaboanas nol˚kos: ìSakar‚ ar aizieanu k‚rtÁj‚ atvaÔin‚-
jum‚ un ‚rstÁanos sanatorij‚ Jakobsonei Vilmai K‚rÔa m. pieÌirt no redak-
tora fonda lÓdzekÔiem ‚rstÁan‚s pabalstu 50% darba algas apmÁr‚î [16, 14].

1972. gada 3. maij‚ reÏion‚l‚ laikraksta ìPadomju Zemeî redaktors
Gun‚rs Kroje izdeva pavÁli Nr. 11 ñ ìpar labu darbu un sakar‚ ar Padomju
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preses dienuî 12 redakcijas darbiniekiem tika pieÌirtas no 20 lÓdz pat 40
rubÔu lielas prÁmijas, kopsumm‚ 300 rubÔu apmÁr‚ [5, 5]. PrÁmijas reÏion‚lo
laikrakstu redakciju darbinieki saÚÁma gan par labiem pan‚kumiem darb‚,
soci‚listiskaj‚ sacensÓb‚, profesion‚lajos konkursos, gan arÓ par rezult‚tiem
saimnieciskaj‚ darb‚ ñ pl‚na r‚dÓt‚ju izpildi un p‚rsnieganu.

ArodbiedrÓbas sÁ˛u protokolos saglab‚tas liecÓbas arÓ par to, k‚ redakcijas
kolÁÏi cÓnÓjuies pret da˛‚da veida atkarÓb‚m darba laik‚, tostarp alkoholismu.
1970. gada 22. decembrÓ n‚c‚s sasaukt redakcijas arodbiedrÓbas vietÁj‚s ko-
mitejas sÁdi, lai lemtu par kolÁÏa V. »eËotkina turpm‚ko darbÓbu laikrakst‚,
kas ilg‚k k‚ nedÁÔu neierad‚s darb‚, aizbildinoties ar slimÓbu, lai gan pÁc‚k
darbnespÁjas lapu iesniegt nevarÁja. Atkl‚j‚s, ka promb˚tnes laik‚ V. »eËot-
kins pastiprin‚ti lietojis alkoholu, turkl‚t ‚di rÓkojies jau vair‚kk‚rt. PÁc
spraig‚m diskusij‚m redakcijas arodbiedrÓbas vietÁj‚s komitejas sÁdÁ tika
nolemts: ìAtst‚t liter‚ro lÓdzstr‚dnieku V. »eËotkinu darb‚, dodot viÚam
iespÁju laboties. Dzeranai atk‚rtojoties, V. »eËotkins no darba nekavÁjoties
j‚atlai˛î [17, 28ñ29]. LÓdzÓga veida situ‚cijas bija j‚risina arÓ cit‚s reÏion‚laj‚s
redakcij‚s ñ tika skatÓti redakcijas darbinieku p‚rk‚pumi par sev uzticÁto
darba pien‚kumu nepildÓanu, par patvaÔÓgu redakcijas Ópauma (automaÓnas,
rakst‚mmaÓnas) izmantoanu personÓgiem mÁrÌiem, par neattaisnoti kavÁtu
darbu [24, 17; 25, 2].

œoti b˚tiska liecÓba par redakcijas darbinieku cieo sadarbÓbu ar lasÓt‚-
jiem, k‚ arÓ ar lok‚la un valstiska mÁroga liter‚tiem, kas ar sav‚m publik‚cij‚m
bag‚tina lok‚lo laikrakstu saturu, ir vÁstules un saÚemtie ‚rtata autoru raksti.
Ies˚tÓt‚s korespondences ir rakstÓtas gan ar rakst‚mmaÓnu, gan arÓ rokrakst‚,
gan uz izplÁst‚m burtnÓcu lap‚m, gan uz A4 form‚ta lap‚m. ReÏion‚laj‚ laik-
rakst‚ ìKomunistsî publicÁj‚s t‚di vis‚ Latvij‚ zin‚mi rakstnieki, publicisti,
dzejnieki un vÁsturnieki k‚ Olafs G˚tmanis, M‚ris »aklais, Mirdza Õempe,
OÔÏerts Kroders, Egons LÓvs u.c. [10, 169ñ173]. VZVA saglab‚taj‚s liet‚s
atrodami arÓ literat˚rzin‚tnieka IlgoÚa BÁrsona p‚rskati par da˛‚du desmit-
ga˛u svarÓg‚kajiem notikumiem un person‚˛iem literat˚r‚ (tostarp Mirdzas
Õempes vÁstules p‚rpublicÁjums PaulÓnai B‚rdai) [23, 14ñ15, 18ñ21, 31ñ38,
52ñ54, 57]. Saglab‚tie korespondenËu oriÏin‚li apliecina, ka ies˚tÓtie raksti,
prozas darbi un arÓ dzejoÔi pirms publicÁanas tika laboti (teksts ticis svÓtrots,
labots, papildin‚ts), piel‚gojot tolaik valdoajai padomju sistÁmas ideoloÏijai.
T‚, piemÁram, dzejnieces Mirdzas Õempes ies˚tÓtajam dzejolim ìManai
Liep‚jaiî [2, 3] tika p‚rveidots pÁdÁjais pantiÚ, lÓdz ar to izmainot autores
dzejolÓ pausto ideju [9, 38].
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Apliecin‚jums tam, ka reÏion‚lajiem laikrakstiem ir b˚tiska nozÓme lok‚-
laj‚ vidÁ un arÓ Ôoti ciea mijiedarbÓba ar auditoriju, meklÁjams VZVA materi-
‚los, kur glab‚jas liecÓbas par 1988. gada notikumu, kad reÏion‚lajam laikrak-
stam ìPadomju Ventaî tika pl‚nots mainÓt nosaukumu. ìLiksim savas balsis
kop‚, p‚rdom‚sim, k‚ds v‚rds vislab‚k piederÁtos m˚su pilsÁtas avÓzÓtei ñ
vai palaik esoais, vai k‚ds no bijuajiem, bet varb˚t ñ pavisam jauns?î
mudinot lasÓt‚jus izteikt savu viedokli, aizpildot un ats˚tot rakstam pievienoto
anketu, laikrakst‚ ìPadomju Ventaî raksta t‚s veidot‚ji [18, 2]. AtsaucÓba
bija necerÁti liela ñ Ventspils ZVA glab‚jas lieta ìLasÓt‚ju vÁstules un priek-
likumi laikraksta nosaukuma maiÚaiî vair‚kos sÁjumos, kopum‚ 5160 lasÓt‚ju
prieklikumi! ìIesak‚m laikraksta nosaukumu ìVentas Balssî. Zem ‚da
nosaukuma pilsoÚi varÁtu izteikt savus uzskatus, deput‚ti paust tautas gribu,
iest‚˛u vadÓt‚ji atspoguÔot paveikto darbu. Turkl‚t izr‚d‚s, ka nosaukums
ìVentas Balssî vec‚kai paaudzei nav svea,î nor‚dÓts k‚d‚ no ats˚tÓtaj‚m
anket‚m [26, 95]. Apkopojot visus ies˚tÓtos variantus, ar Ôoti lielu p‚rsvaru
tika ieteikts laikraksta nosaukumu nomainÓt uz agr‚k bijuo, proti, ìVentas
Balssî, kas vÁl aizvien nav mainÓjies.

Nobeigums
LNA zon‚lo valsts arhÓvu fondos glab‚jas bag‚tÓgs apjoms vÁstures liecÓbu,

kas jo dienas kÔ˚st aizvien vÁrtÓg‚kas, tomÁr netiek pietiekami izmantotas.
ArhÓvos pieejamie dokumenti lieti noder pag‚tnes notikumu rekonstruÁan‚
un vienlaikus arÓ laikmetu zÓmju saglab‚an‚. LÓdzÓgi k‚ arhÓvu pamatuzde-
vums ir uzkr‚t un saglab‚t dokumentus, t‚ reÏion‚lo laikrakstu pamatuzde-
vums ir informÁt sabiedrÓbu par aktu‚l‚ko lok‚laj‚ vidÁ. Ne velti pÁtÓjumos
pier‚dÓts, ka ìreÏion‚lie laikraksti lasÓt‚ju vid˚ tiek uzskatÓti par teju vai
ìvidusÌiras BÓbeliîî [30, 10], turkl‚t ir ìsaistelements, kas vieno cilvÁkusî
[32, 23], lÓdz ar to spÁj ietekmÁt auditorijas viedokli un piedalÓties arÓ lok‚l‚s
identit‚tes, piederÓbas veidoan‚.

AnalizÁjot zon‚lajos valsts arhÓvos pieejamos dokumentus par Kurzemes
reÏion‚lajiem laikrakstiem, n‚kas secin‚t, ka padomju period‚ arhÓviem
nodoto dokumentu saturs atbilda politisk‚s sistÁmas ideoloÏijai, ko noteica
un kontrolÁja politiskais re˛Óms un t‚ lÓderi, lÓdz ar to ir visai sare˛ÏÓti rekon-
struÁt re‚lu reÏion‚lo laikrakstu dienask‚rtÓbu. Tr˚kst inform‚cijas gan par
laikrakst‚ str‚d‚joajiem, piemÁram, nav iespÁjams konstatÁt, k‚da bija ̨ ur-
n‚listu izglÓtÓba un vecums, Ïimenes st‚voklis, gan arÓ par ikdienu redakcij‚ ñ
rakstu tematu sadali, komandÁjumos pieredzÁto, redakcion‚lo laika pl‚no-
jumu. DetalizÁt‚ka inform‚cija par redakcion‚lo ikdienu pieejama laikrakstu
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arodorganiz‚cijas vietÁj‚s komitejas atskaitÁs, kur‚s atainotas ikdieniÌas
problÁmas, sadzÓviski ÌÓviÚi, darba un atp˚tas organiz‚cija. IepazÓstoties ar
Kurzemes kult˚rvÁsturiskaj‚ novad‚ esoo LNA ZVA kr‚jumiem, kuros
uzkr‚ti dokumenti par reÏion‚lajiem laikrakstiem, j‚secina, ka saglab‚tie un
arhÓv‚ nodotie dokumenti ir pamat‚ Ôoti form‚li, praktiski nav pieejama infor-
m‚cija par ̨ urn‚listu personÓb‚m (izÚemot tata darbinieku sarakstus); tr˚kst
vizu‚l‚ materi‚la (izÚemot avÓ˛u eksempl‚rus) ñ ̨ urn‚listu fotogr‚fiju, redak-
cijas darbinieku kopÁjo pas‚kumu, komandÁjumu atainojuma, kas Ôautu
daudzpusÓg‚k un pilnÓg‚k restaurÁt reÏion‚lo laikrakstu nozÓmi, darbÓbu un
dienask‚rtÓbu. TomÁr ZVA uzkr‚tie materi‚li ir b˚tiskas laikmeta liecÓbas,
kas sekmÁ pag‚tnes rekonstruÁanu un izpratni, tomÁr vÁl aizvien netiek pietie-
kami izmantotas un arÓ novÁrtÁtas.
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Summary

Significance of the Latvian National Archivesí Regional State Archives
for the Reconstruction of the Evidences of the Past:
A Case Study of the Regional Newspaper Documents in Kurzeme
during the Soviet Period

Substantial evidences that are significant for the reconstruction of
historical facts and events are provided by materials that are stored in the
Regional State Archives ñ territorial subdivisions of the National Archives of
Latvia. Regional newspapers in Latvia are a unique phenomenon ñ they are
still one of the most popular sources of information related to the local
history.
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Regional newspapers are little studied; therefore, the Regional State
Archives offer valuable sources, which are very useful for the researchers
who reconstruct and evaluate variability, affecting factors, and implications
of regional newspapers and journalism. Archives have preserved different
kinds of documents related to the press, namely, reports, orders, correspon-
dence, pay lists, editorial revenue and expenditure, bonus orders, travel orders,
and local committee protocols. However, information about the daily work
of journalists, professional criteria for news selection, data mining techniques,
etc. cannot be found in the Regional State Archives.
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IzmaiÚas RÓgas Cenz˚ras komitejas darb‚
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cenz˚ra
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–odien cenz˚ru (latin. Censura) definÁ k‚ politiski, reliÏiski, Átiski vai
mor‚li nevÁlamas inform‚cijas izÚemanu no aprites, varas iest‚˛u liegumu
izplatÓt materi‚lus vai inform‚ciju, kurus t‚ atzÓst par nevÁlamiem valdoajai
ideoloÏijai [10, 879]. T‚ ir varas kontrole p‚r inform‚cijas saturu un izpla-
tÓanu. 18. gadsimt‚, Latviju pievienojot Krievijas impÁrijai, cenz˚ra par‚dÓj‚s
k‚ valsts kontrole p‚r inform‚cijas saturu un t‚ izplatÓanu. TomÁr 19. gad-
simta otr‚s puses likumdoanas aktos Krievijas impÁrij‚ bija teikts, ka cenz˚ras
pien‚kums izskatÓt zin‚tnes, m‚kslas un liter‚ros darbus, kas bija paredzÁti
publicÁt valstÓ ar iespieanas, gravÁanas vai litogr‚fijas palÓdzÓbu, t‚pat arÓ
‚rzemju izdevumus, kurus paredzÁja p‚rdot valstÓ. T‚ bija valsts iest‚de, kuras
pien‚kums bija nepieÔaut nevÁlamas inform‚cijas par‚dÓanos [8].

Cenz˚ras vÁsture Latvij‚ pÁtÓta literat˚ras un gr‚matniecÓbas vÁstures
kontekst‚. Pla‚kais pÁtÓjums ir Alekseja ApÓÚa (1926ñ2004) apcerÁjums par
latvieu gr‚matniecÓbas un cenz˚ras vÁsturi [9]. PÁtÓjum‚ autora uzmanÓba
fokusÁja uz latvieu nacion‚lo gr‚matu cenzoru darbu. KopÁjo cenz˚ras iest‚˛u
strukt˚ra un likumdoana raksturota tikai pamatvilcienos, radot vÁsturisko
fonu, bet sÓk‚k to neanalizÁjot. AtseviÌas ziÚas par 19. gadsimta otr‚s puses
cenz˚ras iest‚dÁm Latvij‚ atrodamas visp‚rÁjos Krievijas cenz˚ras vÁstures
pÁtÓjumos. PiemÁram, Nat‚lijas Patruevas (Наталья Генриховна Патрушева)
monogr‚fij‚ [11] analizÁta cenz˚ras daba organiz‚cija un cenzoru soci‚lais
st‚voklis 19. gadsimta otraj‚ pusÁ un 20. gadsimta s‚kum‚. T‚dÁj‚di cenz˚ras
iest‚des Latvij‚ pÁtÓtas nepilnÓgi. Raksta mÁrÌis ir izpÁtÓt RÓgas Cenz˚ras ko-
mitejas darba strukt˚ru un izmaiÚas taj‚ 19. gadsimta otraj‚ pusÁ.

RÓg‚ Cenz˚ras pagaidu komiteja nodibin‚ta 1848. gad‚, bet kop 1850. gada
t‚ dÁvÁta par RÓgas Cenz˚ras komiteju (turpm‚k ñ RCK) [9, 22]. Juridiski
komiteja bija pakÔauta Galvenajai Cenz˚ras p‚rvaldei, kas savuk‚rt atrad‚s
Tautas IzglÓtÓbas ministrijas pakÔautÓb‚. 1862. gad‚ likvidÁja Cenz˚ras p‚rvaldi,
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bet 1863. gad‚ visas cenz˚ras komitejas, t. sk. RCK, nodeva Ieklietu minis-
trijas pakÔautÓb‚, pie kuras bija izveidota jauna instit˚cija ñ Galven‚ Preses
lietu p‚rvalde (turpm‚k ñ GPLP) [7]. GPLP uzdevums bija p‚rraudzÓt Cenz˚ras
komiteju un atseviÌo cenzoru darbu gan iekzemes, gan ‚rzemju izdevumu
cenz˚ras gait‚ [8]. –‚du juridisko pakÔautÓbu cenz˚ras iest‚des saglab‚ja lÓdz
1917. gada 27. aprÓlim, kad darbu beidza GPLP likvid‚cijas komisija [12].

NozÓmÓgs pagrieziena punkts cenz˚ras iest‚˛u darb‚ un strukt˚r‚ bija
1865. gada 6. aprÓlis, kad Krievijas imperators Aleksandrs II (1818ñ1881,
tronÓ no 1855ñ1881) apstiprin‚ja ukazu ìPar izmaiÚ‚m un papildin‚jumiem
esoaj‚ cenz˚ras k‚rtÓb‚î (turpm‚k ñ Pagaidu noteikumi) [8]. Tie neatcÁla
1828. gad‚ pieÚemto cenz˚ras likumu, bet tikai grozÓja t‚ atseviÌus punktus.
Atbilstoi apstiprin‚tajiem Pagaidu noteikumiem 1865. gada 1. septembrÓ
RCK sadalÓja div‚s daÔ‚s. Izveidoja RÓgas ¬rzemju cenz˚ras komiteju (turp-
m‚k R¬CK) un RÓgas atseviÌ‚ cenzora amatu (turpm‚k ñ RAC). Turpm‚k
valdÓbas administr‚cijas sarakstÁ abas jaun‚s strukt˚rvienÓbas joproj‚m dÁvÁja
par RCK. Turkl‚t visus iespieddarbus latvieu, igauÚu un v‚cu valod‚ cenzÁja
arÓ atseviÌi cenzori Tallin‚, Jelgav‚, Tartu un PÁrnav‚ [1, 17]. RÓgas un TÁr-
batas atseviÌajam cenzoram saskaÚ‚ ar apstiprin‚to tatu sarakstu katram
bija paredzÁts viens palÓgs latvieu un igauÚu valod‚ izdodamo darbu cenz˚-
rai. Pirmais RAC bija Karls Teodors Kestners (Karl Theodor K‰stner, 1819ñ
1882). ViÚa palÓgs bija Jozefs Maksimili‚ns GrÁdingers (Joseph Maximilian
Grˆdinger, 1817ñ1886), kur kop 1868. gada ieÚÁma RAC amatu. GPLP
prieknieks Mihails PohvisÚevs (Михаил Николаевич Похвиснев, 1814ñ1882)
1868. gada nogalÁ ziÚoja ieklietu ministram Aleksandram Timaevam (Алек-

сандр Егорович Тимашев, 1818ñ1893), ka nebija izdevies sameklÁt RAC atbil-
stou palÓgu, kas neb˚tu v‚cu izcelsmes un labi p‚rzin‚tu krievu, v‚cu un
latvieu valodu [1, 2]. IzvÁrtÁjot cenzoru iesniegt‚s 1868. gada darba atskaites,
GPLP prieknieks secin‚ja, ka PÁrnavas un Jelgavas cenzoriem bija neliels darba
apjoms, bet Tartu cenzors gada laik‚ izskatÓjis tikai 8 sacerÁjumus latvieu
valod‚ [1, 10]. B˚tiski bija uzlabot cenz˚ras darba kvalit‚ti, t‚pÁc latvieu
un igauÚu darbu cenz˚ra j‚koncentrÁ vien‚ viet‚. 1869. gad‚ ieklietu ministrs
izdeva rÓkojumu, ka turpm‚k igauÚu un latvieu izdevumu izskatÓs RÓg‚, jo
Jelgav‚ un PÁrnav‚ iespieddarbu izdoana nebija attÓstÓta t‚d‚ apmÁr‚, lai
tur algotu cenzoru. Turpm‚k RAC pakÔautÓb‚ bija divi lÓguma darbinieki,
kas gad‚ saÚÁma 300 rbÔ. lielu atalgojumu.

1872. gad‚ RCK bija ‚da strukt˚ra: RÓgas ¬rzemju cenz˚ras komitejas
vadÓt‚js bija vec‚kais cenzors Aleksandrs de la Kru‚ (Alekasnder de la Croix,
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1816ñ1891), kur lÓdz tam bija Vidzemes gubernatora Ópao uzdevumu ierÁdnis
tipogr‚fiju un gr‚matu tirdzniecÓbas uzÚÁmumu uzraudzÓbai, bet kop 1875. gada
RCK prieksÁdÁt‚js. ViÚam bija pakÔauti divi jaun‚kie cenzori Georgs Tornau
(Georg Tornauw, ?ñ1873) un Gustavs BlÁze (Gustav Blaese, 1818ñ1887),
kas os amatus ieÚÁma kop 1869. gada. R¬CK str‚d‚ja cenzora palÓgs G. Mil-
lers (G. Miller) un sekret‚rs V. Burgmanis (V. Burhmann, 1829ñ?). Savuk‚rt
RAC J. Gredingeram bija pakÔauti divi palÓgi RÓgas GarÓg‚ semin‚ra skolot‚ji
Adrians Ruperts (1837ñ1907) un Mihails Suigus‚rs (Mихаил Суйгусар) un
sekret‚rs I. Donabergs (И. Донаберг) [5, 16]. Cenz˚ras darbinieki bija Ieklietu
ministrijas ierÁdÚi. SaskaÚ‚ ar izveidoto strukt˚ru visi amati bija sadalÓti t.s.
civildienesta amata pak‚pÁs (класс должности/чин). Tas bija dienesta un
sabiedrisk‚ st‚vokÔa apzÓmÁjums. AttiecÓgo pak‚pi noteica izglÓtÓba, izcelan‚s
un valsts p‚rvaldÁ nokalpotie gadi. Parasti cenz˚ras iest‚dÁs vakant‚s amatu
vietas aizpildÓja esoie iest‚des darbinieki, t‚ bija iespÁja ierÁdÚiem pak‚pties
pa dienesta k‚pnÁm atbilstoi rangu tabul‚ noteiktajai pak‚pju sistÁmai [11,
38]. RCK ierÁdÚi bija iedalÓti VñVIII amatu pak‚pÁs, attiecÓgi saÚemot atalgo-
jumu no 600 lÓdz 2500 rbÔ. gad‚ [11, 82]. 1879. gada decembrÓ R¬CK atbrÓ-
voj‚s cenzora palÓga amats. T‚pÁc RCK prieksÁdÁt‚js A. De la Kru‚ rakstÓja
GPLP, ka cenzora palÓga atalgojums ir visai niecÓgs ñ 600 rbÔ. gad‚, kad RÓg‚
k‚ tirdzniecÓbas pilsÁt‚ cilvÁks, kur zina vair‚kas svevalodas, saÚem ap
2000 rbÔ. algu. SalÓdzin‚jumam: skolot‚js RÓg‚ vidÁji gad‚ saÚÁma 600 rbÔ.
lielu algu [5, 265]. Cenz˚ras darbinieku atalgojums nebija mainÓjies kop 19.
gadsimta 60. gadiem, t‚pÁc gr˚ti bija atrast atbilstoas kvalifik‚cijas darbi-
niekus. Esoos ierÁdÚus pretendÁt uz o amatu atturÁja lielais darba apjoms.
PiemÁram, RAC daba apjoms 1882. gad‚ bija dubultojies, salÓdzinot ar
1872. gadu. (skat. 1. tabulu).

1. tabula
RAC izskatÓto iespieddarbu skaits

OriÏin‚lsacerÁjumi Periodisko izdevumu Kop‚
Valoda

numuri
1872. g. 1882. g.

1872. g. 1882. g. 1872. g. 1882. g.[2, 118ñ123] [4, 29]
Krievu 5 27 328 600 333 627
V‚cu 376 432 1304 1682 1680 2114
IgauÚu 58 28 123 126 181 142
Latvieu 85 139 283 766 368 905



Guna Vainovska
IzmaiÚas RÓgas Cenz˚ras komitejas darb‚ 19. gs. otraj‚ pusÁ

472

MeklÁjot jaunus darbiniekus, 1880. gad‚ RCK ievietoja sludin‚jumu
laikrakst‚ ìRÓgas ZiÚot‚jsî (“Рижский Вестник”). Darbam cenz˚ras iest‚dÁs
pieteic‚s vair‚ki pretendenti, piemÁram, Limba˛u apriÚÌa skolas krievu
valodas skolot‚js N. MaËevskis (Н.В. Мачевский, 1844ñ?) [5, 281]. TomÁr
RCK noraidÓja visus kandid‚tus, jo viÚi nebija kalpojui valsts dienest‚ vai
arÓ neatbilda VIII amata pak‚pes prasÓb‚m. RCK strukt˚r‚ t‚ bija zem‚k‚
ierÁdÚa amata pak‚pe.

Cenoties sak‚rtot cenz˚ras iest‚˛u darbu, gubernators vÁrs‚s GPLP ar
l˚gumu nozÓmÁt atseviÌu ierÁdni periodisko izdevumu p‚rraudzÓbai. 1881.
gad‚ Vidzemes gubernators Aleksandrs fon Ikskils-Gildenbands (Alexander
von ‹xk¸ll-G¸ldenband, 1840ñ1912), analizÁjot situ‚ciju cenz˚ras jom‚,
vair‚k‚s vÁstulÁs GPLP l˚dza nomainÓt RAC J. GrÁdingeru un pakÔaut iekze-
mes cenz˚ru vicegubernatora tieai kontrolei [3, 88]. ViÚ rakstÓja, ka 19. gad-
simta 70. gados vietÁj‚ nacion‚l‚ prese s‚ka pieÚemt t‚dus apmÁrus un tik
Ôoti satraukt tautu, ka radÓja vajadzÓbu mainÓt esoo k‚rtÓbu, lai nepakÔautu
briesm‚m mieru un k‚rtÓbu Baltijas guberÚ‚ [3, 106]. Gubernators nor‚dÓja
arÓ uz to, ka visus latvieu izdevumus cenzÁ RÓg‚, bet igauÚu ne vien Tallin‚,
bet arÓ RÓg‚. ViÚ uzskatÓja, ka, veidojot jauno sistÁmu, vajadzÁtu atjaunot
cenzora amatu Jelgav‚. B˚tiski b˚tu j‚palielina cenzoru atalgojums, lai varÁtu
piesaistÓt labi izglÓtotus cilvÁkus. Gubernators uzskatÓja, ka optim‚lais atalgo-
jums katram cenzoram b˚tu 1 500 rbÔ. gad‚ [3, 2]. IzvirzÓtos prieklikumus
GPLP noraidÓja, jo no savas puses neredzÁja pamatotus iemeslus, k‚pÁc palie-
lin‚t cenzora atalgojumu un skaitu [3, 6]. N‚kamaj‚ 1882. gad‚ Vidzemes
gubernators iesniedz jaunus prieklikumus cenz˚ras sistÁmas uzlaboanai.
ViÚ arÓ cerÁja, ka senatora Nikolaja Manasiena (Николай Авксентьевич

Манассеин, 1835ñ1895) s‚kt‚ revÓzija apstiprin‚s reformu nepiecieamÓbu.
Steidzamai situ‚cijas risin‚anai viÚ l˚dza pieÚemt pagaidu mÁrus:
1. Visas cenz˚ras instit˚cijas guberÚ‚ b˚tu nodotas vicegubernatora Her-

manis fon Tobiesena (Herman von Tobiesen, 1846ñ1915?) p‚rziÚ‚;
2. AtbrÓvot cenzoru J. GrÁdingeru no latvieu un igauÚu izdevumu cenzÁ-

anas.
3. ViÚa palÓgus tulkus aizst‚t ar patst‚vÓgiem cenzoriem, kuru kandidat˚ras

izraudzÓtos vicegubernators;
4. Tr˚kstoo naudas summu, piemÁrotu kandid‚tu algoanai, Úemt no

Vidzemes BruÚniecÓbas kases [3, 13ñ14].
Izskatot iesniegtos prieklikumus, ieklietu ministrs Nikolajs Ignatjevs

(Николай Павлович Игнатьев, 1832ñ1908) nolÁma atbrÓvot RAC no latvieu
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un igauÚu izdevumu p‚rraudzÓbas, jo viÚ bija p‚r‚k noslogots ar saviem pie-
n‚kumiem. Turpm‚k os izdevumus izskatÓs divi viÚa palÓgi, kurus izraudzÓj‚s
no RÓgas pareizticÓgo GarÓg‚ semin‚ra pasniedzÁju vidus. Visus iespieddarbus,
ko izdeva VidzemÁ, pakÔ‚va Vidzemes vicegubernatora Ópaai p‚rraudzÓbai
[3, 101]. Apsprie˛ot finansÁjumu, vienoj‚s par ‚da modeÔa izveidi: valsts
kase atvÁlÁtu 900 rbÔ. jauno cenzoru algoanai, bet tr˚kstoo sumu 2100 rbÔ.
piemaks‚tu Vidzemes bruÚniecÓba [3, 53]. T‚dÁj‚di katrs cenzors saÚemtu
1400 rbÔ. atalgojumu gad‚. IzmaiÚas st‚j‚s spÁk‚ 1882. gada maij‚.

Vidzemes gubernators izvirzÓja divas kandidat˚ras cenzoru amatiem.
IgauÚu izdevumu cenzÁanai izraudzÓj‚s kolÁÏijas asesoru (коллéжский асéс-

сор ñ VIII pak‚pe Rangu tabul‚, kura atbilda pak‚pei starp kapteini un apak-
pulkvedi armij‚) Vilhelmu Amendi (Vilhelm Amenda, 1839ñ?), kur TÁrbat‚
studÁja tiesÓbu zin‚tnes un kop 1861. gada kalpoja Vidzemes guberÚas kance-
lej‚ [3, 32ñ42]. Savuk‚rt latvieu izdevumu cenzÁanai izvirzÓja atvaÔin‚to
kolÁÏijas padomnieku (коллемжский совемтник ñ VI pak‚pe Rangu tabul‚,
kura atbilda armijas pulkvedim) Augustu fon Keisleru (August von Keu‚ler,
1842ñ?), kur pabeidza TÁrbatas universit‚ti un 1866. gad‚ s‚ka str‚d‚t
RÓgas apgabalties‚ par sekret‚ru. 1870. gad‚ viÚ bija Vidzemes gubernatora
Ópao uzdevuma ierÁdÚa jaun‚kais palÓgs, bet ar 1871. gadu p‚rraudzÓja RÓga
tipogr‚fijas, litogr‚fijas u.tml. uzÚÁmumus, no valsts dienesta atbrÓvots 1881.
gad‚ [3, 22ñ32]. Pirms apstiprin‚anas amat‚ GPLP pieprasÓja izziÚas no
Imperatora kancelejas III nodaÔas, kur‚ izvÁrtÁja katra kandid‚ta politisko
uzticamÓbu. T‚ V. Amendi raksturoja k‚ godpr‚tÓgu un uzticamu, derÓgu
darbam cenz˚ras iest‚dÁ. Toties A. fon Keislera kandidat˚ru noraidÓja, jo
bija izplatÓtas baumas, ka past‚v vienoan‚s starp viÚu un v‚cu mui˛niecÓbu.
Tika uzskatÓts, ka viÚ k‚ cenzors kalpos v‚cu interesÁm, par to saÚemot
attiecÓgas subsÓdijas [3, 44]. VÁl‚k Vidzemes ̨ andarmÁrijas prieknieks ziÚoja,
ka sarun‚ ar Vidzemes gubernatoru noskaidrojis, ka fon Keislera kandidat˚ru
ieteicis vicegubernators H. fon Tobiesens, un pats viÚu labi nepazÓstot [3,
51]. Cenzora amat‚ apstiprin‚ja tikai V. Amendi, bet otru kandidat˚ru nelab-
vÁlÓgo atsauksmju dÁÔ noraidÓja. VÁl‚k latvieu izdevumu cenzora amatam
izraudzÓj‚s RÓgas guberÚas Ïimn‚zijas krievu valodas skolot‚ju Georgu PasÓti
(1836ñ1908).

TomÁr jau 1883. gad‚ Vidzemes vicegubernators s˚dzÁj‚s GPLP: ìEs
esmu Ôoti sare˛ÏÓt‚ st‚voklÓ attiecÓb‚ pret tautas presi, jo esmu atbildÓgs par
t‚s p‚rraudzÓbu, bet esmu atkarÓgs tikai no person‚m, kas to cenzÁ, un viÚu
lÁmumiem. AtbildÓbu varÁtu uzÚemties vienÓgi tikai t‚d‚ gadÓjum‚, ja pats
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izvÁlÁtos personas, kas cenzÁ tautas izdevumu, tad b˚tu pilnÓgi p‚rliecin‚ts
par domu virzienu, kas izteikts presÁî [3, 114]. Vidzemes gubernators Ivans
–eviËs (Иван Егорович Шевич, 1838ñ1912) piekrita iem uzskatiem. ViÚ,
1882. gada nogalÁ izvÁrtÁjot esoo situ‚ciju, atzÓmÁja, ka nepiecieama cenz˚ras
pastiprin‚anai. GuberÚas administr‚cijai nebija iebildumu pret V. Amendi
darbu, jo liel‚ko daÔu izdevumus cenzÁja Tallin‚. Toties lielu neapmierin‚tÓbu
izraisÓja RAC darbs, kura p‚rraudzÓb‚ bija visa v‚cu prese, bet latvieu izdevu-
mus cenzÁja viÚa palÓgs cenzors G. PasÓtis. PalÓgs sav‚ darb‚ respektÁja brÓvo
domu un nacion‚l‚s idejas, tomÁr da˛reiz aiz piesardzÓbas un bez Ópaa iemesla
aizliedza vai izkropÔoja autora tekstu. Darb‚ cenzors rÓkoj‚s pÁc saviem
ieskatiem. Bie˛i RÓg‚ aizliegtie raksti pÁc p‚ris dien‚m par‚dÓj‚s Kurzemes
vai Igaunijas presÁ [3, 98]. N‚kam‚s izmaiÚas RAC darba organiz‚cij‚ notika
1883. gada otraj‚ pusÁ. GPLP izvÁrtÁja RAC palÓga, igauÚu iespieddarbu
cenzora, darba apjomu un nolÁma likvidÁt o tata vietu RÓg‚. Turpm‚k os
pien‚kums veica Tallinas atseviÌ‚ cenzora palÓgs. IzmaiÚas pamatoja ar
darba slodzes izlÓdzin‚anu un finanu resursu taupÓbu. Cenzors Tallin‚, kur
veica gan ‚rzemju, gan iekzemes darbu cenz˚ru, saÚÁma 1 200 rbÔ. un viÚa
palÓgs 400 rbÔ. gad‚. Savuk‚rt RÓg‚ igauÚu iespieddarbu cenzora alga bija
1 400 rbÔ., un tas viÚam bija papildus darbs [3, 143]. Vicegubernatoram bija
b˚tisks uzdevums sameklÁt jaunu latvieu iespieddarbu cenzoru. 1883. gada
nogalÁ G. PasÓti atst‚din‚ja no amata un viÚa viet‚ iecÁla Hermani Vilkenu
(Herman Wilcken, 1843ñ1903). RAC J. GrÁdingeru atst‚din‚ja no amata
1885. gad‚ veselÓbas st‚vokÔa dÁÔ, bet viÚa viet‚ iecÁla Andreju –lÁziÚu (1845ñ
1892), kura palÓgs bija amat‚ atjaunotais A. Ruperts. VÁl‚k 1886. gad‚ k‚
tieu cenz˚ras iest‚˛u sast‚vdaÔu izveidoja tipogr‚fiju un litogr‚fiju inspektora
amatu. Pirmais to ieÚÁma igauÚu ˛urn‚lists Henris Valdem‚rs Jannsens
(Henrih Voldemar Amandus Jannsen, 1851ñ1813). –‚da iekzemes cenz˚ras
iest‚˛u strukt˚ra saglab‚j‚s lÓdz 20. gs. s‚kumam.

Kopum‚ 19. gs. otraj‚ pusÁ cenz˚ras iest‚des Vidzemes guberÚ‚ darboj‚s
tikai lielaj‚s pilsÁt‚s un gubernatoram vajadzÁja organizÁt to darbu, k‚ arÓ
kontrolÁt periodiskos izdevumus, p‚rraudzÓt tipogr‚fiju, bibliotÁku un gr‚-
matu tirdzniecÓbas uzÚÁmumu darbu. P‚rmaiÚas RCK darb‚ sk‚ra tikai iekze-
mes cenz˚ras darbu organiz‚ciju, aizst‚jot RAC palÓgus ñ lÓguma darbiniekus
ar patst‚vÓg‚m cenzoru tata viet‚m. RCK strukt˚ra mainÓj‚s atbilstoi valsts
politikai un izmaiÚ‚m likumdoan‚, bet iest‚˛u darbinieku tati un atalgojums
pieauga neproporcion‚li darba apjomam un iespiedprodukcijas daudzumam.
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Summary

Changes in the Work of Riga Censorship Committee
in the Second Half of the 19th Century

In the second half of the 19th century in the Russian Empire, censorship
was a governmental body whose task was to examine scholarly and literary
works. The Riga Censorship Committee was established in 1850 and it was
subordinated to the Chief Censorship Directorate, which, in its turn, was
subjected to the Ministry of Public Education.

The turning point in the censorship work was 1865 when ìInterim Rules
for the Press and Censorshipî were issued. According these rules, the Riga
Censorship Committee was subjected to the Ministry of the Interior and was
divided into two parts: there were established the Foreign Censorship Com-
mittee of Riga and, for inland censorship, the so-called Separate Censor. The
Governor of Vidzeme had to organize the work of the local censorship. Due
to the increasing of the quantity of printed materials, the amount of censorsí
work increased. In the early 1880s, the Governor of Vidzeme advanced a
series of proposals to improve the work of inland censorship and to increase
censorsí wages. The assistants of the Separate Censor were replaced with the
permanent censors. Applicants for this position were looked for among the
teachers of the Orthodox Ecclesiastical Seminary in Riga.
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Манвидас Виткунаc

Следы вооружённых конфликтов

X – начала XIII веков на территории

восточной и южной Литвы

Ключевые слова: X–XIII века, Литва, вооружённые конфликты, городища

Key words: 10thñ13th centuries, Lithuania, military conflicts, hillforts

В статье рассматриваются вопросы так называемой «археологии кон-
фликтов» – следы вооружённых столкновений X – начала XIII века (то
есть от времени зафиксированного в письменных источниках начала
организованной экспансии восточнославянских княжеств на террито-
рию балтских племён до образования Литовского государства), произо-
шедших на территории южной и восточной части современной Литвы.
Эти земли в то время являлись ареной вооружённых конфликтов между
балтскими племенами ятвягов и их соседями, в первую очередь – вос-
точными славянами (Полоцким, Волынским, Киевским княжествами),
также, возможно, и с Польшей, а в начале XIII века – и с орденом Мече-
носцев.

Данные о военных походах на земли литовцев и ятвягов встречаются
в письменных источниках, но в них, как правило, отсутствуют данные о
конкретных местах военных столкновений. Попробовать локализировать
эти места хотя бы отчасти позволяют данные исследований археологи-
ческих памятников. В статье сделана попытка привести краткий обзор,
данные каких исследований археологических памятников (Рис. 1.) на
территории нынешней восточной и южной Литвы предоставляют больше
всего информации о военных конфликтах прошлого и какие интерпре-
тации найденного археологического материала существуют на сегодняш-
ний день.

Следует отметить, что военная активность литовцев и ятвягов в дан-
ный период была довольно высокая. Особый подъём воинственности,
рост интенсивности военных походов этих балтских племён отслежива-
ется с восьмидесятых годов XII столетия. В то же время, как и в более
ранний период, жители соседних земель сами ходили военными похода-
ми на земли литовцев и ятвягов.
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Далеко не всегда ясно, достигали ли военные походы соседей той
части литовских и ятвяжских земель, которая находится на территории
современной Литовской Республики. Письменные источники упоминают
походы на ятвягов, но остаётся неясным, о какой части, например, ятвяж-
ского ареала того времени идёт речь, как глубоко входили вражеские
военные отряды в ятвяжские земли. Анализ археологических данных мо-
жет помочь ответить на такие вопросы.

Каукай: конфликт ятвягов со славянами или монголо-татарами?

Первые упоминания о военных конфликтах ятвяжских племён с во-
енными отрядами князей Киевской Руси известны с 983 года, в летописи
«Повесть временных лет»: «Пошёл Владимир на ятвягов и взял землю
их» [7, 56]. Вызывает сомнение, на самом ли деле киевский князь Влади-
мир Святославович (ок. 960–1015) завоевал земли ятвягов. Скорей всего
это был грабительский набег, взята дань. Позже летописные источники
говорят, что другим князьям снова приходилось ходить на ятвягов. Так,
сын Владимира Ярослав Мудрый (978–1054) выступил походом на них.
Под 1038 г. в «Повести временных лет» читаем следующее: «Ярослав по-
шёл на ятвягов» [7, 105]. В 1112 г., по свидетельству «Повести временных
лет», Ярослав Святополкович (1072–1123) «ходил на ятвяги и победил
их» [7, 175].

С конца ХII столетия и особенно в начале ХIII столетия немало вни-
мания войнам с ятвягами уделяло Галицко-Волынское княжество. В
Ипатьевской летописи под 1196 г. есть такое сообщение: «Той же зимой
ходил Роман Мстиславич (1150–1205) на ятвягов мстить, ибо они опус-
тошили волость его. И вошёл Роман в землю их, а они, не имея возмож-
ности стать против него, бежали в свои твердыни. А Роман, попалив
волость их и отомстив, вернулся к себе» [8, 701–702].

Есть ли на территории Литвы свидетельства, что от нападений вос-
точных славян потерпели ятвяжские городища? Как известно, террито-
рия ятвяжских племён была большая, она простиралась на территории
современной южной Литвы, западной Белоруссии и северо-восточной
Польши.

Самым ярким подтверждением того, что отряды князей восточных
славян в ХI–ХII веках достигли территории современной Литвы, явля-
ются результаты исследованний городища Каукай (Kaukai) в Алитусском
районе [16, 48–51]. Раскопки этого городища, находящегося в северной
части бывших ятвяжских земель, проводились в 1967–1969 годах Прана-
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сом Куликаускасом (Pranas Kulikauskas) [15, 49–76, 85–88]. Археологи-
ческий материал городища ясно свидетельствует о имевшим место здесь
вооружённом конфликте: в верхнем горизонте культурного слоя городи-
ща, датируемом X–XI веками, найдены следы сильного пожара, раздроб-
ленные человеческие кости (около 120 фрагментов костей, принадлежав-
ших примерно 30 индивидам; большинство погибших были мужчины,
но найдены и останки женщин и подростков), 126 наконечников стрел
лука (Рис. 2.), а также фрагменты кольчуги. П. Куликаускас, опираясь на
типологию наконечников стрел, созданную Александром Медведевым
[4], наконечники стрел различных типов датировал довольно широко –
от VIII до XIII века. Археолог Витаутас Казакявичюс (Vytautas Kazake-
viËius) провёл детальный анализ наконечников стрел из Каукай и уста-
новил, что большинство наконечников относятся к X–XIII векам, а хро-
нологические рамки отдельных типов наконечников расширяются от VIII
до XIV века. Наконечники стрел в большинстве случаев характерны для
обширного региона Восточной Европы, а некоторые из них имеют ана-
логии и в скандинавском (викингском) или степном (кочевническом)
материале [14, 19–74; 99–111]. Некоторые типы наконечников стрел
близки к восточным и похожи на монгольские наконечники стрел. Это
позволило историку Ромасу Батуре (Romas Bat˚ra) предположить, что
городище Каукай было уничтожено во время похода монголов под пред-
водительством Бурундая в 1258 г. [12, 143]. Это предположение не отверг
и археолог Алексей Лухтан (Aleksiejus Luhtanas) [3, 17]. Вопрос о том,
достигли ли монгольские завоеватели во время своих восточноевропей-
ских походов территории сегодняшней Литвы, является окончательно
не разрешённым. В Ипатьевской летописи упоминается, что в 1258 году
монгольское войско вместе с волынскими отрядами под предводитель-
ством брата Даниила Галицкого (Даниúл Ромáнович, 1201, по др. данным,
1204–1264) Василько (Василия) (Василько Романович, 1203–1269) про-
извело поход в Литву, а позже татары появились на землях ятвягов [12,
130]. Известно, что отдельные отряды литовских и ятвяжских воинов
вместе с монголо-татарским войском участвовали в походе на Польшу
[11, 39]. Но в летописях нет данных о боях между ятвягами и монголо-тата-
рами. Нужно отметить, что на территории Литвы до сих пор не найдено
никаких явных следов пребывания здесь монголо-татарских войск.

Мог ли стоявший на городище Каукай деревянный замок стать объек-
том нападения кочевников и их союзников? Автор этой статьи провёл
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детальное сравнение найденных в Каукай наконечников стрел с опубли-
кованным материалом раскопок из хорошо датированных восточносла-
вянских городищ, как выявлено, уничтоженных именно монголо-татар-
скими войсками (например, Золотаревского поселения (Россия, Пензен-
ская область)) [2, 51–65]. Некоторые типы наконечников схожи с нако-
нечниками, характерными кочевникам, но они также имеют широкие
аналогии и в восточнославянских землях [4; 5, 51–60]. Среди найденных
в Каукай наконечников не выявлено ни одного типично монгольского
наконечника. Поэтому версия о разорении городища Каукай кочевни-
ками не является достаточно обоснованной. Надо согласится с мнением
археологов Гинтаутаса Забелы (Gintautas Zabiela) и Зенонаса Баубониса
(Zenonas Baubonis), что скорее всего на это городище напали и сожгли
стоявший здесь деревянный замок во время военного похода восточные
славяне. Г. Забела и З. Баубонис это событие датируют XI веком. Может
быть, это произошло немного раньше, ещё в конце X века, во время прав-
ления упомянутого ранее Киевского князя Владимира Святославовича.
Интересная находка, найденная на городище Каукай – серебряная ге-
ральдическая подвеска (Рис. 3.) с изображением двузубца с крестовид-
ной ножкой, принадлежавшего Ярополку Святославичу (?–978) [1, 443–
444]. Он как раз был предшественником Владимира Святославовича на
Киевском престоле. Возможно, эта подвеска потеряна во время штурма
городища одним из киевских воинов.

Похоже, что защитники городища Каукай были некоторое время
осаждены, так как здесь найдено непривычно много для слоев городищ
костей лошадей (они составили 25 процентов всех костей животных)
[21, 12].

Следы пожаров и немногочисленные наконечники стрел также най-
дены на некоторых других ятвяжских городищах Литвы – в Рудамине
(Rudamina; Ляздияйский район) [17, 36–39] и Кумялёнис (Kumelionys;
Мариямпольский район) [17, 50–53]. Они имеют аналогии в материале
городища Каукай. Эти находки, наверное, тоже связаны с походами сла-
вян на ятвяжские земли, происходившими в X–XI веках, во время кото-
рых были совершены нападения на данные городища.

Ятвяги неоднократно сталкивались и с поляками, но нет данных,
которые позволили бы утверждать, что столкновения между поляками и
ятвягами до середины XIII века могли происходить на территории со-
временной Литвы.
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Мажулонис: конфликты литовцев со славянами или с ливонцами?

В северо-восточной части Литвы, вблизи бывшего пограничья между
племенами литовцев и селов, недалеко (примерно 42 км) юго-западнее
озера Друкшяй (Dr˚kiai, белор. Дрысвяты) расположено городище Ма-
жулонис (Ma˛ulonys; Игналинский район). Первые раскопки здесь ещё
в 1907–1908 годах проводил Владимир Каширский. В 2011 г. в Мажуло-
нис работала экспедиция Вильнюсского университета (руководитель ис-
следовательской группы – Довиле Балтрамеюнайте (DovilÎ Baltramiej˚-
naitÎ). Городище датируется XI веком – началом XIII века. Стоявший здесь
деревянный замок сгорел во время штурма. Обнаружены следы сильней-
шего пожара, также останки троих людей, видимо, погибших во время
штурма городища [13, 16–40]. В. Каширский обнаружил на городище
пять наконечников стрел. Один из наконечников был от стрелы арбале-
та (1 тип по Г. Рацкявичусу (Gintautas RackeviËius)) [20, 68–7]. Ещё один
наконечник арбалетной стрелы найден в 2011 г. [10, 55]. Археологи Г. За-
бела и З. Баубонис датируют уничтожение замка в Мажулонис началом –
первой половиной XIII века [16, 164]. Польский историк Ежи Охманс-
кий (Jerzy Stanis˘aw OchmaÒski) выдвинул версию, что замок сгорел во
время войн литовцев с полочанами в конце XII века или в начале XIII
века [19, 19]. Но надо иметь в виду, что арбалеты в XIII веке не были харак-
терны для вооружения полочан. Найденные в Белорусском Подвинье
болты арбалетов, по мнению белорусского археолога Владимира Плавин-
ского, являются следствием военных действий членов ордена в этом ре-
гионе [6, 218].

Мы считаем наиболее реальной версию, что замок в Мажулонис при-
надлежал литовской знати и был разрушен во время военного похода
Ливонского ордена на Нальшю в начале XIII века. Из Рифмованной Ли-
вонской хроники известно (стих 01805: «er vûr zû Alsen in dafl lant»), что
в 1229 году войско ордена Меченосцев под руководством магистра Фол-
квина (Volkwin von Naumburg zu Winterst‰tten, ? – 1236) напало на ли-
товскую землю Нальшя (Nalia) [9], на северной окраине которой как
раз находится городище Мажулонис. Сожжение замка на городище свя-
зать с событиями 1229 года пытался и Г. Рацкявичюс [20, 172–173]. В
войске ордена Меченосцев были и отряды ливов, эстонцев, латгалов.
Быть может, болт арбалета относится к войску Ордена, а втулчатые на-
конечники стрел с шипами – к их союзникам?

Наконечники стрел и болты арбалетов (2 экземпляра), также найдены
сравнительно недалеко (58 км) од Мажулонис в сторону Латвии, на го-
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родище Восгеляй (VosgÎliai; Зарасайский район) [18, 442–443]. Не явля-
ются ли они следами одного и того же военного похода со стороны Ливо-
нии?

Ещё одним интересным примером следов военного конфликта на
территории северо-восточной Литвы, уже на территории племени селов,
является городище Великушкес (VelikukÎs; Зарасайский район), в ко-
тором в 1933 году при раскопках Пятрасом Тарасенкой (Петр Фёдорович

Тарасенко, более известен как Petras Tarasenka) и были найдены два ко-
стяка мужчин (Рис. 4.) [18, 432–436]. По мнению археолога Г. Забелы,
это останки защитников крепости, погибших в XIII веке [22, 53]. Веро-
ятно, это могут быть останки людей, погибших во время вторжения войск
ордена Меченосцев, хотя других явных следов военных действий (напри-
мер, наконечников стрел) во время раскопок городища не было найдено.

Накопленный в Литве археологический материал позволяет разви-
вать исследования археологии конфликтов и дает важную информацию
для исследования военной истории племён балтов и средневековой
Литвы. Интерпретация археологического материала требует не только
детального анализа, но и сравнения с археологическими материалами
других стран, и детального анализа письменных источников.

Илюстрации:

1. рис. Схема расположения городищ (1. Каукай (Kaukai); 2. Рудамина
(Rudamina); 3. Кумялёнис (Kumelionys); 4. Мажулонис (Ma˛ulonys);

5. Восгеляй (VosgÎliai); 6. Великушкес (VelikukÎs)).
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2. рис. Наконечники стрел из городища Каукай.

3. рис. Серебряная

геральдическая

подвеска из

городища Каукай.

4. рис. Два костяка мужчин, погибших

во время пожара на городище Великушкес

(раскопки 1933 года).
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Kopsavilkums

XñXIII gadsimta s‚kuma bruÚoto konfliktu liecÓbas Lietuvas austrumu
un dienvidu teritorij‚

Rakst‚ apl˚kotas XñXIII gadsimta s‚kuma bruÚoto konfliktu, kas risin‚-
j‚s m˚sdienu Lietuvas teritorijas austrumu un dienvidu daÔ‚, atst‚t‚s liecÓbas.
–Ós zemes tolaik bija bruÚotu konfliktu arÁna starp baltu ciltÓm: lietuvieiem,
j‚tvingiem un viÚu kaimiÚiem austrumsl‚viem, k‚ arÓ, iespÁjams, ar Poliju,
bet XIII gadsimta s‚kum‚ arÓ ar Zobenbr‚Ôu ordeni.

Pirmie j‚tvingu milit‚ro konfliktu ar Kijevas Krievzemes kÚazu vienÓb‚m
pieminÁjumi zin‚mi jau no 983. gada. Ar austrumsl‚vu karag‚jieniem uz j‚t-
vingu zemi var saistÓt arÓ bruÚotu sadursmju pÁdas, kuras atrastas vair‚ku Dien-
vidlietuvas pilskalnu: KauÌu (Kaukai), KumeÔonis (Kumelionys), Rudamina
(Rudaminas) arheoloÏiskajos izrakumos. Kaujas liecÓbas Ópai spilgtas ir KauÌu
pilskaln‚, kur atrasti daudzi bultu uzgaÔi, ugunsgrÁka pÁdas un cilvÁku kauli.

Pagaid‚m Lietuvas teritorij‚ nav iespÁjams identificÁt iespÁjamo poÔu
karag‚jienu liecÓbas uz j‚tvingu zemÁm.

Lietuvas ziemeÔaustrumu daÔ‚ atrodas Ma˛ulonis (Ma˛ulonys) pilskalns,
kur tiek datÁts ar XIñXIII gadsimta s‚kumu. –eit eso‚ koka pils sadega
uzbrukuma laik‚. Atrastas stipra ugunsgrÁka pÁdas, t‚pat triju cilvÁku atliekas,
kuri acÓmredzot sadega. PoÔu vÁsturnieks J. Ohmanskis ir izvirzÓjis versiju,
ka pils nodega lietuvieu kara ar poloË‚Úiem (krievu полочане, poÔu po˘o-
czanie) laik‚ XII gadsimt‚ vai XIII gadsimta s‚kum‚. PÁc Ó raksta autora
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dom‚m, tuv‚ka realit‚tei ir versija, ka pils g‚ja boj‚ Zobenbr‚Ôu ordeÚa
karag‚jiena laik‚ uz Nalia zemi 1229. gad‚. OrdeÚa karaspÁk‚ bija arÓ lÓbieu,
igauÚu un latgaÔu vienÓbas. IespÁjams, ka atrast‚ skr˚ve no arbaleta attieci-
n‚ma uz ordeÚa vÓriem, bet iedurtie bultu uzgaÔi uz viÚu sabiedrotajiem.
T‚das paas ieroËu detaÔas atrastas VosgeÔu (VosgÎliai) pilskaln‚. IespÁjams,
ie atradumi ir paliekas no viena un t‚ paa Zobenbr‚Ôu ordeÚa karag‚jiena.
VÁl viens interesants milit‚ra konflikta piemÁrs Lietuvas ziemeÔaustrumu daÔ‚,
jau sÁÔu teritorij‚, ir Velikukes (VelikukÎs) pilskalns, kur arÓ atrastas divu
vÓrieu skeletu paliekas un ugunsgrÁka pÁdas.

Summary

Traces of Military Conflicts in Eastern and Southern Lithuania
in the 10th ñ Early 13th Centuries

The paper analyses archaeological research-based traces of military
clashes that took place in the period from the 10th century to the early 13th

century in the eastern and southern parts of the present-day territory of Lithu-
ania. At that time, it was an arena of Lithuanian-Yotvingian fights with the
East Slavs and the Poles as well as the Livonian Order since the beginning of
the 13th century. The first records of the East Slavsí marches to the Yotvingiansí
lands date back as far as 983 AD. The traces of the fights discovered at some
mounds in the southern part of Lithuania (Kaukai, Rudamina, and Kume-
lionys) are related to the mentioned fights. Particular traces of the fights have
been explored at Kaukai mound ñ such finds as barbs, traces of fire and
human bones.

Thus far, there has not been a possibility to identify the traces of Polish
military movements to the Yotvingiansí lands in the present territory of
Lithuania.

The eastern part of Lithuania has a significant object ñ the Ma˛ulonys
mound where major finds, such as the remains of three humans, who died
during fights, and barbs of bows and crossbows have been discovered there.
Some historians (e.g., Jerzy OchmaÒski) affirm that the castle on this mound
was burnt during the fights with the Duchy of Polotsk. The author of the
paper considers the castle on the Ma˛ulonys mound to have been burnt in
1229 when the Livonian Order set off on a march to Nalia in the territory
of Lithuanian tribes. Other wooden castles on the mounds in VosgÎliai and
VelikukÎs in the northeastern part of the present-day territory of Lithuania
could have been burnt during the mentioned march also.
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Balstoties uz redzam‚ko Latvijas PSR nomenklat˚ras p‚rst‚vju, aj‚ gadÓ-
jum‚ ñ Latvijas Republik‚nisk‚s arodbiedrÓbu padomes (LRAP) prieksÁdÁt‚ja
1958.ñ1959. gad‚ IndriÌa Pinka (1910ñ1991) ñ politisk‚s darbÓbas analÓzi,
ir iesÁjams noskaidrot ar Latvijas sovjetiz‚cijas gaitu saistÓtas detaÔas, tai
skait‚ kadru politiku un arodbiedrÓb‚m atvÁlÁto lomu padomju modelÓ (1. piez.).
–Ó pieeja varÁtu paplain‚t m˚su teorÁtiskos priekstatus gan par padomju
modeli un Latvijas PSR vietu taj‚, gan par svarÓgu pagrieziena punktu Latvijas
sovjetiz‚cijas vÁsturÁ 50. gados ñ latvieu nacion‚lkomunistu darbÓbu un
1959.ñ1960. gada notikumiem, kad viÚi visi viens pÁc otra tika izstumti no
LPSR varas elites. 50. gadu otr‚s puses projektiem par sabiedrisko organiz‚-
ciju, Ópai arodbiedrÓbu, lomas un patst‚vÓbas palielin‚anu bija, ir un b˚s
j‚skata arÓ pla‚k‚ vÁsturisk‚ kontekst‚ ñ k‚da loma un vieta bija nacion‚-
lajam faktoram padomju modeÔa izveidÁ un attÓstÓb‚, un boj‚ej‚, bet pats
b˚tisk‚kais ñ k‚da bija Ó modeÔa daba.

Kas attiecas uz Ó sovjetiz‚cijas posma izpÁti m˚sdienu Latvijas historio-
gr‚fij‚, tad j‚atzÓst, ka t‚ joproj‚m ir tikai s‚kuma stadij‚ un bez aub‚m
pelnÓjusi liel‚ku uzmanÓbu [21; 30]. Joproj‚m past‚v virkne problÁmjaut‚-
jumu, kuriem b˚s j‚pievÁr liel‚ka uzmanÓba. DaÔa no tiem saist‚s ar fenomena
cÁloÚiem. PiemÁram, k‚pÁc 1953. gada vasar‚ Maskav‚ tika pieÚemti lÁmumi,
kas faktiski Ô‚va izvÁrsties nacion‚lajiem kadriem Baltijas republik‚s, un k‚pÁc
Ó politika tika turpin‚ta arÓ pÁc galven‚ iniciatora Lavrentija Berijas (1899ñ
1953) g‚anas? B˚tu arÓ j‚Úem vÁr‚, ka nacion‚lo kadru jaut‚jums un t‚
saucam‚s ìiesakÚoanas politikasî vadlÓnijas attiecÓb‚ uz Latvijas PSR tika
sagatavotas 1953. gada pavasarÓ “ikitas HruËova (1894ñ1971) vadÓb‚ vÁl
pirms sazvÁrestÓbas pret L. Beriju [35, 281; 33, 327]. Tas varÁtu nozÓmÁt, ka
tiei Maskavas lÁmumi s‚kotnÁji veicin‚ja nacion‚li dom‚joo komunistu
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pozÓciju nostiprin‚anos padomju republik‚s. Savuk‚rt 1959. gada vasar‚
atkal tiei no “. HruËova un PSKP CK Prezidija lÁmuma bija atkarÓgs s‚kt
vai nes‚kt radik‚lu nomenklat˚ras kadru nomaiÚu Latvij‚. Maz ticams, ka
viÚ b˚tu pakÔ‚vies k‚da grupÁjuma intrig‚m un mirkÔa niknuma uzliesmoju-
mam pret LPSR Ministru padomes prieksÁdÁt‚ja vietnieku Edvardu Berklavu
(1914ñ2004). Ja viÚam tika nodota visa inform‚cija par E. Berklavu, I. Pinksi
un viÚu domubiedru aktivit‚tÁm un lÁmumiem kop 1956. gada, tai skait‚
arÓ divu PSKP CK p‚rbau˛u komisiju ziÚojumi 1957. un 1959. gad‚ (20, 54;
30), tad viÚa reakciju neb˚tu j‚uzskata par negaidÓtu. Tas arÓ nozÓmÁ, ka
vÁsturniekiem vajadzÁtu pievÁrst uzmanÓbu ne tikai tam, k‚ evolucionÁja
Maskavas un Latvijas PSR politisk‚s attiecÓbas apskat‚maj‚ laika posm‚,
bet arÓ tam, k‚das izmaiÚas iezÓmÁj‚s PSRS politisk‚s vadÓbas nacion‚laj‚
politik‚ kopum‚, k‚ arÓ noskaidrot, cik liel‚ mÁr‚ t‚ bija diferencÁta katr‚
konkrÁt‚ gadÓjum‚. –aj‚ kontekst‚ ir svarÓgi atzÓmÁt 1955. gada maija un
j˚lija PSKP CK plÁnumu lÁmumus, kas iezÓmÁja ne tikai “. HruËova reformu
s‚kumu, bet paredzÁja arÓ republiku tiesÓbu un funkciju palielin‚anu [35,
252ñ253]. Nav aubu, ka iekpolitisko p‚rmaiÚu simbols PSRS bija 1956. gada
oktobrÓ notikuais PSKP XX kongress, tomÁr radik‚l‚kais pagrieziens miera
laika valsts p‚rvaldes un tautsaimniecÓbas vadÓbas vÁsturÁ notika gadu vÁl‚k,
kad tika izveidotas “. HruËova iniciÁt‚s PSRS Tautas saimniecÓbas padomes
[35, 156ñ157]. Latvijas gadÓjum‚ blakus administratÓvi politiskajam Latvijas
nosaukumam ñ Latvijas PSR ñ tika ieviests un lÓdz pat 1965. gadam paralÁli
past‚vÁja arÓ cits nosaukums ñ Latvijas PSR Ekonomiskais administratÓvais
apgabals [32; 61]. Maskav‚ pieÚemtie lÁmumi organizatoriski un adminis-
tratÓvi tika noformÁti ar LKP CK biroja 1957. gada aprÓÔa lÁmumu ìPar
Latvijas PSR r˚pniecÓbas un celtniecÓbas vadÓbas strukt˚ruî, saskaÚ‚ ar kuru
tad arÓ tika izveidota Latvijas Tautas saimniecÓbas padome (Latvijas TSP)
[16]. Latvijas TSP tika mÁÏin‚ts Óstenot nost‚dnes par reÏion‚lo specializ‚ciju,
vietÁjo resursu racion‚lu un efektÓvu izmantoanu, kas veicin‚tu darba ra˛Ó-
guma pieaugumu, produkcijas kvalit‚tes uzlaboanos un, protams, tautsaim-
niecÓbas piecgadu pl‚nu izpildi. Vair‚k nek‚ puse Latvijas r˚pniecÓbas uzÚÁ-
mumu, kuri ra˛oja ap 74% visas produkcijas, tika pakÔauti Latvijas TSP [24,
329]. Rezult‚t‚ tam vajadzÁja novest un arÓ noveda pie re‚la republikas lÓmeÚa
tautsaimniecÓbas vadÓbas pilnvaru un atbildÓbas palielin‚juma, bet vienlaicÓgi ñ
arÓ pie neizbÁgam‚m domstarpÓb‚m ar PSRS augst‚ko politisko vadÓbu ñ
PSKP CK, PSRS MP un PSRS Valsts pl‚na komiteju.

PÁc 1945. gada PSRS politisk‚ vadÓba faktiski bija neatrisin‚mas dilem-
mas priek‚. Jaut‚jums bija ñ cik ilgi valsts un t‚s iedzÓvot‚ji var dzÓvot un
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str‚d‚t mobiliz‚cijas gatavÓb‚, turkl‚t neizbÁgam‚s konkurences cÓÚas ar
Rietumiem apst‚kÔos? T‚tad, saglab‚jot visus padomju modeÔa virsb˚ves un
ekonomisk‚s politikas elementus, notika visai strauja taktikas maiÚa. Komu-
nisti mÁÏin‚ja atrast veidu, k‚ pan‚kt strauju ekonomisk‚s attÓstÓbas tempu
un efektivit‚tes pieaugumu, kas beigu beig‚s radik‚li uzlabotu padomju pil-
soÚu dzÓves lÓmeni. Tiei aj‚ kontekst‚ 1957. gada PSKP CK plÁnum‚, kur‚
tika izvÁrtÁta padomju arodbiedrÓbu darbÓba, non‚ca pie secin‚juma, ka tas
izdar‚ms, iesaistot arodbiedrÓbas gan valsts p‚rvaldes, gan ekonomikas vadÓ-
bas strukt˚r‚s, kam saskaÚ‚ ar komunistu uzst‚dÓjumiem vajadzÁja veicin‚t
str‚d‚joo ieinteresÁtÓbu, entuziasmu un paaizliedzÓbu [35, 389ñ394]. Te
gan j‚uzsver, ka jau kop 1928. gada arodbiedrÓbas PSRS bija tiei pakÔautas
tur past‚voajai lÁmumu pieÚemanas sistÁmai un k‚ t‚das tika iekÔautas
valsts p‚rvaldes, tautsaimniecÓbas vadÓbas un sabiedrÓbas organiz‚cijas modelÓ
[28, 211]. T‚m bija paredzÁtas stingri noteiktas funkcijas un precÓzi aprakstÓti
uzdevumi. K‚ galvenie figurÁja nevis str‚d‚joo tiesÓbu un intereu aizst‚vÓba,
bet gan str‚d‚joo iniciatÓvas un darba ra˛Óguma veicin‚ana darba viet‚s.
Lai Óstenotu os uzdevumus, arodbiedrÓbas bija atbildÓgas par vair‚k‚m taut-
saimniecÓbas nozaru un sabiedrÓbas organiz‚cijas jom‚m, s‚kot no soci‚lis-
tisk‚s sacensÓbas organiz‚ciju, racionalizatoru un izgudrot‚ju kustÓbas vadÓbu
un beidzot ar valsts soci‚l‚s apdroin‚anas sistÁmas, str‚d‚joo atp˚tas,
sporta un t˚risma sistÁmas p‚rraudzÓbu [18]. J‚atzÓmÁ, ka padomju tipa arod-
biedrÓbu modelis tika izveidots un pat s‚ka funkcionÁt jau Latvijas okup‚cijas
pirmaj‚ gad‚. –aj‚ laik‚ izveidot‚ organizatorisk‚ strukt˚ra ñ Latvijas Arod-
biedrÓbu centr‚l‚ padome (LCAP) tika saglab‚ta arÓ padomju aizmugures
apst‚kÔos kara laik‚. 1944. gada vasar‚ un rudenÓ Sarkan‚s armijas ieÚemtajos
Latvijas rajonos blakus Kompartijas un padomju iest‚dÁm nekavÁjoties tika
atjaunota arÓ padomju arodbiedrÓbu darbÓba. Laika posm‚ no 1945. gada lÓdz
1960. gadam piedzÓvoja Ôoti strauju izaugsmi. MasveidÓbas ziÚ‚ t‚m konku-
rentu nebija ñ skaitlisk‚ izteiksmÁ t‚s jau 50. gados p‚rliecinoi p‚rsniedza
90% robe˛u no visiem r˚pniecÓbas uzÚÁmumos un iest‚dÁs str‚d‚joajiem.
PiemÁram, 1950. gad‚ kopÁjais str‚dnieku un kalpot‚ju skaits LPSR bija
vair‚k nek‚ 391 t˚kstotis cilvÁku, no tiem par arodbiedrÓbu biedriem bija
kÔuvui 355 t˚kstoi [1, 5ñ7]. SaskaÚ‚ ar 1957. gada PSKP CK decembra
plÁnuma lÁmumiem bija paredzÁtas visai radik‚las reformas, kas saistÓj‚s ar
arodbiedrÓbu iesaistÓanos Tautas saimniecÓbas padomju darb‚ [2, 7]. Latvijas
gadÓjum‚ arodbiedrÓbu p‚rst‚vji tika kooptÁti Latvijas TSP, LPSR Valsts Pl‚na
komitejas strukt˚rvienÓb‚s, attiecÓgo nozaru ministriju un iest‚˛u sast‚v‚ [2].
Tika mÁÏin‚ts izveidot funkcionÁjou, praktiska rakstura instrumentu ñ t‚
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saucamo Ãener‚lo vienoanos starp LRAP un Latvijas TSP, kas form‚li s‚ka
darboties no 1958. gada 1. janv‚ra [29, 272]. “emot vÁr‚ priek‚ st‚vo‚
darba apjomus, I. Pinka izvirzÓana un ievÁlÁana par LRAP prieksÁdÁt‚ju
1958. gada maij‚ nebija nejaua. Reformu laik‚ bija vajadzÓgi aktÓvi vadÓt‚ji
ar lielu praktiski darba pieredzi, un t‚da viÚam bija. Nav arÓ nek‚ p‚rsteidzoa
apst‚klÓ, ka I. Pinksis gan toreiz, gan m˚sdienu publik‚cij‚s, taj‚ skait‚ arÓ
vÁstures m‚cÓbu gr‚mat‚s, tiek minÁts starp ietekmÓg‚kajiem latvieu komu-
nistiem. Ar I. Pinka viedokli rÁÌin‚j‚s vismaz no 1944. gada, kad viÚ kÔuva
par LœKJS CK I sekret‚ru. Pirms ievÁlÁanas par LRAP prieksÁdÁt‚ju I. Pinksis
bija taj‚ laik‚ otr‚s liel‚k‚s Latvijas pilsÁtas ñ LKP Liep‚jas pilsÁtas komitejas
I sekret‚rs [23, 125]. Cita starp‚ par to liecina arÓ viÚa kritiskais raksts par
V. L‚Ëa rom‚nu ìUz jauno krastuî 1951. gad‚ [20]. Rakstnieks PÁteris BauÏis
(1914ñ1999) atceras to k‚ vienu no liel‚kajiem skand‚liem LPSR preses
vÁsturÁ. Publik‚cija esot izsaukusi panikai lÓdzÓgu reakciju visos Latvijas PSR
nomenklat˚ras lÓmeÚos [3]. Viss esot nomierin‚jies tikai pÁc tam, kad laik-
rakst‚ ìPravdaî tika nopublicÁts anonÓmas ìbiedru grupas rakstsî V. L‚Ëa
aizst‚vÓbai. VÁl‚k izr‚dÓj‚s vai arÓ no raksta stila varÁja atifrÁt, ka aiz t‚ st‚v
pats StaÔins [25, 137]. Vai Ó epizode I. Pinka biogr‚fij‚ bija netipiska? Autor-
pr‚t ñ nÁ, jo ideoloÏisk‚s nost‚dnes (V. L‚cim faktiski tika p‚rmests parte-
jiskuma tr˚kums un ideoloÏiska tuvredzÓba gan rom‚na si˛eta veidoanas,
gan galveno varoÚu raksturu atspoguÔojuma viedokÔa) aj‚ rakst‚ neatÌÓr‚s
no t‚m, par kur‚m viÚ iest‚j‚s, piemÁram, 1958. gad‚. –Ó idejisk‚ aizrautÓba,
kas bija raksturÓga arÓ citiem nacion‚lkomunistiem, tomÁr netraucÁja izvirzÓt
jaut‚jumus par Latvijas PSR intereu ievÁroanu. VÁl b˚dams LKP Liep‚jas
pilsÁtas I sekret‚rs un LPSR AP deput‚ts, viÚ iest‚j‚s par tautsaimniecÓbas
nozaru, Ópai r˚pniecÓbas un celtniecÓbas efektÓvu vadÓbu uz vietas Latvij‚
[19]. I. Pinksis vien‚ no saviem rakstiem uzst‚ja, ka j‚orientÁjas uz vietÁjo re-
sursu pilnÓgu izmantoanu, tai skait‚ atsakoties no ekonomiski neizdevÓgajiem
pas˚tÓjumiem cit‚s republik‚s, kas negatÓvi ietekmÁjot ra˛oanu un produk-
cijas noietu, piemÁram, Liep‚jas ìSarkanaj‚ metalurg‚î [13]. –Ó pieeja ñ
orient‚cija uz vietÁjo resursu izmantoanu ñ tika attiecin‚ta arÓ uz kadru
jaut‚jumu tautsaimniecÓb‚, kas, k‚ zin‚ms, bija viens no latvieu komunistu
ba˛u objektiem. Vien‚ no saviem rakstiem I. Pinksis k‚ negatÓvu raksturoja
praksi aicin‚t speci‚listus no cit‚m republik‚m apst‚kÔos, kad paiem jau ir
izveidota sava profesion‚lo kadru sagatavoanas sistÁma [12, 54].

Viens gads Óss laika posms, lai varÁtu pilnÓgi raksturot I. Pinksi k‚ LPSR
arodbiedrÓbu lÓderi, viÚa darbÓbas stilu un izpratni par arodbiedrÓb‚m pare-
dzÁto lomu padomju modelÓ. ViÚ paspÁja iezÓmÁt galven‚s vadlÓnijas, kuras
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pilnÓb‚ sakrita ar PSKP CK 1957. gada decembra plÁnuma un 1959. gada
PSRS arodbiedrÓbu kongresa lÁmumiem. No runas Latvijas PSR arodbiedrÓbu
III kongres‚ 1958. gad‚ izriet, ka I. Pinka uzmanÓbas lok‚ bija jaun‚s iespÁjas
pÁc r˚pniecÓbas un celtniecÓbas vadÓbas p‚rk‚rtoanas un Tautas saimniecÓbas
padomju sistÁmas izveidoanas. Var noprast, ka lielas cerÓbas viÚ saistÓja ar
LRAP un Latvijas TSP Ãener‚l‚s vienoan‚s sistÁmas izveidoanu, kur‚ tika
fiksÁtas apÚeman‚s par pas‚kumiem darba un sadzÓves apst‚kÔu uzlaboanai
r˚pniecÓbas uzÚÁmumu darbiniekiem, k‚ arÓ str‚d‚joo materi‚l‚s un mor‚l‚s
stimulÁanas sistÁmas izveidoanai [8]. Tiesa, jaunaj‚ amat‚ joproj‚m Ôoti
skaidri izpaud‚s viÚa komunistisk‚ p‚rliecÓba. 50. gadu otr‚ puse PSRS iezÓ-
mÁj‚s ar visp‚rÁj‚m entuziasma piepildÓt‚m cerÓb‚m uz pan‚kumiem soci‚-
lisma celtniecÓb‚ un pat komunistisk‚s sabiedrÓbas stadijas sasnieganu p‚rska-
t‚m‚ n‚kotnÁ [18]. Sekojot oblig‚taj‚m vadlÓnij‚m no Maskavas, I. Pinksis
bija viens no aktÓv‚kajiem komunistisk‚s celtniecÓbas ideju propagandistiem.
Sav‚s 1958.ñ 1959. gada publik‚cij‚s viÚ pilnÓb‚ atbalstÓja nost‚dnes, saskaÚ‚
ar kur‚m is soci‚lisma celtniecÓbas posms noslÁgsies ar to, ka neizbÁgami
notiks vair‚ku valsts funkciju p‚rÚemana arodbiedrÓbu p‚rraudzÓb‚. Tas
attiektos, piemÁram, uz sabiedrisk‚s k‚rtÓbas nodroin‚anu, balstoties uz
brÓvpr‚tÓgaj‚m k‚rtÓbas sargu vienÓb‚m un biedru ties‚m [9]. Turkl‚t jaut‚-
jums neb˚t nebija par naivumu. Nevar t‚ vienk‚ri pieÚemt, ka tos latvieu
komunistus, ko mÁs vÁl‚k nodÁvÁj‚m par nacion‚lkomunistiem, k‚ds b˚tu
ar varu spiedis pieÚemt komunistisko p‚rliecÓbu. Bet vienlaicÓgi, k‚ jau atzÓ-
mÁts, viÚiem ñ arÓ I. Pinksim ñ bija savs viedoklis par to, k‚ b˚tu j‚attÓst‚s
Latvijai PSRS sast‚v‚. Vair‚kas reizes 1958.ñ1959. gad‚ I. Pinksis savu nost‚ju
demonstrÁja visaugst‚kaj‚ lÓmenÓ. ViÚ balsoja pret Maskav‚ apstiprin‚t‚
F. KaÚikova kandidat˚ras apstiprin‚anu LKP CK II sekret‚ra amat‚ LKP
CK plÁnum‚ 1958. gada janv‚rÓ, kas bija unik‚ls gadÓjums PSRS kopum‚
[20, 55]. Ne bez viÚa ietekmes pÁc IV LPSR arodbiedrÓbu kongresa LRAP
plÁnum‚ 1958. gada maija beig‚s pirmo reizi kop 1945. gada padomes vÁlÁ-
an‚s vair‚kumu ieguva latviei, bet viÚ pats nomainÓja LRAP prieksÁdÁt‚ja
amat‚ 1944. gad‚ uz Latviju ats˚tÓto latvieu izcelsmes padomju arodbiedrÓbu
funkcion‚ru K‚rli Voltmani (1899ñ1984). Interesanti, ka is fakts nebija
pag‚jis gar‚m arÓ pazÓstamajiem baltieu emigr‚cijas vÁsturniekiem R.J. Mi-
siunas un R. Taagepera uzmanÓbai [12, 135]. Visbeidzot viÚ bija viens no
nedaudzajiem, kuram 1959. gada LKP CK j˚lija plÁnum‚ no tribÓnes pietika
drosmes noraidÓt izvirzÓt‚s aps˚dzÓbas un nepiekrist atbrÓvoanai no LRAP
prieksÁdÁt‚ja amata [27, 137].
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Tas, ka Maskava iejauc‚s un pavÁlÁja s‚kt kadru tÓrÓanu, protams,
neizrietÁja ne no publisk‚m run‚m, ne rakstiem, kas n‚ca no, piemÁram,
I. Pinka, E. Berklava vai Latvijas PSR Zin‚tÚu akadÁmijas Ekonomikas
instit˚ta direktora P. DzÁrves (1918ñ1961), vai k‚da cita puses. NovirzÓanos
no ofici‚l‚ kursa varÁja atrast tikai pai sagatavot‚kie cilvÁki. AcÓmredzamais
bija tas, ka cilvÁki, kas pauda os uzskatus un idejas, bija nokÔuvui pie re‚las
varas un, neskatoties uz pretdarbÓbu no LKP CK ortodoks‚l‚ sp‚rna ar ArvÓdu
Peli (1899ñ1983) priekgal‚, bija noskaÚoti aizst‚vÁt republikas un latvieu
n‚cijas intereses. Turkl‚t divi P. DzÁrves vadÓb‚ sagatavotie dokumenti ñ
1959. gada pÁtÓjums ìLatvijas PSR tautas saimniecÓbas attÓstÓbas perspektÓvasî
un LKP CK adresÁtais materi‚ls ìJaut‚jum‚ par darbaspÁka resursiem Latvijas
PSR lauksaimniecÓb‚î ñ jau j‚uzskata par programatiskiem [23; 22, 52].
Tajos tika pievÁrsta uzmanÓba ne tikai zin‚maj‚m problÁm‚m sabiedrÓb‚
(nekontrolÁt‚ darbaspÁka migr‚cija) un ekonomik‚ (plaa patÁriÚa preËu
tr˚kums), bet iezÓmÁti ceÔi to p‚rvarÁanai, t‚tad turpm‚k‚s politikas aprises.
Tiei tas pats attiec‚s uz I. Pinka run‚m un publik‚cij‚m presÁ. NomainÓt
viÚus bez Maskavas iejaukan‚s nebija iespÁjams. Tad, kad Maskava pÁc
vair‚kk‚rtÁj‚m p‚rbaudÁm beidzot saprata situ‚cijas nopietnÓbu, t‚, k‚
parasti, reaÏÁja tam laikam atbilsto‚ gar‚. 1959. gada 1. j˚lij‚ PSKP CK
Prezidija sÁdÁ tika pieÚemts lÁmums nomainÓt LPSR politisko vadÓbu un 7.ñ
8. j˚lij‚ LKP CK o lÁmumu izpildÓja, atceÔot uz nacion‚lo intereu aizsardzÓbu
orientÁtos lÁmumus un atlai˛ot no ieÚemamajiem amatiem E. Berklavu [24,
351]. Savuk‚rt 5. august‚ pien‚ca I. Pinka k‚rta ñ atcelana no LRAP priek-
sÁdÁt‚ja amata un nos˚tÓana darb‚ uz Madonu [15, 126]. 1962. gad‚ viÚ
bija mÁÏin‚jis tikt skaidrÓb‚ par izvirzÓtaj‚m aps˚dzÓb‚m un ticies pat ar
PSKP CK Partijas kontroles komitejas prieksÁdÁt‚ju, bijuo VDK prieksÁ-
dÁt‚ju A. –eÔepinu (1918ñ1994), kuru pazinis personÓgi no darba komjaunatnÁ
pirmajos pÁckara gados [4]. SaskaÚ‚ ar pÁdÁjo gadu pÁtÓjumiem laika posm‚
1959. gada lÓdz 1961. gadam pret nacion‚lkomunistiem vÁrstas kampaÚas
ietvaros no darba da˛‚da lÓmeÚa vadoos amatos tika atlaisti ap 200 latvieu
komunisti [24, 352]. Pats I. Pinksis uzskaitÓjis, ka no amatiem atbrÓvoti 11
LKP CK locekÔi, 22 LPSR Augst‚k‚s padomes deput‚ti un 10 bijuie LœKJS
sekret‚ri [15, 127]. Skaidrs, ka aj‚ gadÓjum‚ apzÓmÁjums ìsagr‚veî ir Ôoti
piemÁrots un neizskat‚s, ka runa aj‚ gadÓjum‚ b˚tu tikai par stihisku perso-
nÓgo rÁÌinu k‚rtoanu latvieu komunistisk‚s elites vid˚ vai staÔinista A. Peles
intrig‚m. M˚su rÓcÓb‚ nav faktu, ka I. Pinksim, E. Berklavam vai k‚dam citam
b˚tu bijui pl‚ni apvienoties vienot‚ grup‚. VienÓgais vienojoais elements ñ
apziÚa par latvieu n‚cijas vietu komunisma celtniecÓb‚ atbilstoi t‚ saucama-
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jai ÔeÚiniskajai nacion‚lajai politikai, kura tika pretstatÓta StaÔina Óstenotajai
praksei. ViÚi bija p‚rliecin‚ti par savu taisnÓbu, bet izr‚dÓj‚s, ka p‚rst‚v nacio-
n‚los aizspriedumus, kas tika pastiprin‚ti ar apvainojumiem ìbur˛u‚ziskaj‚
nacion‚lism‚î. Tas I. Pinksim bija oks un aizvainojums. ViÚa publicÁtie
atmiÚu fragmenti liecina, ka ar to viÚ nespÁja samierin‚ties lÓdz pat savai
n‚vei [4; 15]. Nacion‚lkomunistu opozÓcijas sagr‚ve piesaistÓja arÓ demokr‚-
tisko valstu masu saziÚas lÓdzekÔu, k‚ arÓ latvieu emigr‚cijas preses interesi.
PiemÁram, ìLondonas AvÓzeî, izmantojot BBC ziÚu apskatu, sagatavoja
publik‚ciju, kur‚ latvieu nacion‚lkomunisti nosaukti par titoistiem, t.i.,
procesi Latvijas PSR tika pielÓdzin‚ti soci‚listisk‚s Dienvidsl‚vijas vadÓt‚ja
J.B. Tito (1892ñ1980) neatkarÓgajai politikai, bet I. Pinksis minÁts k‚ aktÓ-
v‚kais Ós politikas p‚rst‚vis Latvij‚ [6].

Secin‚jumi
Nacion‚lkomunisti ar E. Berklavu un I. Pinksi priekgal‚ uzskatÓja, ka

soci‚lisma celtniecÓba iespÁjama, ievÁrojot nacion‚lo specifiku. Dom‚jams,
ka tiei tas, k‚ latvieu komunisti izprata soci‚lisma celtniecÓbu LPSR, tai
skait‚ arÓ arodbiedrÓbu lomu, noveda pie t‚, ka Maskav‚ s‚ka saprast, ka
veidoj‚s zin‚ma alternatÓva politika, kas vairs nevarÁja nodroin‚t PSKP
efektÓvu sovjetiz‚cijas procesu vadÓbu un kontroli. –ie notikumi Latvij‚ 1959.ñ
1960. gad‚ iekÔ‚v‚s kopÁj‚ tendencÁ ñ pak‚peniski p‚rskatÓt 50. gadu vid˚
skaÔi deklarÁt‚s PSRS politisk‚s sistÁmas un tautsaimniecÓbas reformas un
atst‚din‚t no amatiem o reformu virzÓt‚jus. PÁc b˚tÓbas Ós reformas bija
pretrun‚ ar padomju modeÔa totalit‚ro dabu ñ vienas ideoloÏijas un viena
varas centra bezierunu monopolst‚vokli. Neskatoties uz nevainojamaj‚m
biogr‚fij‚m un ideoloÏisko p‚rliecÓbu, t‚di vietÁjie komunisti k‚ I. Pinksis
sovjetiz‚cijas Óstenoanas pl‚nos vairs neiekÔ‚v‚s, t‚pÁc bija nomain‚mi ar
citiem, uzticam‚kiem padomju nomenklat˚ras kadriem.

PiezÓmes
1. IndriÌis Pinksis, Otto dÁls, dzimis 1910. gad‚. Latvijas kreiso arodbied-

rÓbu aktÓvists no 1927. gada, pagrÓdnieks, 30. gados arestÁts 8 reizes.
1931. gad‚ transportstr‚dnieks I. Pinksis bija iekÔauts LR IV Saeimas
vÁlÁanu Latvijas soci‚ldemokr‚tu opozicion‚ro str‚dnieku RÓgas sa-
rakst‚. Neleg‚l‚s LKP biedrs no 1939. gada. AktÓvs 1940. gada vasaras
notikumu dalÓbnieks, masu demonstr‚ciju organizators RÓg‚ 1940. gada
j˚lij‚ ñ august‚. Otr‚ pasaules kara frontinieks ñ Sarkan‚s armijas 201.
strÁlnieku divÓzijas, vÁl‚k 43. gvardes strÁlnieku divÓzijas politdarbinieks,
2 reizes ievainots. 1944.ñ1949. gad‚ LœKJS CK I sekret‚rs. Bijis LKP
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J˚rmalas pilsÁtas komitejas I sekret‚rs, LKP CÁsu pilsÁtas komitejas I
sekret‚rs un LKP Liep‚jas pilsÁtas komitejas I sekret‚rs. LKP CK loceklis,
LKP CK biroja locekÔa kandid‚ts. 50. gados ñ LPSR AP deput‚ts. Apbal-
vots ar PSRS ordeÚiem un medaÔ‚m. PSKP XX kongresa deleg‚ts. PÁc
atcelanas no LRAP prieksÁdÁt‚ja amata s‚ka vadÓt Madonas CeÔu eks-
pluat‚cijas rajonu, bet 70. gadu s‚kum‚ tika p‚rcelts darb‚ par priek-
nieku Jelgavas CeÔu ekspluat‚cijas rajon‚. Bija Latvijas CeÔu b˚ves muzeja
dibin‚t‚js. 1988.ñ1991. gad‚ bija aktÓvs Tre‚s atmodas notikumu da-
lÓbnieks.
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Summary

History of the Sovietization of Latvia: Insight into Political Activities
of IndriÌis Pinksis in 1950ñ1959

Based on both published and unpublished documents, the article presents
an analysis of the influence of the so-called Latviaís National Communists
on the attempts to reform the Soviet system. After Stalinís death in 1953,
conditions for a greater national autonomy improved. In Latvia, a group of
the National Communists lead by E. Berklavs launched a serious program of
changes in the second half of the 1950s. IndriÌis Pinksis (1910ñ1991) ñ one
of the most well-known Latvian communists of the 1940sñ1950s and the
leader of the trade unions of Soviet Latvia from 1958 until 1959 ñ had a
profound impact on these events. While being the 1st secretary of the Liep‚ja
branch of the Communist Party of Latvia and a Deputy of the Latvian SSR
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Supreme Soviet, Pinksis was eager to improve the management of the eco-
nomic sector, especially industry and construction, the organization of regional
cooperation, etc. He believed that the Latvian SSR should be oriented towards
the maximum use of local resources thereby avoiding unprofitable activities
in other republics. The main issues addressed by I. Pinksis as a Chairman of
Latvian Trade Union Council were the new opportunities of trade unions
after the establishing of the Latvian National Economy Council and creation
of the General Agreement System between the government and Trade Union
Council in January 1958. The activities and initiatives of the National Com-
munists were not supported in Moscow and a purge of about 200 leading
and the most gifted National Communists was initiated. On July 15, 1959,
E. Berklavs was dismissed, and on August 5, a decree was issued to relieve
I. Pinksis of all his duties related to the Communist Party and trade unions.
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m.michaliszyn@uw.edu.pl

Jevgenija Nazarova
VÁstures zin‚tÚu kandid‚te
Krievijas Zin‚tÚu AkadÁmijas
Visp‚rÁj‚s vÁstures instit˚ts
ezis08@gmail.com

Zane Nemme
VÁstures maÏistre
Andreja Pumpura Lielv‚rdes
muzejs
zane.nemme@inbox.lv

ValÁrijs “ikuÔins
VÁstures zin‚tÚu doktors
I. Kanta Baltijas feder‚l‚
universit‚te (KaÔiÚingrada,
Krievija)
nikuliny@mail.ru

Reinis Nork‚rkls
TeoloÏijas maÏistrs
Latvijas Universit‚te
reinisn@gmail.com

Guntis Pakalns
FiloloÏijas doktors
Latvijas Universit‚tes aÏent˚ra
ìLU Literat˚ras, folkloras un
m‚kslas instit˚tsî
guntis.pakalns@lulfmi.lv

Mikalajs Plavinskis
VÁstures zin‚tÚu kandid‚ts
Baltkrievijas Republikas
Nacion‚lais vÁstures muzejs
plavinsky_arc@mail.ru

Vida Pukiene
Humanit‚ro zin‚tÚu doktore
vÁsturÁ
Lietuvas edukoloÏijas
universit‚te
pukiene@gmail.com

D‚vis PumpuriÚ
VÁstures maÏistrs
Latvijas Okup‚cijas muzejs
davis.pumpurins@gmail.com

T‚lis PumpuriÚ
VÁstures doktors
Daugavpils Universit‚te
talis.pumpurins@cesis.lv

Andis Rasums
VÁstures maÏistrs
Latvijas Universit‚te
andis.rasums@inbox.lv

Daina Roze
BioloÏijas maÏistre
Nacion‚lais Bot‚niskais d‚rzs
(Latvija)
daina.roze@gmail.com

Inna Rozent‚le
VÁstures maÏistre
Latvijas Universit‚tes aÏent˚ra
ìLU Latvijas vÁstures instit˚tsî
inna.rozentale@gmail.com
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IrÁna Saleniece
VÁstures doktore
Daugavpils Universit‚te
irena.saleniece@du.lv

GaÔina Sedova (m‚sa JefrosÓnija)
TeoloÏijas maÏistre
Latvijas PareizticÓg‚ BaznÓca
ort.loza @gmail.com

Gita SiliÚa
Soci‚lo zin‚tÚu maÏistre
Latvijas Universit‚te
silina.gita@gmail.com

Raitis Simsons
VÁstures maÏistrs
A/s ìRietumu Bankaî (Latvija)
raitiss@btv.lv

Henrihs Soms
VÁstures doktors
Daugavpils Universit‚te
henrihs.soms@du.lv

Zane StapÌeviËa
VÁstures maÏistre
Daugavpils Marka Rotko
m‚kslas centrs
zane.stapkevica@gmail.com

Geoffrey Swain
PhD
Gl‚zgovas Universit‚te
(Lielbrit‚nija)
geoffrey.Swain@glasgow.ac.uk

Vit‚lijs –alda
HabilitÁts vÁstures doktors
Daugavpils Universit‚te
vitsalda@gmail.com

Sanami Takahai
PhD
Hokkaido Universit‚te
takahashi.sanami@gmail.com

Ilona Teplouhova
VÁstures maÏistre
Latvijas Nacion‚lais arhÓvs
ilona.teplouhova@inbox.lv

Laura Uzule
Soci‚lo zin‚tÚu maÏistre
Latvijas Universit‚te
laurauzule@inbox.lv

Guna Vainovska
VÁstures maÏistre
RÓgas vÁstures un kuÏniecÓbas
muzejs
guna.vainovska@gmail.com

Aleksejs Varfolomejevs
Matem‚tikas un fizikas zin‚tÚu
kandid‚ts
Petrozavodskas Valsts
universit‚te (Krievija)
avarf@psu.karelia.ru

Manvids Vitk˚ns
Humanit‚ro zin‚tÚu doktors
vÁsturÁ
Ãen. fiemaia Lietuvas kara
akadÁmija
manvydas.vitkunas@gmail.com

M‚ris Zvaigzne
VÁstures maÏistrs
RÓgas Valsts v‚cu Ïimn‚zija
maris_zvaigzne@inbox.lv
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